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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

24 OKTOBER 2013. — Wet betreffende het sociaal statuut van
bepaalde categorieën van personen die een publiek mandaat uitoefenen,
bl. 86210.

18 NOVEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, bl. 86211.

17 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten. Erratum,
bl. 86213.

18 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 5 juni 1990 tot vaststelling van de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering in de verpleegdagprijs in geval
van opneming in een ziekenhuis in het buitenland. Erratum, bl. 86214.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

6 NOVEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 8 mei 2006 houdende de veterinairrechtelijke
voorschriften voor het verkeer van honden, katten en fretten, bl. 86214.
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18 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-
riel du 5 juin 1990 fixant l’intervention de l’assurance obligatoire dans
le prix de la journée d’entretien en cas d’hospitalisation à l’étranger.
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Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
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Ministerie van Landsverdediging

14 OKTOBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 november 2007 tot vaststelling van de werking
van sommige instanties binnen Defensie en van de verschijnings-
procedure van de militairen voor deze instanties en het koninklijk
besluit van 11 augustus 1994 betreffende de vorming van de kandidaat-
militairen van het actief kader, bl. 86216.

24 OKTOBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot vaststelling van de
voorwaarden onder dewelke het Nationaal Instituut voor oorlogs-
invaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers tussenbeide komt in de
kostprijs van de farmaceutische verstrekkingen die niet bedoeld zijn
door de koninklijke besluiten tot vaststelling van de voorwaarden
onder dewelke de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering tege-
moetkomt in de kostprijs van de farmaceutische verstrekkingen,
bl. 86222.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

13 SEPTEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 novem-
ber 2010 houdende algemene bepalingen over het energiebeleid, wat
betreft de invoering van een steunregeling voor nuttige groene warmte,
bl. 86226.

13 SEPTEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 novem-
ber 2010 houdende algemene bepalingen over het energiebeleid, wat
betreft de invoering van een steunregeling voor de injectie van
biomethaan, bl. 86237.

13 SEPTEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 novem-
ber 2010 houdende algemene bepalingen over het energiebeleid, wat
betreft de invoering van een steunregeling voor restwarmte, bl. 86244.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

7 NOVEMBER 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot uitvoering
van artikel L4211-3, § 5, van het Wetboek van de plaatselijke democratie
en de decentralisatie, bl. 86255.

7 NOVEMBER 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 9 november 2007 tot
samenstelling van de afvaardiging van de overheid binnen het
basisoverlegcomité dat voor het « Centre régional d’aide aux commu-
nes » (Gewestelijk hulpcentrum voor gemeenten) is opgericht, bl. 86258.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

7. NOVEMBER 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausführung von Artikel L4211-3, § 5 des Kodex für lokale Demokratie und
Dezentralisierung, S. 86254.

7. NOVEMBER 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 9. November 2007
zur Festsetzung der Zusammenstellung der Abordnung der Behörde in dem im regionalen Beihilfezentrum für die Gemeinden eingerichteten
Basiskonzertierungsausschuss, S. 86257.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Toelating om voor een beperkte periode een beroep te doen op een
onderneming voor activiteiten van toezicht, bescherming en veiligheid
aan boord van schepen, om tegen piraterij te strijden, bl. 86259.

Ministère de la Défense

14 OCTOBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
21 novembre 2007 fixant le fonctionnement de certaines instances au
sein de la Défense et la procédure de comparution des militaires devant
ces instances et l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif à la formation des
candidats militaires du cadre actif, p. 86216.

24 OCTOBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
27 août 1993 fixant les conditions d’intervention de l’Institut national
des invalides de guerre, anciens combattants et victimes de guerre dans
le coût des fournitures pharmaceutiques non visées par les arrêtés
royaux fixant les conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire
contre la maladie et l’invalidité intervient dans le coût des fournitures
pharmaceutiques, p. 86222.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

13 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modi-
fiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 novembre 2010 portant
des dispositions générales en matière de la politique de l’énergie,
en ce qui concerne l’instauration d’un règlement d’aide à la chaleur
écologique utile, p. 86232.

13 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modi-
fiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 novembre 2010 portant
des dispositions générales en matière de la politique de l’énergie,
en ce qui concerne l’instauration d’un règlement d’aide à l’injection de
biométhane, p. 86240.

13 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modi-
fiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 novembre 2010 portant
des dispositions générales en matière de la politique de l’énergie, en ce
qui concerne l’instauration d’un règlement d’aide à la chaleur résiduelle,
p. 86248.

Région wallonne

Service public de Wallonie

7 NOVEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
exécution de l’article L4211-3, § 5, du Code de la Démocratie locale et de
la Décentralisation, p. 86252.

7 NOVEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 novembre 2007 fixant la
composition de la délégation de l’autorité dans le Comité de concerta-
tion de base institué au sein du Centre régional d’aide aux communes,
p. 86256.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Autorisation de faire appel pour une période limitée à une entreprise
pour des activités de surveillance, de protection et de sécurité à bord de
navires, afin de lutter contre la piraterie, p. 86259.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

5 NOVEMBER 2013. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van de regeringscommissaris en van zijn plaatsvervanger
bij de Nationale Raad van het Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars,
bl. 86259.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. Eervolle onderscheidingen. Nationale Orden. Opge-
heven bepalingen, bl. 86260. — Leger. Landmacht. Benoeming tot de
hogere graad in de categorie van de beroepsofficieren. Ingetrokken
bepaling, bl. 86276. — Leger. Luchtmacht. Benoeming tot de hogere
graad in de categorie van de beroepsofficieren. Ingetrokken bepaling,
bl. 86277. — Leger. Marine. Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren. Ingetrokken bepaling, bl. 86277.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

25 OKTOBER 2013. — Aanstelling van de heer Luc Moens als
waarnemend secretaris-generaal van het Departement Welzijn, Volks-
gezondheid en Gezin, bl. 86277.

Werk en Sociale Economie

4 NOVEMBER 2013. — Uitzendbureaus, bl. 86277.

Mobiliteit en Openbare Werken

25 OKTOBER 2013. — Vervanging van de plaatsvervangende leden
van de Mobiliteitsraad van Vlaanderen, bl. 86278.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

26 SEPTEMBER 2013. — Provincie West-Vlaanderen. Gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) ged. herz. Bollestraat en flank.
maatregelen, gemeente Lichtervelde, bl. 86278.

3 OKTOBER 2013. — Provincie West-Vlaanderen. Gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) Toekomststraat, stad Poperinge,
bl. 86278.

14 OKTOBER 2013. — Wijziging van het ministerieel besluit van
10 november 1995 houdende de bescherming als monument van de
Creosoteerinrichting RRT-Belgacom en als dorpsgezicht van de Creo-
soteerwerf in Oostende (Zandvoorde), bl. 86278.

17 OKTOBER 2013. — Vaststelling van een ontwerp van lijst van
monumenten, stads- en dorpsgezichten, bl. 86279.

17 OKTOBER 2013. — Provincie West-Vlaanderen. Gemeentelijk
ruimtelijk structuurplan Langemark-Poelkapelle, bl. 86279.

Definitieve bescherming van monumenten, stads- en dorpsgezichten,
bl. 86279.

Provincie Oost-Vlaanderen. Ruimtelijke ordening, bl. 86280.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

5 NOVEMBRE 2013. — Arrêté royal portant démission et nomination
du commissaire du gouvernement et de son suppléant auprès du
Conseil national de l’Institut professionnel des Agents immobiliers,
p. 86259.

Ministère de la Défense

Forces armées. Distinctions honorifiques. Ordres nationaux. Disposi-
tions abrogées, p. 86260. — Armée. Force terrestre. Nomination au
grade supérieur dans la catégorie des officiers de carrière. Dispositions
retirées, p. 86276. — Armée. Force aérienne. Nomination au grade
supérieur dans la catégorie des officiers de carrière. Disposition retirée,
p. 86277. — Armée. Marine. Nomination au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière. Disposition retirée, p. 86277.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

7 NOVEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de
personeelsleden van de MIVB die gemachtigd zijn de inbreuken vast te
stellen op het Verkeersreglement, bl. 86303.

7 NOVEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende aanduiding
van de personeelsleden van de MIVB die gemachtigd zijn de inbreuken
vast te stellen op de exploitatievoorwaarden van het openbaar vervoer
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 86312.

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenningen als certificateur openbaar gebouw, natuurlijke personen,
bl. 86319. — Erkenningen als certificateur wooneenheid, natuurlijke
personen, bl. 86320.

Région wallonne

Service public de Wallonie

16 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel approuvant le plan
communal d’aménagement dit « zone d’activité économique de Léglise,
hameaux de Behême et les Fossés » à Léglise (Anlier, Assenois, Léglise)
en vue de réviser le plan de secteur de Bertrix-Libramont-Neufchâteau,
valant périmètre de reconnaissance de zone au sens du décret du
11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économi-
ques en vue de sa mise en œuvre et déclarant d’utilité publique
l’expropriation et la prise de possession immédiate de terrains situés
sur le territoire de la commune de Léglise, p. 86280.

24 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel autorisant l’expropriation
pour cause d’utilité publique en vue de la mise en œuvre des terrains
nécessaires à la création d’une voirie d’accès à la ZAEM de Petit-Warêt
situés sur le territoire de la commune d’Héron, p. 86284.

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de M. Kakwiti Zala Jean, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 86287. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de M. Hecquet
Xavier, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 86288. — Direction générale opérationnelle Agricul-
ture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Wilmotte Michel, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 86290. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
M. Burie Jean-Pierre, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 86291. — Direction générale opérationnelle Agricul-
ture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Acte procédant à l’enregistrement de M. Deshayes Jean, en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 86293. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de M. Lamproye Michel, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 86294. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
LTD Avis Trans, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 86296. — Direction générale opérationnelle Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Amrek, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 86298. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
la SA Ets Raymond, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 86299. — Direction générale opérationnelle Agri-
culture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SA Transport Vanreck,
en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 86301.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

7 NOVEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant désignation des
membres du personnel de la STIB qui sont habilités à constater les
infractions au Code de la route, p. 86303.

7 NOVEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant désignation des
membres du personnel de la STIB qui sont habilités à constater les
infractions aux conditions d’exploitation des transports en commun
dans la Région de Bruxelles-Capitale, p. 86312.

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Agréments en tant que certificateur bâtiment public, personne
physique, p. 86319. — Agréments en tant que certificateur habitation
individuelle, personne physique, p. 86320.
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Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 86321.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 86322.

Verfassungsgerichtshof
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 86322.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 86323.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige economisten (m/v)
(niveau A1) voor het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering (RIZIV) (ANG13174), bl. 86323.

Vergelijkende selectie van Franstalige teamchefs sociale zekerheid
(m/v) (niveau A) voor het Rijksinstituut voor de Sociale Verzekeringen
der Zelfstandigen (AFG13188), bl. 86324.

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige attachées (bouwkunde)
(m/v) (niveau A) voor de Regie der Gebouwen (ANG13115). Erratum,
bl. 86324.

Werving. Uitslag, bl. 86324.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

31 OKTOBER 2013. — Ministeriële omzendbrief PLP 51 betreffende
de onderrichtingen voor het opstellen van de politiebegroting voor 2014
ten behoeve van de politiezones, bl. 86360.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 86394.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een onderzoeks-
medewerker verkeersmodellering bij het Departement Mobiliteit en
Openbare Werken, bl. 86394.

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een algemeen
directeur bij Waterwegen en Zeekanaal NV, bl. 86396.

Vlaamse overheid

Bekendmaking goedkeurings besluit rooilijn- en onteigeningsplan,
bl. 86397.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Instituut voor milieubeheer

Intern Huishoudelijk Reglement van de Directieraad van het Brussels
Instituut voor milieubeheer, bl. 86397.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 86400 tot bl. 86440.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 86321.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 86322.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’attachés économistes (m/f) (niveau A),
francophones, pour l’Institut national d’assurance maladie-invalidité
(INASTI) (AFG13179), p. 86323.

Sélection comparative de chefs d’équipe sécurité sociale (m/f)
(niveau A), francophones, pour l’Institut national d’Assurances sociales
pour Travailleurs indépendants (AFG13188), p. 86324.

Sélection comparative d’attachés (construction) (m/f) (niveau A),
néerlandophones, pour la Régie des Bâtiments (ANG13115). Erratum,
p. 86324.

Recrutement. Résultat, p. 86324.

Service public fédéral Intérieur

31 OCTOBRE 2013. — Circulaire ministérielle PLP 51 traitant des
directives pour l’établissement du budget de police 2014 à l’usage des
zones de police, p. 86325.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 86394.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région de Bruxelles-Capitale

Institut bruxellois pour la gestion de l’environnement

Règlement d’ordre intérieur du Conseil de Direction de l’Institut
bruxellois pour la gestion de l’environnement, p. 86397.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 86400 à 86440.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22582]

24 OKTOBER 2013. – Wet betreffende het sociaal statuut van
bepaalde categorieën van personen die een publiek mandaat
uitoefenen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtingen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 5bis van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, hersteld
bij de wet van 13 juli 2005, wordt vervangen als volgt :

“Art. 5bis. Personen die belast zijn met een mandaat in een openbare
of private instelling, of die met raadgevende stem lid zijn van een
bestuursorgaan van een openbare of private instelling, hetzij uit hoofde
van de functie die zij uitoefenen bij een administratie van het Rijk, van
een gemeenschap, van een gewest, van een provincie, van een
gemeente of van een openbare instelling, hetzij als vertegenwoordiger
van een werknemers-, werkgevers- of zelfstandigenorganisatie, hetzij
als vertegenwoordiger van het Rijk, van een gemeenschap, van een
gewest, van een provincie, van een gemeente of van een openbare
instelling, zijn, uit dien hoofde, niet onderworpen aan dit besluit. »

Art. 3. In artikel 2 van de wet van 13 juli 2005 betreffende de
invoering van een jaarlijkse bijdrage ten laste van bepaalde instellingen
wordt de bepaling onder c), vervangen als volgt :

« c) « Persoon die een publiek mandaat uitoefent » : rechtspersoon of
natuurlijke persoon die belast is met een mandaat in een openbare of
private instelling, of die met raadgevende stem lid is van een
bestuursorgaan van een openbare of private instelling, hetzij uit hoofde
van de functie die hij uitoefent bij een administratie van het Rijk, van
een gemeenschap, van een gewest, van een provincie, van een
gemeente of van een openbare instelling, hetzij als vertegenwoordiger
van een werknemers-, werkgevers- of zelfstandigenorganisatie, hetzij
als vertegenwoordiger van het Rijk, van een gemeenschap, van een
gewest, van een provincie, van een gemeente of van een openbare
instelling; ».

Art. 4. Deze wet treedt in werking op 1 januari 2014.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ‘s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 24 oktober 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand, K.M.O’s en Zelfstandigen,
Mevr. S. LARUELLE

Met ‘s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Nota

(1) Zitting 2012-2013.
Kamer van volksvertegenwoordigers

Stukken. — Overgezonden ontwerp, 2930 - Nr. 1. — Verslag, 2930 -
Nr. 2. — Aangenomen tekst, 2930 - Nr. 3.

Senaat
Stukken. — Wetvoorstel, S-5-725 - Nr. 1. — Amendement, S-5-725 -

Nr. 2. — Verslag, S-5-725 - Nr. 3. — Aangenomen tekst, S-5-725 -
Nr. 4. — Aangenomen tekst, S-5-725 - Nr. 5.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22582]

24 OCTOBRE 2013. — Loi concernant le statut social
de certaines catégories de personnes

qui exercent un mandat public (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. L’article 5bis de l’arrêté royal nº 38 du 27 juillet 1967
organisant le statut social des travailleurs indépendants, rétabli par la
loi du 13 juillet 2005, est remplacé comme suit :

“Art. 5bis. Les personnes chargées d’un mandat dans un organisme
public ou privé ou qui sont membres avec voix consultative d’un
organe de gestion d’un organisme public ou privé, soit en raison des
fonctions qu’elles exercent auprès d’une administration de l’Etat, d’une
communauté, d’une région, d’une province, d’une commune ou d’un
établissement public, soit en qualité de représentant d’une organisation
de travailleurs, d’employeurs ou de travailleurs indépendants, soit en
qualité de représentant de l’Etat, d’une communauté, d’une région,
d’une province, d’une commune ou d’un établissement public, ne sont
pas de ce chef assujetties au présent arrêté. »

Art. 3. Dans l’article 2 de la loi du 13 juillet 2005 concernant
l’instauration d’une cotisation annuelle à charge de certains organis-
mes, le c) est remplacé par ce qui suit :

« c) « Personne qui exerce un mandat public » : une personne
physique ou morale qui est chargée d’un mandat dans un organisme
public ou privé ou qui est membre avec voix consultative d’un organe
de gestion d’un organisme public ou privé, soit en raison des fonctions
qu’elle exerce auprès d’une administration de l’Etat, d’une commu-
nauté, d’une région, d’une province, d’une commune ou d’un établis-
sement public, soit en qualité de représentant d’une organisation de
travailleurs, d’employeurs ou de travailleurs indépendants, soit en
qualité de représentant de l’Etat, d’une communauté, d’une région,
d’une province, d’une commune ou d’un établissement public; ».

Art. 4. La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2014.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 24 octobre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes, de P.M.E. et des Indépendants,
Mme S. LARUELLE

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Note

(1) Session 2012-2013.
Chambre des représentants

Documents. — Projet transmis, 2930 - N° 1. — Rapport, 2930 - N° 2. —
Texte adopté, 2930 - N° 3.

Sénat
Documents. — Proposition de loi, S-5-725 - N° 1. — Amendement,

S-5-725 - N° 2. — Rapport, S-5-725 - N° 3. — Texte adopté, S-5-725 -
N° 4. — Texte adopté, S-5-725 - N° 5.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22583]

18 NOVEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceu-
tische specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, en
gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005
en 27 december 2005, § 2, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001,
en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 13 december 2006,
25 april 2007 en 23 december 2009 en § 8, eerste lid, ingevoegd bij de
wet van 10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, arti-
kel 57, zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 19 november 2013;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door het feit dat, een
vrijwillige daling van de prijs en/of de vergoedingsbasis, met ingang
op 1 december 2013, van sommige farmaceutische specialiteiten
noodzakelijk is om de continuïteit van de zorgen te kunnen garanderen,
aangezien de apotheker verplicht is om in het geval van een voorschrift
op stofnaam, geneesmiddelen af te leveren binnen een beperkte lijst van
geneesmiddelen en dat de vrijwillige dalingen van de prijs en/of de
vergoedingsbasis het mogelijk maken dat de betrokken farmaceutische
specialiteiten blijven deel uitmaken van deze beperkte lijst van
geneesmiddelen;

Gelet op het advies nr. 54.431/2 van de Raad van State, gegeven op
13 november 2013 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, wordt de inschrijving van
de volgende specialiteiten vervangen als volgt :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22583]

18 NOVEMBRE 2013. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1er, inséré par
la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du
10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003, 13 décem-
bre 2006, 25 avril 2007 et 23 décembre 2009 et § 8, alinéa 1er, inséré par
la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
l’article 57, tel qu’il a été modifié à ce jour;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 19 novembre 2013;

Vu l’urgence, motivée par le fait qu’une diminution volontaire du
prix et/ou de la base de remboursement de certaines spécialités
pharmaceutiques, au plus tard au 1er décembre 2013, est nécessaire afin
de pouvoir garantir la continuité des soins, vu que, dans le cas d’une
prescription sous DCI, le pharmacien est obligé de délivrer au sein
d’une liste restrictive de médicaments et que les diminutions volontai-
res du prix et/ou de la base de remboursement permettent que les
spécialités pharmaceutiques en question puissent continuer à faire
partie de cette liste restrictive de médicaments;

Vu l’avis n° 54.431/2 du Conseil d’Etat, donné le 13 novembre 2013,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe Ire de l’arrêté royal du 21 décembre 2001
fixant les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, l’inscrip-
tion des spécialités suivantes est remplacée comme suit :
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 18 november 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22585]

17 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 21 oktober 2013, Ed. 1 :

op blz. 74657, lees :

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 18 novembre 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22585]

17 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques. — Erratum

Au Moniteur belge du 21 octobre 2013, Ed. 1er :

à la page 74657, lire :
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227194 – 227205, 227216 – 227220, 227253 – 227264, 227275 – 227286,
227290 – 227301, 227312 – 227323, 227393 – 227404, 227415 – 227426,
227474 – 227485, 229014 – 229025, 229515 – 229526, 229530 – 229541,
229552 – 229563, 229574 – 229585, 229596 – 229600, 229611 – 229622,
229633 – 229644, 230252 – 230263, 230473 – 230484, 230731 – 230742,
231033 – 231044, 232013 – 232024, 232035 – 232046, 232050 – 232061,
232072 – 232083, 232094 – 232105, 232116 – 232120, 232131 – 232142,
232153 – 232164, 232514 – 232525, 232551 – 232562, 232713 – 232724,
232750 – 232761, 232772 – 232783, 232912 – 232923, 242034 – 242045,
242056 – 242060, 242071 – 242082, 242292 – 242303, 242314 – 242325,
242336 – 242340, 254892 – 254903, 255312 – 255323, 255415 – 255426,
255695 – 255706, 257832 – 257843, 257876 – 257880, 257891 – 257902,
257994 – 258005, 258090 – 258101, 258112 – 258123, 258252 – 258263,
258436 – 258440, 258451 – 258462, 258532 – 258543, 310590 – 310601,
311415 – 311426, 311452 – 311463, 312653 – 312664, 318010 – 318021,
318054 – 318065, 318076 – 318080, 318275 – 318286, 318290 – 318301,
318312 – 318323, 318334 – 318345.

in plaats van :
227194 – 227205, 227216 – 227220, 227253 – 227264, 227275 – 227286,

227290 – 227301, 227312 – 227323, 227393 – 227404, 227415 – 227426,
227474 – 227485, 229014 – 229025, 229515 – 229526, 229530 – 229541,
229552 – 229563, 229574 – 229585, 229596 – 229600, 229611 – 229622,
229633 – 229644, 230252 – 230263, 230473 – 230484, 230731 – 230742,
231033 – 231044, 232013 – 232024, 232035 – 232046, 232050 – 232061,
232072 – 232083, 232094 – 232105, 232116 – 232120, 232131 – 232142,
232153 – 232164, 232514 – 232525, 232551 – 232562, 232713 – 232724,
232750 – 232761, 232772 – 232783, 232912 – 232923, 242034 – 242045,
242056 - 242060

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/22573]
18 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 5 juni 1990 tot vaststelling van de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering in de verpleegdag-
prijs in geval van opneming in een ziekenhuis in het buiten-
land. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 24 oktober 2013, bl. 75771, akte
nr. 2013/22553, in Art. 2, Franse tekst, moet gelezen worden : « 2° le
paragraphe 1er est complété par un alinéa rédigé comme suit : ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24398]

6 NOVEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 8 mei 2006 houdende de veterinairrechte-
lijke voorschriften voor het verkeer van honden, katten en fretten

De Minister van Landbouw,

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, artikel 15, 1°
en 2°, gewijzigd bij de wet van 1 maart 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 mei 2006 houdende de
veterinairrechtelijke voorschriften voor het verkeer van honden, katten
en fretten, artikel 4, 1°, en artikel 10, § 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 8 mei 2006 houdende de
veterinairrechtelijke voorschriften voor het verkeer van honden, katten
en fretten;

Gelet op advies 53.031/1 van de Raad van State, gegeven op
29 maart 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende de Verordening (EG) 998/2003 van het Europees
Parlement en de Raad van 26 mei 2003 inzake veterinairrechterlijke
voorschriften voor het niet-commerciële verkeer van gezelschapsdieren
en houdende wijziging van de Richtlijn 92/65/EEG van de Raad;

Overwegende de Richtlijn 92/65/EEG van de Raad van 13 juli 1992
tot vaststelling van de veterinairrechtelijke voorschriften voor het
handelsverkeer en de invoer in de Gemeenschap van dieren, sperma,
eicellen en embryo’s waarvoor ten aanzien van de veterinairrechtelijke
voorschriften geen specifieke communautaire regelgeving als bedoeld
in bijlage A, afdeling I, van Richtlijn 90/425/EEG geldt;

227194 – 227205, 227216 – 227220, 227253 – 227264, 227275 – 227286,
227290 – 227301, 227312 – 227323, 227393 – 227404, 227415 – 227426,
227474 – 227485, 229014 – 229025, 229515 – 229526, 229530 – 229541,
229552 – 229563, 229574 – 229585, 229596 – 229600, 229611 – 229622,
229633 – 229644, 230252 – 230263, 230473 – 230484, 230731 – 230742,
231033 – 231044, 232013 – 232024, 232035 – 232046, 232050 – 232061,
232072 – 232083, 232094 – 232105, 232116 – 232120, 232131 – 232142,
232153 – 232164, 232514 – 232525, 232551 – 232562, 232713 – 232724,
232750 – 232761, 232772 – 232783, 232912 – 232923, 242034 – 242045,
242056 – 242060, 242071 – 242082, 242292 – 242303, 242314 – 242325,
242336 – 242340, 254892 – 254903, 255312 – 255323, 255415 – 255426,
255695 – 255706, 257832 – 257843, 257876 – 257880, 257891 – 257902,
257994 – 258005, 258090 – 258101, 258112 – 258123, 258252 – 258263,
258436 – 258440, 258451 – 258462, 258532 – 258543, 310590 – 310601,
311415 – 311426, 311452 – 311463, 312653 – 312664, 318010 – 318021,
318054 – 318065, 318076 – 318080, 318275 – 318286, 318290 – 318301,
318312 – 318323, 318334 – 318345.

au lieu de :
227194 – 227205, 227216 – 227220, 227253 – 227264, 227275 – 227286,

227290 – 227301, 227312 – 227323, 227393 – 227404, 227415 – 227426,
227474 – 227485, 229014 – 229025, 229515 – 229526, 229530 – 229541,
229552 – 229563, 229574 – 229585, 229596 – 229600, 229611 – 229622,
229633 – 229644, 230252 – 230263, 230473 – 230484, 230731 – 230742,
231033 – 231044, 232013 – 232024, 232035 – 232046, 232050 – 232061,
232072 – 232083, 232094 – 232105, 232116 – 232120, 232131 – 232142,
232153 – 232164, 232514 – 232525, 232551 – 232562, 232713 – 232724,
232750 – 232761, 232772 – 232783, 232912 – 232923, 242034 – 242045,
242056 - 242060

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/22573]
18 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-

riel du 5 juin 1990 fixant l’intervention de l’assurance obligatoire
dans le prix de la journée d’entretien en cas d’hospitalisation à
l’étranger. — Erratum

Au Moniteur belge du 24 octobre 2013, page 75771, acte n° 2013/22553,
dans l’Art. 2, texte français, il faut lire : « 2° le paragraphe 1er est
complété par un alinéa rédigé comme suit : ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24398]

6 NOVEMBRE 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-
riel du 8 mai 2006 relatif aux règles vétérinaires régissant les
mouvements des chiens, chats et furets

La Ministre de l’Agriculture,

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, l’article 15,
1° et 2°, modifié par la loi du 1er mars 2007;

Vu l’arrêté royal du 1er mai 2006 relatif aux règles vétérinaires
régissant les mouvements des chiens, chats et furets, l’article 4, 1°, et
l’article 10, § 2;

Vu l’arrêté ministériel du 8 mai 2006 relatif aux règles vétérinaires
régissant les mouvements des chiens, chats et furets;

Vu l’avis 53.031/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 mars 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant le Règlement (CE) 998/2003 du Parlement européen et
du Conseil du 26 mai 2003 concernant les conditions de police sanitaire
applicables aux mouvements non commerciaux d’animaux de compa-
gnie et modifiant la Directive 92/65/CEE du Conseil;

Considérant la Directive 92/65/CEE du Conseil, du 13 juillet 1992
définissant les conditions de police sanitaire régissant les échanges et
les importations dans la Communauté d’animaux, de spermes, d’ovu-
les et d’embryons non soumis, en ce qui concerne les conditions de
police sanitaire, aux Règlementations communautaires spécifiques
visées à l’annexe A, section Ire de la Directive 90/425/CEE;
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Overwegende dat Nederland en Frankrijk niet langer vrij zijn van
rabiës volgens de definitie van de OIE en bijgevolg de bijlagen I en II
van het ministerieel besluit van 8 mei 2006 dienen gewijzigd te worden,

Besluit :
Enig artikel. In het ministerieel besluit van 8 mei 2006 houdende de

veterinairrechtelijke voorschriften voor het verkeer van honden, katten
en fretten worden de bijlagen I en II vervangen door de bijlagen I en II
bij dit besluit.

Brussel, 6 november 2013.

Mevr. S. LARUELLE

ANNEXE Ire à l’arrêté ministériel du 6 novembre 2013 modifiant l’arrêté ministériel du 8 mai 2006
relatif aux règles vétérinaires régissant les mouvements des chiens, chats et furets

« Annexe Ire à l’arrêté ministériel du 8 mai 2006 relatif aux règles vétérinaires
régissant les mouvements des chiens, chats et furets

Allemagne
Andorre
Autriche
Liechtenstein
Monaco
Saint-Marin
Cité du Vatican
Chypre
Danemark
Finlande
Irlande
Islande
grand-duché de Luxembourg
Malte
Norvège
Portugal
Royaume-Uni
République Tchèque
Suède
Suisse »
Vu pour être annexé à l’arrêté du 6 novembre 2013 modifiant l’arrêté ministériel du 8 mai 2006 relatif aux règles

vétérinaires régissant les mouvements des chiens, chats et furets.

Mme S. LARUELLE

ANNEXE II à l’arrêté ministériel du 6 novembre 2013
modifiant l’arrêté ministériel du 8 mai 2006 relatif aux règles vétérinaires

régissant les mouvements des chiens, chats et furets

« Annexe II à l’arrêté ministériel du 8 mai 2006 relatif aux règles vétérinaires
régissant les mouvements des chiens, chats et furets

Allemagne
Autriche
Chypre
Danemark
Finlande
Irlande
grand-duché de Luxembourg
Malte
Portugal
Royaume-Uni
République Tchèque
Suède »
Vu pour être annexé à l’arrêté du 6 novembre 2013 modifiant l’arrêté ministériel du 8 mai 2006 relatif aux règles

vétérinaires régissant les mouvements des chiens, chats et furets.

Mme S. LARUELLE

Considérant que les Pays-Bas et la France ne sont plus indemnes de
rage selon la définition de l’OIE et que par conséquent les annexes Ire et
II de l’arrêté ministériel du 8 mai 2006 doivent être modifiées,

Arrête :
Article unique. Dans l’arrêté ministériel du 8 mai 2006 relatif aux

règles vétérinaires régissant les mouvements des chiens, chats et furets,
les annexes I et II sont remplacées par les annexes Ire et II jointes au
présent arrêté.

Bruxelles, le 6 novembre 2013.

Mme S. LARUELLE
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BIJLAGE I bij het ministerieel besluit van 6 november 2013
tot wijziging van het ministerieel besluit van 8 mei 2006 houdende de veterinairrechtelijke voorschriften

voor het verkeer van honden, katten en fretten

« Bijlage I bij het ministerieel besluit van 8 mei 2006 houdende de veterinairrechtelijke voorschriften
voor het verkeer van honden, katten en fretten

Andorra
Liechtenstein
Monaco
San Marino
Vaticaanstad
Cyprus
Denemarken
Duitsland
Finland
Ierland
Groothertogdom Luxemburg
Malta
Noorwegen
Oostenrijk
Portugal
Tsjechische Republiek
Verenigd Koninkrijk
IJsland
Zweden
Zwitserland »
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van 6 november 2013 tot wijziging van het ministerieel besluit van

8 mei 2006 houdende de veterinairrechtelijke voorschriften voor het verkeer van honden, katten en fretten.

Mevr. S. LARUELLE

BIJLAGE II bij het ministerieel besluit van 6 november 2013
tot wijziging van het ministerieel besluit van 8 mei 2006

houdende de veterinairrechtelijke voorschriften voor het verkeer van honden, katten en fretten

« Bijlage II bij het ministerieel besluit van 8 mei 2006
houdende de veterinairrechtelijke voorschriften voor het verkeer van honden, katten en fretten

Cyprus
Denemarken
Duitsland
Finland
Ierland
Groothertogdom Luxemburg
Malta
Oostenrijk
Portugal
Tsjechische Republiek
Verenigd Koninkrijk
Zweden »
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van 6 november 2013 tot wijziging van het ministerieel besluit van

8 mei 2006 houdende de veterinairrechtelijke voorschriften voor het verkeer van honden, katten en fretten.

Mevr. S. LARUELLE

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2013/07244]

14 OKTOBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 november 2007 tot vaststelling van de
werking van sommige instanties binnen Defensie en van de
verschijningsprocedure van de militairen voor deze instanties en
het koninklijk besluit van 11 augustus 1994 betreffende de
vorming van de kandidaat-militairen van het actief kader

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut
van de militairen en kandidaat-militairen van het actief kader van de
krijgsmacht, artikel 57, vijfde lid, ingevoegd bij de wet van 31 juli 2013,

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2013/07244]

14 OCTOBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
21 novembre 2007 fixant le fonctionnement de certaines instances
au sein de la Défense et la procédure de comparution des militaires
devant ces instances et l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif à la
formation des candidats militaires du cadre actif

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats
militaire du cadre actif des forces armées, l’article 57, alinéa 5, inséré par
la loi du 31 juillet 2013, 101, alinéa 3, remplacé par la loi du
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101, derde lid, vervangen bij de wet van 31 juli 2013, en de
artikelen 113/1, vierde lid, 178/1, § 2, zevende lid, en 178/2, vijfde lid,
ingevoegd bij de wet van 31 juli 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 augustus 1994 betreffende de
werving en de vorming van de kandidaat-militairen van het actief
kader;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 november 2007 tot vaststelling
van de werking van sommige instanties binnen Defensie en van de
verschijningsprocedure van de militairen voor deze instanties;

Gelet op het protocol van onderhandelingen N-335 van het Onder-
handelingscomité van het militair personeel, gesloten op 5 juni 2013;

Gelet op het advies 53.958/2/V van de Raad van State, gegeven op
9 september 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK 1. — Wijziging van het koninklijk besluit van 11 augus-

tus 1994 betreffende de vorming van de kandidaat-militairen van het actief
kader

Artikel 1. De titel van hoofdstuk IV, afdeling III, van het koninklijk
besluit van 11 augustus 1994 betreffende de vorming van de kandidaat-
militairen van het actief kader wordt vervangen als volgt :

″Afdeling III. — De deliberatie- en evaluatiecommissies″.

Art. 2. In artikel 65 van hetzelfde besluit, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 23 mei 2006, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1° paragraaf 3, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 9 juli 2007
en 31 juli 2009, en de paragrafen 4 tot 6 worden opgeheven;

2° in paragraaf 7 worden de woorden ″deliberatie-, de evaluatie- of
de beroepscommissie″ vervangen door de woorden ″deliberatie- of de
evaluatiecommissie of de beroepsinstantie″.

Art. 3. Artikel 65bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het konink-
lijk besluit van 23 mei 2006 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
26 augustus 2010, wordt opgeheven.

Art. 4. In hoofdstuk IV, afdeling III, van hetzelfde besluit worden de
volgende onderafdelingen opgeheven :

1° onderafdeling II, die artikel 67 bevat, vervangen bij het koninklijk
besluit van 23 mei 2006 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
26 augustus 2010, en die artikel 68 bevat, vervangen bij het koninklijk
besluit van 23 mei 2006;

2° onderafdeling III, die artikel 69 bevat, vervangen bij het koninklijk
besluit van 23 mei 2006;

3° onderafdeling IV, die de artikelen 70 en 71 bevat, vervangen bij het
koninklijk besluit van 23 mei 2006.

Art. 5. In artikel 72 van hetzelfde besluit, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 23 mei 2006, worden de woorden ″deliberatie- of
beroepscommissie opgelegde herkansingsexamen af op de dag of in de
periode bepaald door deze commissie″ vervangen door de woorden
″deliberatiecommissie of beroepsinstantie opgelegde herkansings-
examen af op de dag of in de periode bepaald door deze commissie of
instantie″.

HOOFDSTUK 2. — Wijziging van het koninklijk besluit van 21 novem-
ber 2007 tot vaststelling van de werking van sommige instanties binnen
Defensie en van de verschijningsprocedure van de militairen voor deze
instanties

Art. 6. Het opschrift van het koninklijk besluit van 21 novem-
ber 2007 tot vaststelling van de werking van sommige instanties binnen
Defensie en van de verschijningsprocedure van de militairen voor deze
instanties wordt vervangen als volgt :

″Koninklijk besluit van 21 november 2007 tot vaststelling van de
werking van sommige instanties binnen Defensie en van de verschij-
ningsprocedure voor deze instanties″.

Art. 7. In artikel 1 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in de bepaling onder 1° worden de woorden ″de kandidaat-
militair″ ingevoegd tussen de woorden ″de militairen″ en de woorden
″van het actief kader″;

b) in de bepaling onder 3° worden de woorden ″naargelang het geval,
de sollicitant, de aspirant of de militair″ vervangen door de woorden
″de persoon″;

31 juillet 2013, et les articles 113/1, alinéa 4, 178/1, § 2, alinéa 7, et
178/2, alinéa 5, insérés par la loi du 31 juillet 2013;

Vu l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif au recrutement et à la
formation des candidats militaires du cadre actif;

Vu l’arrêté royal du 21 novembre 2007 fixant le fonctionnement de
certaines instances au sein de la Défense et la procédure de comparu-
tion des militaires devant ces instances;

Vu le protocole de négociation N-335 du Comité de négociation du
personnel militaire, conclu le 5 juin 2013;

Vu l’avis 53.958/2/V du Conseil d’Etat, donné le 9 septembre 2013,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE 1er. — Modification de l’arrêté royal du 11 août 1994

relatif à la formation des candidats militaires du cadre actif

Article 1er. Le titre du chapitre IV, section III, de l’arrêté royal du
11 août 1994 relatif à la formation des candidats militaires du cadre
actif, est remplacé par ce qui suit :

″Section III. - Des commissions de délibération et d’évaluation″.

Art. 2. A l’article 65 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
23 mai 2006, les modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 3, modifié par les arrêtés royaux des 9 juillet 2007 et
31 juillet 2009, et les paragraphes 4 à 6 sont abrogés;

2° dans le paragraphe 7, les mots ″commission de délibération,
d’évaluation ou d’appel″ sont remplacés par les mots ″commission de
délibération ou d’évaluation, ou l’instance d’appel″.

Art. 3. L’article 65bis du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
23 mai 2006 et modifié par l’arrêté royal du 26 août 2010, est abrogé.

Art. 4. Dans le chapitre IV, section III, du même arrêté, les sous-
sections suivantes sont abrogées :

1° la sous-section II, comportant l’article 67, remplacé par l’arrêté
royal du 23 mai 2006 et modifié par l’arrêté royal du 26 août 2010, et
comportant l’article 68, remplacé par l’arrêté royal du 23 mai 2006;

2° la sous-section III, comportant l’article 69, remplacé par l’arrêté
royal du 23 mai 2006;

3° la sous-section IV, comportant les articles 70 et 71, remplacés par
l’arrêté royal du 23 mai 2006.

Art. 5. Dans l’article 72 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal
du 23 mai 2006, les mots ″ou d’appel le jour ou dans la période fixé par
cette commission″ sont remplacés par les mots ″ou l’instance d’appel le
jour ou dans la période fixé par cette commission ou instance″.

CHAPITRE 2. — Modification de l’arrêté royal du 21 novembre 2007 fixant
le fonctionnement de certaines instances au sein de la Défense et la
procédure de comparution des militaires devant ces instances

Art. 6. L’intitulé de l’arrêté royal du 21 novembre 2007 fixant le
fonctionnement de certaines instances au sein de la Défense et la
procédure de comparution des militaires devant ces instances est
remplacé par ce qui suit :

″Arrêté royal du 21 novembre 2007 fixant le fonctionnement de
certaines instances au sein de la Défense et la procédure de comparu-
tion devant ces instances″.

Art. 7. Dans l’article 1er du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

a) dans le 1°, les mots ″et candidats militaires″ sont insérés entre les
mots ″des militaires″ et les mots ″du cadre actif″;

b) dans le 3°, les mots ″selon le cas, le postulant, l’aspirant ou le
militaire″ sont remplacés par les mots ″la personne″;
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c) het artikel wordt aangevuld met de bepalingen onder 5° en 6°,
luidende :

″5° ″de stagiair″ : de militair of burger die een voortgezette vorming
bedoeld in de artikelen 111, 2° en 3°, en 112 van de wet volgt;

6° ″het permanent secretariaat″ : het secretariaat dat op een perma-
nente manier opgericht wordt bij een instantie.

Art. 8. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in de bepaling onder 2° worden de woorden ″deliberatiecommissie
bedoeld in artikel 101 van de wet″ vervangen door de woorden
″deliberatie- of evaluatiecommissie bedoeld in artikel 101 van de wet en
de deliberatiecommissie bedoeld in artikel 113/1 van de wet″;

b) in de bepaling onder 3° worden de woorden ″178, § 1, tweede lid″
vervangen door het woord ″178/2″;

c) de bepaling onder 4° wordt opgeheven.

Art. 9. In artikel 3 van hetzelfde besluit wordt het tweede lid
opgeheven.

Art. 10. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de woorden
″verzoek tot wraking, verzoek om gehoord, bijgestaan of vertegenwoor-
digd te worden, verzoek″ vervangen door de woorden ″aanvraag tot
wraking, om gehoord te worden″ en worden de woorden ″aan de
betrokken persoon overgemaakt worden met een bij de post aangete-
kende of bij de militaire post ingeschreven brief,″ vervangen door de
woorden ″overgemaakt worden met elk schriftelijk communicatie-
middel″.

Art. 11. In hetzelfde besluit wordt een artikel 4/1 ingevoegd,
luidende :

″Art. 4/1. Wanneer de kennisname van een document volgt op het
verzenden van een schriftelijke drager beginnen de termijnen her-
nomen in dit besluit te lopen op de eerste dag volgend op de dag
waarop :

1° de kennisgeving is gebeurd tegen gedagtekend ontvangstbewijs;

2° het document aangeboden werd op de woonplaats van de
geadresseerde of, in voorkomend geval, op de verblijfplaats of
woonplaats, die werd aangegeven bij de autoriteit, wanneer de
kennisgeving is gebeurd bij aangetekende zending met ontvangst-
bewijs.″.

Art. 12. In hetzelfde besluit wordt artikel 6 vervangen als volgt:

″Art. 6. De secretaris of het permanent secretariaat verleent de
voorzitter administratieve en technische bijstand, onder de aansprake-
lijkheid van de voorzitter van de instantie.″.

Art. 13. In hoofdstuk II van hetzelfde besluit wordt een afdeling I
ingevoegd die de artikelen 6/1 en 6/2 bevat, luidende :

″Afdeling I : De aanvraag tot verschijning

Art. 6/1. Elke aanvraag tot verschijning vóór een instantie moet
gemotiveerd worden.

Art. 6/2. De autoriteit bedoeld in artikel 7, eerste lid, kan de aanvraag
tot verschijning voor een instantie die de voorwaarden betreffende de
termijn voorzien voor deze aanvraag niet respecteert onontvankelijk
verklaren.″.

Art. 14. De titel van hoofdstuk II, afdeling I, van hetzelfde besluit
wordt vervangen als volgt:

″Afdeling II. — De oproeping″.

Art. 15. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden ″twintig dagen nadat hij op
de hoogte werd gebracht van de zaak waarvoor de instantie″ vervan-
gen door de woorden ″de twintigste dag volgend op de dag waarop de
instantie wordt gevat voor de zaak waarvoor ze″ en worden de
woorden ″roept de voorzitter van deze instantie de comparant op″
vervangen door de woorden ″stuurt de voorzitter of het permanent
secretariaat een oproeping aan de comparant″;

2° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid ingevoegd,
luidende :

″De termijn bedoeld in het eerste lid kan evenwel overschreden
worden wanneer de comparant een kandidaat-militair in stage- of
evaluatieperiode is, die voor de evaluatiecommissie moet verschijnen,
waarbij gestreefd wordt naar de kortst mogelijke termijn.″;

3° in het vroegere tweede lid, 2°, dat het derde lid, 2°, wordt, worden
de woorden ″of vraagt te″ ingevoegd tussen de woorden ″de comparant
voor de instantie moet″ en het woord ″verschijnen″;

c) l’article est complété par les 5° et 6° rédigés comme suit :

″5° ″le stagiaire″ : le militaire ou le civil qui suit une formation
continuée visée aux articles 111, 2° et 3°, et 112 de la loi;

6° ″le secrétariat permanent″ : le secrétariat mis en place de manière
permanente auprès d’une instance.

Art. 8. Dans l’article 2 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

a) dans le 2°, les mots ″visée à l’article 101 de la loi″ sont remplacés
par les mots ″ou d’évaluation visée à l’article 101 de la loi et la
commission de délibération visée à l’article 113/1 de la loi″;

b) dans le 3°, les mots ″178, § 1er, alinéa 2″ sont remplacés par le
mot ″178/2″;

c) le 4° est abrogé.

Art. 9. Dans l’article 3 du même arrêté, l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 10. Dans l’article 4 du même arrêté, les mots ″demande de
récusation, demande d’audition, d’assistance ou de représentation,
demande″ sont remplacés par les mots ″demande de récusation,
d’audition,″ et les mots ″à la personne concernée par lettre recomman-
dée à la poste ou enregistrée à la poste militaire, contre ″ sont remplacés
par les mots ″par tout moyen de communication écrite avec″.

Art. 11. Dans le même arrêté, il est inséré un article 4/1 rédigé
comme suit :

″Art. 4/1. Lorsque la prise de connaissance d’un document fait suite
à l’envoi d’un support écrit, les délais repris dans le présent arrêté
prennent cours le premier jour qui suit le jour où :

1° la notification est effectuée contre accusé de réception daté;

2° le document a été présenté au domicile du destinataire, ou, le cas
échéant, à la résidence ou au domicile, qui a été renseigné à l’autorité,
lorsque la notification est effectuée par envoi recommandé avec accusé
de réception.″.

Art. 12. Dans le même arrêté, l’article 6 est remplacé par ce qui suit :

″Art. 6. Le secrétaire ou le secrétariat permanent assiste l’instance et
apporte une aide administrative et technique, sous la responsabilité du
président de l’instance.″.

Art. 13. Dans le chapitre II du même arrêté, il est inséré une section
Ière, comportant les articles 6/1 et 6/2, rédigée comme suit:

″Section Ire : De la demande de comparution

Art. 6/1. Toute demande de comparution devant une instance doit
être motivée.

Art. 6/2. L’autorité visée à l’article 7, alinéa 1er, peut déclarer
irrecevable la demande de comparution devant une instance qui ne
respecte pas les conditions de délai prévues pour cette demande.″.

Art. 14. Le titre du chapitre II, section Ire, du même arrêté est
remplacé par ce qui suit :

″Section II. — De la convocation

Art. 15. A l’article 7 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots ″vingt jours après avoir été informé de
l’affaire pour laquelle l’instance″ sont remplacés par les mots ″le
vingtième jour qui suit le jour où l’instance a été saisie de l’affaire pour
laquelle elle″ et les mots ″convoque le″ sont remplacés par les mots ″ou
le secrétariat permanent envoie une convocation au″;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er et 2 :

″Toutefois, le délai visé à l’alinéa 1er peut être dépassé lorsque le
comparant est un candidat militaire en période de stage ou d’évalua-
tion devant comparaître devant la commission d’évaluation, tout en
visant le délai le plus court possible.″;

3° dans l’alinéa 2, 2°, ancien, devenant l’alinéa 3, 2°, les mots ″ou
demande à″ sont insérés entre les mots ″le comparant doit″ et les mots
″comparaître devant l’instance″;
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4° het vroegere tweede lid, 5°, dat het derde lid, 5°, wordt, wordt
vervangen als volgt:

″5° de uiterste datum vóór dewelke de comparant of zijn verdediger:

a) meedeelt, in voorkomend geval, of hij gehoord wenst te worden,
behalve wanneer de instantie de aanwezigheid van de comparant
noodzakelijk acht;

b) meedeelt, in voorkomend geval, de lijst van de getuigen en
deskundigen die hij nodig acht te horen, met vermelding van hun
identiteit en hun gegevens;

c) meedeelt, in voorkomend geval, de identiteit van de verdediger;

d) overmaakt, in voorkomend geval, zijn aanvraag tot wraking;

e) overmaakt, in voorkomend geval, alle schriftelijke verweerschrif-
ten, getuigenissen of expertises;″.

5° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende :

″De datum en het uur van de zitting worden bepaald na contact te
hebben genomen met de comparant.″.

Art. 16. De titel van hoofdstuk II, afdeling II, van hetzelfde besluit
wordt vervangen als volgt:

″Afdeling III. — De wraking″.

Art. 17. Artikel 8 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 8. De aanvraag tot wraking wordt meegedeeld ten laatste :

1° twee dagen vóór de zitting, voor de kandidaat-militairen en de
stagiairs;

2° vijf dagen vóór de zitting, voor de andere militairen.″.

Art. 18. De titel van hoofdstuk II, afdeling III, van hetzelfde besluit
wordt vervangen als volgt:

″Afdeling IV. — De aanvraag om gehoord te worden″.

Art. 19. Artikel 9 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 9. De aanvraag om gehoord te worden, alsook, in voorkomend
geval, de identiteit van de verdedigers, moet meegedeeld worden ten
laatste vijf dagen vóór de zitting.

Voor de kandidaat-militairen en de stagiairs wordt de informatie
bedoeld in het eerste lid evenwel meegedeeld ten laatste twee dagen
vóór de zitting.″.

Art. 20. De titel van hoofdstuk II, afdeling IV, van hetzelfde besluit
wordt vervangen als volgt:

″Afdeling V. — De raadpleging van het dossier van de zaak ″.

Art. 21. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid ingevoegd,
luidende :

″Voor de kandidaat-militairen en de stagiairs, evenwel, staat het
dossier van de zaak ter beschikking van de comparant en van zijn
verdediger ten laatste vijf dagen vóór de zitting. In geval van
dringendheid gemotiveerd door de autoriteit bedoeld in artikel 7,
eerste lid, kan deze termijn beperkt worden tot drie dagen vóór de
zitting.″;

2° in het vroegere tweede lid, dat het derde lid wordt, worden de
woorden ″, door zijn verdediger″ ingevoegd tussen de woorden ″door
de comparant″ en de woorden ″of door een geneesheer″;

3° in het vroegere derde lid, dat het vierde lid wordt, worden de
woorden ″, aan zijn verdediger″ ingevoegd tussen de woorden ″aan de
comparant″ en de woorden ″of aan een door de comparant aangewezen
geneesheer″.

Art. 22. De titel van hoofdstuk II, afdeling V, van hetzelfde besluit
wordt vervangen als volgt :

″Afdeling VI. — De getuigen en de deskundigen″.

Art. 23. Artikel 11 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 11. § 1. Onder voorbehoud van de toepassing van het tweede
lid, deelt de comparant of zijn verdediger de lijst mee van de getuigen
en de deskundigen die hij nodig acht te horen, met vermelding van hun
identiteit en hun gegevens, ten laatste vijf dagen vóór de zitting. Deze
worden door de autoriteit bedoeld in artikel 7, eerste lid, opgeroepen.

4° l’alinéa 2, 5°, ancien, devenant l’alinéa 3, 5°, est remplacé par ce qui
suit :

″5° la date limite à laquelle le comparant ou son défenseur :

a) communique, le cas échéant, s’il désire être entendu, sauf lorsque
l’instance estime la présence du comparant indispensable;

b) communique, le cas échéant, la liste des témoins et experts qu’il
estime nécessaire d’entendre, avec mention de leur identité et de leurs
coordonnées;

c) communique, le cas échéant, l’identité de son défenseur;

d) transmet, le cas échéant, sa demande de récusation;

e) transmet, le cas échéant, tout mémoire, témoignage ou expertise
écrit;″.

5° l’article est complété par un alinéa rédigé comme suit :

″La date et l’heure de l’audience sont fixées après avoir pris contact
avec le comparant″.

Art. 16. Le titre du chapitre II, section II, du même arrêté est
remplacé par ce qui suit :

″Section III. — De la récusation″.

Art. 17. L’article 8 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 8. La demande de récusation est communiquée au plus tard :

1° deux jours avant l’audience, pour les candidats militaires et les
stagiaires;

2° cinq jours avant l’audience, pour les autres militaires.″.

Art. 18. Le titre du chapitre II, section III, du même arrêté est
remplacé par ce qui suit :

″Section IV. — De la demande d’audition″.

Art. 19. L’article 9 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 9. La demande d’être entendu, ainsi que, le cas échéant,
l’identité du défenseur, doivent être communiqués au plus tard cinq
jours avant l’audience.

Toutefois, pour les candidats militaires et les stagiaires, les informa-
tions visées à l’alinéa 1er sont communiquées au plus tard deux jours
avant l’audience.″.

Art. 20. Le titre du chapitre II, section IV, du même arrêté est
remplacé par ce qui suit :

″Section V. — De la consultation du dossier de l’affaire″.

Art. 21. Dans l’article 10 du même arrêté, les modifications suivan-
tes sont apportées :

1° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er et 2 :

″Toutefois, pour les candidats militaires et les stagiaires, le dossier de
l’affaire est tenu à la disposition du comparant ou de son défenseur au
plus tard cinq jours avant l’audience. En cas d’urgence motivée par
l’autorité visée à l’article 7, alinéa 1er, ce délai peut être limité à trois
jours avant l’audience.″;

2° dans l’alinéa 2 ancien, devenant l’alinéa 3, les mots ″, par son
défenseur″ sont insérés entre les mots ″par le comparant″ et les mots
″ou par un médecin″;

3° dans l’alinéa 3 ancien, devenant l’alinéa 4, les mots ″, à son
défenseur″ sont insérés entre les mots ″au comparant″ et les mots ″ou
au médecin désigné par le comparant″.

Art. 22. Le titre du chapitre II, section V, du même arrêté est
remplacé par ce qui suit :

″Section VI. — Des témoins et des experts″.

Art. 23. L’article 11 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 11. § 1er. Sous réserve de l’application de l’alinéa 2, le comparant
ou son défenseur communique la liste des témoins et des experts qu’il
estime nécessaire d’entendre, avec mention de leur identité et de leurs
coordonnées, au plus tard cinq jours avant l’audience. Ceux-ci sont
convoqués par l’autorité visée à l’article 7, alinéa 1er.
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Wanneer een kandidaat-militair of een stagiair verschijnt :

1° voor de deliberatie- of evaluatiecommissie, wordt de lijst van de
getuigen en de deskundigen meegedeeld ten laatste twee dagen vóór
de zitting;

2° voor de beroepsinstantie, wordt de lijst van de getuigen en
deskundigen meegedeeld in de aanvraag tot verschijning en ten laatste
twee dagen vóór de zitting.

§ 2. De voorzitter kan vragen aan de comparant om de redenen
waarom een getuigenis of een expertise relevant kan zijn voor zijn
verdediging mee te delen.

Op basis van deze elementen of wanneer de operationele omstan-
digheden het niet toelaten, kan de voorzitter het aantal getuigen of
deskundigen beperken die toegestaan worden aanwezig te zijn tijdens
de zitting.

§ 3. De getuigen en deskundigen die, om persoonlijke redenen of
door operationele omstandigheden of tengevolge de beslissing van de
voorzitter, niet aanwezig kunnen zijn tijdens de zitting, kunnen hun
getuigenis of hun expertise, ten laatste op de dag vóór de zitting,
overmaken :

1° voor de getuigen en de experten die de instantie nodig acht te
horen, aan de voorzitter van de instantie of aan het permanent
secretariaat, die de comparant er onverwijld over inlicht;

2° voor de getuigen en de experten die de comparant nodig acht te
horen, aan de comparant of zijn verdediger, die ze onverwijld
overmaakt aan de voorzitter of aan het permanent secretariaat.

De comparant of zijn verdediger kan elk getuigenis of expertise
overmaken ten laatste op de dag vóór de zitting.

§ 4. Op gemotiveerde aanvraag van de comparant of zijn verdediger
kan de voorzitter een getuige of een expert, waarvan de identiteit wordt
meegedeeld, naargelang het geval, minder dan vijf of twee dagen vóór
de zitting, toelaten om op de zitting aanwezig te zijn. In voorkomend
geval, motiveert de voorzitter zijn weigeringsbeslissing.″.

Art. 24. In artikel 12 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° tussen het derde en het vierde lid wordt een lid ingevoegd,
luidende :

″De zitting kan worden opgenomen door om het even welk
opnamesysteem toegestaan door de voorzitter. Deze opname wordt
bijgevoegd aan het dossier van de zaak.″;

2° in het vroegere vierde lid, dat het vijfde lid, wordt, wordt de zin
″De comparant, zijn verdediger en de gehoorde personen ondertekenen
het door de secretaris opgemaakte proces-verbaal.″ opgeheven;

3° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende :

″De comparant, zijn verdediger en de gehoorde personen onderteke-
nen het door de secretaris opgemaakte proces-verbaal. Indien ze
weigeren of verzuimen dit te ondertekenen, wordt dit in het proces-
verbaal vermeld.″.

Art. 25. Artikel 13 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 13. § 1. Onder voorbehoud van paragraaf 2 mag de zitting niet
worden uitgesteld ten gevolge van de afwezigheid, naargelang het
geval, van de comparant, van zijn verdediger, van getuigen of van
deskundigen. De comparant wordt geacht gehoord te zijn indien hij,
nadat hij behoorlijk werd opgeroepen, verzuimt te verschijnen of indien
hij niet vertegenwoordigd wordt.

§ 2. Indien de afwezigheid van de comparant, die heeft gevraagd om
gehoord te worden, te wijten is aan een geval van overmacht of een
uitzonderlijk geval waarover de voorzitter oordeelt en indien zijn
verdediger niet aanwezig kan zijn op de zitting, stelt de voorzitter van
de instantie de zitting uit of zet hij deze later verder, om de comparant
of zijn verdediger alsnog te horen.

Indien de comparant, om medische redenen of door operationele
omstandigheden, niet in staat is om de zitting bij te wonen en indien
zijn verdediger niet aanwezig kan zijn bij de zitting, kan de voorzitter
van de instantie beslissen:

1° de zitting uit te stellen of later verder te zetten;

2° de comparant te horen op de plaats waar hij zich bevindt of door
middel van elk communicatiemiddel dat een opname van de verkla-
ringen toelaat;

3° aan de comparant toe te laten zijn verdedigingsmiddelen schrif-
telijk over te maken, vergezeld van elk stuk dat hij nuttig acht.

Lorsqu’un candidat militaire ou un stagiaire comparait :

1° devant la commission de délibération ou d’évaluation, la liste des
témoins et des experts est communiquée au plus tard deux jours avant
l’audience;

2° devant l’instance d’appel, la liste des témoins et des experts est
communiquée dans la demande de comparution et au plus tard deux
jours avant l’audience.

§ 2. Le président peut demander au comparant de communiquer les
raisons pour lesquelles un témoignage ou une expertise peut être
pertinent pour sa défense.

Sur la base de ces éléments ou lorsque des circonstances opération-
nelles ne le permettent pas, le président peut limiter le nombre de
témoins ou experts autorisés à être présents lors de l’audience.

§ 3. Les témoins et experts qui, pour des raisons personnelles ou des
circonstances opérationnelles ou à la suite de la décision du président,
ne peuvent être présents lors de l’audience, peuvent transmettre leur
témoignage ou leur expertise, au plus tard la veille de l’audience :

1° pour les témoins et experts que l’instance estime nécessaires
d’entendre, au président de l’instance ou au secrétariat permanent, qui
en informe sans délai le comparant;

2° pour les témoins et experts que le comparant estime nécessaire
d’entendre, au comparant ou à son défenseur, qui les transmet sans
délai au président ou au secrétariat permanent.

Le comparant ou son défenseur peut également transmettre tout
témoignage ou expertise au plus tard la veille de l’audience.

§ 4. A la demande motivée du comparant ou de son défenseur, le
président peut autoriser un témoin ou un expert, dont l’identité est
communiquée, selon le cas, moins de cinq jours ou deux jours avant
l’audience, à être présent lors de l’audience. Le cas échéant, le président
motive sa décision de refus.″.

Art. 24. Dans l’article 12 du même arrêté, les modifications suivan-
tes sont apportées :

1° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 3 et 4 :

″L’audience peut être enregistrée par tout système d’enregistrement
autorisé par le président. Cet enregistrement est joint au dossier de
l’affaire.″;

2° dans l’alinéa 4 ancien, devenant l’alinéa 5, la phrase ″Le
comparant, son défenseur et les personnes entendues signent le
procès-verbal rédigé par le secrétaire de l’instance concernée.″ est
abrogée;

3° l’article est complété par un alinéa rédigé comme suit :

″Le comparant, son défenseur et les personnes entendues signent le
procès-verbal rédigé par le secrétaire de l’instance concernée. S’ils
refusent de signer, il en est fait mention dans le procès-verbal.″.

Art. 25. L’article 13 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 13. § 1er. Sous réserve du paragraphe 2, l’audience ne peut être
postposée suite à l’absence, selon le cas, du comparant, de son
défenseur, de témoins ou d’experts. Le comparant est réputé avoir été
entendu si, bien que régulièrement convoqué, il s’abstient de compa-
raître ou s’il n’est pas représenté.

§ 2. Lorsque l’absence du comparant, ayant demandé à être entendu,
est due à un cas de force majeure ou un cas exceptionnel, que le
président apprécie, et que son défenseur ne peut être présent à
l’audience, le président de l’instance postpose ou poursuit ultérieure-
ment l’audience, afin d’entendre le comparant ou son défenseur.

Si le comparant, pour des raisons médicales ou des circonstances
opérationnelles, est dans l’incapacité d’assister à l’audience et que son
défenseur ne peut être présent à l’audience, le président de l’instance
peut décider :

1° de postposer ou de poursuivre ultérieurement l’audience;

2° d’entendre le comparant au lieu où il se trouve ou par tout moyen
de communication permettant un enregistrement des déclarations;

3° de permettre au comparant de transmettre ses moyens de défense
par écrit, accompagnés de toute pièce estimée utile.
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De verklaringen van de comparant of van zijn verdediger worden
schriftelijk geacteerd of opgenomen en bijgevoegd aan het dossier van
de zaak.

§ 3. De comparant of zijn verdediger kan een verweerschrift
overmaken ten laatste de dag vóór de zitting.″.

Art. 26. In hetzelfde besluit wordt een artikel 13/1 ingevoegd,
luidende :

″Art. 13/1. De voorzitter van de instantie kan, bij gemotiveerde
beslissing, beslissen de zitting uit te stellen, later verder te zetten of de
debatten te heropenen :

1° indien hij meent dat hij onvoldoende is ingelicht om zich uit te
spreken over de zaak;

2° indien hij in het bezit is van nieuwe relevante elementen;

3° indien hij het nodig acht de personen die afwezig waren op de
zitting te horen;

4° op de gemotiveerde aanvraag van de comparant of zijn verdedi-
ger.″.

Art. 27. In artikel 14, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) in de bepaling onder 4° worden de woorden ″bedoeld in artikel 13,
derde lid″ vervangen door de woorden ″, verdedigingsmiddelen en
stukken bedoeld in artikel 13, § 2″;

b) in de bepaling onder 5° worden de woorden ″in artikel 13, vierde
lid″ vervangen door de woorden ″in de artikelen 11 en 13″.

Art. 28. Artikel 15 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 29. Artikel 16 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 16. Ten laatste vijftien dagen na de eindzitting wordt de
beslissing van de instantie aan de comparant, aan zijn verdediger en
aan de autoriteiten die kennis moeten nemen van de beslissing
overgemaakt. De beroepsmogelijkheden worden erin vermeld.

Wanneer de comparant een kandidaat-militair is die een beroep tegen
een beslissing van de deliberatie- of evaluatiecommissie indient,
oordeelt de instantie ten laatste de vijftiende dag volgend op de dag
waarop de autoriteit bedoeld in artikel 7, eerste lid, wordt gevat van het
beroep, behalve indien de zitting uitgesteld of later verdergezet
wordt.″.

Art. 30. In artikel 17 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt opgeheven;

2° in het tweede lid worden de woorden ″, waarover de voorzitter
van de instantie oordeelt, kunnen deze termijnen″ vervangen door de
woorden ″of in uitzonderlijke gevallen, waarover de voorzitter van de
instantie oordeelt, kunnen de termijnen bedoeld in dit besluit″.

Art. 31. In artikel 18 van hetzelfde besluit worden de woorden ″de
datum bepaald door de Koning voor de inwerkingtreding van de
artikelen 14, eerste lid, 57, vierde lid, 101, eerste lid, 178, § 1, tweede lid,
266, eerste lid, van de wet ″ vervangen door de woorden ″31 decem-
ber 2013″.

HOOFDSTUK 3. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 32. Elke procedure, begonnen vóór de inwerkingtreding van dit
besluit, wordt onderworpen aan de wettelijke en reglementaire bepa-
lingen die van toepassing waren de dag vóór de datum van de
inwerkingstelling van dit besluit.

Art. 33. Dit besluit treedt in werking op 31 december 2013.

Art. 34. De minister bevoegd voor Landsverdediging is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 oktober 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

Les déclarations du comparant ou de son défenseur sont actées par
écrit ou enregistrées et jointes au dossier de l’affaire.

§ 3. Le comparant ou son défenseur peut remettre un mémoire au
plus tard la veille de l’audience.″.

Art. 26. Dans le même arrêté, il est inséré un article 13/1 rédigé
comme suit :

″Art. 13/1. Le président de l’instance peut sur décision motivée,
décider de postposer, de poursuivre ultérieurement l’audience ou de
rouvrir les débats :

1° s’il estime qu’il n’est pas suffisamment informé pour se prononcer
sur l’affaire;

2° s’il est en possession de nouveaux éléments pertinents;

3° s’il estime nécessaire d’entendre des personnes qui étaient
absentes à l’audience;

4° à la demande motivée du comparant ou de son défenseur.″.

Art. 27. A l’article 14, alinéa 1er, du même arrêté, les modifications
suivantes sont apportées :

a) dans le 4°, les mots ″visées à l’article 13, alinéa 3″ sont remplacés
par les mots ″, moyens de défense et pièces visés à l’article 13, § 2″;

b) dans le 5°, les mots ″à l’article 13, alinéa 4″ sont remplacés par les
mots ″aux articles 11 et 13″.

Art. 28. L’article 15 du même arrêté est abrogé.

Art. 29. L’article 16 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 16. Au plus tard quinze jours après l’audience finale, la décision
de l’instance est transmise au comparant, à son défenseur et aux
autorités qui doivent prendre connaissance de la décision. Il y est fait
mention des possibilités de recours.

Lorsque le comparant est un candidat introduisant un appel contre
une décision de la commission de délibération ou d’évaluation,
l’instance statue au plus tard le quinzième jour qui suit le jour où
l’autorité visée à l’article 7, alinéa 1er, a accusé réception de l’appel, sauf
si l’audience est postposée ou ultérieurement poursuivie.″.

Art. 30. A l’article 17 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 1er est abrogé;

2° dans l’alinéa 2, les mots ″, apprécié par le président de l’instance,
ces délais″ sont remplacés par les mots ″ou dans des cas exceptionnels,
appréciés par le président de l’instance, les délais visés dans le présent
arrêté″.

Art. 31. Dans l’article 18 du même arrêté, les mots ″à la date fixée
par le Roi pour l’entrée en vigueur des articles 14, alinéa 1er, 57, alinéa 4,
101, alinéa 1er, 178, § 1er, alinéa 2, 266, alinéa 1er, de la loi ″ sont
remplacés par les mots ″le 31 décembre 2013″.

CHAPITRE 3. — Dispositions transitoires et finales

Art. 32. Toute procédure entamée avant l’entrée en vigueur du
présent arrêté est soumise aux dispositions législatives et réglementai-
res qui étaient d’application à la veille de la date de mise en vigueur du
présent arrêté.

Art. 33. Le présent arrêté entre en vigueur le 31 décembre 2013.

Art. 34. Le ministre qui a la Défense dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 octobre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
P. DE CREM
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2013/07251]
24 OKTOBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot vaststelling van de
voorwaarden onder dewelke het Nationaal Instituut voor oorlogsin-
validen, oud-strijders en oorlogsslachtoffers tussenbeide komt in
de kostprijs van de farmaceutische verstrekkingen die niet bedoeld
zijn door de koninklijke besluiten tot vaststelling van de voorwaar-
den onder dewelke de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzeke-
ring tegemoetkomt in de kostprijs van de farmaceutische verstrek-
kingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 1 juli 1969 tot vaststelling van het recht van
oorlogsinvaliden en oorlogswezen op geneeskundige verzorging op
kosten van de Staat, artikel 1, eerste lid;

Gelet op de wet van 8 augustus 1981 tot oprichting van het Instituut
voor Veteranen - Nationaal Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-
strijders en oorlogsslachtoffers en van de Hoge Raad voor oorlogs-
invaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers, artikel 3, 6e lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot vaststelling
van de voorwaarden onder dewelke het Nationaal Instituut voor
oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers tussenbeide komt
in de kostprijs van de farmaceutische verstrekkingen die niet bedoeld
zijn door de koninklijke besluiten tot vaststelling van de voorwaarden
onder dewelke de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering tege-
moetkomt in de kostprijs van de farmaceutische verstrekkingen;

Gelet op het voorstel van de Commissie voor geneeskundige
verzorging van 21 september 2012;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor oorlogsinvaliden,
oud-strijders en oorlogsslachtoffers, gegeven op 25 oktober 2012;

Gelet op het advies van de afgevaardigde van de Minister van
Financiën bij het Instituut voor Veteranen - Nationaal Instituut voor
oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers, gegeven op
11 oktober 2012;

Gelet op het akkoord van Onze Minister van Begroting, gegeven op
28 mei 2013;

Gelet op het advies nr 53.716/2/V van 29 juli 2013 van de Raad van
State, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging en van
Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Hoofdstuk I van de bijlage bij het koninklijk besluit van
27 augustus 1993 tot vaststelling van de voorwaarden onder dewelke
het Nationaal Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogs-
slachtoffers tussenbeide komt in de kostprijs van de farmaceutische
verstrekkingen, die niet bedoeld zijn door de koninklijke besluiten tot
vaststelling van de voorwaarden onder dewelke de verplichte ziekte-
en invaliditeitsverzekering tegemoetkomt in de kostprijs van de
farmaceutische verstrekkingen, wordt aangevuld als volgt :

CNK
2910-800 AFFUSINE Will Pharma crème tube 15 gr
0100-925 ALDOMET Iroko comp 100 x 250 mg
2578-151 ALENDROMONO Ranbaxy comp 4 x 70 mg
2578-169 ALENDROMONO Ranbaxy comp 12 x 70 mg
2777-845 ALGOSTASE MONO SMB comp 50 x 1 g
2875-169 ALGOSTASE MONO SMB sach dos 60 x 1 g
2875-136 ALGOSTASE MONO SMB comp eff 60 x 1 g
2837-151 ALLERGO-COMOD Ursapharm collyre 10 ml
2755-734 ALTRIABAK Thea Pharma collyre 5 ml
2642-601 ASPIRINE Bayer Healthcare comp 30 x 500 mg
2642-619 ASPIRINE Bayer Healthcare comp 60 x 500 mg
2582-088 BRIMONIDINE Mylan collyre 1 x 5 ml 2 mg/ml
0805-440 CANESTENE GYN Bayer Healthcare Clotrimazole 2% crème 20 g
2621-936 CARDIOASPIRINE Bayer Schering Pharma comp gastro resist 84 x 100 mg
2862-274 CARTEABAK Thea Pharma collyre 5 ml 2%
2133-429 CLARITHROMYCINE Sandoz comp filmcoat 10 x 500 mg
2695-724 CLOPIDOGREL Apotex comp 28 x 75 mg
2695-732 CLOPIDOGREL Apotex comp 84 x 75 mg
2742-252 CLOPIDOGREL Apotex comp 100 x 75 mg
2656-940 CLOPIDOGREL Eurogenerics comp pell-omhul tabl 98 x 75 mg
2692-564 CLOPIDOGREL Sandoz comp 84 x 75 mg

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2013/07251]
24 OCTOBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

27 août 1993 fixant les conditions d’intervention de l’Institut
national des invalides de guerre, anciens combattants et victimes
de guerre dans le coût des fournitures pharmaceutiques non visées
par les arrêtés royaux fixant les conditions dans lesquelles l’assu-
rance obligatoire contre la maladie et l’invalidité intervient dans le
coût des fournitures pharmaceutiques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 1er juillet 1969, fixant le droit des invalides et des
orphelins de guerre au bénéfice des soins de santé aux frais de l’Etat,
l’article 1er, alinéa 1er;

Vu la loi du 8 août 1981 portant création de l’Institut des Vétérans -
Institut national des invalides de guerre, anciens combattants et
victimes de guerre, ainsi que du Conseil supérieur des invalides de
guerre, anciens combattants et victimes de guerre, l’article 3, alinéa 6;

Vu l’arrêté royal du 27 août 1993 fixant les conditions d’intervention
de l’Institut national des invalides de guerre, anciens combattants et
victimes de guerre dans le coût des fournitures pharmaceutiques non
visées par les arrêtés royaux fixant les conditions dans lesquelles
l’assurance obligatoire contre la maladie et l’invalidité intervient dans
le coût des fournitures pharmaceutiques;

Vu la proposition de la Commission des soins de santé du 21 sep-
tembre 2012;

Vu l’avis du Conseil supérieur des invalides de guerre, anciens
combattants et victimes de guerre, donné le 25 octobre 2012;

Vu l’avis du délégué du Ministre des Finances près de l’Institut des
Vétérans - Institut national des invalides de guerre, anciens combat-
tants et victimes de guerre, donné le 11 octobre 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 28 mai 2013;

Vu l’avis n° 53.716/2/V du 29 juillet 2013 du Conseil d’Etat, en
application de l’article 84, § 1er, premier alinéa, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense et de Notre
Ministre des Affaires Sociales et de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le chapitre Ier de l’annexe de l’arrêté royal du 27 août 1993
fixant les conditions d’intervention de l’Institut national des invalides
de guerre, anciens combattants et victimes de guerre dans le coût des
fournitures pharmaceutiques non visées par les arrêtés royaux fixant les
conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire contre la maladie et
l’invalidité intervient dans le coût des fournitures pharmaceutiques, est
complété comme suit :
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2886-638 CLOPIDOGREL HBR Mylan comp pell 98 x 75 mg
2886-646 CLOPIDOGREL HBR Mylan comp pell 112 x 75 mg
2683-001 CLOPIDOGREL Teva Pharma comp pell 28 x 75 mg
2683-019 CLOPIDOGREL Teva Pharma comp pell 56 x 75 mg
0664-094 COLITOFALK Dr Falk Pharma drag 200 x 250 mg
1482-223 DAFALGAN CODEINE SEC B.M.S. comp 30
2661-163 D-CURE S.M.B. Galephar amp per os PVC 4
0107-953 DECA-DURABOLIN Organon ser inj 1 x 50 mg/1 ml
2679-397 DECA-DURABOLIN Organon amp 1 x 1 ml 25 mg/ml
1233-253 DERMESTRIL 100 Besins patches 8
2880-284 DORZOLAMIDE/TIMOLOL Bausch Lomb collyre 3 x 5 ml 20 mg/5 mg
2371-029 D-VITAL FORTE 1000/880 Will Pharma sach 90
2191-013 EMSELEX Novartis Pharma comp liber prol-verl afgift 98 x 7,5 mg
2190-973 EMSELEX Novartis Pharma comp liber prol-verl afgift 98 x 15 mg
2565-950 FENISTIL 0,1 % Novart. Cons. H. sol buvable 1 mg/ml gutt 20 ml
0112-664 FENISTIL Novart. Cons. H drag 20 x 1 mg
2826-840 FUCIDIN Impexeco crème 15 g
2826-865 FUCIDIN Impexeco ung zalf 15 g
2450-146 GAVISCON ADVANCE Reckitt Benckiser menthe-munt sach 20 x 10 ml
2474-674 HERIA Mithra Pharmaceuticals comp 1 x 28
2468-932 HERIA Mithra Pharmaceuticals comp 3 x 28
2568-194 IBUPROFEN Sandoz comp pell 30 x 200 mg
2346-286 IBUPROFEN Kela gel 5 % 50 gr
2637-957 KINESPIR PATCH Teva emplatres-pleisters 5 x 140 mg
2637-981 KINESPIR PATCH Teva emplatres-pleisters 10 x 140 mg
2563-492 LAXIDO NATURAL Tramedico sachets-zakjes 20 x 13,7 g
2563-468 LAXIDO ORANGE Tramedico sachets-zakjes 20 x 13,7 g
2719-482 LUMIGAN Allergan collyre 0,1 mg/ml 3 x 3 ml
2806-271 MACROGOL + ELECTROLYTEN Sandoz pulv gout citron 20 x 13,7 g
2659-837 MICTONORM Nycomed comp enrob-omhul tabl 56
2771-202 MICTONORM UNO Nycomed caps 28 liberation modifee
2666-329 MIRAPEXIN SCS Boeh. Ingelh comp 30 x 0,26 mg
2666-311 MIRAPEXIN SCS Boeh. Ingelh comp 30 x 1,05 mg
2666-303 MIRAPEXIN SCS Boeh. Ingelh comp 100 x 1,05 mg
2666-295 MIRAPEXIN SCS Boeh. Ingelh comp 30 x 2,10 mg
2666-279 MIRAPEXIN SCS Boeh. Ingelh comp 100 x 2,10 mg
2666-337 MIRAPEXIN SCS Boeh. Ingelh comp 100 x 3,15 mg
2917-227 MOVICOL Pi Pharma sachets zakjes 20 x 13,8 g
1466-879 MS DIRECT Mundipharma comp 56 x 10 mg
1455-799 NOCTACALM Socobom tabl 30 x 1 mg
1455-807 NOCTACALM Socobom tabl 30 x 2 mg
2884-054 PANADOL Pi Pharma comp 50 x 1 g
2462-588 PARACETAMOL Mylan tabl 30 x 500 mg
2881-084 PARACETAMOL Eurogenerics comp pell 30 x 500 mg
2881-100 PARACETAMOL Eurogenerics comp pell 30 x 1 000 mg
2881-118 PARACETAMOL Eurogenerics comp pell 60 x 1 000 mg
1527-050 PENADUR La Vesale Pharma fl inj 1 x 1.200.000 U
0069-062 PEVARYL JJ Consumer OTC lait derm melk 30 ml 1 %
2955-136 PLAVIX Pi Pharma comp 84 x 75 mg
2789-519 PRAMIPEXOLE Mylan tabl 30 x 0,18 mg
2789-501 PRAMIPEXOLE Mylan tabl 100 x 0,18 mg
2789-527 PRAMIPEXOLE Mylan tabl 100 x 0,7 mg
2698-025 PRAMIPEXOLE Sandoz comp 30 x 0,18 mg
2757-029 PRAMIPEXOLE Sandoz tabl 100 x 0,18 mg
2698-033 PRAMIPEXOLE Sandoz comp 100 x 0,7 mg
2745-743 PRAMIPEXOLE Sandoz tabl 60 x 1,1 mg
2689-784 PRAMIPEXOLE Eurogenerics comp 30 x 0,18 mg
2689-768 PRAMIPEXOLE Eurogenerics comp 100 x 0,18 mg
2655-058 REQUIP MODUTAB Glaxo Smithkline comp 28 x 2,0 mg
2655-066 REQUIP MODUTAB Glaxo Smithkline comp 84 x 4,0 mg
2655-074 REQUIP MODUTAB Glaxo Smithkline comp 84 x 8,0 mg
2839-124 ROPINIROL Apotex comp pell 126 x 0,25 mg
2839-132 ROPINIROL Apotex comp pell 84 x 1 mg
2839-140 ROPINIROL Apotex comp pell 84 x 2 mg
2839-157 ROPINIROL Apotex comp pell 84 x 5 mg
2520-658 ROPINIROL Mylan comp 84 x 5 mg
0817-502 SELOKEN Astra Zeneca amp IV 5 x 5 ml 1 mg/ml
2747-913 SIFROL SCS Boeh. Ingelh comp sec 100 x 0,18 mg
2789-576 SINECOD Novart. Cons. H. sir 200 ml
2599-678 SINGULAIR M.S.D. gran sach 28 x 4 mg
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0449-009 STEOCAR Christiaens Pharma comp 60 mure-braambes
0449-017 STEOCAR Christiaens Pharma comp 60 orange-sinaas
1445-550 STEOCAR Christiaens Pharma comp eff 40 x 500 mg
1445-568 STEOCAR Christiaens Pharma comp eff forte 20 x 1 000 mg
2562-593 STEOVIT FORTE 1000/800 Christiaens Pharma comp 84
2401-230 STEOVIT FORTE 1000/880 Nycomed comp eff 90
2709-517 STILNOCT Impexeco comp 30 x 10 mg
2749-398 SURBRONC Boehringer Ingelheim 250 ml sir – 30 mg/5 ml fraise NF
2736-353 SUSTANON 250 Organon amp inj 1 x 250 mg/ml
2805-612 TERAZOSAB Pi Pharma comp 84 x 5 mg
2805-620 TERAZOSAB Pi Pharma comp 84 x 10 mg
2464-394 TOVIAZ Pfizer comp liber prol-verl afgifte 28 x 4 mg
2493-195 TOVIAZ Pfizer comp liber prol-verl afgifte 28 x 4 mg
2464-410 TOVIAZ Pfizer comp liber prol-verl afgifte 28 x 8 mg
2493-211 TOVIAZ Pfizer comp liber prol-verl afgifte 28 x 8 mg
2730-521 TRAVATAN NF Alcon collyre 3 x 2,5 ml
2680-403 VALACICLOVIR Apotex tabl 42 x 500 mg
2683-779 XANAX Impexeco tabl 50 x 0,5 mg
2815-942 XANAX Impexeco comp 50 x 0,25 mg
2868-925 XANAX Impexeco tabl 50 x 1,00 mg
2868-933 XANAX RETARD Impexeco tabl 30 x 0,50 mg
2868-941 XANAX RETARD Impexeco tabl 30 x 1 mg
2868-958 XANAX RETARD Impexeco tabl 30 x 2 mg

Art. 2. In hoofdstuk I van de bijlage bij hetzelfde besluit worden de
volgende specialiteiten geschrapt :

CNK
0061-358 ENGERIX B 20 Glaxo Smithkline ser IM 1 ml
1667-923 HBVAXPRO Aventis Pasteur MSD fl. I.M. 1 X 40 µg/ ml
1272-665 TWINRIX Glaxo Smithkline ad vaccine ser inj IM 1 ml

Art. 3. Hoofdstuk II, sectie 1, van de bijlage bij hetzelfde besluit
wordt als volgt aangevuld :

CNK
2414-944 ALFUZOSINE Sandoz comp 60 x 10 mg
2889-699 ARICEPT Pfizer comp orodisp 98 x 5 mg
2839-793 ARICEPT Pfizer comp pell 98 x 5 mg
2889-681 ARICEPT Pfizer comp orodisp 98 x 10 mg
2839-785 ARICEPT Pfizer comp pell 98 x 10 mg
2553-170 ARICEPT RDT Pfizer comp orodisp 28 x 5 mg
2816-460 AVODART Neua Pharma Impexeco caps molle 30 x 0,5 mg
2883-478 BICALUTAMIDE Accord Healthcare comp 28 x 50 mg
2796-332 BICALUTAMID Eurogenerics comp pell 28 x 150 mg
2796-324 BICALUTAMID Eurogenerics comp pell 100 x 150 mg
2898-500 BICALUTAMIDE Sandoz comp pell 98 x 50 mg
2898-518 BICALUTAMIDE Sandoz comp pell 98 x 150 mg
2707-446 CASODEX Pi Pharma comp pell 28 x 150 mg
2697-993 COMBODART Glaxo Smithkline caps 30 0,5 mg/ 0,4 mg
2719-474 COMBODART Glaxo Smithkline caps 90 0,5 mg/ 0,4 mg
2713-063 DECAPEPTYL SR Ipsen fl lyolM + solv + inj 22,50 mg
2889-541 DONEPEZIL Apotex comp pell 28 x 5,0 mg
2889-558 DONEPEZIL Apotex comp pell 28 x 10,0 mg
2889-566 DONEPEZIL Apotex comp pell 56 x 10,0 mg
2920-213 DONEPEZIL Apotex comp pell 98 x 10,0 mg
2876-381 DONEPEZIL Eurogenerics comp pell 28 x 5,0 mg
2876-407 DONEPEZIL Eurogenerics comp pell 98 x 5,0 mg
2876-415 DONEPEZIL Eurogenerics comp pell 28 x 10,0 mg
2876-431 DONEPEZIL Eurogenerics comp pell 98 x 10,0 mg
2889-574 DONEPEZIL Mylan comp pell 28 x 5,0 mg
2889-582 DONEPEZIL Mylan comp pell 56 x 5,0 mg
2889-590 DONEPEZIL Mylan comp pell 98 x 5,0 mg
2889-608 DONEPEZIL Mylan comp pell 28 x 10,0 mg
2889-616 DONEPEZIL Mylan comp pell 56 x 10,0 mg
2889-624 DONEPEZIL Mylan comp pell 98 x 10,0 mg
2889-764 DONEPEZIL ODIS Mylan comp orod 28 x 5,0 mg
2889-772 DONEPEZIL ODIS Mylan comp orod 56 x 5,0 mg
2889-780 DONEPEZIL ODIS Mylan comp orod 98 x 5,0 mg
2872-620 DONEPEZIL Sandoz comp orod 28 x 5,0 mg
2872-638 DONEPEZIL Sandoz comp orod 56 x 5,0 mg

Art. 2. Au chapitre Ier de l’annexe du même arrêté royal les
spécialités suivantes sont supprimées :

Art. 3. Le chapitre II, section 1re, de l’annexe du même arrêté est
complété comme suit :
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2872-646 DONEPEZIL Sandoz comp orod 98 x 5,0 mg
2853-091 DONEPEZIL Sandoz comp pell 28 x 5,0 mg
2853-109 DONEPEZIL Sandoz comp pell 56 x 5,0 mg
2853-117 DONEPEZIL Sandoz comp pell 98 x 5,0 mg
2872-653 DONEPEZIL Sandoz comp orod 28 x 10,0 mg
2872-661 DONEPEZIL Sandoz comp orod 56 x 10,0 mg
2872-679 DONEPEZIL Sandoz comp orod 98 x 10,0 mg
2853-125 DONEPEZIL Sandoz comp pell 28 x 10,0 mg
2853-133 DONEPEZIL Sandoz comp pell 56 x 10,0 mg
2899-672 DONEPEZIL Sandoz film orodisp 28 x 5,0 mg
2899-680 DONEPEZIL Sandoz film orodisp 56 x 5,0 mg
2899-698 DONEPEZIL Sandoz film orod 98 x 5,0 mg
2899-706 DONEPEZIL Sandoz film orodisp 28 x 10,0 mg
2899-714 DONEPEZIL Sandoz film orodisp 56 x 10,0 mg
2899-722 DONEPEZIL Sandoz film orodisp 98 x 10,0 mg
2853-141 DONEPEZIL Sandoz comp pell 98 x 10,0 mg
2889-822 DONEPEZIL Teva comp orod 28 x 5,0 mg
2889-848 DONEPEZIL Teva comp orod 28 x 5,0 mg
2889-855 DONEPEZIL Teva comp orod 28 x 10,0 mg
2889-863 DONEPEZIL Teva comp orod 98 x 10,0 mg
2546-638 FINASTERIDE Ranbaxy tabl enrob-film tabl 100 x 5 mg
2420-677 FINASTERIDE Eurogenerics comp 60 x 5 mg
2420-644 FINASTERIDE Eurogenerics comp 100 x 5 mg
2550-333 FINASTERIDE Mylan comp 112 x 5 mg
2388-676 FINASTERIDE Sandoz comp 60 x 5 mg
2388-684 FINASTERIDE Sandoz comp 100 x 5 mg
2564-235 FINASTERIDE Teva comp enrob 100 x 5 mg
2901-031 GALANTAMINE Apotex caps liber prol-verl afg 28 x 8 mg
2901-049 GALANTAMINE Apotex caps liber prol-verl afg 28 x 16 mg
2901-056 GALANTAMINE Apotex caps liber prol-verl afg 84 x 16 mg
2901-064 GALANTAMINE Apotex caps liber prol-verl afg 28 x 24 mg
2901-072 GALANTAMINE Apotex caps liber prol-verl afg 84 x 24 mg
2926-855 GALANTAMINE RETARD Mylan caps retard 28
2926-863 GALANTAMINE RETARD Mylan caps retard 28
2926-871 GALANTAMINE RETARD Mylan caps retard 84
2926-889 GALANTAMINE RETARD Mylan caps retard 28
2926-897 GALANTAMINE RETARD Mylan caps retard 84
2906-428 GALANTAMIN Sandoz caps liber prol-verl afg 28 x 8 mg
2916-500 GALANTAMIN Sandoz caps liber prol-verl afg 84 x 8 mg
2906-436 GALANTAMIN Sandoz caps liber prol-verl afg 28 x 16 mg
2906-444 GALANTAMIN Sandoz caps liber prol-verl afg 84 x 16 mg
2906-451 GALANTAMIN Sandoz caps liber prol-verl afg 28 x 24 mg
2906-469 GALANTAMIN Sandoz caps liber prol-verl afg 84 x 24 mg
2673-978 LEUPRORELINE Sandoz implant – implantaat 3,6 mg
2673-960 LEUPRORELINE Sandoz implant – implantaat 5,0 mg
2199-537 OMIC OCAS Astellas comp 90 x 0,4 mg
2511-814 OMIC OCAS Impexeco comp 90 x 0,4 mg
2675-304 OMIC OCAS Pi Pharma comp 90 x 0,4 mg
2214-690 PANTOZOL Impexeco comp gastro resist 28 x 40 mg
2767-531 PANTOZOL Impexeco comp gastro resist 56 x 20 mg
2455-210 RANOMAX Apotex caps 100 x 400 mcg
2769-321 SILODYX Zambon caps dur 30 x 4 mg
2769-313 SILODYX Zambon caps dur 30 x 8 mg
2769-305 SILODYX Zambon caps dur 90 x 8 mg
2322-444 TAMSULOSINE Eurogenerics caps 90 x 0,4 mg
2872-703 TAMSULOSINE Eurogenerics tabl liber prol 90 x 0,4 mg
2274-488 TAMSULOSINE Yamanouchi caps 90 x 0,4 mg
2274-223 TAMSULOSINE Mylan caps 90 x 0,4 mg
2755-437 TAMSULOSINE Pi Pharma caps 90 x 0,4 mg
2321-768 TAMSULOSINE Ratiopharm caps 90 x 0,4 mg
2340-156 TAMSULOSINE Sandoz caps 90 x 0,4 mg
2318-947 TAMSULOSINE Teva caps 90 x 0,4 mg
2749-158 VANTASSE Orion Pharma fl inj implant 50 mg
2214-716 ZURCALE Impexeco comp gastro resist 28 x 40 mg
2767-549 ZURCALE Impexeco comp gastro resist 56 x 20 mg
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Art. 4. In hoofdstuk II, sectie 1, van de bijlage bij hetzelfde besluit
worden de volgende specialiteiten geschrapt :

CNK

2084-465 TANAKAN Ipsen comp 90 x 40 mg

2084-523 TANAKAN Ipsen drinkbare opl-sol buv fl 90 ml

1345-339 TAVONIN VSM comp pell 100 x 40 mg

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. Onze Minister van Landsverdediging en Onze Minister van
Sociale Zaken en Volksgezondheid zijn, ieder wat hem betreft, belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 oktober 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/36069]

13 SEPTEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 19 november 2010 houdende algemene bepalingen over het energiebeleid, wat betreft de invoering van een
steunregeling voor nuttige groene warmte

De Vlaamse Regering,

Gelet op het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 8.3.1, artikel 8.4.1 en artikel 8.7.2;

Gelet op het Energiebesluit van 19 november 2010;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 14 juli 2011;

Gelet op het advies van de Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt, gegeven op 23 augustus 2011;

Gelet op het advies van de Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen, gegeven op 29 september 2011;

Gelet op het advies van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, gegeven op 30 september 2011;

Gelet op het advies nr. 53.647/1/V van de Raad van State, gegeven op 24 juli 2013, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1.1.1, § 2 van het Energiebesluit van 19 november 2010, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° er wordt een punt 3/1° ingevoegd dat luidt als volgt :

« 3°/1 Algemene Groepsvrijstellingsverordening : verordening EGnr. 800/2008 van de Commissie van 6 augus-
tus 2008 waarbij bepaalde categorieën steun op grond van de artikelen 87 en 88 van het Verdrag met de
gemeenschappelijke markt verenigbaar worden verklaard, en alle latere wijzigingen; »;

Art. 4. Au chapitre II, section 1ère, de l’annexe du même arrêté les
spécialités suivantes sont supprimées :

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 6. Notre Ministre de la Défense et Notre Ministre des Affaires
sociales et de la Santé publique sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 octobre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
P. DE CREM

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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2° er wordt een punt 11°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 11°/1 bruto thermisch vermogen : het door de constructeur in de technische specificaties van de installatie
vermelde maximaal thermisch vermogen, met uitsluiting van het ingaand thermisch vermogen; »;

3° in punt 23° worden de woorden « dan warmtekrachtkoppeling » opgeheven;

4° er wordt een punt 72°/1 en 72°/2 ingevoegd, die luiden als volgt :

« 72/1° nuttige groene warmte : thermische energie die voor ruimteverwarming of -koeling of als proceswarmte
wordt aangewend, en die wordt geproduceerd uit organisch-biologische stof als vermeld in artikel 6.1.16, § 1, eerste lid,
6° of in de opsomming van de organisch-biologische stoffen onder artikel 6.1.16, § 1, eerste lid, 7° om aan een
economisch aantoonbare vraag te voldoen;

72/2° nuttige-groenewarmte-installatie : een installatie, gelegen in het Vlaamse Gewest die nuttige groene warmte
opwekt en waarbij het geheel of een gedeelte van de in de installatie opgewekte warmte niet wordt gebruikt in een
kwalitatieve warmtekrachtkoppelingsinstallatie of waarbij het geheel of een gedeelte van de in de installatie gebruikte
warmte niet afkomstig is van een kwalitatieve warmtekrachtkoppelingsinstallatie; »;

5° er wordt een punt 81°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 81/1° proceswarmte : warmte of koude die voor een bepaald proces wordt opgewekt, behalve voor de
opwekking van elektriciteit; ».

Art. 2. Aan titel VII van hetzelfde besluit, wordt een hoofdstuk IV toegevoegd, dat luidt als volgt :

« HOOFDSTUK IV. — Ondersteuning van nuttige groene warmte »

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt in hoofdstuk IV, toegevoegd bij artikel 2, een artikel 7.4.1 tot 7.4.4 toegevoegd,
die luiden als volgt :

« Afdeling I. — Algemene bepalingen

Art. 7.4.1. § 1. Onder de voorwaarden vermeld in de Algemene Groepsvrijstellingsverordening en in dit besluit
wordt steun toegekend aan nuttige-groenewarmte-installaties met een bruto thermisch vermogen van meer dan 1 MW
gelegen in het Vlaamse gewest voor zover er voor die installatie geen groenestroomcertificaten of warmtekracht-
certificaten werden toegekend of kunnen worden toegekend.

De steun bedraagt maximaal 1 miljoen EUR per investeringsproject. De Vlaamse Regering kan hiervan afwijken
indien rekening houdend met dit maximum het voorziene budget niet volledig benut zou worden.

De minister bepaalt jaarlijks het maximale bedrag van de totale steun op basis van de daarvoor op de algemene
uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor dat jaar ingeschreven middelen.

§ 2. De steun wordt toegekend in de vorm van een investeringssubsidie en toegewezen via een call-systeem.

De minister lanceert minstens om de zes maanden een call.

De minister bepaalt per call het maximale steunbedrag waarvoor projecten kunnen geselecteerd worden. De call
wordt voorafgaandelijk als mededeling aan de Vlaamse Regering voorgelegd.

§ 3. Per call kan hoogstens één steunaanvraag per installatie worden ingediend.

§ 4. Wanneer door een uitbreiding van een steungerechtigde nuttige-groenewarmte-installatie een bijkomende
capaciteit voor de productie van nuttige groene warmte van meer dan 1 MW wordt bekomen, kan deze uitbreiding,
mits deze voldoet aan de voorwaarden vermeld in artikel 7.4.2, in aanmerking komen als nieuwe nuttige-groenewarmte-
installatie. De nuttige groene warmte geleverd door deze nieuwe nuttige-groenewarmte-installatie moet gemeten
worden met behulp van meetapparatuur die voldoet aan de voorwaarden vermeld in artikel 7.4.2, § 2.

§ 5. Het steunmechanisme en de steunhoogte worden in 2015, en vervolgens om de twee jaar, geëvalueerd voor
wat betreft nieuw in te dienen steunaanvragen.

§ 6. Projecten die niet in aanmerking komen voor de toekenning van de steun omwille van een uitputting van het
door de minister bepaalde maximale steunbedrag, vermeld in paragraaf 2, kunnen altijd bij een volgende call een
nieuwe principeaanvraag als vermeld in artikel 7.4.3, indienen. Zij kunnen daarbij de reeds ingediende principeaan-
vraag herbevestigen, indien de gegevens nog actueel zijn. In dat geval blijft als indientijdstip het tijdstip behouden
waarop de eerste principeaanvraag ontvankelijk werd verklaard.

Afdeling II. — De voorwaarden voor toekenning van de ondersteuning

Art. 7.4.2. § 1. In afwijking van artikel 7.4.1, § 1, eerste lid wordt de steun niet verleend aan een aanvrager die
behoort tot een doelgroep waarvoor de Vlaamse Regering een energiebeleidsovereenkomst definitief heeft goed-
gekeurd, en die de aanvrager niet heeft ondertekend of die hij niet naleeft.

Warmte die wordt toegepast voor het aandrijven van een absorptiekoelmachine wordt in geen geval beschouwd
als nuttige groene warmte.

Er kan geen steun worden toegekend aan nuttige-groenewarmte-installaties die gebruik maken van directe
luchtverwarming voor de verwarming van gebouwen, die geen woon- of kantoorgebouwen zijn.
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De steun wordt alleen toegekend aan installaties waarvoor de uitgaven gerelateerd aan de bouw of aan de
vernieuwing van de installatie dateren van na de principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap, met betrekking
tot de toekenning van steun aan de installatie in kwestie volgens 7.4.3, § 2 of aan bestaande installaties die een nieuwe
principeaanvraag indienen volgens artikel 7.4.3, § 4, tweede lid. Ook als ze dateren van voor de principebeslissing van
het Vlaams Energieagentschap worden uitgaven gerelateerd aan ontwerp, engineering, of vergunningsaanvragen wel
beschouwd als in aanmerking komende kosten, maar enkel voor zover ze dateren van na de principeaanvraag. De
minister kan, afhankelijk van de gebruikte productietechnologie, nadere regels vastleggen om te bepalen of een
installatie als vernieuwd beschouwd kan worden.

Indien de aanvraag gebeurt door een grote onderneming dient de aanvrager aan te tonen dat aan één of meer van
de volgende criteria is voldaan :

a) een wezenlijke toename van de omvang van het project of de activiteit als gevolg van de steun;

b) een wezenlijke toename van de reikwijdte van het project of de activiteit als gevolg van de steun;

c) een wezenlijke toename van de totale uitgaven van de begunstigde voor het project of de activiteit als gevolg
van de steun;

d) een wezenlijke toename van de snelheid waarmee het betrokken project of de betrokken activiteit wordt
voltooid.

De minister kan nadere regels vastleggen om te bepalen of een aanvraag aan deze criteria voldoet.

De steun wordt in geval van projecten waarbij biomassa verbrand wordt alleen toegekend voor projecten waarvoor
de milieuvergunning is aangevraagd na 1 juli 2012.

De steun wordt alleen toegekend indien de in de installatie gebruikte vaste biomassa niet afkomstig is uit bepaalde
gebieden die ook met betrekking tot vloeibare biomassa uitgesloten zijn, zoals bedoeld in artikel 6.1.16, § 1/3, § 1/4,
1° en § 1/5.

§ 2. De aanvrager die van de steun wil genieten, voorziet zijn installatie van de nodige meetapparatuur om
permanent de nuttige groene warmte te meten, tenzij anders bepaald door het Vlaams Energieagentschap. De nuttige
groene warmte wordt zo kort mogelijk bij de plaats van nuttige aanwending gemeten. Als er een noodkoeler of
buffervat in het circuit is opgesteld, wordt de meting uitgevoerd voorbij de noodkoeler en het buffervat.

De meetapparatuur, vermeld in het eerste lid, de meetopstelling en de toegepaste meetprocedures voldoen aan de
terzake geldende internationale en nationale normen. Voor alle meetinstrumenten kan een geldig ijkcertificaat worden
voorgelegd, uitgereikt door een bevoegde instantie.

Het Vlaams Energieagentschap kan nadere regels vastleggen betreffende de manier waarop deze metingen
uitgevoerd moeten worden.

§ 3. In het geval de aanvrager een onderneming is, wordt de grootte van de onderneming, bepaald in de definitie
van kleine en middelgrote ondernemingen, vastgesteld op basis van een verklaring op erewoord van de onderneming
en op basis van de gegevens van de jaaromzet, het balanstotaal en het aantal werkzame personen.

De gegevens voor de berekening van de jaaromzet, het balanstotaal en het aantal werkzame personen worden
vastgesteld op basis van de laatste jaarrekening die bij de Nationale Bank van België is neergelegd voor de
indieningsdatum van de steunaanvraag, en die beschikbaar is via een centrale databank.

Om de omzet te berekenen, wordt een boekjaar van meer of minder dan twaalf maanden herberekend tot een
periode van twaalf maanden.

Voor ondernemingen die geen jaarrekening moeten opmaken, worden de gegevens voor de berekening van de
jaaromzet vastgesteld op basis van de laatste aangifte bij de directe belastingen voor de indieningsdatum van de
steunaanvraag. De gegevens voor de berekening van het aantal werkzame personen worden in dat geval vastgesteld
aan de hand van het aantal werknemers die in de onderneming waren tewerkgesteld gedurende de laatste vier
kwartalen die de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid kan attesteren voor de indieningsdatum van de steunaanvraag.

Bij recent opgerichte ondernemingen, waarvan de eerste jaarrekening nog niet is neergelegd en de eerste fiscale
aangifte nog niet is uitgevoerd, worden de gegevens vastgesteld op basis van een financieel plan van het eerste
productiejaar.

§ 4. De aanvrager mag op de indieningsdatum van de steunaanvraag geen achterstallige schulden hebben bij de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid en geen procedure op basis van Europees of nationaal recht hebben lopen waarbij
een toegekende steun wordt teruggevorderd.

§ 5. De aanvrager is verantwoordelijk voor de naleving van de voorwaarden van de Algemene Groepsvrijstel-
lingsverordening.

Afdeling III. — Indienen en beoordelen van een steunaanvraag

Art. 7.4.3. § 1. Binnen de opengestelde termijn van de call dient de aanvrager een principeaanvraag in. De
principeaanvraag wordt ingediend aan de hand van een op de website van het Vlaams Energieagentschap ter
beschikking gesteld elektronisch formulier.

De principeaanvraag zal minstens volgende gegevens bevatten :

1° bruto thermisch vermogen;

2° investeringskost van de installatie;
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3° thermisch rendement;

4° financiële steun waarop beroep kan worden gedaan in het kader van andere ondersteuningsmaatregelen;

5° aangevraagde steun, uitgedrukt in euro en als percentage van de in aanmerking komende kosten;

6° berekening van de extra investeringskosten van de installatie ten opzichte van de investeringskosten van een
referentie-installatie en een beschrijving van de referentie-installatie.

Het Vlaams Energieagentschap beoordeelt de ontvankelijkheid van de principeaanvragen aan de hand van
volgende criteria :

1° de principeaanvraag werd ingediend op de daarvoor voorziene formulieren;

2° de principeaanvraag is volledig en correct ingevuld.

De aanvrager van wie de principe-aanvraag ontvankelijk is, wordt daarvan binnen twee maanden na ontvangst
schriftelijk op de hoogte gebracht.

De aanvrager van wie de principe-aanvraag niet ontvankelijk is, wordt daarvan binnen twee maanden na
ontvangst schriftelijk op de hoogte gebracht. Die kennisgeving vermeldt de motivering en de mogelijkheid om een
nieuwe principe-aanvraag in te dienen bij een volgende call.

§ 2. Het Vlaams Energieagentschap onderzoekt of de projecten waarop de ontvankelijke principe-aanvragen
betrekking hebben voldoen aan de voorwaarden, vermeld in artikel 7.4.1, § 4 en in artikel 7.4.2.

§ 3. Het Vlaams Energieagentschap rangschikt de ingediende projecten op basis van de aangevraagde steun. De
aangevraagde steun, zoals bedoeld in § 1, tweede lid, 5°, wordt samen met andere financiële steun zoals bedoeld in § 1,
tweede lid, 4°, uitgedrukt in een totaal steunpercentage van de in aanmerking komende kosten. Daarbij wordt ervan
uitgegaan dat andere ondersteuningsmaatregelen volledig benut worden. Projecten met een lager totaal steunper-
centage worden beter gerangschikt. Projecten met éénzelfde totaal steunpercentage worden gerangschikt op
indientijdstip, waarbij een vroeger indientijdstip beter gerangschikt wordt. De best gerangschikte projecten worden
gesteund tot het budget, bedoeld in artikel 7.4.1, § 2, derde lid, opgebruikt is.

De minister kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap nadere regels vastleggen om het totale
steunpercentage te berekenen.

Het totaal van de uit te betalen steun voor een installatie, inclusief andere financiële ondersteuningsmaatregelen,
zal niet hoger zijn dan

1° 65 % van de in aanmerking komende kosten voor kleine ondernemingen;

2° 55 % van de in aanmerking komende kosten voor middelgrote ondernemingen;

3° 45 % van de in aanmerking komende kosten voor grote ondernemingen;

4° 65 % van de in aanmerking komende kosten voor andere aanvragers.

Projecten waarbij de aangevraagde steun hoger ligt, komen echter niet in aanmerking voor ondersteuning.

De in aanmerking komende kosten zijn de extra investeringskosten van de installatie ten opzichte van de
investeringskosten van een referentieinstallatie zonder de exploitatiekosten en –baten in rekening te nemen. De
minister kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap nadere regels vastleggen om deze extra investeringskosten
te berekenen en kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap vastleggen wat de referentieinstallatie is. De
minister kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap ook verder verduidelijken voor welke delen van een
installatie of van projecten conform het Energiebesluit geen groenestroomcertificaten of warmtekrachtcertificaten
werden toegekend of kunnen worden toegekend, en die dus kunnen beschouwd worden voor het bepalen van de in
aanmerking komende kosten.

Investeringen die in aanmerking komen voor ondersteuning in het kader van het besluit van de Vlaamse Regering
van 17 december 2010 tot toekenning van steun aan ondernemingen voor ecologie-investeringen in het Vlaamse
Gewest, of het besluit van de Vlaamse Regering van 16 november 2012 tot toekenning van steun aan ondernemingen
voor strategische ecologie-investeringen in het Vlaamse Gewest, eveneens rekening houdend met de verdere
uitvoeringsbepalingen bij deze besluiten, komen niet in aanmerking voor de steun volgens artikel 7.4.1, § 1.

Het Vlaams Energieagentschap controleert of de opgegeven in aanmerking komende kosten waarheidsgetrouw
zijn op basis van actuele gegevens uit onafhankelijke studies.

Het Vlaams Energieagentschap betekent aan de aanvrager zijn principebeslissing betreffende de al dan niet
toekenning van de steun.

Het Vlaams Energieagentschap houdt een databank bij van alle voor ondersteuning goedgekeurde projecten met
de maximaal toe te kennen steun.

Het uit te betalen steunbedrag wordt bepaald door toepassing van het steunpercentage, aangevraagd in het kader
van dit besluit, zoals vermeld in § 1, tweede lid, 5°, op de werkelijke in aanmerking komende kosten gestaafd door
facturen. Indien de werkelijk bekomen steun uit andere ondersteuningsmaatregelen hoger ligt dan opgegeven in de
aanvraag volgens § 1, tweede lid, 4°, wordt de uit te betalen steun in dezelfde mate verminderd, of wordt de reeds
uitbetaalde steun in dezelfde mate teruggevorderd. De aanvrager deelt elk verschil tussen de financiële steun waarop
beroep wordt gedaan zoals opgegeven in de aanvraag volgens § 1, tweede lid, 4°, en de werkelijk bekomen steun
onmiddellijk mee aan het Vlaams Energieagentschap.
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§ 4. Projecten die na het toekennen van de principebeslissing, vermeld in § 3, zesde lid, niet aan de volgende
voorwaarden voldoen verliezen hun recht op steun :

1° uiterlijk binnen een jaar na de datum van de principebeslissing een bewijs van de start van de procedure tot het
bekomen van een milieueffectrapport, als vermeld in titel IV van het DABM, of een aanvraag tot het bekomen van een
milieuvergunning of een aanvraag tot het bekomen van een stedenbouwkundige vergunning kunnen voorleggen;

2° uiterlijk binnen twee jaar na de datum van de principebeslissingen gedurende 10 jaar na de datum van
ingebruikname beschikken over de vereiste milieuvergunningen en stedenbouwkundige vergunningen;

3° uiterlijk binnen de vier jaar na de datum van de principebeslissing in gebruik genomen zijn.

Indien aan bovenstaande voorwaarden niet wordt voldaan, zal reeds toegekende steun worden teruggevorderd en
kan steeds een nieuwe principe-aanvraag, vermeld in paragraaf 1, ingediend worden.

§ 5. Nadat een volledig keuringsverslag zoals vermeld in artikel 7.4.4, § 1 werd opgesteld, dient de aanvrager een
definitieve steunaanvraag in bij het Vlaams Energieagentschap. De definitieve steunaanvraag wordt ingediend aan de
hand van een op de website van het Vlaams Energieagentschap ter beschikking gesteld elektronisch formulier en omvat
minstens volgende informatie :

1° het volledige keuringsverslag, vermeld in artikel 7.4.4, § 1;

2° een technische beschrijving van de installatie as built;

3° een energiestroomschema van de installatie as built, met minstens de aanduiding van alle meetinstrumenten en
eventuele aanwezige warmtekracht- of groenestroominstallaties;

4° een bewijs dat de installatie tegemoet komt aan een economisch aantoonbare vraag;

5° een beschrijving van de energiebronnen die aangewend zullen worden;

6° een kopie van de verleende milieu- en stedenbouwkundige vergunningen.

Als uit de definitieve steunaanvraag blijkt dat de installatie as built afwijkt ten opzichte van het door de
principebeslissing gevatte dossier, kan het Vlaams Energieagentschap in zijn definitieve beslissing tot toekenning van
steun afwijken van de principebeslissing met uitzondering van het maximaal toegekende steunbedrag uit de
principebeslissing.

Het Vlaams Energieagentschap betekent zijn definitieve beslissing tot toekenning van de steun aan de aanvrager.

Het Vlaams Energieagentschap houdt in een databank de definitieve beslissing tot toekenning van de steun bij.

Afdeling IV. — Toekennen van de steun en controle

Art. 7.4.4. § 1. De geaccrediteerde keuringsinstantie bevestigt in het volledige keuringsverslag dat de metingen die
met behulp van de meetapparatuur, vermeld in artikel 7.4.2, § 2, zijn verricht, voldoen aan de voorwaarden, vermeld
in artikel 7.4.2, § 2. Het keuringsverslag vermeldt ook alle meterstanden, de datum van ingebruikname en de gebruikte
energiebron. Het keuringsverslag wordt door de aanvrager binnen de maand bezorgd aan het Vlaams Energieagent-
schap.

De aanvrager deelt vanaf de ingebruikname jaarlijks de geproduceerde nuttige groene warmte mee aan het Vlaams
Energieagentschap. Het Vlaams Energieagentschap bepaalt op welke wijze deze gegevens worden overgemaakt.

De aanvrager houdt vanaf de ingebruikname een register bij met betrekking tot de in de nuttige-groenewarmte-
installatie gebruikte brandstof. Dit register wordt ten minste de werkdag na nieuwe aanvoer aangevuld met de meest
recente gegevens. Indien het uitsluitend afvalstoffen betreft, wordt het afvalstoffenregister aanvaard dat bijgehouden
moet worden overeenkomstig artikel 7.2.1.4. van het Vlaams reglement betreffende het duurzaam beheer van
materiaalkringlopen en afvalstoffen. Het Vlaams Energieagentschap bepaalt de vorm van het register, evenals welke
gegevens erin opgenomen moeten worden en de wijze waarop het register aan het Vlaams Energieagentschap wordt
overgemaakt. Het register wordt jaarlijks in digitale vorm overgemaakt aan het Vlaams Energieagentschap.

§ 2. Voor productie-installaties die nuttige groene warmte opwekken uit biomassa wordt een massabalanssysteem
gehanteerd dat :

1° toelaat leveringen van grondstoffen of biomassastromen met verschillende kenmerken te mengen;

2° vereist dat informatie over de kenmerken en omvang van de leveringen, vermeld in punt 1°, aan het mengsel
toegewezen blijven;

3° ervoor zorgt dat de som van alle leveringen die uit het mengsel zijn gehaald dezelfde kenmerken heeft, in
dezelfde hoeveelheden, als de som van alle leveringen die aan het mengsel werden toegevoegd.

Aan de hand van dit massabalanssysteem wordt aan het Vlaams Energieagentschap aangetoond dat de in de
installatie gebruikte vloeibare biomassa voldoet aan de duurzaamheidscriteria van toepassing op die biomassa, zoals
bedoeld in artikel 6.1.16, § 1/1 tot § 1/6.

Aan de hand van dit massabalanssysteem wordt aan het Vlaams Energieagentschap eveneens aangetoond dat de
in de installatie gebruikte vaste biomassa niet afkomstig is uit bepaalde gebieden die ook met betrekking tot vloeibare
biomassa uitgesloten zijn, zoals bedoeld in artikel 6.1.16, § 1/3, § 1/4, 1° en § 1/5.

Het Vlaams Energieagentschap kan nadere regels vastleggen betreffende de manier waarop deze bepalingen
uitgevoerd moeten worden. Het Vlaams Energieagentschap past daarbij duurzaamheidssystemen en berekenings-
methodes toe die door de Europese Commissie werden aanvaard.

§ 3. De steun wordt uitbetaald in drie schijven :

1° 30 % op zijn vroegst dertig dagen na de principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap op voorwaarde
dat de installatie de volgende voorwaarden vervult :

a) de aanvrager vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de bouw of de vernieuwing van de installatie is gestart;
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2° 30 % op zijn vroegst dertig dagen na de principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap op voorwaarde
dat de installatie de volgende voorwaarden vervult :

a) de aanvrager vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de investeringen voor de bouw of de vernieuwing van de installatie is voor 60 % uitgevoerd;

3° 40 % na de definitieve beslissing van het Vlaams Energieagentschap en op voorwaarde dat de installatie de
volgende voorwaarden vervult :

a) de aanvrager vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de onderneming heeft geen achterstallige schulden bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid of in het kader van
subsidiemaatregelen in toepassing van het decreet. Als er achterstallige schulden zijn, wordt de uitbetaling opgeschort
tot de onderneming het bewijs levert dat deze schulden werden aangezuiverd.

c) de installatie voldoet aan alle voorwaarden vermeld in dit besluit.

§ 4. De subsidie wordt teruggevorderd binnen tien jaar na de ingebruikname van de installatie in geval van :

1° faillissement, vereffening, boedelafstand, ontbinding, vrijwillige of gerechtelijke verkoop, sluiting in het kader
van een sociaaleconomische herstructureringsoperatie met tewerkstellingsafbouw tot gevolg, als die feiten zich
voordoen binnen vijf jaar na de beëindiging van de investeringen;

2° niet-naleving van de wettelijke informatie- en raadplegingsprocedures bij collectief ontslag binnen vijf jaar na
de beëindiging van de investeringen;

3° niet doorgeven van de geproduceerde groene warmte aan het Vlaams Energieagentschap;

4° minder dan 95 % van de brandstof gebruikt sinds de ingebruikname is organisch-biologische stof als vermeld
in artikel 6.1.16, § 1, eerste lid, 6° of in de opsomming van de organisch-biologische stoffen onder artikel 6.1.16, § 1,
eerste lid, 7°;

5° minder dan 95 % van de brandstof gebruikt sinds de ingebruikname voldoet aan de vereisten bedoeld in
artikel 7.4.2, § 1, laatste lid met betrekking tot de herkomst van vaste biomassa;

6° fraude met de opneming van de meetgegevens of het invullen van het brandstofregister;

7° niet-naleving van de overige voorwaarden in dit besluit.

§ 5. Het Vlaams Energieagentschap kan via een controle ter plaatse van de installatie, de meterstanden en het
register nagaan en controleren of aan de voorwaarden voor de toekenning van de steun, vermeld in deze afdeling, is
voldaan.

Als aan het Vlaams Energieagentschap de toegang tot de installatie wordt geweigerd, als het Vlaams
Energieagentschap vaststelt dat niet aan de voorwaarden is voldaan, of als fraude bij de opneming van de
meetgegevens of het invullen van het brandstofregister wordt vastgesteld, kan het Vlaams Energieagentschap beslissen
om de steun niet toe te kennen of beslissen om de steun terug te vorderen binnen 10 jaar na de ingebruikname van de
installatie.

De steungerechtigde meldt aan het Vlaams Energieagentschap onmiddellijk :

1° alle wijzigingen die ervoor kunnen zorgen dat niet langer voldaan wordt aan de voorwaarden voor toekenning
van de steun;

2° alle wijzigingen die een invloed kunnen hebben op het bedrag van de toe te kennen steun;

3° iedere wijziging met betrekking tot de natuurlijke persoon of rechtspersoon waaraan de steun toegekend moet
worden.

Bij elke melding van een wijziging, vermeld in het derde lid, 2°, legt de steungerechtigde een nieuw
keuringsverslag voor als vermeld in artikel 7.4.4, § 1. Bij dergelijke wijzigingen kan het Vlaams Energieagentschap zijn
beslissing tot toekenning van steun wijzigen. ».

Art. 4. In titel VII van hetzelfde besluit wordt hoofdstuk I, opgeheven bij besluit van 23 september 2011, opnieuw
opgenomen in de volgende lezing :

« HOOFDSTUK I. — Gemeenschappelijke bepalingen.

Art. 7.1.1 In overeenstemming met artikel 8.7.2. § 2, derde lid van het Energiedecreet van 8 mei 2009 worden de
maximumpercentages voor tegemoetkomingen aan ondernemingen in artikel 8.7.2, § 2 van het Energiedecreet van
8 mei 2009 aangepast aan de Europese kaderregeling voor staatssteun ten behoeve van het milieu die werd vervangen
door de communautaire richtsnoeren inzake staatssteun voor het milieu (Publicatieblad van 1 april 2008, C 82) .

In afwijking van artikel 8.7.2, § 2, eerste en tweede lid van het Energiedecreet, kunnen de tegemoetkomingen voor
hernieuwbare energie, energiebesparing en warmtekrachtkoppeling-installaties die ter uitvoering van titel VIII van het
Energiedecreet van 8 mei 2009 worden toegekend aan kleine ondernemingen maximaal 80 % van de in aanmerking
komende kosten bedragen. Als de onderneming een middelgrote onderneming is kunnen die tegemoetkomingen
maximaal 70 % van de in aanmerking komende kosten bedragen. Als de onderneming een grote onderneming is
kunnen die tegemoetkomingen maximaal 60 % van de in aanmerking komende kosten bedragen. In het geval van een
inschrijvingsprocedure kunnen de tegemoetkomingen maximaal 100 % van de in aanmerking komende kosten
bedragen.

In afwijking van artikel 8.7.2, § 2, eerste en tweede lid van het Energiedecreet, kunnen de tegemoetkomingen voor
stadsverwarming met conventionele energiebronnen die ter uitvoering van titel VIII van het Energiedecreet van
8 mei 2009 worden toegekend aan kleine ondernemingen maximaal 70 % van de in aanmerking komende kosten
bedragen. Als de onderneming een middelgrote onderneming is kunnen die tegemoetkomingen maximaal 60 % van de
in aanmerking komende kosten bedragen. Als de onderneming een grote onderneming is kunnen die tegemoet-
komingen maximaal 50 % van de in aanmerking komende kosten bedragen. In het geval van een inschrijvingsproce-
dure kunnen de tegemoetkomingen maximaal 100 % van de in aanmerking komende kosten bedragen. »
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Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het energiebeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 september 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,
F. VAN DEN BOSSCHE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/36069]
13 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

19 novembre 2010 portant des dispositions générales en matière de la politique de l’énergie, en ce qui concerne
l’instauration d’un règlement d’aide à la chaleur écologique utile

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 8 mai 2009 portant les dispositions générales en matière de la politique de l’énergie, notamment
les articles 8.3.1, 8.4.1 et 8.7.2;

Vu l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 14 juillet 2011;
Vu l’avis de la « Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt » (Instance de régulation flamande pour le

marché du gaz et de l’électricité), rendu le 23 août 2011;
Vu l’avis du Conseil de l’Environnement et de la Nature de la Flandre, rendu le 29 septembre 2011;
Vu l’avis du « Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen » (Conseil socio-économique de la Flandre), rendu le

30 septembre 2011;
Vu l’avis n° 53.647/1/V du Conseil d’Etat, donné le 24 juillet 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,

1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1.1.1, § 2, de l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010, sont apportées les modifications
suivantes :

1° il est inséré un point 3/1°, rédigé comme suit :

« 3°/1 Règlement général d’exemption par catégorie : Règlement CE n° 800/2008 de la Commission du 6 août 2008
déclarant certaines catégories d’aide compatibles avec le marché commun en application des articles 87 et 88 du Traité,
et toutes les modifications ultérieures; »;

2° il est inséré un point 11°/1 rédigé comme suit :

« 11°/1 puissance thermique brute : la puissance thermique maximale mentionnée par le constructeur dans les
spécifications techniques, à l’exception de la puissance thermique d’entrée; »;

3° dans le point 23°, les mots « par des processus de production d’énergie autres que la cogénération » sont
remplacés par les mots « par des autres processus de production d’énergie »;

4° il est ajouté un point 72°/1 et un point 72°/2 inclus, rédigés comme suit :

« 72/1° chaleur écologique utile : l’énergie thermique utilisée pour le chauffage ou le refroidissement d’espaces ou
comme chaleur provenant d’un processus, et qui est produite à partir d’une substance organique-biologique telle que
citée dans l’article 6.1.16, § 1er, alinéa premier, 6°, ou dans l’énumération des substances organiques-biologiques telles
que citées dans l’article 6.1.16, § 1er, alinéa premier, 7°, afin de répondre à une demande économiquement justifiable;

72/2° installation de chaleur écologique utile : une installation, située dans la Région flamande, qui génère de la
chaleur écologique utile et où l’ensemble ou une partie de la chaleur générée dans l’installation n’est pas utilisée dans
une installation de cogénération qualitative ou où l’ensemble ou une partie de la chaleur utilisée dans l’installation ne
provient pas d’une installation de cogénération qualitative; »;

5° il est inséré un point 81°/1 rédigé comme suit :

« 81/1° chaleur provenant d’un processus : chaleur ou froid générée pour un certain processus, sauf pour la
production d’électricité; ».

Art. 2. Le titre VII du même arrêté est complété par un chapitre IV, rédigé comme suit :

« CHAPITRE IV. —Aide à la chaleur écologique utile »

Art. 3. Le chapitre IV, inséré par l’article 2er, du même arrêté, est complété par les articles 7.4.1 à 7.4.4, rédigés
comme suit :

« Section Ire. — Dispositions générales

Art. 7.4.1. § 1er. Aux conditions mentionnées dans le Règlement général d’exemption par catégorie et dans le
présent arrêté, une aide est accordée aux installations de chaleur écologique utile ayant une puissance thermique
supérieure à 1 MW, situées dans la Région flamande, pour autant qu’aucun certificat d’électricité écologique ou
certificat de cogénération n’ait été attribué ou ne puisse être attribué.

L’aide s’élève à au maximum 1 million d’euros par projet d’investissement. Le Gouvernement peut y déroger si le
budget prévu, compte tenu de ce maximum, ne serait pas entièrement utilisé.

Le ministre fixe annuellement le montant maximum de l’aide totale sur la base des moyens inscrits à cet effet au
budget des dépenses générales de la Communauté flamande pour l’année concernée.

§ 2. L’aide est accordée sous forme d’une subvention d’investissement et attribuée suivant un système d’appel.
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Au moins tous les six mois, le ministre lance un appel.

Par appel, le ministre fixe le montant d’aide maximal pour lequel les projets peuvent être sélectionnés. L’appel est
préalablement présenté au Gouvernement flamand sous forme de communication.

§ 3. Au maximum une demande d’aide par installation peut être introduite par appel.

§ 4. Quand suite à l’agrandissement d’une installation de chaleur écologique utile éligible à une aide, une capacité
supplémentaire pour la production de chaleur écologique utile supérieure à 1 MW est réalisée, cet agrandissement peut,
à condition de répondre aux conditions citées dans l’article 7.4.2, être éligible comme nouvelle installation de chaleur
écologique utile. La chaleur écologique utile fournie par cette nouvelle installation de chaleur écologique utile doit être
mesurée à l’aide d’appareils de mesure qui répondent aux conditions citées dans l’article 7.4.2, § 2.

§ 5. Le mécanisme de l’aide et l’ampleur de l’aide sont évalués en 2015, et par après tous les deux ans, en ce qui
concerne les nouvelles demandes d’aide à introduire.

§ 6. Les projets qui ne sont pas éligibles à l’attribution d’une aide à cause de l’épuisement du montant d’aide
maximal fixé par le ministre, cité au paragraphe 2, peuvent toujours introduire une nouvelle demande de principe, telle
que citée dans l’article 7.4.3, lors d’un appel suivant. A cette occasion, ils peuvent réaffirmer la demande de principe
déjà introduite, si les données sont encore actuelles. Dans ce cas, le moment d’introduction restera le même que celui
auquel la demande de principe a été déclarée recevable.

Section II. — Les conditions de l’attribution de l’aide

Art. 7.4.2. § 1er. Par dérogation aux paragraphes 1er, 2 et 3, l’aide n’est pas accordée au demandeur qui fait partie
d’un groupe cible pour lequel le Gouvernement flamand a définitivement approuvé une convention énergétique que
le demandeur n’a pas signée ou ne respecte pas.

La chaleur qui est utilisée pour propulser un machine de refroidissement à absorption n’est en aucun cas
considérée comme chaleur écologique utile.

Aucune aide ne peut être accordée aux installations de chaleur écologique utile qui font usage d’un chauffage d’air
direct servant à chauffer des bâtiments autres que des bâtiments résidentiels ou de bureaux.

L’aide n’est accordée qu’aux installations pour lesquelles les dépenses relatées à la construction ou à la rénovation
de l’installation datent d’après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie relative à l’octroi d’aide à
l’installation en question suivant 7.4.3, § 2, ou aux installations existantes qui introduisent une nouvelle demande de
principe suivant l’article 7.4.3, § 4, alinéa deux. Même si elles datent d’avant la décision de principe de l’Agence
flamande de l’Energie, les dépenses relatées au projet, à l’ingénierie, ou demandes d’autorisation, sont quand-même
considérées comme frais éligibles, mais seulement pour autant qu’elles datent d’après la demande principe. Le ministre
peut, dépendant de la technologie de production utilisée, fixer les modalités en vue de déterminer si une installation
peut être considérée comme étant rénovée.

Si la demande se fait par une grande entreprise, le demandeur doit démontrer qu’il a été répondu à un ou plusieurs
des critères suivants :

a) une augmentation substantielle de l’ampleur du projet ou de l’activité suite à l’attribution de l’aide;

b) une augmentation substantielle de la portée du projet ou de l’activité suite à l’attribution de l’aide;

c) une augmentation substantielle des dépenses totales du bénéficiaire pour le projet ou l’activité suite à
l’attribution de l’aide;

d) une augmentation substantielle de la rapidité à laquelle le projet concerné ou l’activité concernée est achevé.

Le ministre peut fixer les modalités pour déterminer si une demande répond à ces critères.

Dans le cas de projets comprenant l’incinération de biomasse, l’aide ne peut être accordée qu’aux projets pour
lesquels la demande d’autorisation environnementale a été demandée après le 1er juillet 2012.

L’aide n’est accordée que lorsque la biomasse solide utilisée dans l’installation ne provient pas de certaines zones
qui sont également exclues en matière de biomasse liquide, telles que visées aux articles 6.1.16, § 1er/3, § 1er/4, 1°
et § 1er/5.

§ 2. Le demandeur voulant bénéficier de l’aide, équipe son installation des appareils de mesure nécessaires en vue
de mesurer la chaleur écologique utile, sauf autrement stipulé par l’Agence flamande de l’Energie. La chaleur
écologique utile est mesurée dans les environs les plus proches possibles du lieu de l’utilisation utile. Si le circuit est
équipé d’un refroidisseur d’urgence ou d’un vase d’expansion, le mesurage s’effectue en aval du refroidisseur ou du
vase d’expansion.

L’appareillage de mesure, cité au paragraphe premier, son installation et les procédures de mesure appliquées
répondent aux normes nationales et internationales en vigueur en la matière. Un certificat d’étalonnage valable, délivré
par une instance compétente, peut être présenté pour tous les instruments de mesure.

L’Agence flamande de l’Energie peut fixer les modalités de l’exécution de ces mesures.

§ 3. Dans le cas où le demandeur est une entreprise, l’ampleur de cette dernière, établie dans la définition des
petites et moyennes entreprises, est fixée sur la base d’une déclaration sur l’honneur de l’entreprise et sur la base des
données du chiffre d’affaires annuel, du bilan total et du nombre de personnes employées.

Les données pour le calcul du chiffre d’affaires annuel, du bilan total et du nombre de personnes employées sont
fixées sur la base du dernier compte annuel déposé auprès de la Banque nationale de Belgique avant la date
d’introduction de la demande d’aide et disponible par le biais d’une banque de données centrale.

Pour le calcul du chiffre d’affaires, un exercice de plus de ou de moins de douze mois est reconverti en une période
de douze mois.

Pour les entreprises qui ne doivent pas établir de compte annuel, les données pour le calcul du chiffre d’affaires
annuel sont fixées sur la base de la dernière déclaration auprès des impôts directs avant la date d’introduction de la
demande d’aide. Dans ce cas, les données pour le calcul du nombre de personnes employées sont fixées à l’aide du
nombre de travailleurs employés au sein de l’entreprise pendant les quatre derniers trimestres pouvant être attestés par
l’Office national de Sécurité sociale avant la date d’introduction de la demande d’aide.

Concernant les entreprises récemment créées, dont le premier compte annuel n’a pas encore été clôturé et dont la
première déclaration fiscale n’a pas encore été faite, les données sont établies sur la base d’un plan financier de la
première année de production.
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§ 4. A la date d’introduction de la demande d’aide, l’entreprise ne peut pas avoir de dettes arriérées auprès de
l’Office national de Sécurité sociale ni faire l’objet d’une procédure de recouvrement d’une aide octroyée, fondée sur le
droit européen ou national.

§ 5. Le demandeur est responsable du respect des conditions du Règlement général d’exemption par catégorie.

Section III. — Introduction et évaluation d’une demande d’aide

Art. 7.4.3. § 1er. Dans le délai d’appel disponible, le demandeur introduit une demande de principe. La demande
de subvention est introduite à l’aide d’un formulaire de demande rendu disponible sur le site web de l’Agence
flamande de l’Energie.

La demande de principe doit au moins comporter les données suivantes :

1° la puissance thermique brute;

2° le coût d’investissement de l’installation;

3° le rendement thermique;

4° l’aide financière à laquelle il est fait appel dans le cadre d’autres mesures d’aide;

5° l’aide demandée, exprimée en euros et en pourcentage des frais éligibles à l’aide;

6° le calcul des frais d’investissement supplémentaire par rapport aux frais d’investissement d’une installation de
référence et une description de l’installation de référence.

L’Agence flamande de l’Energie évalue la recevabilité des demandes au moyen des critères suivants :

1° la demande de principe a été introduite sur les formulaires prévus à cet effet;

2° la demande de principe a été dûment et correctement complétée;

Le demandeur dont la demande de principe est recevable, en est avisé par écrit endéans les deux mois de la
réception de la demande.

Le demandeur dont la demande de principe n’est pas recevable, en est avisé par écrit endéans deux mois de la
réception de la demande. Cette notification mentionne la motivation et la possibilité d’une nouvelle demande de
principe lors d’un appel suivant.

§ 2. L’Agence flamande de l’Energie vérifie si les projets auxquels les demandes de principe recevables ont trait,
répondent aux conditions, citées dans les articles 7.4.1, § 4, et 7.4.2.

§ 3. L’Agence flamande de l’Energie classe les projets introduits sur la base de l’aide demandée. L’aide demandée,
telle que visée au § 1er, alinéa deux, 5°, est exprimée, conjointement avec d’autres aides financières, telles que visées au
§ 1er, alinéa deux, 4° en un pourcentage d’aide total des frais éligibles. Dans ce cadre, il est supposé que toutes les autres
mesures d’aide sont pleinement utilisées. Les projets ayant un pourcentage d’aide total plus bas sont mieux classés. Les
projets ayant le même pourcentage d’aide total sont classés au moment d’introduction où un moment d’introduction
antérieur mieux classé. Les projets les mieux classés bénéficient d’une aide jusqu’au moment d’épuisement du budget,
visé à l’article 7.4.1, § 2, alinéa trois.

Sur la proposition de l’Agence flamande de l’Energie, le ministre peut fixer les modalités du calcul du pourcentage
d’aide total.

Le total de l’aide à payer pour une installation, y comprises les autres mesures d’aide, ne sera pas supérieur à :

1° 65 % des frais pris en compte pour les petites entreprises;

2° 55 % des frais pris en compte pour les moyennes entreprises;

3° 45 % des frais pris en compte pour les grandes entreprises;

4° 65 % des frais pris en compte pour les autres demandeurs.

Les projets pour lesquels l’aide demandée est plus élevée, ne sont cependant pas éligibles à l’aide.

Les frais éligibles sont les frais d’investissement supplémentaires de l’installation par rapport aux frais
d’investissement d’une installation de référence sans prendre en compte les frais et bénéfices d’exploitation. Sur la
proposition de l’Agence flamande de l’Energie, le ministre peut fixer les modalités du calcul de ces frais
d’investissement supplémentaires et peut fixer, sur la proposition de l’Agence flamande de l’Energie, quelle est
l’installation de référence. Sur la proposition de l’Agence flamande de l’Energie, le ministre peut en outre clarifier pour
quelles parties d’une installation ou de projets aucun certificat d’électricité écologique ou certificat de cogénération n’a
été accordé ou ne peut être accordé conformément au décret relatif à l’Energie, et qui peuvent donc être considérées en
vue de la définition des frais éligibles.

Les investissements qui sont éligibles à une aide dans le cadre de l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 décembre 2010 portant octroi d’aides aux entreprises pour des investissements écologiques réalisés en Région
flamande ou de l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 novembre 2012 portant octroi d’aides aux entreprises pour
des investissements écologiques stratégiques en Région flamande, également eu égard des autres dispositions
d’exécution auprès de ces arrêtés, ne sont pas éligibles à l’aide suivant l’article 7.4.1, § 1er.

L’Agence flamande de l’Energie contrôle si les frais éligibles déclarés sont véridiques sur la base de données
actuelles provenant d’études indépendantes.

L’Agence flamande de l’Energie notifie sa décision de principe au demandeur en ce qui concerne l’octroi ou non
de l’aide.

L’Agence flamande de l’Energie tient une banque de données de tous les projets approuvés pour bénéficier d’une
aide ainsi que de l’aide maximale à octroyer.

Le montant de l’aide à payer est fixé par l’application du pourcentage de l’aide, demandée dans le cadre du présent
arrêté, tel que cité dans le § 1er, alinéa deux, 5°, aux frais réellement éligibles justifiés par des factures. Si l’aide
réellement obtenue suite à d’autres mesures d’aide est supérieure à celle mentionnée dans la demande suivant le § 1er,
alinéa deux, 4°, l’aide à payer est diminuée dans la même mesure ou l’aide déjà payée sera recouvrée dans la même
mesure. Le demandeur communique immédiatement à l’Agence flamande de l’Energie toute différence entre l’aide
financière à laquelle il est fait appel, telle que déclarée dans la demande suivant le § 1er, alinéa deux, 4°, et l’aide
réellement obtenue.
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§ 4. Les projets qui, après l’attribution de la décision de principe, citée dans le § 3, alinéa six, ne répondent pas à
une des conditions suivantes perdent leur droit à l’aide :

1° au plus tard dans un an après la date de la décision de principe, pouvoir présenter une preuve du début de la
procédure d’obtention d’un rapport d’incidence sur l’environnement, tel que cité dans le titre IV du DABM (Décret sur
la Politique environnementale générale), ou une demande d’obtention d’une autorisation urbanistique;

2° au plus tard dans les deux ans après la date des décisions de principe, disposer pendant 10 ans après la date
de mise en service des autorisations écologiques et urbanistiques exigées;

3° être mis en service au plus tard dans les quatre ans après la date de la décision de principe.

S’il n’a pas été répondu aux conditions susmentionnées, l’aide déjà accordée sera recouvrée et une nouvelle
demande de principe, telle que citée dans le paragraphe premier, peut toujours être introduite.

§ 5. Après qu’un rapport de contrôle complet, tel que cité dans l’article 7.4.4, § 1er, a été établi, le demandeur
introduit une demande d’aide définitive à l’Agence flamande de l’Energie. La demande d’aide définitive est introduite
à l’aide d’un formulaire électronique de demande rendu disponible sur le site web de l’Agence flamande de l’Energie
et comprend au moins les informations suivantes :

1° le rapport de contrôle complet, cité dans l’article 7.4.4, § 1er;

2° une description technique de l’installation telle qu’elle a été construite;

3° un schéma du flux d’énergie de l’installation telle qu’elle a été construite, avec au moins la mention de tous les
instruments de mesure et des installations de cogénération ou d’électricité écologique éventuellement présentes;

4° une preuve que l’installation répond à une demande économiquement justifiable;

5° une description des sources d’énergie qui seront utilisées;

6° une copie des autorisations écologiques et urbanistiques octroyées.

S’il ressort de la demande d’aide définitive que l’installation telle qu’elle a été construite, déroge au dossier saisi
par la décision de principe, l’Agence flamande de l’Energie peut, dans sa décision définitive d’octroi d’aide, déroger à
la décision de principe à l’exception du montant d’aide maximal accordé de la décision de principe.

L’Agence flamande de l’Energie notifie sa décision définitive d’octroi de l’aide au demandeur.

L’Agence flamande de l’Energie tient la décision définitive d’octroi de l’aide dans une banque de données.

Section IV. — Attribution des aides et contrôle

Art. 7.4.4. § 1er. L’instance de contrôle accréditée conforme dans le rapport de contrôle complet que les mesurages
faits à l’aide des appareils de mesure, cités dans l’article 7.4.2., § 2, répondent aux conditions, citées dans l’article 7.4.2.,
§ 2. Le rapport de contrôle mentionne également tous les affichages des compteurs, la date de mise en service et la
source d’énergie utilisée. Le rapport de contrôle est transmis par le demandeur à l’Agence flamande de l’Energie dans
le mois.

A partir de la mise en service, le demandeur communique annuellement la chaleur écologique utile produite à
l’Agence flamande de l’Energie. L’Agence flamande de l’Energie fixe le mode de transmission de ces données.

A partir de la mise en service, le demandeur tient un registre relatif au combustible utilisé dans l’installation de
chaleur écologique utile. Ce registre est au moins complété le jour ouvrable suivant la nouvelle adduction par les
données les plus récentes. S’il s’agit exclusivement de déchets, le registre des déchets qui doit être tenu conformément
à l’article 7.2.1.4 du Règlement flamand relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets. L’Agence
flamande de l’Energie fixe la forme du registre et stipule quelles données doivent y être reprises ainsi que le mode de
transmission de ce registre à l’Agence flamande de l’Energie. Le registre est annuellement transmis à l’Agence flamande
de l’Energie sous forme numérique.

§ 2. En ce qui concerne les installations de production qui génèrent de la chaleur écologique utile provenant de
biomasse, un système de bilan de masse est utilisé qui :

1° permet de mélanger des fournitures de matières premières ou de flux de biomasse ayant différentes
caractéristiques;

2° exige que les informations sur les caractéristiques et l’ampleur des fournitures, citées dans le point 1°, restent
attribuées au mélange;

3° assure que la somme de toutes les fournitures extraites du mélange a les mêmes caractéristiques, dans les mêmes
quantités, que la somme de toutes les fournitures ajoutées au mélange;

A l’aide de ce système de bilan de masse, il est démontré à l’Agence flamande de l’Energie que la biomasse liquide
utilisée dans l’installation répond aux critères de durabilité applicables à cette biomasse, telle que visées aux
articles 6.1.16; § 1er/1 au § 1er/6.

A l’aide de ce système de bilan de masse, il est également démontré à l’Agence flamande de l’Energie que la
biomasse solide utilisée dans l’installation ne provient pas de certaines zones qui sont également exclues en matière de
biomasse liquide, telles que visées aux articles 6.1.16, § 1er/3, § 1er/4, 1° et § 1er/5.

L’Agence flamande de l’Energie peut fixer les modalités de l’exécution de ces dispositions. A cet effet, l’Agence
flamande de l’Energie applique des systèmes de durabilité et des méthodes de calcul qui ont été acceptés par la
Commission européenne.

§ 3. L’aide est versée en trois tranches :

1° 30 % au plus tôt trente jours après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, à condition que
l’installation remplisse les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche;

b) la construction ou la rénovation de l’installation a été entamée;
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2° 30 % au plus tôt trente jours après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, à condition que
l’installation remplisse les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche;

b) les investissements pour la construction ou la rénovation ont été réalisés pour 60 %;

3° 40 % après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, à condition que l’installation remplisse
les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche;

b) l’entreprise n’a pas de dettes arriérées à l’Office national de Sécurité sociale ou dans le cadre de mesures de
subvention en application du décret. En cas de dettes arriérées, le paiement est suspendu jusqu’à ce que l’entreprise
fournisse la preuve que ces dettes ont été apurées.

c) l’installation répond à toutes les conditions mentionnées dans le présent arrêté.

§ 4. La subvention sera recouvrée dans les dix ans suivant la date de la demande en service de l’installation en cas
de :

1° faillite, liquidation, abandon d’actif, dissolution, vente volontaire ou judiciaire, fermeture dans le cadre d’une
opération de restructuration socioéconomique ayant pour conséquence une diminution de l’emploi, si ces faits se
produisent dans les cinq ans suivant la fin des investissements;

2° non-respect des procédures légales d’information et de consultation en cas de licenciement collectif dans les cinq
ans de la fin des investissements;

3° omission de communication à l’Agence flamande de l’Energie de la chaleur écologique produite;

4° moins de 95 % des combustibles utilisés depuis la mise en service sont des substances organiques-biologiques
telles que citées dans l’article 6.1.16, § 1er, alinéa premier, 6°, ou dans l’énumération des substances organiques-
biologiques telles que citées dans l’article 6.1.16, § 1er, alinéa premier, 7°;

5° moins de 95 % des combustibles utilisés depuis la mise en service répondent aux exigences visées à l’article 7.4.2,
§ 1er, alinéa dernier, relatif à l’origine de la biomasse solide;

6° fraude dans le prélèvement des données de mesure ou dans le données enregistrées dans le registre des
combustibles;

7° non-respect des autres conditions du présent arrêté.

§ 5. L’Agence flamande de l’Energie peut vérifier les installations, les affichages des compteurs et le registre par un
contrôle sur les lieux et contrôler si les conditions d’octroi de l’aide, citées dans cette section, ont été remplies.

Si l’accès à l’installation est refusé à l’Agence flamande de l’Energie, si l’Agence flamande de l’Energie constate
qu’il n’a pas été répondu aux conditions, ou si une fraude lors du prélèvement des données de mesure ou dans les
données du registre a été constatée, l’Agence flamande de l’Energie peut décider de na pas octroyer l’aide ou décider
de recouvrer l’aide dans les 10 ans après la mise en service de l’installation.

L’ayant droit à l’aide communique immédiatement à l’Agence flamande de l’Energie :

1° toutes les modifications pouvant impliquer qu’il n’est plus répondu aux conditions d’octroi de l’aide;

2° toutes les modifications pouvant avoir un effet sur le montant de l’aide à octroyer;

3° toute modification relative à la personne physique ou morale à laquelle l’aide doit être octroyée;

A chaque notification d’une modification, citée dans l’alinéa trois, 2°, l’ayant droit à l’aide présente un nouveau
rapport de contrôle, tel que cité dans l’article 7.4.4, § 1er. En cas de telles modifications, l’Agence flamande de l’Energie
peut modifier sa décision d’octroi d’aide. ».

Art. 4. Dans le titre VII du même arrêté, le chapitre Ier, abrogé par l’arrêté du 23 septembre 2011, est rétabli dans
la rédaction suivante :

« CHAPITRE Ier. — Dispositions générales.

Art. 7.1.1. Conformément à l’article 8.7.2. § 2., alinéa trois, du Décret relatif à l’Energie du 8 mai 2009, les
pourcentages maximaux des aides aux entreprises, cités dans l’article 8.7.2, § 2, du Décret relatif à l’Énergie du
8 mai 2009, sont adaptés à la réglementation cadre européenne relative à l’aide d’État au profit de l’environnement qui
a été remplacée par les principes directeurs communautaires en matière de l’aide d’État au profit de l’environnement
(Journal officiel du 1er avril 2008, C 82).

En dérogation à l’article 8.7.2., § 2, alinéas deux et trois, du Décret relatif à l’Énergie, les aides à l’énergie
renouvelable, à l’économie d’énergie et aux installations de cogénération qui sont octroyées en exécution du titre VIII
du Décret relatif à l’Energie du 8 mai 2009 aux petites entreprises, sont plafonnées à 80 % des frais éligibles à l’aide. Si
l’entreprise est une moyenne entreprise, ces aides sont plafonnées à 70 % des frais éligibles. Si l’entreprise est une
grande entreprise, ces aides sont plafonnées à 60 % des frais éligibles. Dans le cas d’une procédure d’inscription, les
aides sont plafonnées à 100 % des frais éligibles.

En dérogation à l’article 8.7.2., § 2, alinéas deux et trois, du Décret relatif à l’Énergie, les aides au chauffage de ville
à l’aide de sources d’énergie conventionnelles qui sont octroyées en exécution du titre VIII du Décret relatif à l’Energie
du 8 mai 2009 aux petites entreprises, sont plafonnées à 70 % des frais éligibles à l’aide. Si l’entreprise est une moyenne
entreprise, ces aides sont plafonnées à 60 % des frais éligibles. Si l’entreprise est une grande entreprise, ces aides sont
plafonnées à 50 % des frais éligibles. Si l’entreprise est une grande entreprise, ces interventions sont plafonnées à 100 %
des frais éligibles.

Art. 5. Le Ministre flamand ayant la politique de l’énergie dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 13 septembre 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale,
F. VAN DEN BOSSCHE

86236 MONITEUR BELGE — 20.11.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/36070]
13 SEPTEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering

van 19 november 2010 houdende algemene bepalingen over het energiebeleid, wat betreft de invoering van een
steunregeling voor de injectie van biomethaan

De Vlaamse Regering,

Gelet op het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 8.3.1 en 8.4.1;
Gelet op het Energiebesluit van 19 november 2010;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 14 juli 2011;
Gelet op het advies van de Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt, gegeven op 23 augustus 2011;
Gelet op het advies van de Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen, gegeven op 29 september 2011;
Gelet op het advies van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, gegeven op 30 september 2011;
Gelet op het advies nr. 53.648/1/V van de Raad van State, gegeven op 24 juli 2013, met toepassing van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1.1.1 van het Energiebesluit van 19 november 2010, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° er wordt een punt 9°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 9°/1 biomethaan : biogas uit organisch-biologische stof waarvan de eigenschappen werden gewijzigd als gevolg
van een fysische en/of chemische behandeling om het uitwisselbaar te maken met aardgas van het net of het aardgas
gebruikt voor voertuigen; ».

Art. 2. Aan titel VII van hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk VI toegevoegd, dat luidt als volgt :

« HOOFDSTUK VI. — Ondersteuning van de injectie van biomethaan »

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt in hoofdstuk VI, toegevoegd bij artikel 2, een artikel 7.6.1 tot 7.6.4 toegevoegd,
die luiden als volgt :

« Afdeling I. — Algemene bepalingen

Art. 7.6.1. § 1. Onder de voorwaarden vermeld in de Algemene Groepsvrijstellingsverordening en in dit besluit
wordt steun toegekend aan installaties gelegen in het Vlaamse gewest voor de productie en de injectie van biomethaan
in het aardgasdistributienet of het vervoernet, voor zover er voor die installatie geen groenestroomcertificaten of
warmtekrachtcertificaten werden toegekend of kunnen worden toegekend.

De steun bedraagt maximaal 1 miljoen EUR per investeringsproject. De Vlaamse Regering kan hiervan afwijken
indien rekening houdend met dit maximum het voorziene budget niet volledig benut zou worden.

De minister bepaalt jaarlijks het maximale bedrag van de totale steun op basis van de daarvoor op de algemene
uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor dat jaar ingeschreven middelen.

§ 2. De steun wordt toegekend in de vorm van een investeringssubsidie en toegewezen via een call-systeem.

De minister lanceert minstens om de zes maanden een call.

De minister bepaalt per call het maximale steunbedrag waarvoor projecten kunnen geselecteerd worden. De call
wordt voorafgaandelijk als mededeling aan de Vlaamse Regering voorgelegd.

§ 3. Per call kan hoogstens één steunaanvraag per installatie worden ingediend.

§ 4. Het steunmechanisme en de steunhoogte worden in 2015, en vervolgens om de twee jaar, geëvalueerd voor
wat betreft nieuw in te dienen steunaanvragen.

§ 5. Projecten die niet in aanmerking komen voor de toekenning van de steun omwille van een uitputting van het
door de minister bepaalde maximale steunbedrag, vermeld in paragraaf 2, kunnen altijd bij een volgende call een
nieuwe principeaanvraag als vermeld in artikel 7.6.3, indienen. Zij kunnen daarbij de reeds ingediende principeaan-
vraag herbevestigen, indien de gegevens nog actueel zijn. In dat geval blijft als indientijdstip het tijdstip behouden
waarop de eerste principeaanvraag ontvankelijk werd verklaard.

Afdeling II. — De voorwaarden voor toekenning van de ondersteuning

Art. 7.6.2. § 1. In afwijking van artikel 7.6.1, § 1, eerste lid wordt de steun niet verleend aan een aanvrager die
behoort tot een doelgroep waarvoor de Vlaamse Regering een energiebeleidsovereenkomst definitief heeft goedge-
keurd, en die de aanvrager niet heeft ondertekend of die hij niet naleeft.

De steun wordt alleen toegekend aan installaties waarvoor de uitgaven gerelateerd aan de bouw of aan de
vernieuwing van de installatie dateren van na de principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap, met betrekking
tot de toekenning van steun aan de installatie in kwestie volgens 7.6.3, § 2 of aan bestaande installaties die een nieuwe
principeaanvraag indienen volgens artikel 7.6.3, § 4, tweede lid. Ook als ze dateren van voor de principebeslissing van
het Vlaams Energieagentschap worden uitgaven gerelateerd aan ontwerp, engineering, of vergunningsaanvragen wel
beschouwd als in aanmerking komende kosten, maar enkel voor zover ze dateren van na de principeaanvraag. De
minister kan, afhankelijk van de gebruikte productietechnologie, nadere regels vastleggen om te bepalen of een
installatie als vernieuwd beschouwd kan worden.

Indien de aanvraag gebeurt door een grote onderneming dient de aanvrager aan te tonen dat aan één of meer van
de volgende criteria is voldaan :

a) een wezenlijke toename van de omvang van het project of de activiteit als gevolg van de steun;

b) een wezenlijke toename van de reikwijdte van het project of de activiteit als gevolg van de steun;

c) een wezenlijke toename van de totale uitgaven van de begunstigde voor het project of de activiteit als gevolg
van de steun;

d) een wezenlijke toename van de snelheid waarmee het betrokken project of de betrokken activiteit wordt
voltooid.
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De minister kan nadere regels vastleggen om te bepalen of een aanvraag aan deze criteria voldoet.

§ 2. De aanvrager die van de steun wil genieten, voorziet zijn installatie van de nodige meetapparatuur om
permanent de biomethaaninjectie te meten, tenzij anders bepaald door het Vlaams Energieagentschap.

De meetapparatuur, vermeld in het eerste lid, de meetopstelling en de toegepaste meetprocedures voldoen aan de
terzake geldende internationale en nationale normen. Voor alle meetinstrumenten kan een geldig ijkcertificaat worden
voorgelegd, uitgereikt door een bevoegde instantie.

Het Vlaams Energieagentschap kan nadere regels vastleggen betreffende de manier waarop deze metingen
uitgevoerd moeten worden.

§ 3. In het geval de aanvrager een onderneming is, wordt de grootte van de onderneming, bepaald in de definitie
van kleine en middelgrote ondernemingen, vastgesteld op basis van een verklaring op erewoord van de onderneming
en op basis van de gegevens van de jaaromzet, het balanstotaal en het aantal werkzame personen.

De gegevens voor de berekening van de jaaromzet, het balanstotaal en het aantal werkzame personen worden
vastgesteld op basis van de laatste jaarrekening die bij de Nationale Bank van België is neergelegd voor de
indieningsdatum van de steunaanvraag, en die beschikbaar is via een centrale databank.

Om de omzet te berekenen, wordt een boekjaar van meer of minder dan twaalf maanden herberekend tot een
periode van twaalf maanden.

Voor ondernemingen die geen jaarrekening moeten opmaken, worden de gegevens voor de berekening van de
jaaromzet vastgesteld op basis van de laatste aangifte bij de directe belastingen voor de indieningsdatum van de
steunaanvraag. De gegevens voor de berekening van het aantal werkzame personen worden in dat geval vastgesteld
aan de hand van het aantal werknemers die in de onderneming waren tewerkgesteld gedurende de laatste vier
kwartalen die de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid kan attesteren voor de indieningsdatum van de steunaanvraag.

Bij recent opgerichte ondernemingen, waarvan de eerste jaarrekening nog niet is neergelegd en de eerste fiscale
aangifte nog niet is uitgevoerd, worden de gegevens vastgesteld op basis van een financieel plan van het eerste
productiejaar.

§ 4. De aanvrager mag op de indieningsdatum van de steunaanvraag geen achterstallige schulden hebben bij de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid en geen procedure op basis van Europees of nationaal recht hebben lopen waarbij
een toegekende steun wordt teruggevorderd.

§ 5. De aanvrager is verantwoordelijk voor de naleving van de voorwaarden van de Algemene Groepsvrijstel-
lingsverordening.

Afdeling III. — Indienen en beoordelen van een steunaanvraag

Art. 7.6.3. § 1. Binnen de opengestelde termijn van de call dient de aanvrager een principeaanvraag in. De
principeaanvraag wordt ingediend aan de hand van een op de website van het Vlaams Energieagentschap ter
beschikking gesteld elektronisch formulier.

De principeaanvraag zal minstens volgende gegevens bevatten :

1° investeringskost van de installatie;

2° financiële steun waarop beroep kan worden gedaan in het kader van andere ondersteuningsmaatregelen;

3° aangevraagde steun, uitgedrukt in euro en als percentage van de in aanmerking komende kosten;

4° berekening van de extra investeringskosten van de installatie ten opzichte van de investeringskosten van een
referentie-installatie en een beschrijving van de referentie-installatie.

Het Vlaams Energieagentschap beoordeelt de ontvankelijkheid van de principeaanvragen aan de hand van
volgende criteria :

1° de principeaanvraag werd ingediend op de daarvoor voorziene formulieren;

2° de principeaanvraag is volledig en correct ingevuld.

De aanvrager van wie de principe-aanvraag ontvankelijk is, wordt daarvan binnen twee maanden na ontvangst
schriftelijk op de hoogte gebracht.

De aanvrager van wie de principe-aanvraag niet ontvankelijk is, wordt daarvan binnen twee maanden na
ontvangst schriftelijk op de hoogte gebracht. Die kennisgeving vermeldt de motivering en de mogelijkheid om een
nieuwe principe-aanvraag in te dienen bij een volgende call.

§ 2. Het Vlaams Energieagentschap onderzoekt of de projecten waarop de ontvankelijke principe-aanvragen
betrekking hebben voldoen aan de voorwaarden, vermeld in artikel 7.6.2.

§ 3. Het Vlaams Energieagentschap rangschikt de ingediende projecten op basis van de aangevraagde steun. De
aangevraagde steun, zoals bedoeld in § 1, tweede lid, 3°, wordt samen met andere financiële steun zoals bedoeld in § 1,
tweede lid, 2°, uitgedrukt in een totaal steunpercentage van de in aanmerking komende kosten. Daarbij wordt ervan
uitgegaan dat andere ondersteuningsmaatregelen volledig benut worden. Projecten met een lager totaal steunpercen-
tage worden beter gerangschikt. Projecten met éénzelfde totaal steunpercentage worden gerangschikt op indientijdstip,
waarbij een vroeger indientijdstip beter gerangschikt wordt. De best gerangschikte projecten worden gesteund tot het
budget, bedoeld in artikel 7.6.1, § 2, derde lid, opgebruikt is.

De minister kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap nadere regels vastleggen om het totale
steunpercentage te berekenen.

Het totaal van de uit te betalen steun voor een installatie, inclusief andere financiële ondersteuningsmaatregelen,
zal niet hoger zijn dan

1° 65 % van de in aanmerking komende kosten voor kleine ondernemingen;

2° 55 % van de in aanmerking komende kosten voor middelgrote ondernemingen;

3° 45 % van de in aanmerking komende kosten voor grote ondernemingen;

4° 65 % van de in aanmerking komende kosten voor andere aanvragers.

Projecten waarbij de aangevraagde steun hoger ligt, komen echter niet in aanmerking voor ondersteuning.

De in aanmerking komende kosten zijn de extra investeringskosten van de installatie ten opzichte van de
investeringskosten van een referentieinstallatie zonder de exploitatiekosten en –baten in rekening te nemen. De
minister kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap nadere regels vastleggen om deze extra investeringskosten
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te berekenen en kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap vastleggen wat de referentieinstallatie is. De
minister kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap ook verder verduidelijken voor welke delen van een
installatie of van projecten conform het Energiebesluit geen groenestroomcertificaten of warmtekrachtcertificaten
werden toegekend of kunnen worden toegekend, en die dus kunnen beschouwd worden voor het bepalen van de in
aanmerking komende kosten.

Investeringen die in aanmerking komen voor ondersteuning in het kader van het besluit van de Vlaamse Regering
van 17 december 2010 tot toekenning van steun aan ondernemingen voor ecologie-investeringen in het Vlaamse
Gewest, of het besluit van de Vlaamse Regering van 16 november 2012 tot toekenning van steun aan ondernemingen
voor strategische ecologie-investeringen in het Vlaamse Gewest, eveneens rekening houdend met de verdere
uitvoeringsbepalingen bij deze besluiten, komen niet in aanmerking voor de steun volgens artikel 7.6.1, § 1.

Het Vlaams Energieagentschap controleert of de opgegeven in aanmerking komende kosten waarheidsgetrouw
zijn op basis van actuele gegevens uit onafhankelijke studies.

Het Vlaams Energieagentschap betekent aan de aanvrager zijn principebeslissing betreffende de al dan niet
toekenning van de steun.

Het Vlaams Energieagentschap houdt een databank bij van alle voor ondersteuning goedgekeurde projecten met
de maximaal toe te kennen steun.

Het uit te betalen steunbedrag wordt bepaald door toepassing van het steunpercentage, aangevraagd in het kader
van dit besluit, zoals vermeld in § 1, tweede lid, 3°, op de werkelijke in aanmerking komende kosten gestaafd door
facturen. Indien de werkelijk bekomen steun uit andere ondersteuningsmaatregelen hoger ligt dan opgegeven in de
aanvraag volgens § 1, tweede lid, 2°, wordt de uit te betalen steun in dezelfde mate verminderd, of wordt de reeds
uitbetaalde steun in dezelfde mate teruggevorderd. De aanvrager deelt elk verschil tussen de financiële steun waarop
beroep wordt gedaan zoals opgegeven in de aanvraag volgens § 1, tweede lid, 2°, en de werkelijk bekomen steun
onmiddellijk mee aan het Vlaams Energieagentschap.

§ 4. Projecten die na het toekennen van de principebeslissing, vermeld in § 3, zesde lid, niet aan de volgende
voorwaarden voldoen verliezen hun recht op steun :

1° uiterlijk binnen een jaar na de datum van de principebeslissing een bewijs van de start van de procedure tot het
bekomen van een milieueffectrapport, als vermeld in titel IV van het DABM, of een aanvraag tot het bekomen van een
milieuvergunning of een aanvraag tot het bekomen van een stedenbouwkundige vergunning kunnen voorleggen;

2° uiterlijk binnen twee jaar na de datum van de principebeslissingen gedurende 10 jaar na de datum van
ingebruikname beschikken over de vereiste milieuvergunningen en stedenbouwkundige vergunningen;

3° uiterlijk binnen de vier jaar na de datum van de principebeslissing in gebruik genomen zijn.

Indien aan bovenstaande voorwaarden niet wordt voldaan, zal reeds toegekende steun worden teruggevorderd en
kan steeds een nieuwe principe-aanvraag, vermeld in paragraaf 1, ingediend worden.

§ 5. Nadat een volledig keuringsverslag zoals vermeld in artikel 7.6.4, § 1 werd opgesteld, dient de aanvrager een
definitieve steunaanvraag in bij het Vlaams Energieagentschap. De definitieve steunaanvraag wordt ingediend aan de
hand van een op de website van het Vlaams Energieagentschap ter beschikking gesteld elektronisch formulier en omvat
minstens volgende informatie :

1° het volledige keuringsverslag, vermeld in artikel 7.6.4, § 1;

2° een technische beschrijving van de installatie as built;

3° een energiestroomschema van de installatie as built, met minstens de aanduiding van alle meetinstrumenten en
eventuele aanwezige warmtekracht- of groenestroominstallaties;

4° een beschrijving van de energiebronnen die aangewend zullen worden;

5° een kopie van de verleende milieu- en stedenbouwkundige vergunningen.

Als uit de definitieve steunaanvraag blijkt dat de installatie as built afwijkt ten opzichte van het door de
principebeslissing gevatte dossier, kan het Vlaams Energieagentschap in zijn definitieve beslissing tot toekenning van
steun afwijken van de principebeslissing met uitzondering van het maximaal toegekende steunbedrag uit de
principebeslissing.

Het Vlaams Energieagentschap betekent zijn definitieve beslissing tot toekenning van de steun aan de aanvrager.

Het Vlaams Energieagentschap houdt in een databank de definitieve beslissing tot toekenning van de steun bij.

Afdeling IV. — Toekennen van de steun en controle

Art. 7.6.4. § 1. De geaccrediteerde keuringsinstantie bevestigt in het volledige keuringsverslag dat de metingen die
met behulp van de meetapparatuur, vermeld in artikel 7.6.2, § 2, zijn verricht, voldoen aan de voorwaarden, vermeld
in artikel 7.6.2, § 2. Het keuringsverslag vermeldt ook alle meterstanden, de datum van ingebruikname en de gebruikte
energiebron. Het keuringsverslag wordt door de aanvrager binnen de maand bezorgd aan het Vlaams Energieagent-
schap.

De aanvrager deelt vanaf de ingebruikname jaarlijks de geïnjecteerde hoeveelheid biomethaangas mee aan het
Vlaams Energieagentschap. Het Vlaams Energieagentschap bepaalt op welke wijze deze gegevens worden overge-
maakt.

De aanvrager houdt vanaf de ingebruikname een register bij met betrekking tot de voor productie van biomethaan
gebruikte brandstof. Dit register wordt ten minste de werkdag na nieuwe aanvoer aangevuld met de meest recente
gegevens. Indien het uitsluitend afvalstoffen betreft, wordt het afvalstoffenregister aanvaard dat bijgehouden moet
worden overeenkomstig artikel 7.2.1.4. van het Vlaams reglement betreffende het duurzaam beheer van materiaal-
kringlopen en afvalstoffen. Het Vlaams Energieagentschap bepaalt de vorm van het register, evenals welke gegevens
erin opgenomen moeten worden en de wijze waarop het register aan het Vlaams Energieagentschap wordt
overgemaakt. Het register wordt jaarlijks in digitale vorm overgemaakt aan het Vlaams Energieagentschap.

§ 2. De exploitant hanteert een massabalanssysteem dat :

1° toelaat leveringen van grondstoffen of biomassastromen met verschillende kenmerken te mengen;

2° vereist dat informatie over de kenmerken en omvang van de leveringen, vermeld in punt 1°, aan het mengsel
toegewezen blijven;

3° ervoor zorgt dat de som van alle leveringen die uit het mengsel zijn gehaald dezelfde kenmerken heeft, in
dezelfde hoeveelheden, als de som van alle leveringen die aan het mengsel werden toegevoegd.
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Aan de hand van dit massabalanssysteem wordt aan het Vlaams Energieagentschap aangetoond dat de in de
installatie gebruikte vloeibare biomassa voldoet aan de duurzaamheidscriteria van toepassing op die biomassa, zoals
bedoeld in artikel 6.1.16, § 1/1.

§ 3. De steun wordt uitbetaald in drie schijven :

1° 30 % op zijn vroegst dertig dagen na de principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap op voorwaarde
dat de installatie de volgende voorwaarden vervult :

a) de aanvrager vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de bouw of de vernieuwing van de installatie is gestart;

2° 30 % op zijn vroegst dertig dagen na de principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap op voorwaarde
dat de installatie de volgende voorwaarden vervult :

a) de aanvrager vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de investeringen voor de bouw of de vernieuwing van de installatie is voor 60 % uitgevoerd;

3° 40 % na de definitieve beslissing van het Vlaams Energieagentschap en op voorwaarde dat de installatie de
volgende voorwaarden vervult :

a) de aanvrager vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de onderneming heeft geen achterstallige schulden bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid of in het kader van
subsidiemaatregelen in toepassing van het decreet. Als er achterstallige schulden zijn, wordt de uitbetaling opgeschort
tot de onderneming het bewijs levert dat deze schulden werden aangezuiverd.

c) de installatie voldoet aan alle voorwaarden vermeld in dit besluit.

§ 4. De subsidie wordt teruggevorderd binnen tien jaar na de ingebruikname van de installatie in geval van :

1° faillissement, vereffening, boedelafstand, ontbinding, vrijwillige of gerechtelijke verkoop, sluiting in het kader
van een sociaaleconomische herstructureringsoperatie met tewerkstellingsafbouw tot gevolg, als die feiten zich
voordoen binnen vijf jaar na de beëindiging van de investeringen;

2° niet-naleving van de wettelijke informatie- en raadplegingsprocedures bij collectief ontslag binnen vijf jaar na
de beëindiging van de investeringen;

3° niet doorgeven van de geïnjecteerde hoeveelheid biomethaan aan het Vlaams Energieagentschap;

4° fraude met de opneming van de meetgegevens of het invullen van het brandstofregister;

5° niet-naleving van de voorwaarden in dit besluit.

§ 5. Het Vlaams Energieagentschap kan via een controle ter plaatse van de installatie, de meterstanden en het
register nagaan en controleren of aan de voorwaarden voor de toekenning van de steun, vermeld in deze afdeling, is
voldaan.

Als aan het Vlaams Energieagentschap de toegang tot de installatie wordt geweigerd, als het Vlaams
Energieagentschap vaststelt dat niet aan de voorwaarden is voldaan, of als fraude bij de opneming van de
meetgegevens of het invullen van het brandstofregister wordt vastgesteld, kan Vlaams Energieagentschap beslissen om
de steun niet toe te kennen of beslissen om de steun terug te vorderen binnen 10 jaar na de ingebruikname van de
installatie.

De steungerechtigde meldt aan het Vlaams Energieagentschap onmiddellijk :

1° alle wijzigingen die ervoor kunnen zorgen dat niet langer voldaan wordt aan de voorwaarden voor toekenning
van de steun;

2° alle wijzigingen die een invloed kunnen hebben op het bedrag van de toe te kennen steun;

3° iedere wijziging met betrekking tot de natuurlijke persoon of rechtspersoon waaraan de steun toegekend moet
worden.

Bij elke melding van een wijziging, vermeld in het derde lid, 2°, legt de steungerechtigde een nieuw
keuringsverslag voor als vermeld in artikel 7.6.4, § 1. Bij dergelijke wijzigingen kan het Vlaams Energieagentschap zijn
beslissing tot toekenning van steun wijzigen. ».

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor het energiebeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 september 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,
F. VAN DEN BOSSCHE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/36070]
13 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

19 novembre 2010 portant des dispositions générales en matière de la politique de l’énergie, en ce qui concerne
l’instauration d’un règlement d’aide à l’injection de biométhane

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 8 mai 2009 relatif à l’énergie, notamment les articles 8.3.1 et 8.4.1;
Vu l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 14 juillet 2011;
Vu l’avis de la « Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt » (Instance de régulation flamande pour le

marché du gaz et de l’électricité), rendu le 23 août 2011;
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Vu l’avis du Conseil de l’Environnement et de la Nature de la Flandre, rendu le 29 septembre 2011;
Vu l’avis du « Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen » (Conseil socio-économique de la Flandre), rendu le

30 septembre 2011;
Vu l’avis n° 53.648/1/V du Conseil d’Etat, donné le 24 juillet 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,

1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1.1.1 de l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010, sont apportées les modifications
suivantes :

1° il est inséré un point 9°/1 rédigé comme suit :

« 9°/1 biométhane : un biogaz provenant d’une substance organique-biologique dont les caractéristiques ont été
modifiées suite à un traitement physique et/ou chimique afin de le rendre échangeable avec du gaz naturel du réseau
ou du gaz utilisé pour la propulsion de véhicules; »;

Art. 2. Le titre VII du même arrêté est complété par un chapitre VI, rédigé comme suit :

« CHAPITRE VI. — Aide à l’injection de biométhane »

Art. 3. Le chapitre VI, inséré par l’article 2er, du même arrêté, est complété par les articles 7.6.1 à 7.6.4, rédigés
comme suit :

« Section Ire. — Dispositions générales

Art. 7.6.1. § 1er. Aux conditions mentionnées dans le Règlement général d’exemption par catégorie et dans le
présent arrêté, une aide est accordée aux installations d’injection de biométhane dans le réseau de distribution ou de
transport de gaz naturel, situées dans la Région flamande, pour autant qu’aucun certificat d’électricité écologique ou
certificat de cogénération n’ait été attribué ou ne puisse être attribué.

L’aide s’élève à au maximum 1 millions euros par projet d’investissement. Le Gouvernement peut y déroger si le
budget prévu, compte tenu de ce maximum, ne serait pas entièrement utilisé.

Le ministre fixe annuellement le montant maximum de l’aide totale sur la base des moyens inscrits à cet effet au
budget des dépenses générales de la Communauté flamande pour l’année concernée.

§ 2. L’aide est accordée sous forme d’une subvention d’investissement et attribuée suivant un système d’appel.

Au moins tous les six mois, le ministre lance un appel.

Par appel, le ministre fixe le montant d’aide maximal pour lequel les projets peuvent être sélectionnés. L’appel est
préalablement présenté au Gouvernement flamand sous forme de communication.

§ 3. Au maximum une demande d’aide par installation peut être introduite par appel.

§ 4. Le mécanisme de l’aide et l’ampleur de l’aide sont évalués en 2015, et par après tous les deux ans, en ce qui
concerne les nouvelles demandes d’aide à introduire.

§ 5. Les projets qui ne sont pas éligibles à l’attribution d’une aide à cause de l’épuisement du montant d’aide
maximal fixé par le ministre, cité au paragraphe 2, peuvent toujours introduire une nouvelle demande de principe, telle
que citée dans l’article 7.6.3 , lors d’un appel suivant. A cette occasion, ils peuvent réaffirmer la demande de principe
déjà introduite, si les données sont encore actuelles. Dans ce cas, le moment d’introduction restera le même que celui
auquel la demande de principe a été déclarée recevable.

Section II. — Les conditions de l’attribution de l’aide

Art. 7.6.2. § 1er. Par dérogation aux paragraphes 1er, 2 et 3, l’aide n’est pas accordée au demandeur qui fait partie
d’un groupe cible pour lequel le Gouvernement flamand a définitivement approuvé une convention énergétique, et que
le demandeur n’a pas signée ou ne respecte pas.

L’aide n’est accordée qu’aux installations pour lesquelles les dépenses relatées à la construction ou la rénovation
de l’installation datent d’après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, relative à l’octroi de l’aide à
l’installation en question suivant l’article 7.6.3, § 2, ou aux installations existantes qui introduisent une nouvelle
demande de principe suivant l’article 7.6.3, § 4, alinéa deux. Même si elles datent d’avant la décision de principe de
l’Agence flamande de l’Energie, les dépenses relatées au projet et à l’ingénierie, ou les demandes d’autorisation sont
quand-même considérées comme frais éligibles, mais uniquement pour autant qu’elles datent d’après la demande de
principe. Le ministre peut, dépendant de la technologie de production utilisée, fixer les modalités en vue de déterminer
si une installation peut être considérée comme étant rénovée.

Si la demande se fait par une grande entreprise, le demandeur doit démontrer qu’il a été répondu à un ou plusieurs
des critères suivant :

a) une augmentation substantielle de l’ampleur du projet ou de l’activité suite à l’attribution de l’aide;

b) une augmentation substantielle de la portée du projet ou de l’activité suite à l’attribution de l’aide;

c) une augmentation substantielle des dépenses totales du bénéficiaire pour le projet ou l’activité suite à
l’attribution de l’aide;

d) une augmentation substantielle de la rapidité à laquelle le projet concerné ou l’activité concernée est achevé.

Le ministre peut fixer les modalités pour déterminer si une demande répond à ces critères.

§ 2. Le demandeur voulant bénéficier de l’aide, équipe son installation des appareils de mesure nécessaires en vue
de mesurer en permanence l’injection de biométhane, sauf autrement stipulé par l’Agence flamande de l’Energie.

L’appareillage de mesure, cité au paragraphe premier, son installation et les procédures de mesure appliquées
répondent aux normes nationales et internationales en vigueur en la matière. Un certificat d’étalonnage valable, délivré
par une instance compétente, peut être présenté pour tous les instruments de mesure.

L’Agence flamande de l’Energie peut fixer les modalités de l’exécution de ces mesures.

§ 3. Dans le cas où le demandeur est une entreprise, l’ampleur de cette dernière, établie dans la définition des
petites et moyennes entreprises, est fixée sur la base d’une déclaration sur l’honneur de l’entreprise et sur la base des
données du chiffre d’affaires annuel, du bilan total et du nombre de personnes employées.
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Les données pour le calcul du chiffre d’affaires annuel, du bilan total et du nombre de personnes employées sont
fixées sur la base du dernier compte annuel déposé auprès de la Banque nationale de Belgique avant la date
d’introduction de la demande d’aide et disponible par le biais d’une banque de données centrale.

Pour le calcul du chiffre d’affaires, un exercice de plus de ou de moins de douze mois est reconverti en une période
de douze mois.

Pour les entreprises qui ne doivent pas établir de compte annuel, les données pour le calcul du chiffre d’affaires
annuel sont fixées sur la base de la dernière déclaration auprès des impôts directs avant la date d’introduction de la
demande d’aide. Dans ce cas, les données pour le calcul du nombre de personnes employées sont fixées à l’aide du
nombre de travailleurs employés au sein de l’entreprise pendant les quatre derniers trimestres pouvant être attestés par
l’Office national de Sécurité sociale avant la date d’introduction de la demande d’aide.

Concernant les entreprises récemment créées, dont le premier compte annuel n’a pas encore été clôturé et dont la
première déclaration fiscale n’a pas encore été faite, les données sont établies sur la base d’un plan financier de la
première année de production.

§ 4. A la date d’introduction de la demande d’aide, l’entreprise ne peut pas avoir de dettes arriérées auprès de
l’Office national de Sécurité sociale ni faire l’objet d’une procédure de recouvrement d’une aide octroyée, fondée sur le
droit européen ou national.

§ 5. Le demandeur est responsable du respect des conditions du Règlement général d’exemption par catégorie.

Section III. — Introduction et évaluation d’une demande d’aide

Art. 7.6.3. § 1er. Dans le délai d’appel disponible, le demandeur introduit une demande de principe. La demande
de subvention est introduite à l’aide d’un formulaire de demande rendu disponible sur le site web de l’Agence
flamande de l’Energie.

La demande de principe doit au moins comporter les données suivantes :

1° le coût d’investissement de l’installation;

2° l’aide financière à laquelle il est fait appel dans le cadre d’autres mesures d’aide;

3° l’aide demandée, exprimée en euros et en pourcentage des frais éligibles à l’aide.

4° le calcul des frais d’investissement supplémentaire par rapport aux frais d’investissement d’une installation de
référence et une description de l’installation de référence.

L’Agence flamande de l’Energie évalue la recevabilité des demandes au moyen des critères suivants :

1° la demande de principe a été introduite sur les formulaires prévus à cet effet;

2° la demande de principe a été dûment et correctement complétée;

Le demandeur dont la demande de principe est recevable, en est avisé par écrit endéans les deux mois de la
réception de la demande.

Le demandeur dont la demande de principe n’est pas recevable, en est avisé par écrit endéans deux mois de la
réception de la demande. Cette notification mentionne la motivation et la possibilité d’une nouvelle demande de
principe lors d’un appel suivant.

§ 2. L’Agence flamande de l’Energie vérifie si les projets auxquels les demandes de principe recevables ont trait,
répondent aux conditions, citées dans l’article 7.6.2.

§ 3. L’Agence flamande de l’Energie classe les projets introduits sur la base de l’aide demandée. L’aide demandée,
telle que visée au § 1er, alinéa deux, 3°, est exprimée, conjointement avec d’autres aides financières, telles que visées au
§ 1er, alinéa deux, 2° en un pourcentage d’aide total des frais éligibles. Dans ce cadre, il est supposé que toutes les autres
mesures d’aide sont pleinement utilisées. Les projets ayant un pourcentage d’aide total plus bas sont mieux classés. Les
projets ayant le même pourcentage d’aide total sont classés au moment d’introduction où un moment d’introduction
antérieur mieux classé. Les projets les mieux classés bénéficient d’une aide jusqu’au moment d’épuisement du budget,
visé à l’article 7.6.1, § 2, alinéa trois.

Sur la proposition de l’Agence flamande de l’Energie, le ministre peut fixer les modalités du calcul du pourcentage
d’aide total.

Le total de l’aide à payer pour une installation, y comprises les autres mesures d’aide, ne sera pas supérieur à :

1° 65 % des frais pris en compte pour les petites entreprises;

2° 55 % des frais pris en compte pour les moyennes entreprises;

3° 45 % des frais pris en compte pour les grandes entreprises;

4° 65 % des frais pris en compte pour les autres demandeurs.

Les projets pour lesquels l’aide demandée est plus élevée, ne sont cependant pas éligibles à l’aide.

Les frais éligibles sont les frais d’investissement supplémentaires de l’installation par rapport aux frais
d’investissement d’une installation de référence sans prendre en compte les frais et bénéfices d’exploitation. Sur la
proposition de l’Agence flamande de l’Energie, le ministre peut fixer les modalités du calcul de ces frais
d’investissement supplémentaires et peut fixer, sur la proposition de l’Agence flamande de l’Energie, quelle est
l’installation de référence. Sur la proposition de l’Agence flamande de l’Energie, le ministre peut en outre clarifier pour
quelles parties d’une installation ou de projets aucun certificat d’électricité écologique ou certificat de cogénération n’a
été accordé ou ne peut être accordé conformément au décret relatif à l’Energie, et qui peuvent donc être considérées en
vue de la définition des frais éligibles.

Les investissements qui sont éligibles à une aide dans le cadre de l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 décembre 2010 portant octroi d’aides aux entreprises pour des investissements écologiques réalisés en Région
flamande ou de l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 novembre 2012 portant octroi d’aides aux entreprises pour
des investissements écologiques stratégiques en Région flamande, également eu égard des autres dispositions
d’exécution auprès de ces arrêtés, ne sont pas éligibles à l’aide suivant l’article 7.6.1., § 1er.

L’Agence flamande de l’Energie contrôle si les frais éligibles déclarés sont véridiques sur la base de données
actuelles provenant d’études indépendantes.

L’Agence flamande de l’Energie notifie sa décision de principe au demandeur en ce qui concerne l’octroi ou non
de l’aide.
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L’Agence flamande de l’Energie tient une banque de données de tous les projets approuvés pour bénéficier d’une
aide ainsi que de l’aide maximale à octroyer.

Le montant de l’aide à payer est fixé par l’application du pourcentage de l’aide, demandée dans le cadre du présent
arrêté, tel que cité dans le § 1er, alinéa deux, 3°, aux frais réellement éligibles justifiés par des factures. Si l’aide
réellement obtenue suite à d’autres mesures d’aide est supérieure à celle mentionnée dans la demande suivant le § 1er,
alinéa deux, 2°, l’aide à payer est diminuée dans la même mesure ou l’aide déjà payée sera recouvrée dans la même
mesure. Le demandeur communique immédiatement à l’Agence flamande de l’Energie toute différence entre l’aide
financière à laquelle il est fait appel, telle que déclarée dans la demande suivant le § 1er, alinéa deux, 2°, et l’aide
réellement obtenue.

§ 4. Les projets qui, après l’attribution de la décision de principe, citée dans le § 3, alinéa six, ne répondent pas à
une des conditions suivantes perdent leur droit à l’aide :

1° au plus tard dans un an après la date de la décision de principe, pouvoir présenter une preuve du début de la
procédure d’obtention d’un rapport d’incidence sur l’environnement, tel que cité dans le titre IV du DABM (Décret sur
la Politique environnementale générale), ou une demande d’obtention d’une autorisation urbanistique;

2° au plus tard dans les deux ans après la date des décisions de principe, disposer pendant 10 ans après la date
de mise en service des autorisations écologiques et urbanistiques exigées;

3° être mis en service au plus tard dans les quatre ans après la date de la décision de principe.

S’il n’a pas été répondu aux conditions susmentionnées, l’aide déjà accordée sera recouvrée et une nouvelle
demande de principe, telle que citée dans le paragraphe premier, peut toujours être introduite.

§ 5. Après qu’un rapport de contrôle complet, tel que cité dans l’article 7.6.4, § 1er, a été établi, le demandeur
introduit une demande d’aide définitive à l’Agence flamande de l’Energie. La demande d’aide définitive est introduite
à l’aide d’un formulaire électronique de demande rendu disponible sur le site web de l’Agence flamande de l’Energie
et comprend au moins les informations suivantes :

1° le rapport de contrôle complet, cité dans l’article 7.6.4, § 1er;

2° une description technique de l’installation telle qu’elle a été construite;

3° un schéma du flux d’énergie de l’installation telle qu’elle a été construite, avec au moins la mention de tous les
instruments de mesure et des installations de cogénération ou d’électricité écologique éventuellement présentes;

4° une description des sources d’énergie qui seront utilisées;

5° une copie des autorisations écologiques et urbanistiques octroyées.

S’il ressort de la demande d’aide définitive que l’installation telle qu’elle a été construite, déroge au dossier saisi
par la décision de principe, l’Agence flamande de l’Energie peut, dans sa décision définitive d’octroi d’aide, déroger à
la décision de principe à l’exception du montant d’aide maximal accordé de la décision de principe.

L’Agence flamande de l’Energie notifie sa décision définitive d’octroi de l’aide au demandeur.

L’Agence flamande de l’Energie tient la décision définitive d’octroi de l’aide dans une banque de données.

Section IV. — Attribution des aides et contrôle

Art. 7.6.4. § 1er. L’instance de contrôle accréditée conforme dans le rapport de contrôle complet que les mesurages
faits à l’aide des appareils de mesure, cités dans l’article 7.6.2., § 2, répondent aux conditions, citées dans l’article 7.6.2.,
§ 2. Le rapport de contrôle mentionne également tous les affichages des compteurs, la date de mise en service et la
source d’énergie utilisée. Le rapport de contrôle est transmis par le demandeur à l’Agence flamande de l’Energie dans
le mois.

A partir de la mise en servie, le demandeur communique annuellement la quantité injectée de gaz biométhane à
l’Agence flamande de l’Energie. L’Agence flamande de l’Energie fixe le mode de transmission de ces données.

A partir de la mise en service, le demandeur tient un registre relatif au combustible utilisé pour la production du
biométhane. Ce registre est au moins complété le jour ouvrable suivant la nouvelle adduction par les données les plus
récentes. S’il s’agit exclusivement de déchets, le registre des déchets qui doit être tenu conformément à l’article 7.2.1.4
du Règlement flamand relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets. L’Agence flamande de l’Energie
fixe la forme du registre et stipule quelles données doivent y être reprises ainsi que le mode de transmission de ce
registre à l’Agence flamande de l’Energie. Le registre est annuellement transmis à l’Agence flamande de l’Energie sous
forme numérique.

§ 2. L’exploitant utilise un système de bilan de masse qui :

1° permet de mélanger des fournitures de matières premières ou de flux de biomasse ayant différentes
caractéristiques;

2° exige que les informations sur les caractéristiques et l’ampleur des fournitures, citées dans le point 1°, restent
attribuées au mélange;

3° assure que la somme de toutes les fournitures extraites du mélange a les mêmes caractéristiques, dans les mêmes
quantités, que la somme de toutes les fournitures ajoutées au mélange;

A l’aide de système de bilan de masse, il est démontré à l’Agence flamande de l’Energie que la biomasse liquide
utilisée dans l’installation répond aux critères de durabilité applicables à cette biomasse, telle que visées à
l’article 6.1.16; § 1er/1.

§ 3. L’aide est versée en trois tranches :

1° 30 % au plus tôt trente jours après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, à condition que
l’installation remplisse les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche;

b) la construction ou la rénovation de l’installation a été entamée;

2° 30 % au plus tôt trente jours après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, à condition que
l’installation remplisse les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche;

b) les investissements pour la construction ou la rénovation ont été réalisés pour 60 %;
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3° 40 % après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, à condition que l’installation remplisse
les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche;

b) l’entreprise n’a pas de dettes arriérées à l’Office national de Sécurité sociale ou dans le cadre de mesures de
subvention en application du décret. En cas de dettes arriérées, le paiement est suspendu jusqu’à ce que l’entreprise
fournisse la preuve que ces dettes ont été apurées.

c) l’installation répond à toutes les conditions mentionnées dans le présent arrêté.

§ 4. La subvention sera recouvrée dans les dix ans suivant la date de la mise en service de l’installation en cas de :

1° faillite, liquidation, abandon d’actif, dissolution, vente volontaire ou judiciaire, fermeture dans le cadre d’une
opération de restructuration socioéconomique ayant pour conséquence une diminution de l’emploi, si ces faits se
produisent dans les cinq ans suivant la fin des investissements;

2° non-respect des procédures légales d’information et de consultation en cas de licenciement collectif dans les cinq
ans de la fin des investissements;

3° omission de communication à l’Agence flamande de l’Energie de la quantité de biométane injectée;

4° fraude dans le prélèvement des données de mesure ou dans le données enregistrées dans le registre des
combustibles;

5° non-respect des conditions du présent arrêté.

§ 5. L’Agence flamande de l’Energie peut vérifier les installations, les affichages des compteurs et le registre par un
contrôle sur les lieux et contrôler si les conditions d’octroi de l’aide, citées dans cette section, ont été remplies.

Si l’accès à l’installation est refusé à l’Agence flamande de l’Energie, si l’Agence flamande de l’Energie constate
qu’il n’a pas été répondu aux conditions, ou si une fraude lors du prélèvement des données de mesure ou dans les
données du registre a été constatée, l’Agence flamande de l’Energie peut décider de na pas octroyer l’aide ou décider
de recouvrer l’aide dans les 10 ans après la mise en service de l’installation.

L’ayant droit à l’aide communique immédiatement à l’Agence flamande de l’Energie :

1° toutes les modifications pouvant impliquer qu’il n’est plus répondu aux conditions d’octroi de l’aide;

2° toutes les modifications pouvant avoir un effet sur le montant de l’aide à octroyer;

3° toute modification relative à la personne physique ou morale à laquelle l’aide doit être octroyée;

A chaque notification d’une modification, citée dans l’alinéa trois, 2°, l’ayant droit à l’aide présente un nouveau
rapport de contrôle, tel que cité dans l’article 7.6.4, § 1er. En cas de telles modifications, l’Agence flamande de l’Energie
peut modifier sa décision d’octroi d’aide. ».

Art. 4. Le Ministre flamand ayant la politique de l’énergie dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, 13 septembre 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale,
F. VAN DEN BOSSCHE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/36071]
13 SEPTEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering

van 19 november 2010 houdende algemene bepalingen over het energiebeleid, wat betreft de invoering van een
steunregeling voor restwarmte

De Vlaamse Regering,

Gelet op het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 8.3.1 en 8.4.1;
Gelet op het Energiebesluit van 19 november 2010;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 14 juli 2011;
Gelet op het advies van de Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt, gegeven op 23 augustus 2011;
Gelet op het advies van de Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen, gegeven op 29 september 2011;
Gelet op het advies van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, gegeven op 30 september 2011;
Gelet op het advies nr. 53.649/1/V van de Raad van State, gegeven op 24 juli 2013, met toepassing van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aan titel VII van het Energiebesluit van 19 november 2010 wordt een hoofdstuk V toegevoegd, dat luidt
als volgt :

« HOOFDSTUK V. — Ondersteuning van restwarmte »

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt in hoofdstuk V, toegevoegd bij artikel 1, een artikel 7.5.1 tot 7.5.4 toegevoegd, die
luiden als volgt :

« Afdeling I. — Algemene bepalingen

Art. 7.5.1. § 1. Onder de voorwaarden vermeld in de Algemene Groepsvrijstellingsverordening en in dit besluit
wordt steun toegekend aan installaties voor de benutting van restwarmte die aan een economisch aantoonbare vraag
voldoet, gelegen in het Vlaamse gewest, waarvoor geen groenestroomcertificaten of warmtekrachtcertificaten werden
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toegekend of kunnen worden toegekend, en waarvoor geen steun voor de productie van nuttige groene warmte als
bedoeld in artikel 7.4.1 werd toegekend of kan worden toegekend.

De steun bedraagt maximaal 1 miljoen EUR per investeringsproject. De Vlaamse Regering kan hiervan afwijken
indien rekening houdend met dit maximum het voorziene budget niet volledig benut zou worden.

De minister bepaalt het maximale bedrag van de totale steun op basis van de daarvoor op de algemene
uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor dat jaar ingeschreven middelen.

§ 2. De steun wordt toegekend in de vorm van een investeringssubsidie en toegewezen via een call-systeem.

De minister lanceert minstens om de zes maanden een call.

De minister bepaalt per call het maximale steunbedrag waarvoor projecten kunnen geselecteerd worden. De call
wordt voorafgaandelijk als mededeling aan de Vlaamse Regering voorgelegd.

§ 3. Per call kan hoogstens één steunaanvraag per installatie worden ingediend.

§ 4. Het steunmechanisme en de steunhoogte worden in 2015, en vervolgens om de twee jaar, geëvalueerd voor
wat betreft nieuw in te dienen steunaanvragen.

§ 5. Projecten die niet in aanmerking komen voor de toekenning van de steun omwille van een uitputting van het
door de minister bepaalde maximale steunbedrag, vermeld in paragraaf 2, kunnen altijd bij een volgende call een
nieuwe principeaanvraag als vermeld in artikel 7.5.3, indienen. Zij kunnen daarbij de reeds ingediende principeaan-
vraag herbevestigen, indien de gegevens nog actueel zijn. In dat geval blijft als indientijdstip het tijdstip behouden
waarop de eerste principeaanvraag ontvankelijk werd verklaard.

§ 6. De minister kan nadere voorwaarden bepalen waaraan de restwarmteprojecten moeten voldoen om in
aanmerking te komen, voor de steun, vermeld in de eerste paragraaf, eerste lid, en kan de hoogte van de steun
koppelen aan deze voorwaarden.

De te ondersteunen restwarmteprojecten voldoen minstens aan de volgende voorwaarden :

1° wat de oorsprong van de restwarmte betreft, dient het te gaan om proceswarmte, die vrijkomt uit een proces dat
niet tot doel heeft warmte, elektriciteit of mechanische energie te produceren, en dat niet stuurbaar is in functie van de
warmtevraag;

2° wat de locatie van de benutting van restwarmte betreft, dient het te gaan om ofwel :

a) benutting van restwarmte buiten de bedrijfsvestiging waar de warmte gegenereerd wordt;

b) benutting van restwarmte binnen de bedrijfsvestiging waar de warmte gegenereerd wordt. Voor zover het gaat
om maatregelen voor de benutting van restwarmte binnen bedrijven die kunnen toetreden tot het benchmarkingcon-
venant of het auditconvenant, komen de maatregelen enkel in aanmerking indien het bedrijf voor deze vestiging is
toegetreden tot de convenant en de convenant naleeft, en voor zover het bedrijf niet verplicht is om deze maatregel uit
te voeren om te voldoen aan de verplichtingen van deze convenanten;

3° wat de toepassing van de restwarmte betreft, dient het te gaan om een toepassing die niet tot gevolg heeft dat
de benutting van reeds beschikbare restwarmte wordt verminderd, en die niet kan leiden tot het toekennen van
groenestroom- of warmtekrachtcertificaten en dient het tevens te gaan om ofwel :

a) bijkomende benutting van restwarmte voor het invullen van de energiebehoefte van een ander proces, zoals
bijvoorbeeld droogprocessen en de productie van gedemineraliseerd water;

b) bijkomende benutting van restwarmte voor het op temperatuur houden van opgeslagen stoffen;

c) bijkomende benutting van restwarmte voor de verwarming van woon- of kantoorgebouwen;

d) bijkomende benutting van restwarmte voor de verwarming van gebouwen, andere dan woon- of kantoorge-
bouwen, met uitzondering van verwarming van deze gebouwen door middel van directe luchtverwarming;

e) bijkomende benutting van restwarmte voor de productie van koude waarbij de nuttige restwarmte wordt
bepaald als de nuttig geproduceerde koude gedeeld door een referentieperformantiecoëfficient van 250 %.

Voor restwarmteprojecten, vermeld in het vorige lid, 2°, b), wordt de steunhoogte beperkt tot de steun die, na
advies van het Verificatiebureau, noodzakelijk is om de rendabiliteit te bereiken die vereist is voor verplichte
maatregelen uit het respectievelijke convenant waarbij het bedrijf aangesloten is.

Afdeling II. — De voorwaarden voor toekenning van de ondersteuning

Art. 7.5.2. § 1. De steun wordt alleen toegekend aan installaties waarvoor de uitgaven gerelateerd aan de bouw of
aan de vernieuwing van de installatie dateren van na de principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap, met
betrekking tot de toekenning van steun aan de installatie in kwestie volgens 7.5.3, § 2, of aan bestaande installaties die
een nieuwe principeaanvraag indienen volgens artikel 7.5.3, § 4, tweede lid. Ook als ze dateren van voor de
principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap worden uitgaven gerelateerd aan ontwerp, engineering, of
vergunningsaanvragen wel beschouwd als in aanmerking komende kosten, maar enkel voor zover ze dateren van na
de principeaanvraag. De minister kan, afhankelijk van de gebruikte technologie, nadere regels vastleggen om te
bepalen of een installatie als vernieuwd beschouwd kan worden.

Indien de aanvraag gebeurt door een grote onderneming dient de aanvrager aan te tonen dat aan één of meer van
de volgende criteria is voldaan :

a) een wezenlijke toename van de omvang van het project of de activiteit als gevolg van de steun;

b) een wezenlijke toename van de reikwijdte van het project of de activiteit als gevolg van de steun;

c) een wezenlijke toename van de totale uitgaven van de begunstigde voor het project of de activiteit als gevolg
van de steun;

d) een wezenlijke toename van de snelheid waarmee het betrokken project of de betrokken activiteit wordt
voltooid.

De minister kan nadere regels vastleggen om te bepalen of een aanvraag aan deze criteria voldoet.

§ 2. De aanvrager die van de steun wil genieten, voorziet zijn installatie van de nodige meetapparatuur om
permanent de benutte restwarmte te meten, tenzij anders bepaald door het Vlaams Energieagentschap. De benutte
restwarmte wordt zo kort mogelijk bij de plaats van nuttige aanwending gemeten. Als er een noodkoeler of buffervat
in het circuit is opgesteld, wordt de meting uitgevoerd voorbij de noodkoeler en het buffervat.
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De meetapparatuur, vermeld in het eerste lid, de meetopstelling en de toegepaste meetprocedures voldoen aan de
terzake geldende internationale en nationale normen. Voor alle meetinstrumenten kan een geldig ijkcertificaat worden
voorgelegd, uitgereikt door een bevoegde instantie.

Het Vlaams Energieagentschap kan nadere regels vastleggen betreffende de manier waarop deze metingen
uitgevoerd moeten worden.

§ 3. In het geval de aanvrager een onderneming is, wordt de grootte van de onderneming, bepaald in de definitie
van kleine en middelgrote ondernemingen, vastgesteld op basis van een verklaring op erewoord van de onderneming
en op basis van de gegevens van de jaaromzet, het balanstotaal en het aantal werkzame personen.

De gegevens voor de berekening van de jaaromzet, het balanstotaal en het aantal werkzame personen worden
vastgesteld op basis van de laatste jaarrekening die bij de Nationale Bank van België is neergelegd voor de
indieningsdatum van de steunaanvraag, en die beschikbaar is via een centrale databank.

Om de omzet te berekenen, wordt een boekjaar van meer of minder dan twaalf maanden herberekend tot een
periode van twaalf maanden.

Voor ondernemingen die geen jaarrekening moeten opmaken, worden de gegevens voor de berekening van de
jaaromzet vastgesteld op basis van de laatste aangifte bij de directe belastingen voor de indieningsdatum van de
steunaanvraag. De gegevens voor de berekening van het aantal werkzame personen worden in dat geval vastgesteld
aan de hand van het aantal werknemers die in de onderneming waren tewerkgesteld gedurende de laatste vier
kwartalen die de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid kan attesteren voor de indieningsdatum van de steunaanvraag.

Bij recent opgerichte ondernemingen, waarvan de eerste jaarrekening nog niet is neergelegd en de eerste fiscale
aangifte nog niet is uitgevoerd, worden de gegevens vastgesteld op basis van een financieel plan van het eerste
productiejaar.

§ 4. De aanvrager mag op de indieningsdatum van de steunaanvraag geen achterstallige schulden hebben bij de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid en geen procedure op basis van Europees of nationaal recht hebben lopen waarbij
een toegekende steun wordt teruggevorderd.

§ 5. De aanvrager is verantwoordelijk voor de naleving van de voorwaarden van de Algemene Groepsvrijstel-
lingsverordening.

Afdeling III. — Indienen en beoordelen van een steunaanvraag

Art. 7.5.3. § 1. Binnen de opengestelde termijn van de call dient de aanvrager een principeaanvraag in. De
principeaanvraag wordt ingediend aan de hand van een op de website van het Vlaams Energieagentschap ter
beschikking gesteld elektronisch formulier.

De principeaanvraag zal minstens volgende gegevens bevatten :

1° het nuttig bruikbare totale gerecupereerde thermische vermogen;

2° de investeringskost van de installatie;

3° financiële steun waarop beroep kan worden gedaan in het kader van andere ondersteuningsmaatregelen;

4° aangevraagde steun, uitgedrukt in euro en als percentage van de in aanmerking komende kosten;

5° berekening van de extra investeringskosten van de installatie ten opzichte van de investeringskosten van een
referentie-installatie en een beschrijving van de referentie-installatie.

Het Vlaams Energieagentschap beoordeelt de ontvankelijkheid van de principeaanvragen aan de hand van
volgende criteria :

1° de principeaanvraag werd ingediend op de daarvoor voorziene formulieren;

2° de principeaanvraag is volledig en correct ingevuld.

De aanvrager van wie de principe-aanvraag ontvankelijk is, wordt daarvan binnen twee maanden na ontvangst
schriftelijk op de hoogte gebracht.

De aanvrager van wie de principe-aanvraag niet ontvankelijk is, wordt daarvan binnen twee maanden na
ontvangst schriftelijk op de hoogte gebracht. Die kennisgeving vermeldt de motivering en de mogelijkheid om een
nieuwe principe-aanvraag in te dienen bij een volgende call.

§ 2. Het Vlaams Energieagentschap onderzoekt of de projecten waarop de ontvankelijke principe-aanvragen
betrekking hebben voldoen aan de voorwaarden, vermeld in artikel 7.5.2.

§ 3. Het Vlaams Energieagentschap rangschikt de ingediende projecten op basis van de aangevraagde steun. De
aangevraagde steun, zoals bedoeld in § 1, tweede lid, 4°, wordt samen met andere financiële steun zoals bedoeld in § 1,
tweede lid, 3°, uitgedrukt in een totaal steunpercentage van de in aanmerking komende kosten. Daarbij wordt ervan
uitgegaan dat andere ondersteuningsmaatregelen volledig benut worden. Projecten met een lager totaal steunpercen-
tage worden beter gerangschikt. Projecten met éénzelfde totaal steunpercentage worden gerangschikt op indientijdstip,
waarbij een vroeger indientijdstip beter gerangschikt wordt. De best gerangschikte projecten worden gesteund tot het
budget, bedoeld in artikel 7.5.1, § 2, derde lid, opgebruikt is.

De minister kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap nadere regels vastleggen om het totale
steunpercentage te berekenen.

Het totaal van de uit te betalen steun voor een installatie, inclusief andere financiële ondersteuningsmaatregelen,
zal niet hoger zijn dan :

1° 40 % van de in aanmerking komende kosten voor kleine ondernemingen;

2° 30 % van de in aanmerking komende kosten voor middelgrote ondernemingen;

3° 20 % van de in aanmerking komende kosten voor grote ondernemingen;

4° 40 % van de in aanmerking komende kosten voor andere aanvragers.

Projecten waarbij de aangevraagde steun hoger ligt, komen echter niet in aanmerking voor ondersteuning.

De in aanmerking komende kosten zijn de extra investeringskosten van de installatie ten opzichte van de
investeringskosten van een referentieinstallatie zonder de exploitatiekosten en -baten in rekening te nemen. De minister
kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap nadere regels vastleggen om deze extra investeringskosten te
berekenen en kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap vastleggen wat de referentieinstallatie is. De minister
kan op voorstel van het Vlaams Energieagentschap ook verder verduidelijken voor welke delen van een installatie of
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van projecten conform het Energiebesluit geen groenestroomcertificaten of warmtekrachtcertificaten werden toegekend
of kunnen worden toegekend, en die dus kunnen beschouwd worden voor het bepalen van de in aanmerking komende
kosten.

Investeringen die in aanmerking komen voor ondersteuning in het kader van het besluit van de Vlaamse Regering
van 17 december 2010 tot toekenning van steun aan ondernemingen voor ecologie-investeringen in het Vlaamse
Gewest, of het besluit van de Vlaamse Regering van 16 november 2012 tot toekenning van steun aan ondernemingen
voor strategische ecologie-investeringen in het Vlaamse Gewest, eveneens rekening houdend met de verdere
uitvoeringsbepalingen bij deze besluiten, komen niet in aanmerking voor de steun volgens artikel 7.5.1, § 1.

Het Vlaams Energieagentschap controleert of de opgegeven in aanmerking komende kosten waarheidsgetrouw
zijn op basis van actuele gegevens uit onafhankelijke studies.

Het Vlaams Energieagentschap betekent aan de aanvrager zijn principebeslissing betreffende de al dan niet
toekenning van de steun.

Het Vlaams Energieagentschap houdt een databank bij van alle voor ondersteuning goedgekeurde projecten met
de maximaal toe te kennen steun.

Het uit te betalen steunbedrag wordt bepaald door toepassing van het steunpercentage, aangevraagd in het kader
van dit besluit, zoals vermeld in § 1, tweede lid, 4°, op de werkelijke in aanmerking komende kosten gestaafd door
facturen. Indien de werkelijk bekomen steun uit andere ondersteuningsmaatregelen hoger ligt dan opgegeven in de
aanvraag volgens § 1, tweede lid, 3°, wordt de uit te betalen steun in dezelfde mate verminderd, of wordt de reeds
uitbetaalde steun in dezelfde mate teruggevorderd. De aanvrager deelt elk verschil tussen de financiële steun waarop
beroep wordt gedaan zoals opgegeven in de aanvraag volgens § 1, tweede lid, 3°, en de werkelijk bekomen steun
onmiddellijk mee aan het Vlaams Energieagentschap.

§ 4. Projecten die na het toekennen van de principebeslissing, vermeld in § 3, zesde lid, niet aan de volgende
voorwaarden voldoen verliezen hun recht op steun :

1° uiterlijk binnen een jaar na de datum van de principebeslissing een bewijs van de start van de procedure tot het
bekomen van een milieueffectrapport, als vermeld in titel IV van het DABM, of een aanvraag tot het bekomen van een
milieuvergunning of een aanvraag tot het bekomen van een stedenbouwkundige vergunning kunnen voorleggen;

2° uiterlijk binnen twee jaar na de datum van de principebeslissingen gedurende 10 jaar na de datum van
ingebruikname, beschikken over de vereiste milieuvergunningen en stedenbouwkundige vergunningen;

3° uiterlijk binnen de vier jaar na de datum van de principebeslissing in gebruik genomen zijn.

Indien aan bovenstaande voorwaarden niet wordt voldaan, zal reeds toegekende steun worden teruggevorderd en
kan steeds een nieuwe principe-aanvraag, vermeld in paragraaf 1, ingediend worden.

§ 5. Nadat een volledig keuringsverslag zoals vermeld in artikel 7.5.4, § 1 werd opgesteld, dient de aanvrager een
definitieve steunaanvraag in bij het Vlaams Energieagentschap. De definitieve steunaanvraag wordt ingediend aan de
hand van een op de website van het Vlaams Energieagentschap ter beschikking gesteld elektronisch formulier en omvat
minstens volgende informatie :

1° het volledige keuringsverslag, vermeld in artikel 7.5.4, § 1;

2° een technische beschrijving van de installatie as built;

3° een energiestroomschema van de installatie as built, met minstens de aanduiding van alle meetinstrumenten en
eventuele aanwezige warmtekracht- of groenestroominstallaties die energie uitwisselen met de installatie waarvoor
steun voor de benutting van restwarmte wordt aangevraagd;

4° een bewijs dat de installatie tegemoet komt aan een economisch aantoonbare vraag;

5° een beschrijving van de energiebronnen die aangewend zullen worden;

6° een kopie van de verleende milieu- en stedenbouwkundige vergunningen.

Als uit de definitieve steunaanvraag blijkt dat de installatie as built afwijkt ten opzichte van het door de
principebeslissing gevatte dossier, kan het Vlaams Energieagentschap in zijn definitieve beslissing tot toekenning van
steun afwijken van de principebeslissing met uitzondering van het maximaal toegekende steunbedrag uit de
principebeslissing.

Het Vlaams Energieagentschap betekent zijn definitieve beslissing tot toekenning van de steun aan de aanvrager.

Het Vlaams Energieagentschap houdt in een databank de definitieve beslissing tot toekenning van de steun bij.

Afdeling IV. — Toekennen van de steun en controle

Art. 7.5.4. § 1. De geaccrediteerde keuringsinstantie bevestigt in het volledige keuringsverslag dat de metingen die
met behulp van de meetapparatuur, vermeld in artikel 7.5.2, § 2, zijn verricht, voldoen aan de voorwaarden, vermeld
in artikel 7.5.2, § 2. Het keuringsverslag vermeldt ook alle meterstanden en de datum van ingebruikname en de
gebruikte energiebron. Het keuringsverslag wordt door de aanvrager binnen de maand bezorgd aan het Vlaams
Energieagentschap.

De aanvrager deelt vanaf de ingebruikname jaarlijks de benutte restwarmte mee aan het Vlaams Energieagent-
schap. Het Vlaams Energieagentschap bepaalt op welke wijze deze gegevens worden overgemaakt.

§ 2. De steun wordt uitbetaald in drie schijven :

1° 30 % op zijn vroegst dertig dagen na de principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap op voorwaarde
dat de installatie de volgende voorwaarden vervult :

a) de aanvrager vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de bouw of de vernieuwing van de installatie is gestart;

2° 30 % op zijn vroegst dertig dagen na de principebeslissing van het Vlaams Energieagentschap op voorwaarde
dat de installatie de volgende voorwaarden vervult :

a) de aanvrager vraagt de uitbetaling van de schijf aan;

b) de investeringen voor de bouw of de vernieuwing van de installatie is voor 60 % uitgevoerd;

3° 40 % na de definitieve beslissing van het Vlaams Energieagentschap en op voorwaarde dat de installatie de
volgende voorwaarden vervult :

a) de aanvrager vraagt de uitbetaling van de schijf aan;
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b) de onderneming heeft geen achterstallige schulden bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid of in het kader van
subsidiemaatregelen in toepassing van het decreet. Als er achterstallige schulden zijn, wordt de uitbetaling opgeschort
tot de onderneming het bewijs levert dat deze schulden werden aangezuiverd.

c) de installatie voldoet aan alle voorwaarden vermeld in dit besluit.

§ 3. De subsidie wordt teruggevorderd binnen tien jaar na de ingebruikname van de installatie in geval van :

1° faillissement, vereffening, boedelafstand, ontbinding, vrijwillige of gerechtelijke verkoop, sluiting in het kader
van een sociaaleconomische herstructureringsoperatie met tewerkstellingsafbouw tot gevolg, als die feiten zich
voordoen binnen vijf jaar na de beëindiging van de investeringen;

2° niet-naleving van de wettelijke informatie- en raadplegingsprocedures bij collectief ontslag binnen vijf jaar na
de beëindiging van de investeringen;

3° niet doorgeven van de benutte restwarmte aan het Vlaams Energieagentschap;

4° fraude met de opneming van de meetgegevens;

5° niet-naleving van de voorwaarden in dit besluit.

§ 4. Het Vlaams Energieagentschap kan via een controle ter plaatse van de installatie de meterstanden nagaan en
controleren of aan de voorwaarden voor de toekenning van de steun, vermeld in deze afdeling, is voldaan.

Als aan het Vlaams Energieagentschap de toegang tot de installatie wordt geweigerd, als het Vlaams
Energieagentschap vaststelt dat niet aan de voorwaarden is voldaan, of als fraude bij de opneming van de
meetgegevens wordt vastgesteld, kan Vlaams Energieagentschap beslissen om de steun niet toe te kennen of beslissen
om de steun terug te vorderen binnen 10 jaar na de ingebruikname van de installatie.

De steungerechtigde meldt aan het Vlaams Energieagentschap onmiddellijk :

1° alle wijzigingen die ervoor kunnen zorgen dat niet langer voldaan wordt aan de voorwaarden voor toekenning
van de steun;

2° alle wijzigingen die een invloed kunnen hebben op het bedrag van de toe te kennen steun;

3° iedere wijziging met betrekking tot de natuurlijke persoon of rechtspersoon waaraan de steun toegekend moet
worden.

Bij elke melding van een wijziging, vermeld in het derde lid, 2°, legt de steungerechtigde een nieuw
keuringsverslag voor als vermeld in artikel 7.5.4, § 1. Bij dergelijke wijzigingen kan het Vlaams Energieagentschap zijn
beslissing tot toekenning van steun wijzigen. ».

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het energiebeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 september 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,
F. VAN DEN BOSSCHE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/36071]
13 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

19 novembre 2010 portant des dispositions générales en matière de la politique de l’énergie, en ce qui concerne
l’instauration d’un règlement d’aide à la chaleur résiduelle

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 8 mai 2009 relatif à l’énergie, notamment les articles 8.3.1 et 8.4.1;
Vu l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 14 juillet 2011;
Vu l’avis de la « Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt » (Instance de régulation flamande pour le

marché du gaz et de l’électricité), rendu le 23 août 2011;
Vu l’avis du Conseil de l’Environnement et de la Nature de la Flandre, rendu le 29 septembre 2011;
Vu l’avis du « Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen » (Conseil socio-économique de la Flandre), rendu le

30 septembre 2011;
Vu l’avis n° 53.649/1/V du Conseil d’Etat, donné le 24 juillet 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,

1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le titre VII de l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010 est complété par un chapitre V, rédigé
comme suit :

« CHAPITRE V. — Aide à la chaleur résiduelle ».

Art. 2. Le chapitre V, inséré par l’article 1er, du même arrêté, est complété par les articles 7.5.1 à 7.5.4, rédigés
comme suit :

« Section Ire. — Dispositions générales

Art. 7.5.1. § 1er. Aux conditions mentionnées dans le Règlement général d’exemption par catégorie et dans le
présent arrêté, une aide est accordée aux installations utilisant de la chaleur résiduelle qui répond à une demande
économique justifiable, situées dans la Région flamande, pour lesquelles aucun certificat d’électricité écologique ou
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certificat de cogénération n’a été attribué ou ne peut être attribué et pour lesquelles aucune aide à la production de
chaleur écologique utile, telle que visée à l’article 7.4.1, n’a été accordée ou ne peut être accordée.

L’aide s’élève à au maximum 1 million d’euros par projet d’investissement. Le Gouvernement peut y déroger si le
budget prévu, compte tenu de ce maximum, ne serait pas entièrement utilisé.

Le ministre fixe le montant maximum de l’aide totale sur la base des moyens inscrits à cet effet au budget des
dépenses générales de la Communauté flamande pour l’année concernée.

§ 2. L’aide est accordée sous forme d’une subvention d’investissement et attribuée suivant un système d’appel.

Au moins tous les six mois, le ministre lance un appel.

Par appel, le ministre fixe le montant d’aide maximal pour lequel les projets peuvent être sélectionnés. L’appel est
préalablement présenté au Gouvernement flamand sous forme de communication.

§ 3. Au maximum une demande d’aide par installation peut être introduite par appel.

§ 4. Le mécanisme de l’aide et l’ampleur de l’aide sont évalués en 2015, et par après tous les deux ans, en ce qui
concerne les nouvelles demandes d’aide à introduire.

§ 5. Les projets qui ne sont pas éligibles à l’attribution d’une aide à cause de l’épuisement du montant d’aide
maximal fixé par le ministre, cité au paragraphe 2, peuvent toujours introduire une nouvelle demande de principe, telle
que citée dans l’article 7.5.3 , lors d’un appel suivant. A cette occasion, ils peuvent réaffirmer la demande de principe
déjà introduite, si les données sont encore actuelles. Dans ce cas, le moment d’introduction restera le même que celui
auquel la demande de principe a été déclarée recevable.

§ 6. Le ministre peut fixer les conditions détaillées auxquelles ces projets de chaleur résiduelle doivent répondre
pour être éligibles à l’aide, citée dans le paragraphe premier, alinéa premier, et peut lier l’ampleur de l’aide à ces
conditions.

Les projets de chaleur résiduelle à subventionner répondent au moins aux conditions suivantes :

1° en ce qui concerne l’origine de la chaleur résiduelle, il doit s’agir de chaleur de processus résultant d’un
processus qui n’a pas pour but de produire de la chaleur, de l’électricité ou de l’énergie mécanique, et qui n’est pas
dirigeable en fonction de la demande de la chaleur;

2° en ce qui concerne la localisation de l’utilisation de la chaleur résiduelle, il doit s’agir :

a) soit de l’utilisation de chaleur résiduelle en dehors de l’établissement d’entreprise où la chaleur est générée,

b) soit de l’utilisation de chaleur résiduelle dans l’établissement d’entreprise où la chaleur est générée. Pour autant
qu’il s’agisse de mesures en vue de l’utilisation de chaleur résiduelle dans des entreprises qui peuvent adhérer à la
convention de benchmarking ou à la convention d’audit, les meures ne sont éligibles que si l’entreprise a adhéré à la
convention pour cet établissement, et respecte la convention, et pour autnt que l’entreprise n’est pas obligée d’exécuter
cette mesure afin de répondre aux obligations de ces conventions;

3° en ce qui concerne l’application de la chaleur résiduelle, il doit s’agir d’une application qui n’a pas pour
conséquence que l’utilisation de chaleur résiduelle déjà disponible est empêchée et qui ne pas mener à l’attribution de
certificats d’électricité écologique ou de cogénération et il doit aussi chaque s’agir :

a) d’une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue de combler les besoins d’énergie d’un autre
processus, tels que par exemple les processus de séchage et la production d’eau déminéralisée;

b) d’une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue de maintenir la température des substances
stockées;

c) d’une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue du chauffage de bâtiments résidentiels ou de
bureaux;

d) d’une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue du chauffage de bâtiments autres que les
bâtiments résidentiels ou de bureaux, à l’exception du chauffage de ces bâtiments à l’aide d’un chauffage de l’air directe;

e) d’une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue de la production de froid où la chaleur résiduelle
utile est définie comme le froid utile produit divisé par un coefficient de performance de référence de 250 %.

En ce qui concerne les projets de chaleur résiduelle, cités dans l’alinéa précédent, 2°, b), l’ampleur de l’aide est
limitée à l’aide qui, après avis du Bureau de Vérification, est nécessaire afin d’atteindre la rentabilité qui est exigée en
vue des mesures obligatoires mentionnées dans la convention respective à laquelle l’entreprise adhère.

Section II. — Les conditions de l’attribution de l’aide

Art. 7.5.2. § 1er. L’aide n’est accordée qu’aux installations pour lesquelles les dépenses relatées à la construction ou
à la rénovation de l’installation datent d’après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie relative à
l’octroi d’aide à l’installation en question suivant 7.5.3, § 2, ou aux installations existantes qui introduisent une nouvelle
demande de principe suivant l’article 7.5.3, § 4, alinéa deux. Même si elles datent d’avant la décision de principe de
l’Agence flamande de l’Energie, les dépenses relatées au projet, à l’ingénierie, ou demandes d’autorisation, sont
quand-même considérées comme frais éligibles, mais seulement pour autant qu’elles datent d’après la demande
principe. Le ministre peut, dépendant de la technologie de production utilisée, fixer les modalités en vue de déterminer
si une installation peut être considérée comme étant rénovée.

Si la demande se fait par une grande entreprise, le demandeur doit démontrer qu’il a été répondu à un ou plusieurs
critères :

a) une augmentation substantielle de l’ampleur du projet ou de l’activité suite à l’attribution de l’aide;

b) une augmentation substantielle de la portée du projet ou de l’activité suite à l’attribution de l’aide;

c) une augmentation substantielle des dépenses totales du bénéficiaire pour le projet ou l’activité suite à
l’attribution de l’aide;

d) une augmentation substantielle de la rapidité à laquelle le projet concerné ou l’activité concernée est achevé.

Le ministre peut fixer les modalités pour déterminer si une demande répond à ces critères.

§ 2. Le demandeur voulant bénéficier de l’aide, équipe son installation des appareils de mesure nécessaires en vue
de mesurer la chaleur résiduelle utilisée, sauf autrement stipulé par l’Agence flamande de l’Energie. La chaleur
résiduelle utilisée est mesurée dans les environs immédiats du lieu d’utilisation utile. Si le circuit est équipé d’un
refroidisseur d’urgence ou d’un vase d’expansion, le mesurage s’effectue en aval du refroidisseur ou du vase
d’expansion.
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L’appareillage de mesure, cité au paragraphe premier, son installation et les procédures de mesure appliquées
répondent aux normes nationales et internationales en vigueur en la matière. Un certificat d’étalonnage valable, délivré
par une instance compétente, peut être présenté pour tous les instruments de mesure.

L’Agence flamande de l’Energie peut fixer les modalités de l’exécution de ces mesures.

§ 3. Dans le cas où le demandeur est une entreprise, l’ampleur de cette dernière, établie dans la définition des
petites et moyennes entreprises, est fixée sur la base d’une déclaration sur l’honneur de l’entreprise et sur la base des
données du chiffre d’affaires annuel, du bilan total et du nombre de personnes employées.

Les données pour le calcul du chiffre d’affaires annuel, du bilan total et du nombre de personnes employées sont
fixées sur la base du dernier compte annuel déposé auprès de la Banque nationale de Belgique avant la date
d’introduction de la demande d’aide et disponible par le biais d’une banque de données centrale.

Pour le calcul du chiffre d’affaires, un exercice de plus de ou de moins de douze mois est reconverti en une période
de douze mois.

Pour les entreprises qui ne doivent pas établir de compte annuel, les données pour le calcul du chiffre d’affaires
annuel sont fixées sur la base de la dernière déclaration auprès des impôts directs avant la date d’introduction de la
demande d’aide. Dans ce cas, les données pour le calcul du nombre de personnes employées sont fixées à l’aide du
nombre de travailleurs employés au sein de l’entreprise pendant les quatre derniers trimestres pouvant être attestés par
l’Office national de Sécurité sociale avant la date d’introduction de la demande d’aide.

Concernant les entreprises récemment créées, dont le premier compte annuel n’a pas encore été clôturé et dont la
première déclaration fiscale n’a pas encore été faite, les données sont établies sur la base d’un plan financier de la
première année de production.

§ 4. A la date d’introduction de la demande d’aide, l’entreprise ne peut pas avoir de dettes arriérées auprès de
l’Office national de Sécurité sociale ni faire l’objet d’une procédure de recouvrement d’une aide octroyée, fondée sur le
droit européen ou national.

§ 5. Le demandeur est responsable du respect des conditions du Règlement général d’exemption par catégorie.

Section III. — Introduction et évaluation d’une demande d’aide

Art. 7.5.3. § 1er. Dans le délai d’appel disponible, le demandeur introduit une demande de principe. La demande
de subvention est introduite à l’aide d’un formulaire de demande rendu disponible sur le site web de l’Agence
flamande de l’Energie.

La demande de principe doit au moins comporter les données suivantes :

1° la puissance thermique récupérée total utile;

2° à l’exploitation de l’installation;

3° l’aide financière à laquelle il est fait appel dans le cadre d’autres mesures d’aide;

4° l’aide demandée, exprimée en euros et en pourcentage des frais éligibles à l’aide.

5° le calcul des frais d’investissement supplémentaire par rapport aux frais d’investissement d’une installation de
référence et une descrption de l’installation de réference.

L’Agence flamande de l’Energie évalue la recevabilité des demandes au moyen des critères suivants :

1° la demande de principe a été introduite sur les formulaires prévus à cet effet;

2° la demande de principe a été dûment et correctement complétée;

Le demandeur dont la demande de principe est recevable, en est avisé par écrit endéans les deux mois de la
réception de la demande..

Le demandeur dont la demande de principe n’est pas recevable, en est avisé par écrit endéans deux mois de la
réception de la demande. Cette notification mentionne la motivation et la possibilité d’une nouvelle demande de
principe lors d’un appel suivant.

§ 2. L’Agence flamande de l’Energie vérifie si les projets auxquels les demandes de principe recevables ont trait,
répondent aux conditions, citées dans l’article 7.5.2.

§ 3. L’Agence flamande de l’Energie classe les projets introduits sur la base de l’aide demandée. L’aide demandée,
telle que visée au § 1er, alinéa deux, 5°, est exprimée, conjointement avec d’autres aides financières, telles que visées au
§ 1er, alinéa deux, 3° en un pourcentage d’aide total des frais éligibles. Dans ce cadre, il est supposé que toutes les autres
mesures d’aide sont pleinement utilisées. Les projets ayant un pourcentage d’aide total plus bas sont mieux classés. Les
projets ayant le même pourcentage d’aide total sont classés au moment d’introduction où un moment d’introduction
antérieur mieux classé. Les projets les mieux classés bénéficient d’une aide jusqu’au moment d’épuisement du budget,
visé à l’article 7.5.1, § 2, alinéa trois.

Sur la proposition de l’Agence flamande de l’Energie, le ministre peut fixer les modalités du calcul du pourcentage
d’aide total.

Le total de l’aide à payer pour une installation, y comprises les autres mesures d’aide, ne sera pas supérieur à :

1° 40 % des frais pris en compte pour les petites entreprises;

2° 30 % des frais pris en compte pour les moyennes entreprises;

3° 20 % des frais pris en compte pour les grandes entreprises;

4° 40 % des frais pris en compte pour les autres demandeurs.

Les projets pour lesquels l’aide demandée est plus élevée, ne sont cependant pas éligibles à l’aide.

Les frais éligibles sont les frais d’investissement supplémentaires de l’installation par rapport aux frais
d’investissement d’une installation de référence sans prendre en compte les frais et bénéfices d’exploitation. Sur la
proposition de l’Agence flamande de l’Energie, le ministre peut fixer les modalités du calcul de ces frais
d’investissement supplémentaires et peut fixer, sur la proposition de l’Agence flamande de l’Energie, quelle est
l’installation de référence. Sur la proposition de l’Agence flamande de l’Energie, le ministre peut en outre clarifier pour
quelles parties d’une installation ou de projets aucun certificat d’électricité écologique ou certificat de cogénération n’a
été accordé ou ne peut être accordé conformément au décret relatif à l’Energie, et qui peuvent donc être considérées en
vue de la définition des frais éligibles.
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Les investissements qui sont éligibles à une aide dans le cadre de l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 décembre 2010 portant octroi d’aides aux entreprises pour des investissements écologiques réalisés en Région
flamande ou de l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 novembre 2012 portant octroi d’aides aux entreprises pour
des investissements écologiques stratégiques en Région flamande, également eu égard des autres dispositions
d’exécution auprès de ces arrêtés, ne sont pas éligibles à l’aide suivant l’article 7.5.1., § 1er.

L’Agence flamande de l’Energie contrôle si les frais éligibles déclarés sont véridiques sur la base de données
actuelles provenant d’études indépendantes.

L’Agence flamande de l’Energie notifie sa décision de principe au demandeur en ce qui concerne l’octroi ou non
de l’aide.

L’Agence flamande de l’Energie tient une banque de données de tous les projets approuvés pour bénéficier d’une
aide ainsi que de l’aide maximale à octroyer.

Le montant de l’aide à payer est fixé par l’application du pourcentage de l’aide, demandée dans le cadre du présent
arrêté, tel que cité dans le § 1er, alinéa deux, 4°, aux frais réellement éligibles justifiés par des factures. Si l’aide
réellement obtenue suite à d’autres mesures d’aide est supérieure à celle mentionnée dans la demande suivant le § 1er,
alinéa deux, 3°, l’aide à payer est diminuée dans la même mesure ou l’aide déjà payée sera recouvrée dans la même
mesure. Le demandeur communique immédiatement à l’Agence flamande de l’Energie toute différence entre l’aide
financière à laquelle il est fait appel, telle que déclarée dans la demande suivant le § 1er, alinéa deux, 3°, et l’aide
réellement obtenue.

§ 4. Les projets qui, après l’attribution de la décision de principe, citée dans le § 3, alinéa six, ne répondent pas à
une des conditions suivantes perdent leur droit à l’aide :

1° au plus tard dans un an après la date de la décision de principe, pouvoir présenter une preuve du début de la
procédure d’obtention d’un rapport d’incidence sur l’environnement, tel que cité dans le titre IV du DABM (Décret sur
la Politique environnementale générale), ou une demande d’obtention d’une autorisation urbanistique;

2° au plus tard dans les deux ans après la date des décisions de principe, disposer pendant 10 ans après la date
de mise en service des autorisations écologiques et urbanistiques exigées;

3° être mis en service au plus tard dans les quatre ans après la date de la décision de principe.

S’il n’a pas été répondu aux conditions susmentionnées, l’aide déjà accordée sera recouvrée et une nouvelle
demande de principe, telle que citée dans le paragraphe premier, peut toujours être introduite.

§ 5. Après qu’un rapport de contrôle complet, tel que cité dans l’article 7.5.4, § 1er, a été établi, le demandeur
introduit une demande d’aide définitive à l’Agence flamande de l’Energie. La demande d’aide définitive est introduite
à l’aide d’un formulaire électronique de demande rendu disponible sur le site web de l’Agence flamande de l’Energie
et comprend au moins les informations suivantes :

1° le rapport de contrôle complet, cité dans l’article 7.5.4, § 1er;

2° une description technique de l’installation telle qu’elle a été construite;

3° un schéma du flux d’énergie de l’installation telle qu’elle a été construite, avec au moins la mention de tous les
instruments de mesure et des installations de cogénération ou d’électricité écologique éventuellement présentes qui
échangent de l’énergie avec une installation pour laquelle une aide pour l’aide de chaleur résiduelle est demandée;

4° une preuve que l’installation répond à une demande économiquement justifiable;

5° une description des sources d’énergie qui seront utilisées;

6° une copie des autorisations écologiques et urbanistiques octroyées.

S’il ressort de la demande d’aide définitive que l’installation telle qu’elle a été construite, déroge au dossier saisi
par la décision de principe, l’Agence flamande de l’Energie peut, dans sa décision définitive d’octroi d’aide, déroger à
la décision de principe à l’exception du montant d’aide maximal accordé de la décision de principe.

L’Agence flamande de l’Energie notifie sa décision définitive d’octroi de l’aide au demandeur.

L’Agence flamande de l’Energie tient la décision définitive d’octroi de l’aide dans une banque de données.

Section IV. — Attribution des aides et contrôle

Art. 7.5.4. § 1er. L’instance de contrôle accréditée confirme dans le rapport de contrôle complet que les mesurages
faits à l’aide des appareils de mesure, cités dans l’article 7.5.2., § 2, répondent aux conditions, citées dans l’article 7.5.2.,
§ 2. Le rapport de contrôle mentionne également tous les affichages des compteurs, la date de mise en service et la
source d’énergie utilisée. Le rapport de contrôle est transmis par le demandeur à l’Agence flamande de l’Energie dans
le mois.

A partir de la mise en service, le demandeur communique la chaleur résiduelle utilisée. L’Agence flamande de
l’Energie fixe le mode de transmission de ces données.

§ 2. L’aide est versée en trois tranches :

1° 30 % au plus tôt trente jours après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, à condition que
l’installation remplisse les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche;

b) la construction ou la rénovation de l’installation a été entamée;

2° 30 % au plus tôt trente jours après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, à condition que
l’installation remplisse les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche;

b) les investissements pour la construction ou la rénovation ont été réalisés pour 60 %;

3° 40 % après la décision de principe de l’Agence flamande de l’Energie, à condition que l’installation remplisse
les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche;

b) l’entreprise n’a pas de dettes arriérées à l’Office national de Sécurité sociale ou dans le cadre de mesures de
subvention en application du décret. En cas de dettes arriérées, le paiement est suspendu jusqu’à ce que l’entreprise
fournisse la preuve que ces dettes ont été apurées.

c) l’installation répond à toutes les conditions mentionnées dans le présent arrêté.
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§ 3. La subvention sera recouvrée dans les dix ans suivant la date de la demande en service de l’installation en cas
de :

1° faillite, liquidation, abandon d’actif, dissolution, vente volontaire ou judiciaire, fermeture dans le cadre d’une
opération de restructuration socioéconomique ayant pour conséquence une diminution de l’emploi, si ces faits se
produisent dans les cinq ans suivant la fin des investissements;

2° non-respect des procédures légales d’information et de consultation en cas de licenciement collectif dans les cinq
ans de la fin des investissements;

3° omission de communication à l’Agence flamande de l’Energie de la chaleur résiduelle utilisée;

4° fraude dans le prélèvement des données de mesure;

5° non-respect des conditions du présent arrêté.

§ 4. L’Agence flamande de l’Energie peut vérifier les affichages des compteurs par un contrôle sur les lieux et
contrôler si les conditions d’octroi de l’aide, citées dans cette section, ont été remplies.

Si l’accès à l’installation est refusé à l’Agence flamande de l’Energie, si l’Agence flamande de l’Energie constate
qu’il n’a pas été répondu aux conditions, ou si une fraude lors du prélèvement des données de mesure, l’Agence
flamande de l’Energie peut décider de n’a pas octroyer l’aide ou décider de recouvrer l’aide dans les 10 ans après la
mise en service de l’installation.

L’ayant droit à l’aide communique immédiatement à l’Agence flamande de l’Energie :

1° toutes les modifications pouvant impliquer qu’il n’est plus répondu aux conditions d’octroi de l’aide;

2° toutes les modifications pouvant avoir un effet sur le montant de l’aide à octroyer;

3° toute modification relative à la personne physique ou morale à laquelle l’aide doit être octroyée;

A chaque notification d’une modification, citée dans l’alinéa trois, 2°, l’ayant droit à l’aide présente un nouveau
rapport de contrôle, tel que cité dans l’article 7.5.4, § 1er. En cas de telles modifications, l’Agence flamande de l’Energie
peut modifier sa décision d’octroi d’aide. ».

Art. 3. Le Ministre flamand ayant la politique de l’énergie dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 13 septembre 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale,
F. VAN DEN BOSSCHE

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206270]
7 NOVEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon portant exécution de l’article L4211-3, § 5,

du Code de la Démocratie locale et de la Décentralisation

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant transfert de diverses compétences aux Régions et Communautés,
notamment l’article 4;

Vu le décret du 27 mai 2004 portant confirmation de l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 avril 2004 portant
codification de la législation relative aux pouvoirs locaux;

Vu le Code de la Démocratie locale et de la Décentralisation, notamment l’article L4211-3, § 5, introduit par
l’article 22 du décret du 19 décembre 2012;

Vu le communiqué du Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville du 3 septembre 2012 fixant notamment le nombre
d’électeurs inscrits dans chaque circonscription électorale;

Sur la proposition du Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les dépenses mises à charge de la Wallonie par les paragraphes 2 et 4 de l’article L4211-3, en ce
compris les dépenses relatives aux charges administratives inhérentes à l’encadrement du processus électoral
électronique, s’élèvent à S 714.351.06 et concernent 521.561 électeurs. Le coût par électeur s’élève à S 1,37.

Art. 2. Les dépenses inhérentes au vote papier s’élèvent à S 197.307,11 et concernent 2.043.764 électeurs. Le coût
par électeur s’élève à S 0,10.

Art. 3. Les communes utilisatrices du vote électronique sont redevables de la somme de S 1,27 par électeur, selon
le tableau suivant :

Canton électoral Commune Electeurs 2012 Quote-part

HAINAUT

Frasnes-lez-Anvaing Frasnes-lez-Anvaing 8 739 S 11.099

Lens Lens 3 139 S 3.987

Jurbise 7 083 S 8.995
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Canton électoral Commune Electeurs 2012 Quote-part

LIEGE

Aywaille Aywaille 9 045 S 11.487

Comblain-au-Pont 3 991 S 5.069

Esneux 10 371 S 13.171

Sprimont 10 700 S 13.589

Bassenge Bassenge 6 577 S 8.353

Juprelle 6 760 S 8.585

Oupeye 18 440 S 23.419

Eupen Eupen 13 283 S 16.869

Kelmis (La Calamine) 5 997 S 7.616

Lontzen 3 566 S 4.529

Raeren 5 123 S 6.506

Fléron Fléron 12 217 S 15.516

Beyne-Heusay 8 616 S 10.942

Blegny 10 033 S 12.742

Chaudfontaine 16 603 S 21.086

Soumagne 12 089 S 15.353

Trooz 6 064 S 7.701

Grâce-Hollogne Grâce-Hollogne 15 530 S 19.723

Awans 6 958 S 8.837

Flémalle 19 040 S 24.181

Herstal Herstal 26 449 S 33.590

Liège Liège 130 995 S 166.364

Saint-Nicolas Saint-Nicolas 15 301 S 19.432

Ans 20 410 S 25.921

Sankt Vith (Saint-Vith) Sankt Vith (Saint-Vith) 7 167 S 9.102

Amel (Amblève) 4 126 S 5.240

Büllingen (Bullange) 4 036 S 5.126

Burg-Reuland 2 961 S 3.760

Bütgenbach (Butgenbach) 4 309 S 5.472

Seraing Seraing 43 539 S 55.295

Neupré 7 671 S 9.742

Verlaine Verlaine 2 978 S 3.782

Villers-le-Bouillet 4 747 S 6.029

Visé Visé 13 069 S 16.598

Dalhem 5 237 S 6.651

LUXEMBOURG

Durbuy Durbuy 8 602 S 10.925

Art. 4. Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 7 novembre 2013.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/206270]
7. NOVEMBER 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausführung von Artikel L4211-3, § 5

des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 13. Juli 2001 zur Übertragung verschiedener Befugnisse auf die Regionen und
Gemeinschaften, insbesondere des Artikels 4;

Aufgrund des Dekrets vom 27. Mai 2004 zur Bestätigung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
22. April 2004 zur Kodifizierung der Gesetzgebung betreffend die lokalen Behörden;

Aufgrund des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung, insbesondere des durch Artikel 22 des Dekrets
vom 19. Dezember 2012 eingeführten Artikels L4211-3, § 5;

Aufgrund der Mitteilung des Ministers für lokale Behörden und Städte vom 3. September 2012, in der
insbesondere die Anzahl der in jeglichem Wahldistrikt eingetragenen Wähler festgesetzt wird;

Auf Vorschlag des Ministers für lokale Behörden und Städte;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die aufgrund § 2 und § 4 von Artikel L4211-3 zu Lasten der Wallonie gehenden Ausgaben,
einschließlich der Ausgaben für die Verwaltungskosten bezüglich der Begleitung im Rahmen des elektronischen
Wahlverfahrens, belaufen sich auf S 714.351.06 und betreffen 521.561 Wähler. Der Aufwand je Wähler beträgt S 1,37.

Art. 2 - Die Ausgaben für die Stimmabgabe auf Papier belaufen sich auf S 197.307,11 und betreffen
2.043.764 Wähler. Der Aufwand je Wähler beträgt S 0,10.

Art. 3 - Die Gemeinden, die das elektronische Wahlverfahren anwenden, müssen gemäß nachstehender Tabelle
den Betrag von S 1,27 pro Wähler zahlen:

Wahlkanton Gemeinde Wähler 2012 Beteiligung

HENNEGAU

Frasnes-lez-Anvaing Frasnes-lez-Anvaing 8 739 S 11.099

Lens Lens 3 139 S 3.987

Jurbise 7 083 S 8.995

LÜTTICH

Aywaille Aywaille 9 045 S 11.487

Comblain-au-Pont 3 991 S 5.069

Esneux 10 371 S 13.171

Sprimont 10 700 S 13.589

Bassenge Bassenge 6 577 S 8.353

Juprelle 6 760 S 8.585

Oupeye 18 440 S 23.419

Eupen Eupen 13 283 S 16.869

Kelmis 5 997 S 7.616

Lontzen 3 566 S 4.529

Raeren 5 123 S 6.506

Fléron Fléron 12 217 S 15.516

Beyne-Heusay 8 616 S 10.942

Blegny 10 033 S 12.742

Chaudfontaine 16 603 S 21.086

Soumagne 12 089 S 15.353

Trooz 6 064 S 7.701

Grâce-Hollogne Grâce-Hollogne 15 530 S 19.723

Awans 6 958 S 8.837

Flémalle 19 040 S 24.181

Herstal Herstal 26 449 S 33.590

Lüttich Lüttich 130 995 S 166.364

Saint-Nicolas Saint-Nicolas 15 301 S 19.432

Ans 20 410 S 25.921

Sankt Vith Sankt Vith 7 167 S 9.102

Amel 4 126 S 5.240
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Wahlkanton Gemeinde Wähler 2012 Beteiligung

Büllingen 4 036 S 5.126

Burg-Reuland 2 961 S 3.760

Bütgenbach 4 309 S 5.472

Seraing Seraing 43 539 S 55.295

Neupré 7 671 S 9.742

Verlaine Verlaine 2 978 S 3.782

Villers-le-Bouillet 4 747 S 6.029

Visé Visé 13 069 S 16.598

Dalhem 5 237 S 6.651

LUXEMBURG

Durbuy Durbuy 8 602 S 10.925

Art. 4 - Der Minister für lokale Behörden und Städte wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Namur, den 7. November 2013

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/206270]
7 NOVEMBER 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot uitvoering van artikel L4211-3, § 5,

van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 13 juli 2001 houdende overdracht van diverse bevoegdheden aan de Gewesten en
de Gemeenschappen, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het decreet van 27 mei 2004 houdende bekrachtiging van het besluit van de Waalse Regering van
22 april 2004 houdende codificatie van de decreetgeving betreffende de plaatselijke besturen;

Gelet op het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie, inzonderheid op artikel L4211-3, § 5,
ingevoegd bij artikel 22 van het decreet van 19 december 2012;

Gelet op de mededeling van de Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad van 3 september 2012 ter bepaling
van, ondermeer, het aantal kiezers die in elk kiesdistrict ingeschreven zijn;

Op de voordracht van de Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De uitgaven die krachtens de paragrafen 2 en 4 van artikel L4211-3 ten laste van Wallonië gelegd
worden, met inbegrip van de uitgaven i.v.m. de administratieve lasten inherent aan de begeleiding van het
elektronische kiesproces, bedragen S 714.351.06 en betreffen 521.561 kiezers. De prijs per kiezer bedraagt S 1,37.

Art. 2. De uitgaven inherent aan het stemmen op papier bedragen S 197.307,11 en betreffen 2.043.764 kiezers. De
prijs per kiezer bedraagt S 0,10.

Art. 3. De gemeenten die gebruik maken van de elektonische stemming zijn de som van S 1,27 per kiezer
verschuldigd, volgens onderstaande tabel :

Kieskanton Gemeente Kiezers 2012 Bijdrage

HENEGOUWEN

Frasnes-lez-Anvaing Frasnes-lez-Anvaing 8 739 S 11.099

Lens Lens 3 139 S 3.987

Jurbise 7 083 S 8.995

LUIK

Aywaille Aywaille 9 045 S 11.487

Comblain-au-Pont 3 991 S 5.069

Esneux 10 371 S 13.171

Sprimont 10 700 S 13.589

Bitsingen Bitsingen 6 577 S 8.353
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Kieskanton Gemeente Kiezers 2012 Bijdrage

Juprelle 6 760 S 8.585

Oupeye 18 440 S 23.419

Eupen Eupen 13 283 S 16.869

Kelmis (La Calamine) 5 997 S 7.616

Lontzen 3 566 S 4.529

Raeren 5 123 S 6.506

Fléron Fléron 12 217 S 15.516

Beyne-Heusay 8 616 S 10.942

Blegny 10 033 S 12.742

Chaudfontaine 16 603 S 21.086

Soumagne 12 089 S 15.353

Trooz 6 064 S 7.701

Grâce-Hollogne Grâce-Hollogne 15 530 S 19.723

Awans 6 958 S 8.837

Flémalle 19 040 S 24.181

Herstal Herstal 26 449 S 33.590

Luik Luik 130 995 S 166.364

Saint-Nicolas Saint-Nicolas 15 301 S 19.432

Ans 20 410 S 25.921

Sankt Vith (Saint-Vith) Sankt Vith (Saint-Vith) 7 167 S 9.102

Amel (Amblève) 4 126 S 5.240

Büllingen (Bullange) 4 036 S 5.126

Burg-Reuland 2 961 S 3.760

Bütgenbach (Butgenbach) 4 309 S 5.472

Seraing Seraing 43 539 S 55.295

Neupré 7 671 S 9.742

Verlaine Verlaine 2 978 S 3.782

Villers-le-Bouillet 4 747 S 6.029

Wezet Wezet 13 069 S 16.598

Dalhem 5 237 S 6.651

LUXEMBURG

Durbuy Durbuy 8 602 S 10 925

Art. 4. De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 7 november 2013.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206271]

7 NOVEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
9 novembre 2007 fixant la composition de la délégation de l’autorité dans le Comité de concertation de base
institué au sein du Centre régional d’aide aux communes

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 23 mars 1995 portant création d’un Centre régional d’aide aux communes chargé d’assurer le suivi
et le contrôle des plans de gestion des communes et des provinces et d’apporter son concours au maintien de l’équilibre
financier des communes et des provinces de la Région wallonne;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 novembre 2007 portant création d’un Comité de concertation de base
pour le Centre régional d’aide aux communes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 novembre 2007 fixant la composition de la délégation de l’autorité dans
le Comité de concertation de base institué au sein du Centre régional d’aide aux communes;

Sur proposition du Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville et du Ministre de la Fonction publique;
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Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 novembre 2007 fixant la composition de la
délégation de l’autorité dans le Comité de concertation de base institué au sein du Centre régional d’aide aux
communes est remplacée comme suit :

Annexe
Composition de la délégation de l’autorité pour le Comité de concertation de base institué au sein du Centre

régional d’aide aux communes.
Président :
- le directeur général
suppléant, respectivement : le 1er directeur général adjoint et le second directeur général adjoint.
Membres :
- le directeur du département de l’Aide à la gestion financière des communes et des provinces sous plan de gestion
suppléant : le directeur du département de l’Aide à la gestion financière des institutions para et supra-

communales;
- le directeur du département des Ressources humaines
suppléant : le directeur du département du Financement alternatif;
- le conseiller à la formation du Conseil régional de la Formation
suppléant : le secrétaire du Conseil régional de la Formation;
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 novembre 2007 fixant la composition de la délégation

de l’autorité dans le Comité de concertation de base institué au sein du Centre régional d’aide aux communes.

Art. 2. Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville et le Ministre de la Fonction publique sont chargés, chacun
pour ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 7 novembre 2013.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/206271]
7. NOVEMBER 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen

Regierung vom 9. November 2007 zur Festsetzung der Zusammenstellung der Abordnung der Behörde in dem
im regionalen Beihilfezentrum für die Gemeinden eingerichteten Basiskonzertierungsausschuss

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 23. März 1995 zur Einrichtung eines regionalen Beihilfezentrums für die Gemeinden,
mit dem Auftrag, die Bearbeitung und die Überwachung der Verwaltungspläne der Gemeinden und der Provinzen zu
gewährleisten und seine Unterstützung für die Aufrechterhaltung des finanziellen Gleichgewichts der Gemeinden und
der Provinzen der Wallonischen Region zur gewähren;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 9. November 2007 zur Einrichtung eines Basiskonzer-
tierungsausschusses für das regionale Beihilfezentrum für die Gemeinden;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 9. November 2007 zur Festsetzung der Zusammenstel-
lung der Abordnung der Behörde in dem im regionalen Beihilfezentrum für die Gemeinden eingerichteten
Basiskonzertierungsausschuss;

Auf Vorschlag des Ministers für lokale Behörden und Städte und des Ministers für den öffentlichen Dienst;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Anlage zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 9. November 2007 zur Festsetzung der
Zusammenstellung der Abordnung der Behörde in dem im regionalen Beihilfezentrum für die Gemeinden
eingerichteten Basiskonzertierungsausschuss wird wie folgt ersetzt :

Anlage
Zusammenstellung der Abordnung der Behörde in dem im regionalen Beihilfezentrum für die Gemeinden

eingerichteten Basiskonzertierungsausschuss.
Präsident :
- der Generaldirektor
Stellvertreter : der erste beigeordnete Generaldirektor bzw. der zweite beigeordnete Generaldirektor;
Mitglieder :
- der Direktor der Abteilung Unterstützung der Finanzverwaltung der Gemeinden und der Provinzen, die einem

Verwaltungsplan unterliegen;
Stellvertreter : der Direktor der Abteilung Unterstützung der Finanzverwaltung der para- und übergemeindlichen

Einrichtungen;
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- der Direktor der Abteilung menschliche Ressourcen;
Stellvertreter : der Direktor der Abteilung alternative Finanzierung;
- der Ausbildungsberater des ″Conseil régional de la Formation″ (Regionalrat für Ausbildung)
Stellvertreter : der Sekretär des ″Conseil régional de la Formation″.
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 9. November 2007 zur Festsetzung der Zusammen-

stellung der Abordnung der Behörde in dem im regionalen Beihilfezentrum für die Gemeinden eingerichteten
Basiskonzertierungsausschuss beigefügt zu werden.

Art. 2 - Der Minister für lokale Behörden und Städte und der Minister für den öffentlichen Dienst werden jeder
in seinem Bereich mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 7. November 2013

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/206271]
7 NOVEMBER 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

9 november 2007 tot samenstelling van de afvaardiging van de overheid binnen het basisoverlegcomité dat voor
het « Centre régional d’aide aux communes » (Gewestelijk hulpcentrum voor gemeenten) is opgericht

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 23 maart 1995 houdende oprichting van een ″Centre régional d’aide aux communes″ dat
moet zorgen voor de opvolging van en de controle op de beheersplannen van de gemeenten en provincies en dat het
financiële evenwicht van de gemeenten en provincies van het Waalse Gewest moet helpen handhaven;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 november 2007 tot oprichting van een basisoverlegcomité voor
het ″Centre régional d’aide aux communes″;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 november 2007 tot samenstelling van de afvaardiging van de
overheid binnen het basisoverlegcomité dat voor het ″Centre régional d’aide aux communes″ is opgericht;

Op de voordracht van de Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad en van de Minister van
Ambtenarenzaken;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De bijlage bij het besluit van de Waalse Regering van 9 november 2007 tot samenstelling van de
afvaardiging van de overheid binnen het basisoverlegcomité dat voor het ″Centre régional d’aide aux communes″ is
opgericht wordt vervangen als volgt :

Bijlage
Samenstelling van de afvaardiging van de overheid binnen het basisoverlegcomité dat voor het ″Centre régional

d’aide aux communes″ is opgericht
Voorzitter :
- de plaatsvervangend directeur-generaal, respectievelijk de eerste adjunct-directeur-generaal en de tweede

adjunct-directeur-generaal;
Leden :
- de directeur van het departement Steun bij het financiële beheer van de gemeenten en provincies onder

beheersplan;
plaatsvervanger : de directeur van het departement Steun bij het financiële beheer van de para- en supragemeen-

telijke instellingen;
- de directeur van het departement Menselijke Hulpkrachten;
plaatsvervanger : de directeur van het departement Alternatieve financiering;
- de adviseur bij de Vorming van de Gewestelijke vormingsraad;
plaatsvervanger : de secretaris van de Gewestelijke vormingsraad;
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 9 november 2007 tot samenstelling van

de afvaardiging van de overheid binnen het basisoverlegcomité dat voor het ″Centre régional d’aide aux communes″
is opgericht.

Art. 2. De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad en van de Minister van Ambtenarenzaken zijn, ieder
wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 7 november 2013.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00745]
Toelating om voor een beperkte periode een beroep te doen op een

onderneming voor activiteiten van toezicht, bescherming en vei-
ligheid aan boord van schepen, om tegen piraterij te strijden

Bij koninklijk besluit van 18 oktober 2013 wordt de toelating gegeven
om voor de periode van één jaar een beroep te doen op de onderneming
met de maatschappelijke benaming OÜ ESC en met de handelsbena-
ming ESC Global Security, dewelke gevestigd is te Soo 2, Tallin,
10414 Estland, voor activiteiten van toezicht, bescherming en veiligheid
aan boord van schepen om tegen piraterij te strijden, en dit ten voordele
van Dredging International NV

De toelating wordt verleend onder de ontbindende voorwaarde dat
de onderneming OÜ ESC het bewijs overmaakt dat aan alle bepalingen
van de nog te nemen uitvoeringsbesluiten, waarvan sprake in hoofd-
stuk IIIter van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en
bijzondere veiligheid, werd voldaan en dit, behoudens specifiek
vermelde overgangstermijnen, binnen de maand nadat zij in werking
zijn getreden.

De onderneming OÜ ESC kan bij het uitvoeren van haar activiteiten
op schepen dewelke varen onder Belgische vlag voor de rederij
Dredging International NV enkel een beroep doen op personeelsleden
dewelke voldoen aan alle wettelijke bepaalde voorwaarden zoals
voorzien in bovenvermeld hoofdstuk IIIter. In het bijzonder dienen
deze personeelsleden reeds gedurende twee jaar op wettige wijze
gewapende activiteiten te hebben uitgeoefend inzake bewaking en
bescherming aan boord van schepen en moeten zij nog steeds
toegelaten zijn om dat te doen volgens de wetgeving die op hen van
toepassing is.

De toelating wordt enkel verleend voor het gebruiken van private
bewaking tegen maritieme piraterij binnen de zeegebieden zoals
vastgelegd door het koninklijk besluit van 11 februari 2013 tot
vaststelling van de zeegebieden voor het gebruiken van private
bewaking tegen piraterij op zee.

De toelating wordt tot slot verleend onder de voorwaarde dat de
wapens waarmee haar agenten ter plaatse zullen worden uitgerust, bij
de uitoefening van de activiteiten in de betrokken havens worden
bewaard en aan boord gebracht, conform de geldende wetgeving.

Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch
Staatsblad wordt gepubliceerd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11570]

5 NOVEMBER 2013. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van de regeringscommissaris en van zijn plaats-
vervanger bij de Nationale Raad van het Beroepsinstituut van
Vastgoedmakelaars

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de kaderwet betreffende de dienstverlenende intellectuele
beroepen, gecodificeerd door het koninklijk besluit van 3 augus-
tus 2007, artikel 8, § 4;

Op de voordracht van de Minister van Middenstand,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan de heer Vincent Branders wordt op zijn verzoek
ontslag verleend uit zijn functie van regeringscommissaris bij de
Nationale Raad van het Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars.

Art. 2. Mevrouw Margaretha Vermeylen, momenteel plaats-
vervangend regeringscommissaris, wordt benoemd tot regeringscom-
missaris bij de Nationale Raad van het Beroepsinstituut van
Vastgoedmakelaars.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00745]
Autorisation de faire appel pour une période limitée à une entreprise

pour des activités de surveillance, de protection et de sécurité à
bord de navires, afin de lutter contre la piraterie

Par arrêté royal du 18 octobre 2013, l’autorisation est accordée de
faire appel, pour une période d’un an, à l’entreprise dont la dénomi-
nation sociale est OÜ ESC et la dénomination commerciale ESC Global
Security, qui est établie Soo 2, Tallin, 10414 ESTONIE, pour des activités
de surveillance, de protection et de sécurité à bord de navires afin de
lutter contre la piraterie et ce, au bénéfice de Dredging International SA

L’autorisation est accordée sous la condition résolutoire que l’entre-
prise OÜ ESC transmette la preuve qu’elle a satisfait à toutes les
dispositions des arrêtés d’exécution devant encore être pris, dont
question au chapitre IIIter de la loi du 10 avril 1990 réglementant la
sécurité privée et particulière et ce, dans le mois suivant leur entrée en
vigueur, sauf délais transitoires spécifiquement mentionnés.

L’entreprise OÜ ESC peut lors de l’exercice de ses activités à bord de
navires naviguant sous pavillon belge pour la société d’armateurs
Dredging International SA, uniquement faire appel à des membres du
personnel qui satisfont à l’ensemble des conditions légales telles que
prévues au chapitre IIIter précité. Ces membres du personnel doivent
plus particulièrement déjà avoir exercé légalement pendant deux ans
des activités de manière armée en matière de surveillance et de
protection à bord de navires et doivent toujours être autorisés à le faire
selon la législation qui leur est applicable.

L’autorisation est uniquement accordée pour le recours au gardien-
nage privé contre la piraterie maritime dans les zones maritimes telles
que définies par l’arrêté royal du 11 février 2013 fixant les zones
maritimes pour l’utilisation de gardiennage privé contre la piraterie
maritime.

L’autorisation est enfin accordée à condition que les armes dont les
agents seront équipés sur place, lors de l’exercice des activités dans les
ports concernés, soient conservées et montées à bord, conformément à
la législation en vigueur.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa parution au Moniteur
belge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11570]

5 NOVEMBRE 2013. — Arrêté royal portant démission et nomination
du commissaire du gouvernement et de son suppléant auprès du
Conseil national de l’Institut professionnel des Agents immo-
biliers

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-cadre relative aux professions intellectuelles prestataires de
services, codifiée par l’arrêté royal du 3 août 2007, l’article 8, § 4;

Sur la proposition de la Ministre des Classes moyennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A sa demande, il est accordé à Monsieur Vincent
Branders démission de sa fonction de commissaire du gouvernement
auprès du Conseil national de l’Institut professionnel des agents
immobiliers.

Art. 2. Madame Margaretha Vermeylen, actuellement commissaire
du gouvernement suppléant, est nommée comme commissaire du
gouvernement auprès du Conseil national de l’Institut professionnel
des Agents immobiliers.
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Art. 3. De heer Sidney Vanommeslaghe wordt benoemd tot plaats-
vervangend regeringscommissaris bij de Nationale Raad van het
Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 novem-
ber 2013.

Art. 5. De minister bevoegd voor Middenstand is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 november 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2013/07176]

Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen
Nationale Orden. — Opgeheven bepalingen

Bij koninklijk besluit nr. 9517 van 1 mei 2013 :

Wordt bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde op datum van
21 juli 2001 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel Mooreel R.
Worden bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde op datum van

8 april 2011 :

Landmacht
Reservekolonel Depasse T.
Reserveluitenant-kolonel De Hondt D.

Marine
Reservefregatkapitein Bruneel M.
Worden bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2011 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel Hamaekers H.

Medische Dienst
Tandarts-reserveluitenant-kolonel Kestemont R.
Worden bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde op datum van

8 april 2012 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonels Heylen F., Lanckman W.
Reservemajoor Stainier T.

Luchtmacht
Reserveluitenant-kolonel van het vliegwezen Purnal B.
Worden bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2012 :

Medische Dienst
Tandarts-reserveluitenant-kolonel Musch E.
Apotheker-reservemajoor Meskens J.
Worden bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde op datum van

15 november 2012 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel Timmermans D.
Reservemajoors Manhaeve J., Spaens P.

Luchtmacht
Majoor vlieger Geerts K.

Art. 3. Monsieur Sidney Vanommeslaghe est nommé commissaire
du gouvernement suppléant auprès du Conseil national de l’Institut
professionnel des agents immobiliers.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er novembre 2013.

Art. 5. Le ministre ayant les Classes moyennes dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 novembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2013/07176]

Forces armées. — Distinctions honorifiques
Ordres nationaux. — Dispositions abrogées

Par arrêté royal n° 9517 du 1er mai 2013 :

Est promu Officier de l’Ordre de Léopold à la date du 21 juillet 2001 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel de réserve Mooreel R.
Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold à la date du 8 avril 2011 :

Force terrestre
Colonel de réserve Depasse T.
Lieutenant-colonel de réserve De Hondt D.

Marine
Capitaine de frégate de réserve Bruneel M.
Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold à la date du 21 juillet 2011 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel de réserve Hamaekers H.

Service médical
Dentiste lieutenant-colonel de réserve Kestemont R.
Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold à la date du 8 avril 2012 :

Force terrestre
Lieutenants-colonels de réserve Heylen F., Lanckman W.
Major de réserve Stainier T.

Force aérienne
Lieutenant-colonel d’aviation de réserve Purnal B.
Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold à la date du 21 juillet 2012 :

Service médical
Dentiste lieutenant-colonel de réserve Musch E.
Pharmacien major de réserve Meskens J.
Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold à la date du 15 novem-

bre 2012 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel de réserve Timmermans D.
Majors de réserve Manhaeve J., Spaens P.

Force aérienne
Major aviateur Geerts K.
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Worden bevorderd tot Officier in de Leopoldsorde op datum van
8 april 2013 :

Landmacht
Luitenant-kolonels stafbrevethouders Claessens E., Hinnekens T.,

Thiels L., Truillet P., Vanhove C.
Luitenant-kolonels militaire administrateurs Lagaeysse L., Simoen L.

Luitenant-kolonels De Condé J-M., Hardy P-A., Philippe P., Sey-
naeve S.

Reserveluitenant-kolonel Peremans V.
Majoor stafbrevethouder Voets O.
Majoors Beckx P., Debusschere S., Deprouw R., De Soir E., Houbar C.,

Janssens De Bisthoven G. (Jonkheer), Landuyt J., Lepage A., Michaux L.,
Neukelmance T., Segers A.

Reservemajoors Flon E., Tondeur J-P., Van Haesbroeck R.

Luchtmacht
Luitenant-kolonel van het vliegwezen militair administrateur De

Mey S.
Majoors vliegers De Beul R., Hénoumont F.
Majoors van het vliegwezen Deberdt T., Defraigne J-G.

Marine
Fregatkapitein De Grieve W.
Reservefregatkapitein technicus Van Raemdonck E.
Reservekorvetkapiteins Bellemans M., Leclef S., Praet P.
Reservekorvetkapitein van de diensten Vandeputte B.

Medische Dienst
Dierenarts-luitenant-kolonel Stevens M.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

8 april 2003 :

Luchtmacht
Adjudant Mc Pherson R.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2008 :

Landmacht
Reservemajoor Van Assche P.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2010 :

Luchtmacht
Kapitein vlieger Rombouts W.
Worden benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

15 november 2010 :

Luchtmacht
Kapitein vlieger Van Hellemont J.
Kapitein van het vliegwezen Vanderstraeten S.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2011 :

Luchtmacht
Kapitein van het vliegwezen Bucovaz M.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

21 juli 2012 :

Landmacht
Reservekapitein-commandant Kerremans J.
Wordt benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

15 november 2012 :

Luchtmacht
Kapitein vlieger Hadad P.
Worden benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde op datum van

8 april 2013 :

Landmacht
Majoors Desmedt J., Gellens M., Lindelauf S., Van Sighem S.
Majoor ingenieur van het militair materieel De Meulemeester M.
Kapiteins-commandanten Decraene C., De Keyzer M., Guillaume R.,

Minnaert B., Rabyi M., Sinet E., Van Hecke B., Venken Y.
Reservekapiteins-commandanten De Jamblinne De Meux P. (Baron),

Reyniers M.
Kapiteins Bulthuis S., De Clercq E., De Greef P., Roose L.

Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold à la date du 8 avril 2013 :

Force terrestre
Lieutenants-colonels brevetés d’état-major Claessens E., Hinne-

kens T., Thiels L., Truillet P., Vanhove C.
Lieutenants-colonels administrateurs militaires Lagaeysse L., Simoen L.

Lieutenants-colonels De Condé J-M., Hardy P-A., Philippe P., Sey-
naeve S.

Lieutenant-colonel de réserve Peremans V.
Major breveté d’état-major Voets O.
Majors Beckx P., Debusschere S., Deprouw R., De Soir E., Houbar C.,

Janssens De Bisthoven G. (Ecuyer), Landuyt J., Lepage A., Michaux L.,
Neukelmance T., Segers A.

Majors de réserve Flon E., Tondeur J-P., Van Haesbroeck R.

Force aérienne
Lieutenant-colonel d’aviation administrateur militaire De Mey S.

Majors aviateurs De Beul R., Hénoumont F.
Majors d’aviation Deberdt T., Defraigne J-G.

Marine
Capitaine de frégate De Grieve W.
Capitaine de frégate technicien de réserve Van Raemdonck E.
Capitaines de corvette de réserve Bellemans M., Leclef S., Praet P.
Capitaine de corvette des services de réserve Vandeputte B.

Service médical
Vétérinaire lieutenant-colonel Stevens M.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 8 avril 2003 :

Force aérienne
Adjudant Mc Pherson R.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 21 juillet 2008 :

Force terrestre
Major de réserve Van Assche P.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 21 juillet 2010 :

Force aérienne
Capitaine aviateur Rombouts W.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du

15 novembre 2010 :

Force aérienne
Capitaine aviateur Van Hellemont J.
Capitaine d’aviation Vanderstraeten S.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 21 juillet 2011 :

Force aérienne
Capitaine d’aviation Bucovaz M.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 21 juillet 2012 :

Force terrestre
Capitaine-commandant de réserve Kerremans J.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du 15 novem-

bre 2012 :

Force aérienne
Capitaine aviateur Hadad P.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold à la date du

8 avril 2013 :

Force terrestre
Majors Desmedt J., Gellens M., Lindelauf S., Van Sighem S.
Major ingénieur du matériel militaire De Meulemeester M.
Capitaines-commandants Decraene C., De Keyzer M., Guillaume R.,

Minnaert B., Rabyi M., Sinet E., Van Hecke B., Venken Y.
Capitaines-commandants de réserve De Jamblinne De Meux P.

(Baron), Reyniers M.
Capitaines Bulthuis S., De Clercq E., De Greef P., Roose L.
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Reservekapiteins Hecq E., Van Staey W.
Adjudant-majoors Macaux P., Oeyen R., Pardon L., Piqueur J.,

Schrijvers P., Van Mol T., Van Waeleghem A.
Adjudant-chefs Mennes K., Meynaerts J., Peire M., Renotte B.
Adjudanten Aerts J-P., Androgé J-L., Bayet J-P., Beckers J., Bogaert R.,

Bonsignore P., Capiaux M-F., Capiteyn P., Catteeuw L., Coninckx H.,
Coosemans R., Cypers D., Decraemer J., De Gyns P., De Scheirder E.,
Detaille J., Di Geronimo P., Dyba U., Fardeau F., Fossion J., Gabriel G.,
Georges R., Goossens F., Jennaux M., Joos J., Léglise P., Lepla E.,
Maes M., Mikolajczak C., Moeyaert J., Posman E., Roex J., Ruffé R.,
Servotte C., Soquette P., Sponga R., Torfs G., Tys D., Van Den Heuvel E.,
Weymers P., Willems E., Xhibitte G.

Luchtmacht
Majoors van het vliegwezen Delwick B., Vanhavermaet I.
Majoors van het vliegwezen militaire administrateurs Mikes S., Van

Hende J.
Kapiteins-commandanten van het vliegwezen Allemeersch P.,

Leroisse F.
Reservekapitein-commandant van het vliegwezen Berly V.
Kapiteins vliegers Baudewijn B., Beguin J-F., Cloet F., Debacker B.,

Dhont N., Frippiat B., Galland D., Janssens P., Pondeville S., Thys R.,
Van Den Hof T., Warnant F.

Kapiteins van het vliegwezen Deprez M., Trekels Y.
Adjudant-majoors Nijs M., Vanhove S.
Adjudant-chefs Dehaes R., Finet D., Hankart L., Jonas P., Spooren H.,

Stevens D., Witvrouwen M.
Adjudanten Beauprez E., Beheyd E., Bessemans P., Bogaerts M.,

Claeys M., Corthaut C., Defrère A., De Wilde R., D’haeseleer J.,
Dubucq M., Giltay H., Janssens F., Knevels W., Meuwes L., Poty J.,
Renders A., Roman M., Schafraet C., Van Bouwel J., Vandebotermet S.,
Van Heyste J.

Marine
Luitenant-ter-zee eerste klasse Trullemans J-L.
Reserveluitenant-ter-zee eerste klasse Brys D.
Reserveluitenants-ter-zee eerste klasse van de diensten Desmedt J.,

Theus J.
Luitenant-ter-zee Vangaever G.
Oppermeesters-chefs Bille M., Vanacken P.
Oppermeester Vanhoorneweder C.
Eerste meesters-chef Dans D., Salimei N.

Medische Dienst
Reservekapitein-commandant Bynens M.
Adjudant-chef Timmers L.
Adjudanten Bauwens R., Dendievel J-L., Kinif A., Renkin B.,

Vandebosch P., Vienne J-M.

Korps van de muzikanten
Adjudant muzikant Blanche J.
Ze nemen op bovenvermelde data hun rang in de Orde in als

houders van deze nieuwe onderscheiding.

Bij koninklijk besluit nr. 9518 van 1 mei 2013 :
Wordt bevorderd tot Commandeur in de Kroonorde op datum van

21 juli 2012 :

Landmacht
Aangestelde brigadegeneraal Cuvelier Y.
Worden bevorderd tot Commandeur in de Kroonorde op datum van

15 november 2012 :

Landmacht
Reservekolonel Verstraelen M.

Luchtmacht
Kolonels vliegers stafbrevethouders Franchomme G., Noleveaux P.

Medische Dienst
Geneesheer-kolonel Peeters A.

Capitaines de réserve Hecq E., Van Staey W.
Adjudants-majors Macaux P., Oeyen R., Pardon L., Piqueur J.,

Schrijvers P., Van Mol T., Van Waeleghem A.
Adjudants-chefs Mennes K., Meynaerts J., Peire M., Renotte B.
Adjudants Aerts J-P., Androgé J-L., Bayet J-P., Beckers J., Bogaert R.,

Bonsignore P., Capiaux M-F., Capiteyn P., Catteeuw L., Coninckx H.,
Coosemans R., Cypers D., Decraemer J., De Gyns P., De Scheirder E.,
Detaille J., Di Geronimo P., Dyba U., Fardeau F., Fossion J., Gabriel G.,
Georges R., Goossens F., Jennaux M., Joos J., Léglise P., Lepla E.,
Maes M., Mikolajczak C., Moeyaert J., Posman E., Roex J., Ruffé R.,
Servotte C., Soquette P., Sponga R., Torfs G., Tys D., Van Den Heuvel E.,
Weymers P., Willems E., Xhibitte G.

Force aérienne
Majors d’aviation Delwick B., Vanhavermaet I.
Majors d’aviation administrateurs militaires Mikes S., Van Hende J.

Capitaines-commandants d’aviation Allemeersch P., Leroisse F.

Capitaine-commandant d’aviation de réserve Berly V.
Capitaines aviateurs Baudewijn B., Beguin J-F., Cloet F., Debacker B.,

Dhont N., Frippiat B., Galland D., Janssens P., Pondeville S., Thys R.,
Van Den Hof T., Warnant F.

Capitaines d’aviation Deprez M., Trekels Y.
Adjudants-majors Nijs M., Vanhove S.
Adjudants-chefs Dehaes R., Finet D., Hankart L., Jonas P., Spoo-

ren H., Stevens D., Witvrouwen M.
Adjudants Beauprez E., Beheyd E., Bessemans P., Bogaerts M.,

Claeys M., Corthaut C., Defrère A., De Wilde R., D’haeseleer J.,
Dubucq M., Giltay H., Janssens F., Knevels W., Meuwes L., Poty J.,
Renders A., Roman M., Schafraet C., Van Bouwel J., Vandebotermet S.,
Van Heyste J.

Marine
Lieutenant de vaisseau de première classe Trullemans J-L.
Lieutenant de vaisseau de première classe de réserve Brys D.
Lieutenants de vaisseau de première classe des services de réserve

Desmedt J., Theus J.
Lieutenant de vaisseau Vangaever G.
Maîtres principaux-chefs Bille M., Vanacken P.
Maître principal Vanhoorneweder C.
Premiers maîtres-chefs Dans D., Salimei N.

Service médical
Capitaine-commandant de réserve Bynens M.
Adjudant-chef Timmers L.
Adjudants Bauwens R., Dendievel J-L., Kinif A., Renkin B., Vande-

bosch P., Vienne J-M.

Corps des musiciens
Adjudant musicien Blanche J.
Ils prennent rang dans l’Ordre aux dates susmentionnées comme

titulaires de cette nouvelle distinction.

Par arrêté royal n° 9518 du 1er mai 2013 :
Est promu Commandeur de l’Ordre de la Couronne à la date du

21 juillet 2012 :

Force terrestre
Général de brigade commissionné Cuvelier Y.
Sont promus Commandeur de l’Ordre de la Couronne à la date du

15 novembre 2012 :

Force terrestre
Colonel de réserve Verstraelen M.

Force aérienne
Colonels aviateurs brevetés d’état-major Franchomme G., Nole-

veaux P.

Service médical
Médecin colonel Peeters A.
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Worden bevorderd tot Commandeur in de Kroonorde op datum van
8 april 2013 :

Landmacht
Kolonels stafbrevethouders Denis C., Gauthier R., Vanden Berghe P.,

Watteeuw X.
Kolonel Callewaert W.
Reservekolonels Goor R., Pannier P., Rousseau P., Vanderstraeten W.,

Van Hoecke P.

Luchtmacht
Kolonel vlieger stafbrevethouder De Decker G.
Kolonel vlieger Flamant T.
Kolonel van het vliegwezen militair administrateur Dermul M.
Wordt bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van

21 juli 1998 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel Mooreel R.
Wordt bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van

8 april 2005 :

Luchtmacht
Reservemajoor van het vliegwezen Crepin A.
Wordt bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van

15 november 2011 :

Luchtmacht
Kapitein-commandant vlieger Charlier M.
Worden bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van

8 april 2012 :

Landmacht
Reservemajoors Belie P., Gallez T., Lemoine P., Van Uffelen L.,

Vanderheiden E., Vandeuren P., Vidts P.

Luchtmacht
Reserveluitenant-kolonel van het vliegwezen Van Den Branden J.
Reservemajoors van het vliegwezen Paelinck C., Smeets E.

Marine
Reservekorvetkapitein technicus Broeckx L.

Medische Dienst
Tandarts reservemajoor Thevissen E.
Worden bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van

21 juli 2012 :

Landmacht
Reservemajoors Caytan X., Crommen J., De Geyter A.
Reservekapitein-commandant Vermeire V.
Worden bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van

15 november 2012 :

Landmacht
Reservemajoor Rodyns F.
Reservekapitein-commandant Clemens P.

Luchtmacht
Reservemajoor van het vliegwezen Smet R.
Worden bevorderd tot Officier in de Kroonorde op datum van

8 april 2013 :

Landmacht
Luitenant-kolonels stafbrevethouders De Decker G., Maenhoudt J.,

Muylkens V.
Luitenant-kolonel militair administrateur Van Gyseghem P.
Majoors stafbrevethouders Boudry G., Debray F., Janssen P.
Majoors militaire administrateurs Gérard T., Verdegem J.
Majoors Boeckx C., Carrette D., Debu T., Geens D., Heselmans W.,

Pauwels T., T’kindt F., Van De Werve De Schilde X. (Jonkheer).
Reservemajoors Dellisse P., De Vylder M., Jolly B. (Jonkheer),

Vancayemberg F., Van Den Brande P., Verbeke J., Vergauwens M.
Kapiteins-commandanten Albert G., Debeuckelaere Y., Deckers P.,

De Lange A., De Tiege G., Devue G., Donckers P., Dubois R., Guillaume
F., Lambrecht P., Matton D., Nuyens W., Sànchez M., Taverniers J.,
Vandenbogaerde D., Verreet L.

Kapitein-commandant van administratie De Bisschop P.

Sont promus Commandeur de l’Ordre de la Couronne à la date du
8 avril 2013 :

Force terrestre
Colonels brevetés d’état-major Denis C., Gauthier R., Vanden Ber-

ghe P., Watteeuw X.
Colonel Callewaert W.
Colonels de réserve Goor R., Pannier P., Rousseau P., Vanderstrae-

ten W., Van Hoecke P.

Force aérienne
Colonel aviateur breveté d’état-major De Decker G.
Colonel aviateur Flamant T.
Colonel d’aviation administrateur militaire Dermul M.
Est promu Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du

21 juillet 1998 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel de réserve Mooreel R.
Est promu Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du

8 avril 2005 :

Force aérienne
Major d’aviation de réserve Crepin A.
Est promu Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du

15 novembre 2011 :

Force aérienne
Capitaine-commandant aviateur Charlier M.
Sont promus Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du

8 avril 2012 :

Force terrestre
Majors de réserve Belie P., Gallez T., Lemoine P., Van Uffelen L.,

Vanderheiden E., Vandeuren P., Vidts P.

Force aérienne
Lieutenant-colonel d’aviation de réserve Van Den Branden J.
Majors d’aviation de réserve Paelinck C., Smeets E.

Marine
Capitaine de corvette technicien de réserve Broeckx L.

Service médical
Dentiste major de réserve Thevissen E.
Sont promus Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du

21 juillet 2012 :

Force terrestre
Majors de réserve Caytan X., Crommen J., De Geyter A.
Capitaine-commandant de réserve Vermeire V.
Sont promus Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du

15 novembre 2012 :

Force terrestre
Major de réserve Rodyns F.
Capitaine-commandant de réserve Clemens P.

Force aérienne
Major d’aviation de réserve Smet R.
Sont promus Officier de l’Ordre de la Couronne à la date du

8 avril 2013 :

Force terrestre
Lieutenants-colonels brevetés d’état-major De Decker G., Maen-

houdt J., Muylkens V.
Lieutenant-colonel administrateur militaire Van Gyseghem P.
Majors brevetés d’état-major Boudry G., Debray F., Janssen P.
Majors administrateurs militaires Gérard T., Verdegem J.
Majors Boeckx C., Carrette D., Debu T., Geens D., Heselmans W.,

Pauwels T., T’kindt F., Van De Werve De Schilde X. (Ecuyer).
Majors de réserve Dellisse P., De Vylder M., Jolly B. (Ecuyer),

Vancayemberg F., Van Den Brande P., Verbeke J., Vergauwens M.
Capitaines-commandants Albert G., Debeuckelaere Y., Deckers P.,

De Lange A., De Tiege G., Devue G., Donckers P., Dubois R., Guillaume
F., Lambrecht P., Matton D., Nuyens W., Sànchez M., Taverniers J.,
Vandenbogaerde D., Verreet L.

Capitaine-commandant d’administration De Bisschop P.
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Luchtmacht
Luitenant-kolonels van het vliegwezen stafbrevethouder Focke E.,

Vandepoele K.
Luitenant-kolonel van het vliegwezen militair administrateur Gomez-

Virseda A.
Luitenant-kolonel van het vliegwezen Devriendt G.
Majoor van het vliegwezen stafbrevethouder Van Daele P.
Majoors van het vliegwezen militaire administrateurs Descendre E.,

Wojtaszek N.
Majoors van het vliegwezen De Muynck B., Konieczny R., Maer-

tens K., Nuyens M., Trigaux P.
Reservemajoor van het vliegwezen Schneidesch C.
Kapiteins-commandanten vliegers Boxberger S., Britte T., Dellis J.,

Gielis B., Libert P-Y., Lorette L.
Kapiteins-commandanten van het vliegwezen Colson J., Mancel T.,

Michiels N., Rivière J., Vandersteen G., Vervaet A.
Kapitein vlieger Mondelaers W.

Marine
Korvetkapitein stafbrevethouder Terrasson Y.
Korvetkapitein Hoornaert N.
Korvetkapitein technicus De Block P.
Korvetkapitein van de diensten Ciot C.
Reservekorvetkapitein Fontainas P. (Jonkheer)
Reservekorvetkapitein technicus Maly D.
Luitenants-ter-zee eerste klasse Demedts D., Hesbois P., Sevrin L.

Medische Dienst
Geneesheer-reservemajoor Van Hoven L.
Apotheker-commandant Vangeel S.
Kapitein-commandant Windey L.
Wordt benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van 8 april 2003 :

Landmacht
Reservekapitein Van Assche P.
Wordt benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van 15 novem-

ber 2010 :

Luchtmacht
Kapitein van het vliegwezen Tafniez Y.
Wordt benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van 21 juli 2011 :

Luchtmacht
Luitenant vlieger Van Houteghem T.
Worden benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van

21 juli 2012 :

Landmacht
Reserveadjudant-majoor Van Den Bogaert J.

Luchtmacht
Luitenants vliegers Malburny S., Martens W., Thys B.
Worden benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van

15 november 2012 :

Luchtmacht
Kapitein vlieger Delaunoy S.
Luitenants vliegers Gillis J., Gysen D.
Worden benoemd tot Ridder in de Kroonorde op datum van

8 april 2013 :

Landmacht
Kapitein-commandant Coopman J.
Kapiteins Artus I., Beaudot G., Brants T., Charniau O., Dachet L.,

Defawes J-C., De Keyzer H., De Schepper S., Franssen J., Halin M.,
Janssens B., Leo K., Marinus B., Mesmaekers N. (Jonkheer), Mingou M.,
Schroeder M., Segers E., Simoens T., Six N., Teulingkx G., Thiry F.,
Vanderslyen G., Vercauteren M., Willems K.

Kapiteins ingenieurs van het militair materieel Bonneu T., Gen-
notte J-F.

Luitenants Danloy R. (Jonkheer), Desmarey T., Lurkin E., Vande-
voorde N.

Luitenant van administratie Van Raemdonck G.

Force aérienne
Lieutenants-colonels d’aviation brevetés d’état-major Focke E., Van-

depoele K.
Lieutenant-colonel d’aviation administrateur militaire Gomez-

Virseda A.
Lieutenant-colonel d’aviation Devriendt G.
Major d’aviation breveté d’état-major Van Daele P.
Majors d’aviation administrateurs militaires Descendre E., Wojtas-

zek N.
Majors d’aviation De Muynck B., Konieczny R., Maertens K.,

Nuyens M., Trigaux P.
Major d’aviation de réserve Schneidesch C.
Capitaines-commandants aviateurs Boxberger S., Britte T., Dellis J.,

Gielis B., Libert P-Y., Lorette L.
Capitaines-commandants d’aviation Colson J., Mancel T., Michiels N.,

Rivière J., Vandersteen G., Vervaet A.
Capitaine aviateur Mondelaers W.

Marine
Capitaine de corvette breveté d’état-major Terrasson Y.
Capitaine de corvette Hoornaert N.
Capitaine de corvette technicien De Block P.
Capitaine de corvette des services Ciot C.
Capitaine de corvette de réserve Fontainas P. (Ecuyer)
Capitaine de corvette technicien de réserve Maly D.
Lieutenants de vaisseau de première classe Demedts D., Hesbois P.,

Sevrin L.

Service médical
Médecin major de réserve Van Hoven L.
Pharmacien commandant Vangeel S.
Capitaine-commandant Windey L.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

8 avril 2003 :

Force terrestre
Capitaine de réserve Van Assche P.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

15 novembre 2010 :

Force aérienne
Capitaine d’aviation Tafniez Y.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

21 juillet 2011 :

Force aérienne
Lieutenant aviateur Van Houteghem T.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

21 juillet 2012 :

Force terrestre
Adjudant-major de réserve Van Den Bogaert J.

Force aérienne
Lieutenants aviateurs Malburny S., Martens W., Thys B.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

15 novembre 2012 :

Force aérienne
Capitaine aviateur Delaunoy S.
Lieutenants aviateurs Gillis J., Gysen D.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de la Couronne à la date du

8 avril 2013 :

Force terrestre
Capitaine-commandant Coopman J.
Capitaines Artus I., Beaudot G., Brants T., Charniau O., Dachet L.,

Defawes J-C., De Keyzer H., De Schepper S., Franssen J., Halin M.,
Janssens B., Leo K., Marinus B., Mesmaekers N. (Ecuyer), Mingou M.,
Schroeder M., Segers E., Simoens T., Six N., Teulingkx G., Thiry F.,
Vanderslyen G., Vercauteren M., Willems K.

Capitaines ingénieurs du matériel militaire Bonneu T., Gennotte J-F.

Lieutenants Danloy R. (Ecuyer), Desmarey T., Lurkin E., Vande-
voorde N.

Lieutenant d’administration Van Raemdonck G.
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Adjudant-majoors Cardon W., Crousse C., Jansen D., Löfgen A.,
Mahy P., Simons E., Stoffels C., Van Brande P., Vergauwen T.

Reserveadjudant-majoor De Paepe D.
Adjudant-chefs De Backer L., Goovaerts M., Groenen R., Huysmans

L., Jannes M., Mercier J., Smits H., Speeckaert A., Vanden Ecker E., Van
Gestel P.

Adjudanten Andries J., Baugniet C., Bisiau G., Boets M., Boonen L.,
Braem S., Castermans E., Cornelis J., Deboodt D., De Coeyer T., Dehon
P., De Potter R., Dreesen J., Dries E., Dupon G., Duthoit A., Ferson P.,
Francet A., Georges A., Gilquin F., Glissoux T., Hovelinck M., Kuppens
F., Lippens F., Madou G., Merken P., Michel L., Moreau P., Peuteman E.,
Pirlot M., Poismans G., Quattanens D., Ramaekers R., Ribbens L., Rots
F., Schellinck P., Sevrin B., Spaepen F., Struye A., Thurion Y., Timsonet
A-P., Van De Pol D., Van Der Auwera Y., Vanderbruggen D., Vande-
rispaillie M., Vanderveken G., Van Der Weehe B., Van Praet A.,
Vansteenkiste D., Van Waelem L., Verscheure E., Vincent G., Wevers F.,
Willaert L., Wynants F.

Reserve eerste sergeant-majoors Peeters L., Somers S.
Eerste sergeanten-chef Andries J., Baudoux J., Belmans S., Bernard O.,

Berthe L., Bulinckx P., Croibien J-M., De Dobbelaere H., De Kuys-
scher M., Delaite G., Deliège E., Delveaux R., Demoortel E., Deneffe D.,
De Scheemaecker R., Detaille L., D’hont J-M., Dirkx G., Doffigny M.,
Doussis K., Gielen R., Gregoire J., Hubert J., Joniaux M., Kempeneers G.,
Kesch B., Langendries P., Maertens S., Maes A., Meysmans D.,
Mignon F., Peeters E., Reys J., Saelens K., Sermant F., Sody F., Van
Puymbroeck L.

Eerste sergeanten Bosmans P., De Coen P.

Luchtmacht
Kapitein-commandant van het vliegwezen Hochstrasser O.
Kapiteins vliegers Craps K., De Feu K., Haid D.
Kapiteins van het vliegwezen Ameel Y., Borzée C., De Cuyper E., De

Haen K., De Meyer S., Dutrieux F., Elhitmi J-K., Frezin F., Grossen J.,
Heyse I., Mistiaen S., Vissenaeken A.

Luitenants van het vliegwezen Bogemans A., Creemers L., Hein-
dryckx H., Schietecatte S., Viaene I.

Adjudant-majoors Carpentier P., Franssen R., Kerbusch W.
Reserveadjudant-majoor Smolders P.
Adjudant-chefs Bontinck L., Dauchot M., De Vis R., Golabek J.,

Roosen M., Scheveneels L., Soufnenguel D., Van De Vyver P.
Adjudanten Bamps S., Baroen D., Bronckart M., Buckens S., Caeste-

ker R., Caffeau J., De Cleer S., De Visch J., Dewippe H., D’haene M.,
Dierick J., Doucet A., Driesen T., Fiorine A., Goor Y., Hendrikx D.,
Hoebeke D., Mulders S., Osselaer J., Parizel S., Saerens P., Schoofs F.,
Stoops D., Taelman A., Taillieu G., Tamigniaux J-M., Vercoutere J-P.

Eerste sergeanten-chef Challe T., Claes C., Daniels W., De Ceuninck J.,
De Groote M., De Paepe R., Dunon M., Ercole M., Hicter A., Kenens B.,
Lametz D., Mailleux P., Penxten M., Peyffers J., Rifflart F., Rigo D.,
Roeland M., Scalais J., Smeyers R., Thomas L., Vanderspikken E., Van
Elewijck B.

Eerste sergeant Dejongh M.

Marine
Luitenant-ter-zee technicus ingenieur van het militair materieel

Leroy C.
Luitenant-ter-zee Tabureau B.
Vaandrig-ter-zee Vanhaelemeersch K.
Oppermeesters Denon D., Logghe D.
Eerste meesters-chef Christiaen L., Corveleijn G., Demeulenaere D.,

Engelbos V., Ledain J., Piret W., Van De Velde L., Vanhulst C., Van
Nieuwenhuysen R., Vrydag M.

Meesters-chef Gouwij J., Steelandt M., Vantuyckom D., Warnimont C.

Medische Dienst
Geneesheren-majoors Caubergh P., Coremans G., Dewaelheyns E.
Dierenarts -commandant Noterman A.
Luitenant Weckhuysen T.
Adjudanten Bruylant D., Flasse J.
Eerste sergeant-chef Verwulgen W.

Korps van de muzikanten
Adjudanten muzikanten Bayot C., Christian E., Matagne P.

Adjudants-majors Cardon W., Crousse C., Jansen D., Löfgen A.,
Mahy P., Simons E., Stoffels C., Van Brande P., Vergauwen T.

Adjudant-major de réserve De Paepe D.
Adjudants-chefs De Backer L., Goovaerts M., Groenen R., Huys-

mans L., Jannes M., Mercier J., Smits H., Speeckaert A., Vanden Ecker
E., Van Gestel P.

Adjudants Andries J., Baugniet C., Bisiau G., Boets M., Boonen L.,
Braem S., Castermans E., Cornelis J., Deboodt D., De Coeyer T.,
Dehon P., De Potter R., Dreesen J., Dries E., Dupon G., Duthoit A.,
Ferson P., Francet A., Georges A., Gilquin F., Glissoux T., Hovelinck M.,
Kuppens F., Lippens F., Madou G., Merken P., Michel L., Moreau P.,
Peuteman E., Pirlot M., Poismans G., Quattanens D., Ramaekers R.,
Ribbens L., Rots F., Schellinck P., Sevrin B., Spaepen F., Struye A.,
Thurion Y., Timsonet A-P., Van De Pol D., Van Der Auwera Y.,
Vanderbruggen D., Vanderispaillie M., Vanderveken G., Van Der Weehe
B., Van Praet A., Vansteenkiste D., Van Waelem L., Verscheure E.,
Vincent G., Wevers F., Willaert L., Wynants F.

Premiers sergents-majors de réserve Peeters L., Somers S.
Premiers sergents-chefs Andries J., Baudoux J., Belmans S., Ber-

nard O., Berthe L., Bulinckx P., Croibien J-M., De Dobbelaere H., De
Kuysscher M., Delaite G., Deliège E., Delveaux R., Demoortel E.,
Deneffe D., De Scheemaecker R., Detaille L., D’hont J-M., Dirkx G.,
Doffigny M., Doussis K., Gielen R., Gregoire J., Hubert J., Joniaux M.,
Kempeneers G., Kesch B., Langendries P., Maertens S., Maes A.,
Meysmans D., Mignon F., Peeters E., Reys J., Saelens K., Sermant F.,
Sody F., Van Puymbroeck L.

Premiers sergents Bosmans P., De Coen P.

Force aérienne
Capitaine-commandant d’aviation Hochstrasser O.
Capitaines aviateurs Craps K., De Feu K., Haid D.
Capitaines d’aviation Ameel Y., Borzée C., De Cuyper E., De Haen K.,

De Meyer S., Dutrieux F., Elhitmi J-K., Frezin F., Grossen J., Heyse I.,
Mistiaen S., Vissenaeken A.

Lieutenants d’aviation Bogemans A., Creemers L., Heindryckx H.,
Schietecatte S., Viaene I.

Adjudants-majors Carpentier P., Franssen R., Kerbusch W.
Adjudant-major de réserve Smolders P.
Adjudants-chefs Bontinck L., Dauchot M., De Vis R., Golabek J.,

Roosen M., Scheveneels L., Soufnenguel D., Van De Vyver P.
Adjudants Bamps S., Baroen D., Bronckart M., Buckens S., Caeste-

ker R., Caffeau J., De Cleer S., De Visch J., Dewippe H., D’haene M.,
Dierick J., Doucet A., Driesen T., Fiorine A., Goor Y., Hendrikx D.,
Hoebeke D., Mulders S., Osselaer J., Parizel S., Saerens P., Schoofs F.,
Stoops D., Taelman A., Taillieu G., Tamigniaux J-M., Vercoutere J-P.

Premiers sergents-chefs Challe T., Claes C., Daniels W., De Ceu-
ninck J., De Groote M., De Paepe R., Dunon M., Ercole M., Hicter A.,
Kenens B., Lametz D., Mailleux P., Penxten M., Peyffers J., Rifflart F.,
Rigo D., Roeland M., Scalais J., Smeyers R., Thomas L., Vanderspik-
ken E., Van Elewijck B.

Premier sergent Dejongh M.

Marine
Lieutenant de vaisseau technicien ingénieur du matériel militaire

Leroy C.
Lieutenant de vaisseau Tabureau B.
Enseigne de vaisseau Vanhaelemeersch K.
Maîtres principaux Denon D., Logghe D.
Premiers maîtres-chefs Christiaen L., Corveleijn G., Demeule-

naere D., Engelbos V., Ledain J., Piret W., Van De Velde L., Vanhulst C.,
Van Nieuwenhuysen R., Vrydag M.

Maîtres-chefs Gouwij J., Steelandt M., Vantuyckom D., Warnimont C.

Service médical
Médecins majors Caubergh P., Coremans G., Dewaelheyns E.
Vétérinaire commandant Noterman A.
Lieutenant Weckhuysen T.
Adjudants Bruylant D., Flasse J.
Premier sergent-chef Verwulgen W.

Corps des musiciens
Adjudants musiciens Bayot C., Christian E., Matagne P.
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De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de
volgende militairen op datum van 21 juli 2012 :

Landmacht
Reserveadjudant Dhaeyer J.

Luchtmacht
Adjudant Clynhens M.
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 15 november 2012 :

Landmacht
Reserveadjudant Spreuwers P.
Eerste korporaal-chef Van Den Reeck I.

Luchtmacht
Reserveadjudant Casier C.
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 8 april 2013 :

Landmacht
Adjudant-chefs Michels R., Ranwez V., Salaets A.
Adjudanten Aerts M., Alloing S., Arys E., Bax G., Bleyfuesz P.

(Jonkheer), Bossuyt J., Bucquoye S., Buylaert M., Callens K., Cinjaere P.,
Cuyt L., Deboeur F., Dejagere P., De Paepe S., De Ridder Y., Dewandre A.,
Dillen W., Dobbelaere A., Dumont J., Fery P., Gaudy I., Geunis P.,
Gevaert E., Herbiet J., Hermans P., Houben P., Lakiere P., Lenaerts M.,
Maes N., Marbaix P., Meurs W., Museur Y., Potvin A., Rassart M.,
Reynaerts L., Rooseleers K., Smets T., Smeulders R., Van Caemel-
beke C., Van Hoof P., Wintmolders P.

Reserveadjudanten Brauns J., Possemiers J., Steyer X.
Eerste sergeanten-chef Hinskens E., Joyeux E., Liénard D., Massie G.,

Nicodème O., Pierard C., Vanderstappen F., Vereecke B.
Eerste sergeanten Claesen J., Letècheur O.
Reserve sergeant Gatez G.
Eerste korporaals-chef Aarts R., Aerts M., Afschrift R., Baens J.,

Baerckmans J-L., Baras G., Baudoux D., Benetti J., Berkmans J.,
Binard A., Blockx E., Bloemen R., Boeckx E., Bugajski G., Buisseret J-P.,
Burton P., Busiau D., Calewaerts L., Cattoor M., Chapelier H.,
Chardome L., Chouffart E., Collin M., Compère B., Cornez A.,
Courtens J-P., Daman M., Dandois C., Debaise P., Debergh A., De
Boeck E., Deboes A., Debus P., Dedain M., De Geest D., De Hondt D., De
Jaeger J., Delannoy V., Delfosse D., Delvaux D., Demoulin M., De
Mulder M., Dendooven W., De Neef G., Denis D., Deplechin C.,
Deprez F., Depuydt M., Deriemaeker E., Dethier F., Devoitille B.,
Dooms J., Dubois D., Dumez H., Dumont E., Dumortier J-J., Eynatten J.,
Ferrest L., Feytons R., Fierens F., Firla R., Focan J., Frere A., Gallego De
La Cruz J., Geelen G., Geeraerts I., Geerts R., Genon M., Goedgezel-
schap D., Goetinck M., Gommers R., Habex J., Heine P., Hemerijckx S.,
Huon L., Imbert P., Ingrosso C., Janse P., Janssens F., Janssens I.,
Janssens L., Jeanmart H., Jespers E., Jonckheere R., Jooren R., Jorion G.,
Kellens C., Kerckhove S., Lacante E., La Mela S., Lardinois J-L.,
Lauwerys A., Leclercq C., Leclercq P., Liessens A., Luyckx M., Mairy R.,
Malatesta M., Mallach M., Marin C., Marotte N-D., Massart P.,
Mathieu G., Mathijs E., Maton E., Maure C., Mawhin P., Meert L.,
Mercken W., Mestdagh E., Michat J., Minsoul D., Monmart J., Mor-
tier B., Mosbeux R., Neefs L., Nihoul J-P., Nijs R., Niville G., Nobels A.,
Odent E., Onraet J., Ooms B., Parys M., Pelsmaekers P., Peters E.,
Petit P., Petit P., Philippe D., Picard C., Pieroux D., Piot M., Piret F., Pype
Y., Quoibion A., Raemaekers M., Raskin J-C., Rémiche H., Reynaerst T.,
Reynders L., Rousseau A., Saye P., Schepers M., Scheys P., Scholdis P.,
Simon M., Simons A., Smeets L., Smets L., Smets P., Staelens D.,
Staes C., Steegen J., Steensels J., Tetaert S., Thonon M., Tinazzi A., Uvier
M., Vandamme L., Van De Catsye H., Van Den Abeele P., Vanden-
berge E., Vandenborne M., Van Den Bossche T., Vandendungen C., Van
Den Heede P., Vanderheyden V., Vanderplas A., Vandeuren T.,
Vandroemme A., Van Gysel A., Van Moer L., Van Sande E., Vergote E.,
Verhaeghe C., Verholle D., Verhulsel P., Verkimpe P., Vermeiren M.,
Vermote N., Verschelde R., Versele D., Vierendeels G., Volders P.,
Vroninks I., Walkiers E., Wante C., Wynants J., Xhaflaire J.

Luchtmacht
Adjudant-chefs Bikkembergs W., De Cock L., Hofmans J., Six C.
Adjudanten Baert T., Balsaux A., Chabotier C., Charlier F., De

Brouwer P., Delgaudine C., Evrard P., Fabry P., Fastré J., Gillard A.,
Hardy P., Hautekiet G., Naessens P., Op De Beek J., Poignie P.,
Vanderstappen E., Vuegen G.

Eerste sergeant-majoors Schellekens M., Zwertvagher R.

Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux
militaires suivants à la date du 21 juillet 2012 :

Force terrestre
Adjudant de réserve Dhaeyer J.

Force aérienne
Adjudant Clynhens M.
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 15 novembre 2012 :

Force terrestre
Adjudant de réserve Spreuwers P.
Premier caporal-chef Van Den Reeck I.

Force aérienne
Adjudant de réserve Casier C.
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 8 avril 2013 :

Force terrestre
Adjudants-chefs Michels R., Ranwez V., Salaets A.
Adjudants Aerts M., Alloing S., Arys E., Bax G., Bleyfuesz P. (Ecuyer),

Bossuyt J., Bucquoye S., Buylaert M., Callens K., Cinjaere P., Cuyt L.,
Deboeur F., Dejagere P., De Paepe S., De Ridder Y., Dewandre A.,
Dillen W., Dobbelaere A., Dumont J., Fery P., Gaudy I., Geunis P.,
Gevaert E., Herbiet J., Hermans P., Houben P., Lakiere P., Lenaerts M.,
Maes N., Marbaix P., Meurs W., Museur Y., Potvin A., Rassart M.,
Reynaerts L., Rooseleers K., Smets T., Smeulders R., Van Caemelbeke
C., Van Hoof P., Wintmolders P.

Adjudants de réserve Brauns J., Possemiers J., Steyer X.
Premiers sergents-chefs Hinskens E., Joyeux E., Liénard D., Mas-

sie G., Nicodème O., Pierard C., Vanderstappen F., Vereecke B.
Premiers sergents Claesen J., Letècheur O.
Sergent de réserve Gatez G.
Premiers caporaux-chefs Aarts R., Aerts M., Afschrift R., Baens J.,

Baerckmans J-L., Baras G., Baudoux D., Benetti J., Berkmans J.,
Binard A., Blockx E., Bloemen R., Boeckx E., Bugajski G., Buisseret J-P.,
Burton P., Busiau D., Calewaerts L., Cattoor M., Chapelier H.,
Chardome L., Chouffart E., Collin M., Compère B., Cornez A.,
Courtens J-P., Daman M., Dandois C., Debaise P., Debergh A., De
Boeck E., Deboes A., Debus P., Dedain M., De Geest D., De Hondt D., De
Jaeger J., Delannoy V., Delfosse D., Delvaux D., Demoulin M., De
Mulder M., Dendooven W., De Neef G., Denis D., Deplechin C.,
Deprez F., Depuydt M., Deriemaeker E., Dethier F., Devoitille B.,
Dooms J., Dubois D., Dumez H., Dumont E., Dumortier J-J., Eynatten J.,
Ferrest L., Feytons R., Fierens F., Firla R., Focan J., Frere A., Gallego De
La Cruz J., Geelen G., Geeraerts I., Geerts R., Genon M., Goedgezels-
chap D., Goetinck M., Gommers R., Habex J., Heine P., Hemerijckx S.,
Huon L., Imbert P., Ingrosso C., Janse P., Janssens F., Janssens I.,
Janssens L., Jeanmart H., Jespers E., Jonckheere R., Jooren R., Jorion G.,
Kellens C., Kerckhove S., Lacante E., La Mela S., Lardinois J-L.,
Lauwerys A., Leclercq C., Leclercq P., Liessens A., Luyckx M., Mairy R.,
Malatesta M., Mallach M., Marin C., Marotte N-D., Massart P.,
Mathieu G., Mathijs E., Maton E., Maure C., Mawhin P., Meert L.,
Mercken W., Mestdagh E., Michat J., Minsoul D., Monmart J., Mor-
tier B., Mosbeux R., Neefs L., Nihoul J-P., Nijs R., Niville G., Nobels A.,
Odent E., Onraet J., Ooms B., Parys M., Pelsmaekers P., Peters E.,
Petit P., Petit P., Philippe D., Picard C., Pieroux D., Piot M., Piret F.,
Pype Y., Quoibion A., Raemaekers M., Raskin J-C., Rémiche H.,
Reynaerst T., Reynders L., Rousseau A., Saye P., Schepers M., Scheys P.,
Scholdis P., Simon M., Simons A., Smeets L., Smets L., Smets P.,
Staelens D., Staes C., Steegen J., Steensels J., Tetaert S., Thonon M.,
Tinazzi A., Uvier M., Vandamme L., Van De Catsye H., Van Den Abeele
P., Vandenberge E., Vandenborne M., Van Den Bossche T., Vandendun-
gen C., Van Den Heede P., Vanderheyden V., Vanderplas A., Vandeu-
ren T., Vandroemme A., Van Gysel A., Van Moer L., Van Sande E.,
Vergote E., Verhaeghe C., Verholle D., Verhulsel P., Verkimpe P.,
Vermeiren M., Vermote N., Verschelde R., Versele D., Vierendeels G.,
Volders P., Vroninks I., Walkiers E., Wante C., Wynants J., Xhaflaire J.

Force aérienne
Adjudants-chefs Bikkembergs W., De Cock L., Hofmans J., Six C.
Adjudants Baert T., Balsaux A., Chabotier C., Charlier F., De Brouwer

P., Delgaudine C., Evrard P., Fabry P., Fastré J., Gillard A., Hardy P.,
Hautekiet G., Naessens P., Op De Beek J., Poignie P., Vanderstappen E.,
Vuegen G.

Premiers sergents-majors Schellekens M., Zwertvagher R.
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Eerste sergeanten-chef Benaouda F., Van De Perre J.
Eerste sergeant ’T Jaeckx G.
Eerste korporaals-chef Alleman P., Appeltans G., Beelen B., Bertho-

let B., Bex J., Bortels F., Brogniaux P., Bussels J., Candaele C., Collet D.,
Creyf J., Debay J-P., De Coen M., De Groote P., Den Tandt M., De
Smedt F., De Smedt M., Dessort C., Dupont T., Dursin D., Dutré J., Foos
B., Fraselle R., Frère E., Geniets A., Gerrits D., Ghekiere G., Gielkens D.,
Goffin P., Goudenne L., Hendrickx J., Hennebuysse P., Jadot M.,
Janssens A., Jeurissen M., Jolling J., Kennes D., Lambrechts R.,
Laureys E., Leenen E., Luyten R., Meeus B., Moens R., Ooms G., Osaer
H., Ottenburgs A., Pascucci C., Pasquasy A., Pauquet A., Péné D.,
Pepels F., Pestiaux J-L., Pillet C., Pinxten J., Quarre J., Reinkens L.,
Rosmeulen F., Roussard J-P., Saelens B., Smeets J., Swijsen F., Swinnen
G., Teppers M., Tettelin L., Thijs J., Van Agtmael M., Vanden Abeele C.,
Vandenryt K., Van Hauwaert J., Van Henden R., Vanimpe S., Van
Kerckhove J., Van Looy J-P., Ver Eecke J., Vits D., Wiest G., Willems L.,
Wynen J.

Marine
Eerste meesters-chef Braet J., Eligius J., Ryckaert D., Stock S.,

Vermeersch L.
Meester-chef Libersens G.
Eerste kwartiermeesters-chef Desmet R., Di Martinelli P., Florial M.,

Gérard B., Jacobs J., Jaminé M., Mabyt F., Molein K., Prévot J-P.,
Tourtois S., Van Hove J., Vools P., Willaert R.

Medische Dienst
Adjudant-chef Albers F.
Adjudanten Beerden A., Berger F., Ostyn P.
Eerste sergeant-chef Carré D.
Eerste korporaals-chef Dambrin J-L., Dandois J., Donners J-L.,

Dubucq C., Houben R., Sergooris J., Trautes P., Van Liempt D.
Korporaal-chef Tardif J.

Korps van de muzikanten
Adjudanten muzikanten Liegeois B., Weyers M.
Eerste sergeant-majoors muzikanten De Jonghe H., Mespouille J.
De Zilveren Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militair op datum van 15 november 2011 :

Luchtmacht
Eerste korporaal-chef Wille L.
De Zilveren Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militair op datum van 15 november 2012 :

Luchtmacht
Eerste korporaal-chef Wuilmart V.
De Zilveren Palmen in de Kroonorde worden verleend aan de

volgende militairen op datum van 8 april 2013 :

Landmacht
Eerste korporaals-chef Alloïsio P., Amand C., Anthonissen D.,

Banfi J-L., Berlage P., Bernard C., Bertrand L., Berx D., Bodart P., Bolen
J-C., Borghys F., Brach M., Brack B., Brys T., Buyens H., Callens P.,
Ceulemans L., Cogen J., Colin P., Collaert J-P., Cools D., Cuvelier F.,
Dachet M., Damsin E., Dams L., David R., De Baedts M., Debauve J-P.,
Debeaussaert A., Defauw A., Delanghe S., Delporte P., Demars S.,
Deneufbourg F., Denruyter D., De Petter R., De Smedt P., Desmet F.,
Desmet G., Desmet G., De Vliegher D., Djuran M., Dorchain L.,
Dubray M., Dusart J., Evans C., Fechir T., Fievet F., Fleurinck H.,
Fraiture M., Fret L., Gaethofs J., Galle C., Gamby J., Gilles P., Giraldo P.,
Goethals G., Goffinet G., Goffin P., Haenen P., Hamoir M., Hendrick M.,
Hendrix J., Hepp G., Herbigniaux S., Hilgert S., Hublau M., Inion X.,
Kenens A., Lambrechts P., Lanneer E., Lebon J., Leclercq T., Lefevre A.,
Lemaire T., Leurquin S., Lievens D., Linkens L., Lorand F., Machiels J-
M., Malcorps J., Mannaert K., Marécaux L., Marotte J-J., Massart R.,
Matheuwezen R., Mathieu D., Mathieu T., Mechelmans P., Michiel-
sen R., Miler S., Moins H., Noyens K., Parmentier J-M., Perez-
Menendez J., Pinchart V., Poismans H., Putzeys S., Remacle F.,
Rijmenants D., Sallaerts E., Sandyck S., Sas M., Schouterden E., Six P.,
Smets E., Stoop P., Territo D., Theys E., Thuy P., Tinant P., Tolliers P.,
Trips L., Tytgat D., Van Belle B., Van Damme P., Vandenhende I., Van
Der Ouderaa P., Vanderreydt F., Vandervelden F., Vande Wiele D., Van
Echelpoel M., Vanelstraete A., Vanhaste P., Van Hoey H., Van Laecke P.,
Vekemans D., Verhoene C., Vermeersch L., Vossen W., Vrancken K.,
Weyns P., Wille H., Willems D., Wilmart Y.

Premiers sergents-chefs Benaouda F., Van De Perre J.
Premier sergent ’T Jaeckx G.
Premiers caporaux-chefs Alleman P., Appeltans G., Beelen B., Bertho-

let B., Bex J., Bortels F., Brogniaux P., Bussels J., Candaele C., Collet D.,
Creyf J., Debay J-P., De Coen M., De Groote P., Den Tandt M., De
Smedt F., De Smedt M., Dessort C., Dupont T., Dursin D., Dutré J.,
Foos B., Fraselle R., Frère E., Geniets A., Gerrits D., Ghekiere G.,
Gielkens D., Goffin P., Goudenne L., Hendrickx J., Hennebuysse P.,
Jadot M., Janssens A., Jeurissen M., Jolling J., Kennes D., Lambrechts R.,
Laureys E., Leenen E., Luyten R., Meeus B., Moens R., Ooms G.,
Osaer H., Ottenburgs A., Pascucci C., Pasquasy A., Pauquet A., Péné D.,
Pepels F., Pestiaux J-L., Pillet C., Pinxten J., Quarre J., Reinkens L.,
Rosmeulen F., Roussard J-P., Saelens B., Smeets J., Swijsen F., Swin-
nen G., Teppers M., Tettelin L., Thijs J., Van Agtmael M., Vanden
Abeele C., Vandenryt K., Van Hauwaert J., Van Henden R., Vanimpe S.,
Van Kerckhove J., Van Looy J-P., Ver Eecke J., Vits D., Wiest G.,
Willems L., Wynen J.

Marine
Premiers maîtres-chefs Braet J., Eligius J., Ryckaert D., Stock S.,

Vermeersch L.
Maître-chef Libersens G.
Premiers quartiers-maîtres-chefs Desmet R., Di Martinelli P., Flo-

rial M., Gérard B., Jacobs J., Jaminé M., Mabyt F., Molein K., Prévot J-P.,
Tourtois S., Van Hove J., Vools P., Willaert R.

Service médical
Adjudant-chef Albers F.
Adjudants Beerden A., Berger F., Ostyn P.
Premier sergent-chef Carré D.
Premiers caporaux-chefs Dambrin J-L., Dandois J., Donners J-L.,

Dubucq C., Houben R., Sergooris J., Trautes P., Van Liempt D.
Caporal-chef Tardif J.

Corps des musiciens
Adjudants musiciens Liegeois B., Weyers M.
Premiers sergents-majors musiciens De Jonghe H., Mespouille J.
Les Palmes d’Argent de l’Ordre de la Couronne sont décernées au

militaire suivant à la date du 15 novembre 2011 :

Force aérienne
Premier caporal-chef Wille L.
Les Palmes d’Argent de l’Ordre de la Couronne sont décernées au

militaire suivant à la date du 15 novembre 2012 :

Force aérienne
Premier caporal-chef Wuilmart V.
Les Palmes d’Argent de l’Ordre de la Couronne sont décernées aux

militaires suivants à la date du 8 avril 2013 :

Force terrestre
Premiers caporaux-chefs Alloïsio P., Amand C., Anthonissen D.,

Banfi J-L., Berlage P., Bernard C., Bertrand L., Berx D., Bodart P., Bolen
J-C., Borghys F., Brach M., Brack B., Brys T., Buyens H., Callens P.,
Ceulemans L., Cogen J., Colin P., Collaert J-P., Cools D., Cuvelier F.,
Dachet M., Damsin E., Dams L., David R., De Baedts M., Debauve J-P.,
Debeaussaert A., Defauw A., Delanghe S., Delporte P., Demars S.,
Deneufbourg F., Denruyter D., De Petter R., De Smedt P., Desmet F.,
Desmet G., Desmet G., De Vliegher D., Djuran M., Dorchain L.,
Dubray M., Dusart J., Evans C., Fechir T., Fievet F., Fleurinck H.,
Fraiture M., Fret L., Gaethofs J., Galle C., Gamby J., Gilles P., Giraldo P.,
Goethals G., Goffinet G., Goffin P., Haenen P., Hamoir M., Hendrick M.,
Hendrix J., Hepp G., Herbigniaux S., Hilgert S., Hublau M., Inion X.,
Kenens A., Lambrechts P., Lanneer E., Lebon J., Leclercq T., Lefevre A.,
Lemaire T., Leurquin S., Lievens D., Linkens L., Lorand F., Machiels J-
M., Malcorps J., Mannaert K., Marécaux L., Marotte J-J., Massart R.,
Matheuwezen R., Mathieu D., Mathieu T., Mechelmans P., Michiel-
sen R., Miler S., Moins H., Noyens K., Parmentier J-M., Perez-
Menendez J., Pinchart V., Poismans H., Putzeys S., Remacle F.,
Rijmenants D., Sallaerts E., Sandyck S., Sas M., Schouterden E., Six P.,
Smets E., Stoop P., Territo D., Theys E., Thuy P., Tinant P., Tolliers P.,
Trips L., Tytgat D., Van Belle B., Van Damme P., Vandenhende I., Van
Der Ouderaa P., Vanderreydt F., Vandervelden F., Vande Wiele D., Van
Echelpoel M., Vanelstraete A., Vanhaste P., Van Hoey H., Van Laecke P.,
Vekemans D., Verhoene C., Vermeersch L., Vossen W., Vrancken K.,
Weyns P., Wille H., Willems D., Wilmart Y.

86267MONITEUR BELGE — 20.11.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Luchtmacht
Eerste korporaals-chef Baeten B., Demoulin N., Deroo E., De

Waele A., Landuyt C., Lo Manto V., Louvrier T., Michiels A., Monde-
laers B., Moreels P., Pohl E., Theunis R., Timmerman A., Van Bever E.

Marine
Eerste kwartiermeesters-chef Coelus F., Derestiat O., Goes M.,

Jonas O., Maseman G., Ollevier M., Vanhaverbeke G.

Medische Dienst
Eerste korporaals-chef Deflorenne F., Verbrigghe C.
Ze nemen op bovenvermelde data hun rang in de Orde in als

houders van deze nieuwe onderscheiding.
De bepalingen van het koninklijk besluit nr. 9172 van 10 decem-

ber 2012 houdende toekenning van de Gouden Palmen in de Kroonorde
aan Eerste korporaal-chef Wuilmart V. worden ingetrokken.

Bij koninklijk besluit nr. 9519 van 1 mei 2013 :
Wordt bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 8 april 2003 :
Luchtmacht

Reserveluitenant-kolonel van het vliegwezen Pissoort P.
Wordt bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 8 april 2005 :

Luchtmacht
Reserveluitenant-kolonel van het vliegwezen Goossens M.
Worden bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 15 november 2005 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel militair administrateur Dirix J.
Reserveluitenant-kolonels Morreel R., Verhulst F., Vos K.

Medische Dienst
Apotheker-reserveluitenant-kolonel Hallynck K.
Reserveluitenant-kolonel De Brone D.
Wordt bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 8 april 2007 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel Le Long R.
Worden bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 8 april 2008 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonels Casteleyn G., De Reytere G., Kennes A.,

Puttaert P.

Luchtmacht
Reserveluitenant-kolonels van het vliegwezen Coens G., De Clercq G.

Medische Dienst
Reserveluitenant-kolonel Vuijlsteke D.
Worden bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 8 april 2009 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonels Baert A., Swales J.

Luchtmacht
Reserveluitenant-kolonel van het vliegwezen Van Mieghem G.

Marine
Reservefregatkapiteins technici Taquin E., Vanblaere R.

Medische Dienst
Apotheker-reserveluitenant-kolonel Braeckman E.
Worden bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 8 april 2010 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonels De Rocker C., Vromant P.

Medische Dienst
Dierenarts-reserveluitenant-kolonel Versele E.

Force aérienne
Premiers caporaux-chefs Baeten B., Demoulin N., Deroo E., De

Waele A., Landuyt C., Lo Manto V., Louvrier T., Michiels A., Monde-
laers B., Moreels P., Pohl E., Theunis R., Timmerman A., Van Bever E.

Marine
Premiers quartiers-maîtres-chefs Coelus F., Derestiat O., Goes M.,

Jonas O., Maseman G., Ollevier M., Vanhaverbeke G.

Service médical
Premiers caporaux-chefs Deflorenne F., Verbrigghe C.
Ils prennent rang dans l’Ordre aux dates susmentionnées comme

titulaires de cette nouvelle distinction.
Les dispositions de l’arrêté royal n° 9172 du 10 décembre 2012

octroyant les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne au Premier
caporal-chef Wuilmart V. sont retirées.

Par arrêté royal n° 9519 du 1er mai 2013 :
Est promu Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2003 :
Force aérienne

Lieutenant-colonel d’aviation de réserve Pissoort P.
Est promu Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2005 :

Force aérienne
Lieutenant-colonel d’aviation de réserve Goossens M.
Sont promus Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

15 novembre 2005 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel administrateur militaire de réserve Dirix J.
Lieutenants-colonels de réserve Morreel R., Verhulst F., Vos K.

Service médical
Pharmacien lieutenant-colonel de réserve Hallynck K.
Lieutenant-colonel de réserve De Brone D.
Est promu Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2007 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel de réserve Le Long R.
Sont promus Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2008 :

Force terrestre
Lieutenants-colonels de réserve Casteleyn G., De Reytere G.,

Kennes A., Puttaert P.

Force aérienne
Lieutenants-colonels d’aviation de réserve Coens G., De Clercq G.

Service médical
Lieutenant-colonel de réserve Vuijlsteke D.
Sont promus Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2009 :

Force terrestre
Lieutenants-colonels de réserve Baert A., Swales J.

Force aérienne
Lieutenant-colonel d’aviation de réserve Van Mieghem G.

Marine
Capitaines de frégate techniciens de réserve Taquin E., Vanblaere R.

Service médical
Pharmacien lieutenant-colonel de réserve Braeckman E.
Sont promus Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2010 :

Force terrestre
Lieutenants-colonels de réserve De Rocker C., Vromant P.

Service médical
Vétérinaire lieutenant-colonel de réserve Versele E.
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Wordt bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op
datum van 8 april 2011 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel Van Wulpen R.
Worden bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 8 april 2012 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel Tigny J.

Luchtmacht
Reserveluitenant-kolonel van het vliegwezen Allaer M.

Medische Dienst
Reserveluitenant-kolonel Vandamme R.
Wordt bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 15 november 2012 :

Luchtmacht
Majoor van het vliegwezen Deneffe G.
Worden bevorderd tot Commandeur in de Orde van Leopold II op

datum van 8 april 2013 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel vlieger De Ligne M. (Prins)
Reserveluitenant-kolonels Belaen C., Pêcheux J.

Luchtmacht
Majoors vliegers Compeers D., De Groot P., De Wolf H., Vanheste K.
Wordt bevorderd tot Officier in de Orde van Leopold II op datum van

21 juli 2011 :

Luchtmacht
Kapitein vlieger Rombouts W.
Wordt bevorderd tot Officier in de Orde van Leopold II op datum van

15 november 2011 :

Luchtmacht
Kapitein-commandant vlieger Van Hellemont J.
Wordt bevorderd tot Officier in de Orde van Leopold II op datum van

8 april 2012 :

Luchtmacht
Kapitein-commandant vlieger Charlier M.
Worden bevorderd tot Officier in de Orde van Leopold II op datum

van 8 april 2013 :

Luchtmacht
Kapiteins-commandanten vliegers Palmans P., Peeters L., Verhaert S.

Kapitein vlieger Leveau C.
Wordt benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II op datum van

21 juli 2010 :

Luchtmacht
Luitenant vlieger Van Houteghem T.
Worden benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II op datum van

21 juli 2011 :

Landmacht
Reserveadjudanten Bral G., Van Beneden F.

Luchtmacht
Luitenants vliegers Malburny S., Martens W., Thys B.
Worden benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II op datum van

15 november 2011 :

Luchtmacht
Kapitein van het vliegwezen Tafniez Y.
Luitenant vlieger Gillis J.
Wordt benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II op datum van

21 juli 2012 :

Luchtmacht
Luitenant vlieger Matton K.

Est promu Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du
8 avril 2011 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel de réserve Van Wulpen R.
Sont promus Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2012 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel de réserve Tigny J.

Force aérienne
Lieutenant-colonel d’aviation de réserve Allaer M.

Service médical
Lieutenant-colonel de réserve Vandamme R.
Est promu Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

15 novembre 2012 :

Force aérienne
Major d’aviation Deneffe G.
Sont promus Commandeur de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2013 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel aviateur de réserve De Ligne M. (Prince)
Lieutenants-colonels de réserve Belaen C., Pêcheux J.

Force aérienne
Majors aviateurs Compeers D., De Groot P., De Wolf H., Vanheste K.
Est promu Officier de l’Ordre de Léopold II à la date du 21 juillet 2011 :

Force aérienne
Capitaine aviateur Rombouts W.
Est promu Officier de l’Ordre de Léopold II à la date du 15 novem-

bre 2011 :

Force aérienne
Capitaine-commandant aviateur Van Hellemont J.
Est promu Officier de l’Ordre de Léopold II à la date du 8 avril 2012 :

Force aérienne
Capitaine-commandant aviateur Charlier M.
Sont promus Officier de l’Ordre de Léopold II à la date du

8 avril 2013 :

Force aérienne
Capitaines-commandants aviateurs Palmans P., Peeters L., Verhaert S.

Capitaine aviateur Leveau C.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold II à la date du

21 juillet 2010 :

Force aérienne
Lieutenant aviateur Van Houteghem T.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold II à la date du

21 juillet 2011 :

Force terrestre
Adjudants de réserve Bral G., Van Beneden F.

Force aérienne
Lieutenants aviateurs Malburny S., Martens W., Thys B.
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold II à la date du

15 novembre 2011 :

Force aérienne
Capitaine d’aviation Tafniez Y.
Lieutenant aviateur Gillis J.
Est nommé Chevalier de l’Ordre de Léopold II à la date du

21 juillet 2012 :

Force aérienne
Lieutenant aviateur Matton K.
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Worden benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II op datum van
8 april 2013 :

Landmacht
Adjudant-majoors Duchesne M., Nijs D.
Adjudant-chefs Bonnez L., Demuydt F., Foucart T., Goffin D.,

Grimonprez W., Moury P., Potloot P., Smets J., Verboogen F., Verdoodt S.
Adjudanten Barbieux C., Billen J., Bloukiaux P., Claessens P.,

Clarisse J., Dassenoy J-C., De Bruyn P., Deckmyn E., Degens W.,
Delveaux G., De Maerschalck M., De Pauw R., Desmarez C., De
Ville M., Dewulf R., Dosin Y., Dubois F., Durdus G., Gilbert M.,
Godeau D., Henri J., Heyen D., Jardon D., Jonkers A., Kempinaire G.,
Longle N., Michiels A., Mignon D., Monfort D., Montilla Montilla P.,
Nys C., Putmans J-P., Reynders R., Richard D., Steegmans V., Stocké P.,
Swusten F., Terriere J., Thevissen D., Tielens E., Van Dyck W., Van
Hove I., Wyckmans G., Wynants J.

Reserveadjudanten De La Bruyère F., De Mulder F., Grajchen D.
Eerste sergeant-majoors Schmit M., Van Der Donckt L.
Eerste sergeanten-chef Alföldi M., Bolle S., Bosmans E., Brahy J.,

Charlé I., Cornet M., Gibon J-C., Henderickx P., Honnoré Y., Lance G.,
Marcucci R., Mascaux F., Materne D., Meuwis P., Nissen J., Ooms M.,
Pirlot M., Rejas-Lopez F., Robin T., Rochet D., Schamp H., Servais E.,
Surinx M., Tertooy P., Van Hoornweder S., Vankerkem C., Wolfcarius E.

Eerste sergeanten Palet F., Wets J.
Eerste korporaals-chef Agronzi F., Bataille J-P., Bauret C., Berbion B.,

Blond P., Cambré J., Chanoine J-J., Christiaens R., Cleeren A., Cley-
man P., Cornips E., Cottegnie I., Crahay D., Cuvelier C., Debaets R.,
Debeuf C., Delannoy P., Delcommune M., Delsipée M., Deman M.,
Demeyere M., De Schepper A., Deseck R., Devoldere C., De Vos M.,
Devos R., Dewingaerden M., D’hoest M., Doom S., Dubasin F.,
Dubuisson C., Duchenne J., Durvin S., Essers R., Florkin S., Follaets J.,
Fouss J., Galle N., Golard E., Goris J-L., Goubert G., Graindorge R.,
Haerinck N., Harus A., Houyoux F., Janssen M., Janssens F., Janssens P.,
Jaumotte M., Lalonde C., Leroy J., Lorio C., Luyten R., Matthys M.,
Nivelle W., Nys D., Piron J., Schell P., Soupart G., Struys W.,
Vaerewijck K., Van Den Reeck I., Van Elsen E., Van Hamme R.,
Vanhoenacker I., Vankerckhoven K., Van Mol F., Van Roekeghem J., Van
Roy M., Van Slycken L., Venneman C., Verdickt R., Vico J., Volders P.,
Vroonen C., Wagemans Y., Wuyts E., Wuyts G.

Luchtmacht
Luitenant vlieger Leurs E.
Adjudant-majoors Helmus J., Martens V., Schijns R.
Adjudant-chefs Brandemberg M., Choquet P., Craeghs J., Gerain P.,

Leblanc P., Vandenbosch M., Vynck B., Willem F., Wouters F.
Adjudanten Appeltans F., Backx S., Bloemen P., Cerstiaens G.,

Depotex C., De Sloovere K., Devriendt F., Duchateau W., Dupont M.,
Ebroin M., Ernoux F., Fay P., Grimonprez Y., Heemeryck J-C., Hen-
kens J., Jordaens G., Leruth P., Liekens A., Matthys S., Nuyts R.,
Olijslagers R., Poncelet R., Raymaekers E., Rega H., Saenen P.,
Schepmans P., Steegmans R., Thomas H., Vande Casteele P., Vandenbil
D., Vanstaen R., Willemen R.

Eerste sergeanten-chef Cappelle P., Decroupette S., De Wever Y.,
Drieghe J., Hoogewys T., Hutsebaut R., Lallemand E., Pietquin A.,
Verbeeck D., Vermoortel A.

Eerste sergeant Cosemans J.

Sergeant Pikorski A.

Eerste korporaals-chef Bataire D., Berwart I., Bruyninx P., Catoul E.,
Colignon R., Corstjens J., De Clerck K., Dedulle E., De Kock J.,
Deneve E., Deschynkel F., Dirix M., Dukers D., Durand M., Emmers J.,
Fagoo W., Franssen J., Gondry J., Jacobs H., Jadoul G., Kerremans E.,
Knevels M., Leclère B., Lobbinger J., Louwet P., Malbrecq J-J., Marien A.,
Meys A., Montuelle C., Nolis C., Persyn C., Poriau C., Préal W., Ravaux
M., Renders J., Roekeloos C., Roesbeke L., Schiettecatte M., Tolemans
G., Van Den Eede D., Vanheymbeek E.

Marine

Oppermeesters Lelong M., Martens P.

Eerste meesters-chef Billet J., Branders P-Y., Christiaens E., Guille P.,
Lameere P., Notaert E.

Meesters-chef Coppens P., Schaut P.

Eerste kwartiermeesters-chef Berloo G., Coene F., Davreux P., De
Paepe R., Harri D., Vlaeminck M.

Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold II à la date du
8 avril 2013 :

Force terrestre
Adjudants-majors Duchesne M., Nijs D.
Adjudants-chefs Bonnez L., Demuydt F., Foucart T., Goffin D.,

Grimonprez W., Moury P., Potloot P., Smets J., Verboogen F., Verdoodt S.
Adjudants Barbieux C., Billen J., Bloukiaux P., Claessens P., Cla-

risse J., Dassenoy J-C., De Bruyn P., Deckmyn E., Degens W.,
Delveaux G., De Maerschalck M., De Pauw R., Desmarez C., De Ville
M., Dewulf R., Dosin Y., Dubois F., Durdus G., Gilbert M., Godeau D.,
Henri J., Heyen D., Jardon D., Jonkers A., Kempinaire G., Longle N.,
Michiels A., Mignon D., Monfort D., Montilla Montilla P., Nys C.,
Putmans J-P., Reynders R., Richard D., Steegmans V., Stocké P.,
Swusten F., Terriere J., Thevissen D., Tielens E., Van Dyck W., Van
Hove I., Wyckmans G., Wynants J.

Adjudants de réserve De La Bruyère F., De Mulder F., Grajchen D.
Premiers sergents-majors Schmit M., Van Der Donckt L.
Premiers sergents-chefs Alföldi M., Bolle S., Bosmans E., Brahy J.,

Charlé I., Cornet M., Gibon J-C., Henderickx P., Honnoré Y., Lance G.,
Marcucci R., Mascaux F., Materne D., Meuwis P., Nissen J., Ooms M., Pirlot
M., Rejas-Lopez F., Robin T., Rochet D., Schamp H., Servais E., Surinx M.,
Tertooy P., Van Hoornweder S., Vankerkem C., Wolfcarius E.chefs

Premiers sergents Palet F., Wets J.
Premiers caporaux-chefs Agronzi F., Bataille J-P., Bauret C., Ber-

bion B., Blond P., Cambré J., Chanoine J-J., Christiaens R., Cleeren A.,
Cleyman P., Cornips E., Cottegnie I., Crahay D., Cuvelier C., Debaets R.,
Debeuf C., Delannoy P., Delcommune M., Delsipée M., Deman M.,
Demeyere M., De Schepper A., Deseck R., Devoldere C., De Vos M.,
Devos R., Dewingaerden M., D’hoest M., Doom S., Dubasin F.,
Dubuisson C., Duchenne J., Durvin S., Essers R., Florkin S., Follaets J.,
Fouss J., Galle N., Golard E., Goris J-L., Goubert G., Graindorge R.,
Haerinck N., Harus A., Houyoux F., Janssen M., Janssens F., Janssens P.,
Jaumotte M., Lalonde C., Leroy J., Lorio C., Luyten R., Matthys M.,
Nivelle W., Nys D., Piron J., Schell P., Soupart G., Struys W.,
Vaerewijck K., Van Den Reeck I., Van Elsen E., Van Hamme R.,
Vanhoenacker I., Vankerckhoven K., Van Mol F., Van Roekeghem J., Van
Roy M., Van Slycken L., Venneman C., Verdickt R., Vico J., Volders P.,
Vroonen C., Wagemans Y., Wuyts E., Wuyts G.

Force aérienne
Lieutenant aviateur Leurs E.
Adjudants-majors Helmus J., Martens V., Schijns R.
Adjudants-chefs Brandemberg M., Choquet P., Craeghs J., Gerain P.,

Leblanc P., Vandenbosch M., Vynck B., Willem F., Wouters F.
Adjudants Appeltans F., Backx S., Bloemen P., Cerstiaens G.,

Depotex C., De Sloovere K., Devriendt F., Duchateau W., Dupont M.,
Ebroin M., Ernoux F., Fay P., Grimonprez Y., Heemeryck J-C., Hen-
kens J., Jordaens G., Leruth P., Liekens A., Matthys S., Nuyts R.,
Olijslagers R., Poncelet R., Raymaekers E., Rega H., Saenen P.,
Schepmans P., Steegmans R., Thomas H., Vande Casteele P., Vanden-
bil D., Vanstaen R., Willemen R.

Premiers sergents-chefs Cappelle P., Decroupette S., De Wever Y.,
Drieghe J., Hoogewys T., Hutsebaut R., Lallemand E., Pietquin A.,
Verbeeck D., Vermoortel A.

Premier sergent Cosemans J.

Sergent Pikorski A.

Premiers caporaux-chefs Bataire D., Berwart I., Bruyninx P., Catoul E.,
Colignon R., Corstjens J., De Clerck K., Dedulle E., De Kock J.,
Deneve E., Deschynkel F., Dirix M., Dukers D., Durand M., Emmers J.,
Fagoo W., Franssen J., Gondry J., Jacobs H., Jadoul G., Kerremans E.,
Knevels M., Leclère B., Lobbinger J., Louwet P., Malbrecq J-J., Marien A.,
Meys A., Montuelle C., Nolis C., Persyn C., Poriau C., Préal W.,
Ravaux M., Renders J., Roekeloos C., Roesbeke L., Schiettecatte M.,
Tolemans G., Van Den Eede D., Vanheymbeek E.

Marine

Maîtres principaux Lelong M., Martens P.

Premiers maîtres-chefs Billet J., Branders P-Y., Christiaens E., Guille
P., Lameere P., Notaert E.

Maîtres-chefs Coppens P., Schaut P.

Premiers quartiers-maîtres-chefs Berloo G., Coene F., Davreux P., De
Paepe R., Harri D., Vlaeminck M.
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Medische Dienst
Adjudant-chef Perot L.
Adjudanten Deltenre D., Meeremans M., Musette J-M., Valkeners S.
Eerste korporaals-chef De Smet J., Gaudy M., Goetgheluck P.,

Lemal J-P., Paquet C., Pede E., Ponet C., Staelens C., Van Den Acker W.,
Wallez R., Wils E.

Korps van de muzikanten
Adjudanten muzikanten Desdemoustier F., Ramaekers R.
Eerste sergeant muzikant Van Roey D.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militair op datum van 21 juli 2007 :

Landmacht
Reserveadjudant Dhaeyer J.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militair op datum van 15 november 2007 :

Luchtmacht
Reserveadjudant Casier C.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militair op datum van 15 november 2010 :

Landmacht
Eerste sergeant Cools K.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militair op datum van 8 april 2011 :

Landmacht
Reserveadjudant Vanhove D.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militair op datum van 21 juli 2011 :

Landmacht
Reserveadjudant De Prins G.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militair op datum van 21 juli 2012 :

Luchtmacht
Reserve eerste sergeant-majoor Aleonis D.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militair op datum van 15 november 2012 :

Landmacht
Reserve eerste sergeant-majoor Louwet O.
De Gouden Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militairen op datum van 8 april 2013 :

Landmacht
Adjudanten Bingham C., Cochet C., Collignon A., Collin J., Couque-

let I., De Boeck J-C., Delvaux J., D’haeyer J-F., Dierynck E., Haentjens K.,
Lecoq E., Palem P., Reynaert M., Van Biervliet E., Vercarre T., Verhasselt
E., Verschoren P., Vlasschaert J., Wathelet C., Wille L.

Eerste sergeant-majoors Abraham Y., Bisscheroux J-M., Delbouille F.,
De Petter M., Kaczynski J., Vanderzeypen M.

Reserve eerste sergeant-majoor Van Den Block P.
Eerste sergeant-chef Dierickx J-L.
Eerste sergeanten Moortgat B., Van Overwaele G.
Sergeanten Boni A., Leyssen F., Vanwynsberghe F.
Reservesergeant De Wachter C.
Eerste korporaals-chef Andries M., Barcy V., Beermann M., Berotte E.,

Bertrand T., Boonen R., Boosko E., Boucher F., Calmeyn J-C., Charlot A.,
Coelho Alves Hector B., Cools S., Covairy S., Cruysberghs E., Decamps P.,
De Heyder D., De Heyn D., Della Giustina F., Demarecaux E., Depasse
F., Deré G., Doms J-P., Dumeez J., Dupont F., Durenne E., Eloir J-F.,
Fobelets E., Fois G., Fontaine F., Fontaine R., Franzen R., Gevaert C.,
Gillaer J., Gobbens M., Guillaume B., Gusciglio G., Haenebalcke P.,
Hardenne L., Horion P., Hubert D., Kinet B., Kiss I., Leduc J-M.,
Legrand R., Lieberloo M., Louwet P., Machtens J., Martelleur F.,
Merlot P., Moyson P., Müllers J., Muyshondt W., Neeckx I., Pelzer J-C.,
Rassart A., Rendez E., Rouyr F., Rulmont P., Schoofs S., Slaets G.,
Stalmans M., Thys T., Toubon P., Uijtdebroeks J., Van Cauter C., Van De
Poel G., Van Der Steen K., Van Erps K., Van Hellemont P., Van
Herzele D., Van Landschoot A., Vermeulen A., Vernelen W., Verpoor-
ten P., Vos T., Vrancken B., Wattiaux F., Willame C., Wilson P.,
Wittebrouck T., Wyns D.

Service médical
Adjudant-chef Perot L.
Adjudants Deltenre D., Meeremans M., Musette J-M., Valkeners S.
Premiers caporaux-chefs De Smet J., Gaudy M., Goetgheluck P.,

Lemal J-P., Paquet C., Pede E., Ponet C., Staelens C., Van Den Acker W.,
Wallez R., Wils E.

Corps des musiciens
Adjudants musiciens Desdemoustier F., Ramaekers R.
Premier sergent musicien Van Roey D.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée au militaire

suivant à la date du 21 juillet 2007 :

Force terrestre
Adjudant de réserve Dhaeyer J.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée au militaire

suivant à la date du 15 novembre 2007 :

Force aérienne
Adjudant de réserve Casier C.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée au militaire

suivant à la date du 15 novembre 2010 :

Force terrestre
Premier sergent Cools K.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée au militaire

suivant à la date du 8 avril 2011 :

Force terrestre
Adjudant de réserve Vanhove D.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée au militaire

suivant à la date du 21 juillet 2011 :

Force terrestre
Adjudant de réserve De Prins G.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée au militaire

suivant à la date du 21 juillet 2012 :

Force aérienne
Premier sergent-major de réserve Aleonis D.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée au militaire

suivant à la date du 15 novembre 2012 :

Force terrestre
Premier sergent-major de réserve Louwet O.
La Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II est décernée aux militaires

suivants à la date du 8 avril 2013 :

Force terrestre
Adjudants Bingham C., Cochet C., Collignon A., Collin J., Couque-

let I., De Boeck J-C., Delvaux J., D’haeyer J-F., Dierynck E., Haentjens K.,
Lecoq E., Palem P., Reynaert M., Van Biervliet E., Vercarre T.,
Verhasselt E., Verschoren P., Vlasschaert J., Wathelet C., Wille L.

Premiers sergents-majors Abraham Y., Bisscheroux J-M., Del-
bouille F., De Petter M., Kaczynski J., Vanderzeypen M.

Premier sergent-major de réserve Van Den Block P.
Premier sergent-chef Dierickx J-L.
Premiers sergents Moortgat B., Van Overwaele G.
Sergents Boni A., Leyssen F., Vanwynsberghe F.
Sergent de réserve De Wachter C.
Premiers caporaux-chefs Andries M., Barcy V., Beermann M., Berotte E.,

Bertrand T., Boonen R., Boosko E., Boucher F., Calmeyn J-C., Charlot A.,
Coelho Alves Hector B., Cools S., Covairy S., Cruysberghs E., Decamps P.,
De Heyder D., De Heyn D., Della Giustina F., Demarecaux E., Depasse
F., Deré G., Doms J-P., Dumeez J., Dupont F., Durenne E., Eloir J-F.,
Fobelets E., Fois G., Fontaine F., Fontaine R., Franzen R., Gevaert C.,
Gillaer J., Gobbens M., Guillaume B., Gusciglio G., Haenebalcke P.,
Hardenne L., Horion P., Hubert D., Kinet B., Kiss I., Leduc J-M.,
Legrand R., Lieberloo M., Louwet P., Machtens J., Martelleur F.,
Merlot P., Moyson P., Müllers J., Muyshondt W., Neeckx I., Pelzer J-C.,
Rassart A., Rendez E., Rouyr F., Rulmont P., Schoofs S., Slaets G.,
Stalmans M., Thys T., Toubon P., Uijtdebroeks J., Van Cauter C., Van De
Poel G., Van Der Steen K., Van Erps K., Van Hellemont P., Van
Herzele D., Van Landschoot A., Vermeulen A., Vernelen W., Verpoor-
ten P., Vos T., Vrancken B., Wattiaux F., Willame C., Wilson P.,
Wittebrouck T., Wyns D.
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Reservekorporaal-chef Desmet P.
Korporaal-chef Guldentops G.
Korporaals D’hoye P., Hudders P., Verbist R.

Luchtmacht
Adjudanten Bijl F., Deheegher I., Samain S., Vanden Broeck J.,

Vandervelden J.
Reserveadjudant Baumans I.
Eerste sergeant-majoors Detavernier C., Keyen F.
Eerste sergeanten-chef Meert D., Vandevondel F.
Eerste sergeanten Appeltants B., Mulier J.
Reserve eerste sergeant Simon O.
Sergeant Vanrillaer D.
Eerste korporaals-chef Boyen G., Gordts K., Horlin A.,

Kerckhofs G.

Marine
Eerste meesters-chef Anzalone V., Campagnolo J., De Cooman L.,

Dehenauw K., Deschuymer K., Druwel M.
Reserve eerste meesters-chef François J., Vercruyssen M.
Eerste meester Devriendt F.
Reserve eerste meester Willaert T.
Meester-chef Audenaert P.
Eerste kwartiermeesters-chef Brusselman S., Monstrey C., Vanelver-

dinghe K.

Medische Dienst
Adjudanten Demey C., Suleau D., Van Den Berghe A.
Eerste sergeant-majoors Lebon W., Van Daele J.
Reserve eerste sergeant-majoor Decnud C.
Eerste korporaals-chef Bottriaux J-M., Cornelis M., De Wree C.,

Drapier D., Stroobant S., Van Acker W.
De Zilveren Medaille in de Orde van Leopold II wordt verleend aan

de volgende militairen op datum van 8 april 2013 :

Landmacht
Eerste korporaal-chef Vander Beken P.
Korporaals-chef Agneessens P., Akkermans C., Alexandre S., André F.,

Baconnais O., Bamps M., Bartolomivis J., Beeken J., Ben Messaoud M.,
Berebrouckx P., Blommaers F., Bosseaux C., Bossut C., Brébois D.,
Brulmans S., Brzyk W., Caenen M., Carème J-M., Carlaire F., Caron S.,
Castremanne E., Ceusters K., Chamart M., Cledjo J., Collot N.,
Corneli P., Crucifix I., Cuyvers P., Deblaere D., De Buck A., Defer D.,
Deflandre D., Degand D., Degryse P., De Jonghe F., De La Meilleure K.,
Delaplace S., Delissen J., Depoortere K., De Ridder P., Dosin S., Dramaix
J., Dresse E., Dujardin J., Dupont A., Fraipont T., Frans C., Gazibaric A.,
Giannini V., Haepers P., Henrot F., Heynderickx A., Hubert O., Jacobs J.,
Jacobs P., Jamaer J-Y., Jaques J-P., Joors Y., Kersmaekers P., Laloy J-M.,
Leclercq S., Leyman F., Lhoir Y., Liebert K., Loosen W., Masschelein V.,
Merenz M., Michaux K., Morisse B., Noirhomme L., Noulez M.,
Perpinien P., Piot F., Pisvin S., Pollenus N., Ponlot D., Pougin F., Preuhs
B., Ravyst C., Remouchamps F., Respen S., Roland J., Rosson S., Schodts
S., Smeers R., Stini S., Tedde F., Theys J., Vancaster N., Van Damme D.,
Vandenbemden A., Vandenborre S., Vandenbroeck B., Vanderauwera
J-L., Vandereus C., Vanderschueren S., Vandewalle C., Vanempten L.,
Van Haele P., Van Wilder B., Vranken E., Wildermans R., Wouters T.,
Zontrop E.

Korporaals Bernard S., Lamy F., Martin D.

Luchtmacht
Eerste korporaals-chef Delvaux H., François M., Tibau H.
Korporaals-chef Caudron S., Dauwels M., Davreux D., Delaruelle R.,

Dewandeleer M., Godderis M., Grad C., Hiernaux Y., Josten F.,
Letexier S., Nicaise D., Renneboog M., Van Hullebusch B., Watrisse B.

Marine
Kwartiermeesters-chef Ballegeer K., Boedt D., Heuten D., Lefebvre V.,

Michiels G., Moentack O., Nguyen A., Van Wichelen L.

Medische Dienst
Korporaals-chef Abrassart F., Dubois O., Gillet V., Goessens C.,

Heyez M., Landrieu P., Menten A., Toussaint T., Van Kerckhove F.,
Zoubir A.

Ze nemen op bovenvermelde data hun rang in de Orde in als
houders van deze nieuwe onderscheiding.

Caporal-chef de réserve Desmet P.
Caporal-chef Guldentops G.
Caporaux D’hoye P., Hudders P., Verbist R.

Force aérienne
Adjudants Bijl F., Deheegher I., Samain S., Vanden Broeck J.,

Vandervelden J.
Adjudant de réserve Baumans I.
Premiers sergents-majors Detavernier C., Keyen F.
Premiers sergents-chefs Meert D., Vandevondel F.
Premiers sergents Appeltants B., Mulier J.
Premier sergent de réserve Simon O.
Sergent Vanrillaer D.
Premiers caporaux-chefs Boyen G., Gordts K., Horlin A., Kerck-

hofs G.

Marine
Premiers maîtres-chefs Anzalone V., Campagnolo J., De Cooman L.,

Dehenauw K., Deschuymer K., Druwel M.
Premiers maîtres-chefs de réserve François J., Vercruyssen M.
Premier maître Devriendt F.
Premier maître de réserve Willaert T.
Maître-chef Audenaert P.
Premiers quartiers-maîtres-chefs Brusselman S., Monstrey C., Vanel-

verdinghe K.

Service médical
Adjudants Demey C., Suleau D., Van Den Berghe A.
Premiers sergents-majors Lebon W., Van Daele J.
Premier sergent-major de réserve Decnud C.
Premiers caporaux-chefs Bottriaux J-M., Cornelis M., De Wree C.,

Drapier D., Stroobant S., Van Acker W.
La Médaille d’Argent de l’Ordre de Léopold II est décernée aux

militaires suivants à la date du 8 avril 2013 :

Force terrestre
Premier caporal-chef Vander Beken P.
Caporaux-chefs Agneessens P., Akkermans C., Alexandre S., André F.,

Baconnais O., Bamps M., Bartolomivis J., Beeken J., Ben Messaoud M.,
Berebrouckx P., Blommaers F., Bosseaux C., Bossut C., Brébois D.,
Brulmans S., Brzyk W., Caenen M., Carème J-M., Carlaire F., Caron S.,
Castremanne E., Ceusters K., Chamart M., Cledjo J., Collot N.,
Corneli P., Crucifix I., Cuyvers P., Deblaere D., De Buck A., Defer D.,
Deflandre D., Degand D., Degryse P., De Jonghe F., De La Meilleure K.,
Delaplace S., Delissen J., Depoortere K., De Ridder P., Dosin S.,
Dramaix J., Dresse E., Dujardin J., Dupont A., Fraipont T., Frans C.,
Gazibaric A., Giannini V., Haepers P., Henrot F., Heynderickx A.,
Hubert O., Jacobs J., Jacobs P., Jamaer J-Y., Jaques J-P., Joors Y.,
Kersmaekers P., Laloy J-M., Leclercq S., Leyman F., Lhoir Y., Liebert K.,
Loosen W., Masschelein V., Merenz M., Michaux K., Morisse B.,
Noirhomme L., Noulez M., Perpinien P., Piot F., Pisvin S., Pollenus N.,
Ponlot D., Pougin F., Preuhs B., Ravyst C., Remouchamps F., Respen S.,
Roland J., Rosson S., Schodts S., Smeers R., Stini S., Tedde F., Theys J.,
Vancaster N., Van Damme D., Vandenbemden A., Vandenborre S.,
Vandenbroeck B., Vanderauwera J-L., Vandereus C., Vanderschueren S.,
Vandewalle C., Vanempten L., Van Haele P., Van Wilder B., Vranken E.,
Wildermans R., Wouters T., Zontrop E.

Caporaux Bernard S., Lamy F., Martin D.

Force aérienne
Premiers caporaux-chefs Delvaux H., François M., Tibau H.
Caporaux-chefs Caudron S., Dauwels M., Davreux D., Delaruelle R.,

Dewandeleer M., Godderis M., Grad C., Hiernaux Y., Josten F.,
Letexier S., Nicaise D., Renneboog M., Van Hullebusch B., Watrisse B.

Marine
Quartiers-maîtres-chefs Ballegeer K., Boedt D., Heuten D., Lefeb-

vre V., Michiels G., Moentack O., Nguyen A., Van Wichelen L.

Service médical
Caporaux-chefs Abrassart F., Dubois O., Gillet V., Goessens C., Heyez

M., Landrieu P., Menten A., Toussaint T., Van Kerckhove F., Zoubir A.

Ils prennent rang dans l’Ordre aux dates susmentionnées comme
titulaires de cette nouvelle distinction.
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De bepalingen van het Koninklijk Besluit Nr. 9173 van 10 decem-
ber 2012, artikel 1, § 6, houdende toekenning van het Kruis van Officier
in de Orde van Leopold II aan Kapitein-commandant Ciglia P. worden
ingetrokken.

De bepalingen van het Koninklijk Besluit Nr. 9173 van 10 decem-
ber 2012, artikel 1, § 13, houdende toekenning van het Kruis van Ridder
in de Orde van Leopold II aan Kapitein vlieger Delaunoy S. worden
ingetrokken.

De bepalingen van het Koninklijk Besluit Nr. 9173 van 10 decem-
ber 2012, artikel 1, § 21, houdende toekenning van de Gouden Medaille
in de Orde van Leopold II aan Eerste korporaal-chef Toussaint J.
worden ingetrokken.

Bij koninklijk besluit nr. 9520 van 1 mei 2013 :
Het Militair Kruis van 1e klasse wordt verleend aan de volgende

militair op datum van 15 november 2011 :
Luchtmacht

Reserveluitenant-kolonel van het vliegwezen Coosemans M.
Het Militair Kruis van 1e klasse wordt verleend aan de volgende

militairen op datum van 8 april 2012 :

Landmacht
Reservemajoors Rottie P., Van Genechten T.

Marine
Reservefregatkapitein Le Hardy De Beaulieu J. (Burggraaf)
Het Militair Kruis van 1e klasse wordt verleend aan de volgende

militairen op datum van 15 november 2012 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel Belaen C.

Luchtmacht
Reserveluitenant-kolonel van het vliegwezen Purnal B.
Reservemajoors van het vliegwezen Paelinck C., Smeets E.

Marine
Reservekapitein-ter-zee Servaty D.
Reservekorvetkapitein De Raedemaeker F.
Reservekorvetkapitein technicus Broeckx L.
Het Militair Kruis van 1e klasse wordt verleend aan de volgende

militairen op datum van 8 april 2013 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonels Boen J., De Mérode A. (Prins)
Reservemajoor Beyts M.
Kapiteins-commandanten Dejonghe T., Gunst R., Joseph B.

Luchtmacht
Reservemajoors van het vliegwezen Isselée R., Smet R.

Marine
Luitenant-ter-zee eerste klasse Sevrin L.

Medische Dienst
Dierenarts-luitenant-kolonel Stevens M.
Geneesheren-commandanten De Sart B., Lecuivre G.
als blijk van erkentelijkheid voor de diensten aan het land bewezen.
Het Militair Kruis van 2e klasse wordt verleend aan de volgende

militair op datum van 15 november 2008 :

Landmacht
Majoor Michaux L.
Het Militair Kruis van 2e klasse wordt verleend aan de volgende

militair op datum van 8 april 2011 :

Landmacht
Reserveluitenant-kolonel Hamaekers H.
Het Militair Kruis van 2e klasse wordt verleend aan de volgende

militairen op datum van 8 april 2012 :

Luchtmacht
Reservemajoors van het vliegwezen Isselée R., Smet R.

Marine
Reservekapitein-ter-zee Servaty D.

Les dispositions de l’Arrêté Royal N° 9173 du 10 décembre 2012,
article 1er, § 6, octroyant la Croix d’Officier de l’Ordre de Léopold II au
Capitaine-commandant Ciglia P. sont retirées.

Les dispositions de l’Arrêté Royal N° 9173 du 10 décembre 2012,
article 1er, § 13, octroyant la Croix de Chevalier de l’Ordre de Léopold
II au Capitaine aviateur Delaunoy S. sont retirées.

Les dispositions de l’Arrêté Royal N° 9173 du 10 décembre 2012,
article 1er, § 21, octroyant la Médaille d’Or de l’Ordre de Léopold II au
Premier caporal-chef Toussaint J. sont retirées.

Par arrêté royal n° 9520 du 1er mai 2013 :
La Croix militaire de 1re classe est décernée au militaire suivant à la

date du 15 novembre 2011 :
Force aérienne

Lieutenant-colonel d’aviation de réserve Coosemans M.
La Croix militaire de 1re classe est décernée aux militaires suivants à

la date du 8 avril 2012 :

Force terrestre
Majors de réserve Rottie P., Van Genechten T.

Marine
Capitaine de frégate de réserve Le Hardy De Beaulieu J. (Vicomte)
La Croix militaire de 1re classe est décernée aux militaires suivants à

la date du 15 novembre 2012 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel de réserve Belaen C.

Force aérienne
Lieutenant-colonel d’aviation de réserve Purnal B.
Majors d’aviation de réserve Paelinck C., Smeets E.

Marine
Capitaine de vaisseau de réserve Servaty D.
Capitaine de corvette de réserve De Raedemaeker F.
Capitaine de corvette technicien de réserve Broeckx L.
La Croix militaire de 1re classe est décernée aux militaires suivants à

la date du 8 avril 2013 :

Force terrestre
Lieutenants-colonels de réserve Boen J., De Mérode A. (Prince)
Major de réserve Beyts M.
Capitaines-commandants Dejonghe T., Gunst R., Joseph B.

Force aérienne
Majors d’aviation de réserve Isselée R., Smet R.

Marine
Lieutenant de vaisseau de première classe Sevrin L.

Service médical
Vétérinaire lieutenant-colonel Stevens M.
Médecins commandants De Sart B., Lecuivre G.
en témoignage de reconnaissance des services rendus au pays.
La Croix militaire de 2e classe est décernée au militaire suivant à la

date du 15 novembre 2008 :

Force terrestre
Major Michaux L.
La Croix militaire de 2e classe est décernée au militaire suivant à la

date du 8 avril 2011 :

Force terrestre
Lieutenant-colonel de réserve Hamaekers H.
La Croix militaire de 2e classe est décernée aux militaires suivants à

la date du 8 avril 2012 :

Force aérienne
Majors d’aviation de reserve Isselée R., Smet R.

Marine
Capitaine de vaisseau de réserve Servaty D.
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Het Militair Kruis van 2e klasse wordt verleend aan de volgende
militair op datum van 15 november 2012 :

Luchtmacht
Kapitein-commandant vlieger Heytens P.
Het Militair Kruis van 2e klasse wordt verleend aan de volgende

militairen op datum van 8 april 2013 :

Landmacht
Majoors stafbrevethouders Geerinck D., Linotte F., Parisis R.
Majoors Debruyne K., Madile M., Van Riebeke P.
Reservemajoors Caytan X., De Bondt M., De Geyter A., Poskin E.,

Troubleyn R., Van Den Heuvel F.
Kapiteins-commandanten Carnol Y., Staelens K.
Reservekapiteins-commandanten Hantson P., Rits S., Verhelst I.
Kapiteins Huwel C., Masquelin D.
Luitenant Devos K.

Luchtmacht
Luitenant-kolonel vlieger stafbrevethouder Goossens P.
Majoor vlieger De Beul R.
Kapiteins-commandanten vliegers Cloes L., Grossiels A., Vanden

Broeck E.
Luitenants van het vliegwezen De Leenheer T., Knockaert B.

Marine
Luitenant-ter-zee eerste klasse technicus Deham S.
Luitenant-ter-zee Beauprez P.

Medische Dienst
Geneesheer-reservekolonel Parys M.
als blijk van erkentelijkheid voor de diensten aan het land bewezen.

Bij koninklijk besluit nr. 9521 van 1 mei 2013 :
Het Militair Ereteken van 1e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militair op datum van 8 april 2009 :

Luchtmacht
Reserve eerste sergeant-majoor Casier C.
Het Militair Ereteken van 1e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militair op datum van 8 april 2009 :

Luchtmacht
Reserve eerste sergeant-majoor Aleonis D.
Het Militair Ereteken van 1e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militair op datum van 21 juli 2009 :

Landmacht
Reserve eerste sergeant-majoor Braeckmans P.
Het Militair Ereteken van 1e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militair op datum van 15 november 2011 :

Landmacht
Reserve eerste sergeant-majoor Louwet O.
Het Militair Ereteken van 1e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militairen op datum van 8 april 2012 :

Landmacht
Reserveadjudant Vanhove D.
Het Militair Ereteken van 1e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militairen op datum van 8 april 2013 :

Landmacht
Eerste sergeant-majoors De Vriendt O., Dosogne M., Van Caeken-

bergh B., Wiard G.
Reserve eerste sergeant-majoors Braet B., Smet F., Vanderhispail-

lie N., Van Thuyne D.
Eerste sergeanten Anthony D., De Cuyper L., Derwa L., D’hoore M.,

Duerloo J., Gijbels R., Punie I.
Sergeanten De Cock F., De Groote J., Hardy P., Michaux B.,

Rodiers D., Sweevers J., Van Lysebetten D.

La Croix militaire de 2e classe est décernée au militaire suivant à la
date du 15 novembre 2012 :

Force aérienne
Capitaine-commandant aviateur Heytens P.
La Croix militaire de 2e classe est décernée aux militaires suivants à

la date du 8 avril 2013 :

Force terrestre
Majors brevetés d’état-major Geerinck D., Linotte F., Parisis R.
Majors Debruyne K., Madile M., Van Riebeke P.
Majors de réserve Caytan X., De Bondt M., De Geyter A., Poskin E.,

Troubleyn R., Van Den Heuvel F.
Capitaines-commandants Carnol Y., Staelens K.
Capitaines-commandants de réserve Hantson P., Rits S., Verhelst I.
Capitaines Huwel C., Masquelin D.
Lieutenant Devos K.

Force aérienne
Lieutenant-colonel aviateur breveté d’état-major Goossens P.
Major aviateur De Beul R.
Capitaines-commandants aviateurs Cloes L., Grossiels A., Vanden

Broeck E.
Lieutenants d’aviation De Leenheer T., Knockaert B.

Marine
Lieutenant de vaisseau de première classe technicien Deham S.
Lieutenant de vaisseau Beauprez P.

Service médical
Médecin colonel de réserve Parys M.
en témoignage de reconnaissance des services rendus au pays.

Par arrêté royal n° 9521 du 1er mai 2013 :
La Décoration militaire de 1re classe pour ancienneté est décernée au

militaire suivant à la date du 8 avril 2009 :

Force aérienne
Premier sergent-major de réserve Casier C.
La Décoration militaire de 1re classe pour ancienneté est décernée au

militaire suivant à la date du 8 avril 2009 :

Force aérienne
Premier sergent-major de réserve Aleonis D.
La Décoration militaire de 1re classe pour ancienneté est décernée au

militaire suivant à la date du 21 juillet 2009 :

Force terrestre
Premier sergent-major de réserve Braeckmans P.
La Décoration militaire de 1re classe pour ancienneté est décernée au

militaire suivant à la date du 15 novembre 2011 :

Force terrestre
Premier sergent-major de réserve Louwet O.
La Décoration militaire de 1re classe pour ancienneté est décernée au

militaire suivant à la date du 8 avril 2012 :

Force terrestre
Adjudant de réserve Vanhove D.
La Décoration militaire de 1re classe pour ancienneté est décernée aux

militaires suivants à la date du 8 avril 2013 :

Force terrestre
Premiers sergents-majors De Vriendt O., Dosogne M., Van Caeken-

bergh B., Wiard G.
Premiers sergents-majors de réserve Braet B., Smet F., Vanderhis-

paillie N., Van Thuyne D.
Premiers sergents Anthony D., De Cuyper L., Derwa L., D’hoore M.,

Duerloo J., Gijbels R., Punie I.
Sergents De Cock F., De Groote J., Hardy P., Michaux B., Rodiers D.,

Sweevers J., Van Lysebetten D.

86274 MONITEUR BELGE — 20.11.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Korporaals-chef Michiels S., Van Haesendonck T.
Korporaals Annys T., Bertrand E., Bonte G., Bremer C., Bynens D.,

Celorio Lopez J., Claeys I., Collet B., Dalne M., Deckx T., Dereyne D., El
Hajjaji H., Goeman B., Hendrikx I., Henry C., Huyghe A., Jacquemin D.,
Marchand A., Mathon J., Pardon H., Pene F., Royen O., Schoonheere C.,
Sonck B., Soroge M., Szrek J., Van Haesendonck T., Van Hoefs P., Van
Tillo G., Verbeeck I., Verheyen V., Verschoote F., Vissers D.

Luchtmacht
Eerste sergeant-majoor Bonte J.
Eerste sergeant Vanhove D.
Sergeant Van Keer M.
Korporaals Scheepens M., Verheyden F.

Marine
Meesters Dorane M., Goderis A., Lesuisse J-Y., Trannoy A., Vanden-

bosch M.
Reservemeester Brahy E.
Kwartiermeesters Andries D., Coeurderoi F., Crick N., Descamps N.,

Loonis K., Michiels S.

Medische Dienst
Adjudant Vandeput B.
Korporaal Decroix D.
Het Militair Ereteken van 2e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militair op datum van 8 april 1998 :

Luchtmacht
Reserve eerste sergeant Casier C.
Het Militair Ereteken van 2e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militair op datum van 8 april 2004 :

Luchtmacht
Reserve eerste sergeant Aleonis D.
Het Militair Ereteken van 2e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militair op datum van 15 november 2009 :

Luchtmacht
Korporaal Cartreul L.
Het Militair Ereteken van 2e klasse voor anciënniteit wordt verleend

aan de volgende militairen op datum van 15 november 2010 :

Landmacht
Korporaal Vanlommel C.

Medische Dienst

Korporaal Anastasi S.

Het Militair Ereteken van 2e klasse voor anciënniteit wordt verleend
aan de volgende militair op datum van 8 april 2011 :

Landmacht

Korporaal Maerten D.

Het Militair Ereteken van 2e klasse voor anciënniteit wordt verleend
aan de volgende militairen op datum van 15 november 2011 :

Landmacht

Eerste sergeant Noben B.

Korporaal Coladonato C.

Medische Dienst

Eerste sergeant Damanet B.

Het Militair Ereteken van 2e klasse voor anciënniteit wordt verleend
aan de volgende militairen op datum van 15 november 2012 :

Landmacht

Korporaal Deneyer A.

Medische Dienst

Reservekorporaal Godrie M.

Caporaux-chefs Michiels S., Van Haesendonck T.
Caporaux Annys T., Bertrand E., Bonte G., Bremer C., Bynens D.,

Celorio Lopez J., Claeys I., Collet B., Dalne M., Deckx T., Dereyne D., El
Hajjaji H., Goeman B., Hendrikx I., Henry C., Huyghe A., Jacquemin D.,
Marchand A., Mathon J., Pardon H., Pene F., Royen O., Schoonheere C.,
Sonck B., Soroge M., Szrek J., Van Haesendonck T., Van Hoefs P., Van
Tillo G., Verbeeck I., Verheyen V., Verschoote F., Vissers D.

Force aérienne
Premier sergent-major Bonte J.
Premier sergent Vanhove D.
Sergent Van Keer M.
Caporaux Scheepens M., Verheyden F.

Marine
Maîtres Dorane M., Goderis A., Lesuisse J-Y., Trannoy A., Vanden-

bosch M.
Maître de réserve Brahy E.
Quartiers-maîtres Andries D., Coeurderoi F., Crick N., Descamps N.,

Loonis K., Michiels S.

Service médical
Adjudant Vandeput B.
Caporal Decroix D.
La Décoration militaire de 2e classe pour ancienneté est décernée au

militaire suivant à la date du 8 avril 1998 :

Force aérienne
Premier sergent de réserve Casier C.
La Décoration militaire de 2e classe pour ancienneté est décernée au

militaire suivant à la date du 8 avril 2004 :

Force aérienne
Premier sergent de réserve Aleonis D.
La Décoration militaire de 2e classe pour ancienneté est décernée au

militaire suivant à la date du 15 novembre 2009 :

Force aérienne
Caporal Cartreul L.
La Décoration militaire de 2e classe pour ancienneté est décernée aux

militaires suivants à la date du 15 novembre 2010 :

Force terrestre
Caporal Vanlommel C.

Service médical

Caporal Anastasi S.

La Décoration militaire de 2e classe pour ancienneté est décernée au
militaire suivant à la date du 8 avril 2011 :

Force terrestre

Caporal Maerten D.

La Décoration militaire de 2e classe pour ancienneté est décernée aux
militaires suivants à la date du 15 novembre 2011 :

Force terrestre

Premier sergent Noben B.

Caporal Coladonato C.

Service médical

Premier sergent Damanet B.

La Décoration militaire de 2e classe pour ancienneté est décernée aux
militaires suivants à la date du 15 novembre 2012 :

Force terrestre

Caporal Deneyer A.

Service médical

Caporal de réserve Godrie M.
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Het Militair Ereteken van 2e klasse voor anciënniteit wordt verleend
aan de volgende militairen op datum van 8 april 2013 :

Landmacht
Adjudant Husson J.
Eerste sergeanten Boogaerts K., Bourloo J., De La Fuente Villasol R.,

Dubois C., Fantini L., Gruszkow D., Helin O., Hemmeryckx B., Hugo L.,
Petit J-B., Plovie W., Sterckx Y., Vandenbussche J., Vandoorne E., Van
Hoorebeke T.

Reserve eerste sergeanten Benoit L., Zuijderhoff K.
Sergeanten Bogaerts T., Darago Issifou Moussa I., Florisoone W.,

Hermans C., Kremers R., Legon O., Léonard B., Thirion P-F.
Reserve sergeant De Wachter C.
Korporaals Ahdadene A., Appiah-Kubi A., Baetens B., Bagorda V.,

Baudimont D., Blaze P., Boerjan F., Bombois-Avau E., Briers J.,
Cappaert K., Carion J., Caufriez R., Colling C., Coppens C., Cortens G.,
De Baere K., Dekleermaeker K., Denys S., Dewaele G., Douzi H.,
Eben X., Eerlings C., Ervent C., Farina M., Farsi A., Filiaert J., Fourie C.,
Gajewski A., Garmendia Sarria T., Gilson G., Goblet M., Godyn R.,
Goossens D., Goossens T., Gustin F., Hombroek P., Hustinx T.,
Janssens A., Lami K., Lefere T., Lepiece G., Lonneux C., Mathieu O.,
Meysman N., Mommart M., Payen L., Podevyn K., Poliart F., Rossini K.,
Rys A., Salembier J-C., Schirru D., Schoemans G., Schultz A., Sedeyn K.,
Seynhaeve W., Snoeck T., Struyf Q., Théocliste D., Timsonet N., Van
Beversluys G., Vande Gucht O., Van De Kerckhoven G., Vander
Jeught S., Vander Voorde A., Vandervorst O., Van Dieren F., Van
Gucht T., Van Meensel B., Van Puyenbroeck E., Ver Eecke N.,
Verleyen B., Vervoort A., Vindevogel M., Willems P., Zych M.

Eerste soldaten De Craemer S., Geldhof W., Leloup G., Rafik A.,
Roussel F., Wickmayer N.

Luchtmacht
Eerste sergeanten Aissati R., Beckers T., Charles M., Delincé R.,

Dieudonné B., Lambert B., Minnaert R., Nunes M., Verhulst S., Vitse W.
Reserve eerste sergeant Delmaere A.
Sergeanten Maggen K., Vandebergen J., Vandenbemden K.
Korporaals Baar D., Belloum O., Bourlet N., Calonne C., Cypers M.,

De Geyter G., Depecker R., Joseph S., Kesteloot J., Luypaert T., Maes A.,
Mattheeuws F., Moors E., Parthoens T., Renier F., Schoenmaekers W.,
Stiévenart B., Vetrugno J., Weytjens D.

Marine
Meesters De Donder C., Ryon G., Vanleenhove D.
Kwartiermeesters Balesse G., Barbier B., Loosveldt S., Nowé G.,

Vandenabeele C., Vander Beke F., Vanhooren D.

Medische Dienst
Eerste sergeanten Jacqmard F., Vermeulen J.
Sergeant Vanfroyenhoven W.
Korporaals Celis K., Fabry J., Jacques T., Musialik O., Neuville V.,

Sermant J., Willocq C.
als blijk van erkentelijkheid voor de diensten aan het land bewezen.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2013/07250]

Leger. — Landmacht. — Benoeming tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren. — Ingetrokken bepaling

Bij koninklijk besluit nr. 9574 van 19 juni 2013 :

Wordt ingetrokken het koninklijk besluit nr. 8680 van 5 decem-
ber 2011 tot benoeming in de hogere graad in de categorie van de
beroepsofficieren.

Hebben de volgende benoemingen plaats in de categorie van de
beroepsofficieren op 26 juni 2011 :

In de graad van luitenant-kolonel in het korps van de infanterie,
majoor J. Formesyn.

In de graad van luitenant-kolonel stafbrevethouder in het korps
van de infanterie, de majoors stafbrevethouders B. De Cuyper en
L. Leclercq.

La Décoration militaire de 2e classe pour ancienneté est décernée aux
militaires suivants à la date du 8 avril 2013 :

Force terrestre
Adjudant Husson J.
Premiers sergents Boogaerts K., Bourloo J., De La Fuente Villasol R.,

Dubois C., Fantini L., Gruszkow D., Helin O., Hemmeryckx B., Hugo L.,
Petit J-B., Plovie W., Sterckx Y., Vandenbussche J., Vandoorne E., Van
Hoorebeke T.

Premiers sergents de réserve Benoit L., Zuijderhoff K.
Sergents Bogaerts T., Darago Issifou Moussa I., Florisoone W.,

Hermans C., Kremers R., Legon O., Léonard B., Thirion P-F.
Sergent de réserve De Wachter C.
Caporaux Ahdadene A., Appiah-Kubi A., Baetens B., Bagorda V.,

Baudimont D., Blaze P., Boerjan F., Bombois-Avau E., Briers J.,
Cappaert K., Carion J., Caufriez R., Colling C., Coppens C., Cortens G.,
De Baere K., Dekleermaeker K., Denys S., Dewaele G., Douzi H., Eben
X., Eerlings C., Ervent C., Farina M., Farsi A., Filiaert J., Fourie C.,
Gajewski A., Garmendia Sarria T., Gilson G., Goblet M., Godyn R.,
Goossens D., Goossens T., Gustin F., Hombroek P., Hustinx T.,
Janssens A., Lami K., Lefere T., Lepiece G., Lonneux C., Mathieu O.,
Meysman N., Mommart M., Payen L., Podevyn K., Poliart F., Rossini K.,
Rys A., Salembier J-C., Schirru D., Schoemans G., Schultz A., Sedeyn K.,
Seynhaeve W., Snoeck T., Struyf Q., Théocliste D., Timsonet N., Van
Beversluys G., Vande Gucht O., Van De Kerckhoven G., Vander
Jeught S., Vander Voorde A., Vandervorst O., Van Dieren F., Van
Gucht T., Van Meensel B., Van Puyenbroeck E., Ver Eecke N.,
Verleyen B., Vervoort A., Vindevogel M., Willems P., Zych M.

Premiers soldats De Craemer S., Geldhof W., Leloup G., Rafik A.,
Roussel F., Wickmayer N.

Force aérienne
Premiers sergents Aissati R., Beckers T., Charles M., Delincé R.,

Dieudonné B., Lambert B., Minnaert R., Nunes M., Verhulst S., Vitse W.
Premier sergent de réserve Delmaere A.
Sergents Maggen K., Vandebergen J., Vandenbemden K.
Caporaux Baar D., Belloum O., Bourlet N., Calonne C., Cypers M., De

Geyter G., Depecker R., Joseph S., Kesteloot J., Luypaert T., Maes A.,
Mattheeuws F., Moors E., Parthoens T., Renier F., Schoenmaekers W.,
Stiévenart B., Vetrugno J., Weytjens D.

Marine
Maîtres De Donder C., Ryon G., Vanleenhove D.
Quartiers-maîtres Balesse G., Barbier B., Loosveldt S., Nowé G.,

Vandenabeele C., Vander Beke F., Vanhooren D.

Service médical
Premiers sergents Jacqmard F., Vermeulen J.
Sergent Vanfroyenhoven W.
Caporaux Celis K., Fabry J., Jacques T., Musialik O., Neuville V.,

Sermant J., Willocq C.
en témoignage de reconnaissance des services rendus au pays.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2013/07250]

Armée. — Force terrestre. — Nomination au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière. — Disposition retirée

Par arrêté royal n° 9574 du 19 juin 2013 :

L’arrêté royal numéro 8680 du 5 décembre 2011 de nomination au
grade supérieur dans la catégorie des officiers de carrière est retiré.

Les nominations suivantes ont lieu dans la catégorie des officiers de
carrière le 26 juin 2011 :

Au grade de lieutenant-colonel dans le corps de l’infanterie, le major
Formesyn, J.

Au grade de lieutenant-colonel breveté d’état-major dans le corps de
l’infanterie, les majors brevetés d’état-major De Cuyper, B. et Leclercq, L.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2013/07253]
Leger. — Luchtmacht. — Benoeming tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren. — Ingetrokken bepaling

Bij koninklijk besluit nr. 9576 van 19 juni 2013 :
Wordt ingetrokken het koninklijk besluit nr. 8658 van 5 decem-

ber 2011 tot benoeming in de hogere graad in de categorie van de
beroepsofficieren.

Heeft de volgende benoeming plaats in de categorie van de
beroepsofficieren op 26 september 2011 :

In de graad van luitenant-kolonel vlieger stafbrevethouder in
het korps van het licht vliegwezen, majoor vlieger stafbrevethouder
W. Schoepen.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2013/07254]
Leger. — Marine. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren. — Ingetrokken bepaling

Bij koninklijk besluit nr. 9577 van 19 juni 2013 :
Wordt ingetrokken het koninklijk besluit nr. 8659 van 5 decem-

ber 2011 tot benoeming in de hogere graad in de categorie van de
beroepsofficieren.

Heeft de volgende benoeming plaats in de categorie van de
beroepsofficieren op 26 september 2011 :

In de graad van fregatkapitein militair administrateur in het korps
van het personeel van de marine, korvetkapitein militair administra-
teur P. Manderlier.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[2013/206190]

25 OKTOBER 2013. — Aanstelling van de heer Luc Moens als waarnemend secretaris-generaal
van het Departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 25 oktober 2013 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. De heer Luc MOENS, afdelingshoofd bij het Departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
wordt aangesteld tot waarnemend secretaris-generaal van het Departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 november 2013 en houdt op uitwerking te hebben op 1 januari 2014.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen en voor het gezondheidsbeleid, is belast met
de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie

[2013/206186]
4 NOVEMBER 2013. — Uitzendbureaus

Bij besluit van 4 november 2013 heeft de administrateur-generaal van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk
en Sociale Economie namens de Vlaamse minister bevoegd voor het Tewerkstellingsbeleid de toelating verleend :

Aan de NV Runtime, Dorpsstraat 100A, 2221 Booischot om de activiteit als uitzendbureau in de bouwsector uit te
oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 479/BUOSC en gaat in op 4 november 2013 voor
een periode van onbepaalde duur.

Aan Resource Interim Limited, Exchange Flags 4th Floor Horton House, L23YL Liverpool, Verenigd Koninkrijk om
de activiteit als uitzendbureau uit te oefenen in het Vlaamse Gewest. Deze erkenning draagt het nummer 2065/U en
gaat in op 4 november 2013 voor een periode van onbepaalde duur.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2013/07253]
Armée. — Force aérienne. — Nomination au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière. — Disposition retirée

Par arrêté royal n° 9576 du 19 juin 2013 :
L’arrêté royal numéro 8658 du 5 décembre 2011 de nomination au

grade supérieur dans la catégorie des officiers de carrière est retiré.

La nomination suivante a lieu dans la catégorie des officiers de
carrière le 26 septembre 2011 :

Au grade de lieutenant-colonel aviateur breveté d’état-major dans le
corps de l’aviation légère, le major aviateur breveté d’état-major
Schoepen, W.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2013/07254]
Armée. — Marine. — Nomination au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière. — Disposition retirée

Par arrêté royal n° 9577 du 19 juin 2013 :
L’arrêté royal numéro 8659 du 5 décembre 2011 de nomination au

grade supérieur dans la catégorie des officiers de carrière est retiré.

La nomination suivante a lieu dans la catégorie des officiers de
carrière le 26 septembre 2011 :

Au grade de capitaine de frégate administrateur militaire dans le
corps du personnel de la marine, le capitaine de corvette administrateur
militaire Manderlier, P.
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2013/206178]

25 OKTOBER 2013. — Vervanging van de plaatsvervangende leden
van de Mobiliteitsraad van Vlaanderen

Bij besluit van de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken van 25 oktober 2013 wordt het volgende
bepaald :

Artikel 1. Op voorstel van NMBS-holding wordt volgend plaatsvervangend lid vervangen :

- Mevr. Kelly Van Bladel door de heer Dirk Dewulf.

Art. 2. Op voorstel van de SERV wordt volgend plaatsvervangend lid vervangen :

- Mevr. Tine Tytgat door Mevr. Johanna Neyt.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van de ondertekening.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2013/206184]

26 SEPTEMBER 2013. — Provincie West-Vlaanderen. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP)
ged. herz. Bollestraat en flank. maatregelen, gemeente Lichtervelde

Bij besluit van 26 september 2013 heeft de deputatie van de Provincie West-Vlaanderen het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan ged. herz. Bollestraat en flank. maatregelen voor de gemeente Lichtervelde, zoals definitief vastgesteld
door de gemeenteraad van Lichtervelde in zitting van 26 augustus 2013, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2013/206185]

3 OKTOBER 2013. — Provincie West-Vlaanderen
Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) Toekomststraat, stad Poperinge

Bij besluit van 3 oktober 2013 heeft de deputatie van de Provincie West-Vlaanderen het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan Toekomststraat voor de stad Poperinge, zoals definitief vastgesteld door de gemeenteraad van
Poperinge in zitting van 26 augustus 2013, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2013/206182]

14 OKTOBER 2013. — Wijziging van het ministerieel besluit van 10 november 1995 houdende de bescherming als
monument van de Creosoteerinrichting RRT-Belgacom en als dorpsgezicht van de Creosoteerwerf in Oostende
(Zandvoorde)

Bij ministerieel besluit van 14 oktober 2013 wordt het ministerieel besluit van 10 november 1995 houdende de
bescherming als Monumenten, Stads- en Dorpgezichten Oostende (Zandvoorde) : Oudenburgse weg 87. —
Creosoteerinrichting RTT-Belgacom als monument. - creosoteerwerf als dorpsgezicht gewijzigd.

Artikel 1. In de titel van het ministerieel besluit van 10 november 1995 houdende bescherming van Monumenten,
Stads- en Dorpsgezichten. Oostende (Zandvoorde) : Oudenburgse weg 87. — Creosoteerinrichting RTT-Belgacom als
monument. - creosoteerwerf als dorpsgezicht wordt de bepaling ″- Creosoteerwerf als dorpsgezicht.″ geschrapt.

Art. 2. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 10 november 1995 houdende bescherming van Monumenten,
Stads- en Dorpsgezichten. Oostende (Zandvoorde) : Oudenburgse weg 87. — Creosoteerinrichting RTT-Belgacom als
monument. - creosoteerwerf als dorpsgezicht worden volgende bepalingen geschrapt :

1o ″ - de gebouwen met creosoteerzaal, pompenzaal (machinekamer), ketelruimte en smidse;

- de schoorsteen;

- het gebouwtje met de elektrische lier;″

2o ″- als dorpsgezicht : het terrein van de voormelde creosoteerwerf met inbegrip van alle gebouwde elementen en
andere objecten, zoals afgebakend op plan in bijlage; omvattende de kadastrale percelen bekend te kadaster : Oostende,
2de afdeling, sectie G, nrs. 177s, (deel) en 175f; omwille van het algemeen belang gevormd door de industrieel-
archeologische waarde als karakteristiek, zeldzaam en volledig bewaard geheel van elementen met terzake
exemplarische ruimtelijke opstelling.″
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2013/206180]

17 OKTOBER 2013. — Vaststelling van een ontwerp van lijst
van monumenten, stads- en dorpsgezichten

Bij ministerieel besluit van 17 oktober 2013 wordt vastgesteld het ontwerp van lijst van de volgende voor
bescherming vatbare monumenten, stads- en dorpsgezichten, overeenkomstig de bepalingen van het decreet van
3 maart 1976 tot bescherming van monumenten en stads-en dorpsgezichten, gewijzigd bij de decreten van
18 december 1992, 22 februari 1995, 22 december 1995, 8 december 1998, 18 mei 1999, 7 december 2001,
21 november 2003, 30 april 2004, 10 maart 2006, 27 maart 2009 en 11 mei 2012 :

Wegens de industrieel-archeologische waarde :
- als monument
Siberiabrug-noord met inbegrip van de landhoofden en bijhorend bedieningshuis,
gelegen te ANTWERPEN, Siberiastraat z. nr.
bekend ten kadaster :
ANTWERPEN, 7e afdeling, sectie G, perceelnummer 1338/16A en zonder perceelnummer zoals afgebakend

op plan.
Met het oog op de bescherming zijn van toepassing :
de beschikkingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 1993 tot bepaling van de algemene

voorschriften inzake instandhouding en onderhoud van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006, 5 juni 2009, 4 december 2009, 10 juni 2011 (Belgisch Staatsblad
10 maart 1994, 22 augustus 2006, 18 september 2009, 11 januari 2010 en 2 augustus 2011).

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2013/206183]

17 OKTOBER 2013. — Provincie West-Vlaanderen
Gemeentelijk ruimtelijk structuurplan Langemark-Poelkapelle

Bij besluit van 17 oktober 2013 heeft de deputatie van de Provincie West-Vlaanderen het gemeentelijk ruimtelijk
structuurplan Langemark-Poelkapelle voor de gemeente Langemark-Poelkapelle, zoals definitief vastgesteld door de
gemeenteraad van Langemark-Poelkapelle in zitting van 17/06/2013, goedgekeurd mits uitsluiting van

- ″... Poelkapelle voorlopig als structuurondersteunden hoofddorp ...″
(op p. 264, A.1) en ″... Bikschote ...″ (op p. 264, A.2).
- ″... om te voldoen aan de behoefte zoals geraamd in het informatieve gedeelte″ (op p. 264 bij A.4).
- ″Bij de herziening van het mobiliteitsplan wordt de wegencategorisering afgestemd op het gemeentelijk

ruimtelijk structuurplan″ (p. 264, A.7).

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2013/206181]

Definitieve bescherming van monumenten, stads- en dorpsgezichten

1) Bij ministerieel besluit van 7 oktober 2013 wordt beschermd overeenkomstig de bepalingen van het decreet van
3 maart 1976 tot bescherming van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij de decreten van
18 december 1992, 22 februari 1995, 22 december 1995, 8 december 1998, 18 mei 1999, 7 december 2001,
21 november 2003, 30 april 2004, 10 maart 2006, 27 maart 2009 en 11 mei 2012 :

Wegens de historische waarde en de sociaal-culturele waarde :

- als monument

Vakwerkwoning, gelegen te

HERK-DE-STAD, Wendelenplein 2-3

bekend ten kadaster :

HERK-DE-STAD, 1ste afdeling, sectie A, perceelnummers 640P, 640R,

zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing :

de beschikkingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 1993 tot bepaling van de algemene
voorschriften inzake instandhouding en onderhoud van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006, 5 juni 2009, 4 december 2009, 10 juni 2011 en 22 juni 2012 (Belgisch
Staatsblad 10 maart 1994, 22 augustus 2006, 18 september 2009, 11 januari 2010, 2 augustus 2011 en 27 juli 2012).
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2) Bij ministerieel besluit van 14 oktober 2013 wordt beschermd overeenkomstig de bepalingen van het decreet van
3 maart 1976 tot bescherming van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij de decreten van
18 december 1992, 22 februari 1995, 22 december 1995, 8 december 1998, 18 mei 1999, 7 december 2001,
21 november 2003, 30 april 2004, 10 maart 2006, 27 maart 2009 en 11 mei 2012 :

Wegens de historische waarde :
- als monument
Hof te Hazeleer met inbegrip van de gekasseide binnenplaats,
gelegen in
NINOVE (Okegem), Hazeleerstraat 13
bekend ten kadaster :
NINOVE, 3e afdeling, sectie A, perceelnummers 653K,653L,653M (DEEL)
zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de bescherming zijn van toepassing :
de beschikkingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 1993 tot bepaling van de algemene

voorschriften inzake instandhouding en onderhoud van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006, 5 juni 2009, 4 december 2009, 10 juni 2011 en 22 juni 2012 (Belgisch
Staatsblad 10 maart 1994, 22 augustus 2006, 18 september 2009, 11 januari 2010, 2 augustus 2011 en 27 juli 2012).

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2013/36072]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening

BEVEREN-WAAS. — Bij besluit van 10 oktober 2013 heeft de deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Spoorwegzate Westakkers » van de gemeente Beveren-Waas goedgekeurd.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2013/27246]
16 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel approuvant le plan communal d’aménagement dit « zone d’activité

économique de Léglise, hameaux de Behême et les Fossés » à Léglise (Anlier, Assenois, Léglise) en vue de
réviser le plan de secteur de Bertrix-Libramont-Neufchâteau, valant périmètre de reconnaissance de zone au
sens du décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques en vue de sa mise
en œuvre et déclarant d’utilité publique l’expropriation et la prise de possession immédiate de terrains situés
sur le territoire de la commune de Léglise

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 modifiée par la loi spéciale du 8 août 1988 de
réformes institutionnelles, notamment l’article 6, § 1er, I, 3°;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’expropriation d’extrême urgence pour cause d’utilité publique;
Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme, du Patrimoine et de l’Energie, notamment

l’article 1er et les articles 46 à 52;
Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 octobre 2004 portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux

infrastructures d’accueil des activités économiques;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2011 fixant la répartition des compétences entre les Ministres

et réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu la déclaration de politique régionale approuvée par le Parlement wallon en sa séance du 17 juillet 2009;
Vu le schéma de développement de l’espace régional adopté par le Gouvernement wallon le 27 mai 1999;
Vu le plan de secteur de Bertrix-Libramont-Neufchâteau adopté définitivement par l’Exécutif régional wallon le

5 décembre 1984;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2009 portant sur l’adoption de la liste des projets de plans

communaux d’aménagement élaborés ou révisés en vue de réviser le plan de secteur, en application de l’article 49bis,
alinéa 1er, du Code, modifiée et complétée par les arrêtés du Gouvernement wallon du 12 mai 2011, du
13 décembre 2012, du 21 février 2013 et du 8 mai 2013;

Vu la délibération du 31 janvier 2008 du conseil communal de Léglise demandant au Gouvernement wallon de
prendre un arrêté décidant l’élaboration du plan communal d’aménagement dit « zone d’activité économique de
Léglise, hameaux de Behême et Les Fossés » à Léglise en dérogation au plan de secteur de Bertrix-Libramont-
Neufchâteau;

Vu l’arrêté ministériel du 16 septembre 2011 autorisant l’élaboration du plan communal d’aménagement dit « zone
d’activité économique de Léglise, hameaux de Behême et Les Fossés » à Léglise en vue de réviser le plan de secteur de
Bertrix-Libramont-Neufchâteau;

Vu la délibération du 10 novembre 2009 du conseil communal fixant le contenu du rapport sur les incidences
environnementales;

Vu l’avis du 14 janvier 2010 de la Commission consultative communale d’aménagement du territoire et de la
mobilité de Léglise sur le contenu du rapport sur les incidences environnementales;
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Vu l’avis du 9 décembre 2009 du Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable sur le
contenu du rapport sur les incidences environnementales;

Vu l’avis du 30 décembre 2011 du fonctionnaire délégué de la Direction extérieure du Luxembourg;
Vu la délibération du 29 mars 2012 du conseil communal adoptant provisoirement le projet de plan communal

d’aménagement précité accompagné du rapport sur les incidences environnementales et chargeant le collège
communal de le soumettre à enquête publique;

Vu l’enquête publique qui s’est déroulée du 13 juin 2012 au 13 juillet 2012;
Vu le procès-verbal de la réunion accessible au public du 20 juin 2012 ainsi que celui de clôture de l’enquête

publique;
Vu l’avis du 7 août 2012 de la Commission consultative communale d’aménagement du territoire et de la mobilité;
Vu l’avis du 18 septembre 2012 du Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable;
Vu l’avis du 9 avril 2013 de la Direction de l’Equipement des parcs d’activités de la Direction générale

opérationnelle Economie, Emploi et Recherche et, notamment, la remarque suivante : « une attention particulière devra
être portée quant à l’aménagement de la rue du Haut des Bruyères. En effet, il y a lieu notamment d’y interdire le
charroi lourd au vu de sa prolongation en zone résidentielle, de préconiser le sens unique et d’y favoriser les modes
doux »;

Vu la délibération du 24 avril 2013 du conseil communal de Léglise décidant d’adopter définitivement :
— le plan communal d’aménagement dit « zone d’activité économique de Léglise, hameaux de Behême et les

Fossés » accompagné de la déclaration environnementale et valant périmètre de reconnaissance au sens du décret du
11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques pour la nouvelle zone d’activité économique
mixte;

— le plan d’expropriation relatif à la zone d’habitat à caractère rural du périmètre 1 de Léglise;
— le plan d’expropriation relatif au périmètre de reconnaissance économique en sollicitant l’extrême urgence et

l’utilité publique dans le cadre de la procédure d’expropriation;
Vu l’accusé de réception du 18 juillet 2013 du fonctionnaire délégué portant sur le dossier déposé par la commune

de Léglise;
Considérant que le plan a pour objectif de créer une nouvelle zone d’activité économique d’intérêt local à l’entrée

du village de Léglise, à proximité de l’échangeur de l’autoroute E411;
Considérant que le projet de plan communal d’aménagement prévoit un phasage dans l’occupation des parcelles;
Considérant que l’inscription d’une petite zone d’habitat à caractère rural permet une reconfiguration des lieux et

répond à la volonté communale d’assurer le bouclage entre la rue des Bruyères et la rue du Luxembourg;
Considérant que les compensations planologiques visent d’une part la conversion d’une zone d’activité

économique mixte située dans le hameau de Behême en zone agricole et d’autre part l’inscription d’une zone
d’aménagement communal concerté caractérisée par une zone humide arborée en son centre en zone d’espaces verts
et en zone agricole;

Considérant que le projet s’inscrit dans les options de la mise en œuvre du schéma de développement de l’espace
régional en ce qui concerne les points suivants;

— point V.2. : « Contribuer à la création d’emplois et de richesses »; « Anticiper les besoins du développement
économique et assurer les conditions du développement des entreprises » : « Constituer des cadres d’accueil favorables
à l’implantation des entreprises » (page 187);

— point I.4. « Structurer l’espace wallon »; « Structurer les villes et les villages » : « dans les villages, on évitera
l’urbanisation en ruban le long des routes; on lui préfèrera l’organisation d’ensembles structurés autour du centre ainsi
qu’une densification de celui-ci en harmonie avec les caractéristiques locales » (page 153);

— point VII.2 et 3 « Valoriser le patrimoine et protéger les ressources »; « Protéger et développer le patrimoine
naturel dans l’optique du ’’développement durable de la Wallonie’’ » et « Améliorer l’intégration de la dimension
paysagère dans les pratiques d’aménagement » : « Consolider la vocation des sites de grand intérêt biologique »
(page 213) et « évaluer l’impact paysager de l’ensemble des actes d’aménagement et d’urbanisme » (page 215);

Considérant que l’enquête publique s’est déroulée conformément au prescrit légal;
Considérant que l’enquête publique a donné lieu à neuf lettres de réclamations ou observations;
Considérant que les réclamations et observations émises pendant l’enquête publique portaient principalement sur

les points suivants :
— les moins values pour les propriétaires de terrains en ZACC et en zone d’habitat à caractère rural pour le site

de Les Fossés;
— la liaison lente prévue entre la rue de la Garde de Dieu et la rue Pré au Bois à Les Fossés;
— la perte de terres agricoles à Léglise;
— les nuisances (sonores, visuelles et olfactives) liées à la mise en œuvre de la zone d’activité économique;
Considérant que la Commission consultative communale d’aménagement du territoire et de la mobilité de Léglise

a remis un avis favorable sur le projet de plan;
Considérant que le conseil wallon de l’environnement pour le développement durable a remis un avis favorable

sur l’opportunité environnementale du projet moyennant la prise en compte de certaines remarques qui concernent la
gestion des eaux, les zones tampons, l’accès au site de Léglise et les affectations des périmètres de Behême et Les fossés;

Considérant par ailleurs que le Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement Durable appuie les
recommandations de l’auteur du rapport sur les incidences environnementales, en particulier, d’une part pour le
périmètre de Léglise, le phasage du projet, la limitation des zones de remblais et la nécessité de faire une étude de
stabilité et de capacité d’infiltration du sol, planter la zone tampon dès la mise en œuvre de la zone, faire participer le
bâti à la structure urbanistique du village pour le périmètre du village de Léglise; et d’autre part pour le périmètre de
Les Fossés : ouvrir la zone humide en abattant quelques arbres dans sa partie centrale pour lui rendre sa fonction de
rétention d’eau; proposer une épuration autonome groupée; aménager la N801 et conserver des larges ouvertures
paysagères au sud de la rue Pré au Bois (III.7.1.5);

Considérant que dans la déclaration environnementale annexée à sa délibération, le conseil communal de Léglise
a globalement répondu de manière motivée aux remarques émises au cours de l’enquête publique;

Considérant que la procédure d’adoption définitive des documents a été respectée;

86281MONITEUR BELGE — 20.11.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Considérant qu’il ressort de l’avis du Fonctionnaire dirigeant du 9 avril 2013 et de l’article 52, § 3bis, alinéa 1er, du
Code que le plan communal d’aménagement peut valoir périmètre de reconnaissance au sens du décret du 11 mars 2004
relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques et qu’il y a lieu de reconnaître d’utilité publique la mise
en œuvre, au bénéfice d’activités économiques mixte, des terrains délimités par un trait discontinu noir au plan n° 6
intitulé « plan de reconnaissance et plan d’expropriation (annexe 2) » et situés sur le territoire de la commune de
Léglise;

Considérant qu’il s’indique tout autant de reconnaître d’utilité publique la réalisation des équipements nécessaires
à la mise en œuvre de cette zone et pour ce faire, si nécessaire, de procéder à l’expropriation des terrains délimités par
un trait discontinu noir au plan n°6 intitulé « plan de reconnaissance et plan d’expropriation (annexe 2) » et situés sur
le territoire de la commune de Léglise;

Considérant que la demande d’expropriation au sens du décret du 11 mars 2004 porte sur des parcelles d’une
superficie de 11 ha 47 a 27 ca, situées sur le territoire de la commune de Léglise;

Considérant que l’expropriation est poursuivie dans un but d’utilité publique de développement économique et
social;

Considérant que les terrains à exproprier sont destinés à l’accueil d’entreprises ainsi qu’à l’implantation
d’infrastructures nécessaires à la viabilisation de la zone d’activité économique;

Considérant que la commune de Léglise ne dispose pas actuellement de zones adéquates pour accueillir les
entreprises locales;

Considérant qu’elle est confrontée également à des demandes de plus en plus nombreuses d’entreprises désireuses
de développer et d’étendre leurs activités dans une zone spécifique pour éviter les nuisances d’une installation au sein
de la zone d’habitat à caractère rural;

Considérant que pour ces raisons, certaines entreprises locales quittent la commune de Léglise pour des zones
répondant mieux à leurs attentes;

Considérant que ce phénomène se ressent malheureusement sur l’économie locale, se faisant de plus en plus
résiduaire;

Considérant par conséquent que les terrains économiques viabilisés permettront d’accueillir ces entreprises locales;

Considérant que ce projet est également réalisé dans une optique de création d’emplois, de lutte contre le chômage,
tout en étant attentif à une démarche de développement durable;

Considérant que le pouvoir expropriant estime que le projet permettra de générer 100 à 110 emplois directs et
indirects (hors zone d’habitat à caractère rural à vocation commerciale et/ou de services);

Considérant que les estimations avancées se basent sur le fait qu’une zone d’activité économique mixte, de type
artisanal et d’intérêt local occupe en moyenne 11 personnes à l’hectare (Source rapport sur les incidences
environnementales établi par le bureau d’études « JNC – AWP »;

Considérant qu’il est indispensable de mettre à disposition des demandeurs d’emplois les postes de travail
potentiels générés grâce à la mise en œuvre de cette zone;

Considérant que l’intercommunale IDELUX peut être autorisée à procéder à l’expropriation de ces terrains
conformément à l’article 58, alinéa 3, du Code et aux dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure
d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique,

Arrêtent :

Article 1er. Sont approuvés :

— le plan communal d’aménagement dit « zone d’activité économique de Léglise, hameaux de Behême et
les Fossés » à Léglise (Anlier, Assenois, Léglise), composé de trois périmètres, en vue de réviser le plan de secteur de
Bertrix-Libramont-Neufchâteau et valant périmètre de reconnaissance économique au sens du décret du 11 mars 2004
relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques :

— le plan d’expropriation relatif à la nouvelle zone d’habitat à caractère rural située dans le périmètre 1 de Léglise;

— le plan d’expropriation relatif au périmètre de reconnaissance économique,

tels qu’ils sont visés dans la délibération du 24 avril 2013 du conseil communal de Léglise.

Art. 2. Au sein du périmètre 1, il y a lieu de reconnaître d’utilité publique la mise en œuvre, au bénéfice d’activités
économiques mixtes, des terrains délimités par un trait discontinu noir au plan n°6 intitulé « plan de reconnaissance
et plan d’expropriation (annexe 2) » et situés sur le territoire de la commune de Léglise ainsi que la réalisation des
équipements nécessaires à cette mise en œuvre.

Art. 3. La prise de possession immédiate des terrains délimités par un trait discontinu noir au plan n° 6 intitulé
« plan de reconnaissance et plan d’expropriation (annexe 2) » et situés sur le territoire de la commune de Léglise est
indispensable pour cause d’utilité publique;

En conséquence, l’intercommunale IDELUX est autorisée à procéder à l’expropriation de ces parcelles
conformément aux dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique.

Art. 4. Notification du présent arrêté sera faite par la Direction générale opérationnelle Aménagement du
Territoire, Logement, Patrimoine et Energie à la commune de Léglise, au Fonctionnaire dirigeant au sens du décret du
11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques et à l’intercommunale IDELUX.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 16 septembre 2013.

J.-Cl. MARCOURT

Ph. HENRY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2013/27245]

24 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel autorisant l’expropriation pour cause d’utilité publique en vue de la mise
en œuvre des terrains nécessaires à la création d’une voirie d’accès à la ZAEM de Petit-Warêt situés sur le
territoire de la commune d’Héron

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 modifiée par la loi spéciale du 8 août 1988 de
réformes institutionnelles, notamment l’article 6, § 1er, I, 3°;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques tel que modifié par les
décrets programmes du 3 février 2005, du 23 février 2006, du 20 septembre 2007, du 18 décembre 2008, du 30 avril 2009,
du 10 décembre 2009 et du 22 juillet 2010;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’expropriation d’extrême urgence pour cause d’utilité publique;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 octobre 2004 modifié par les arrêtés du 27 avril 2006, du
25 octobre 2007, du 19 décembre 2008, du 14 mai 2009 et du 6 mai 2010 portant exécution du décret du 11 mars 2004
relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
article21;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2011 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement, article 5;

Vu l’arrêté ministériel du 17 juin 2011 approuvant le plan communal d’aménagement dit « Nouvelle ZAE de
Petit-Warêt » à Andenne (Landenne) et Fernelmont (Pontillas);

Considérant que pour ce qui concerne la reconnaissance économique, la ZAEM est intégralement couverte par un
arrêté de reconnaissance approuvé dans le cadre du plan communal d’aménagement (arrêté ministériel du
17 juin 2011), à l’exception d’une petite extension, objet de la présente demande complémentaire de reconnaissance et
d’expropriation;

Considérant que cette légère extension du périmètre de reconnaissance est indispensable pour réaliser d’une part
un accès sécurisé à la ZAEM et d’autre part amener différents impétrants;

Considérant que l’utilité publique économique et sociale de la mise en œuvre de la ZAEM « Petit Warêt » a été
établie dans le cadre de la procédure d’élaboration du PCA et confirmée par l’arrêté ministériel du 17 juin 2011;

Considérant qu’en termes de trafic routier, la réalisation de la nouvelle voirie reliant la sortie de l’autoroute à la
rue du Stade est indispensable pour réduire au maximum le transit dans le village;

Considérant que l’utilité publique de cette demande de reconnaissance et d’expropriation pour l’accès au PAE est
de réaliser le chainon manquant du point de vue de la mobilité entre la ZAE et l’autoroute E42, afin de ne pas provoquer
de nuisances dues au trafic de transit dans le village de Petit-Warêt;

Considérant que le développement de l’emploi est une priorité dans tous les schémas économiques et sociaux
proposés et que le développement des parcs d’activités économiques répond en partie à ces objectifs;

Considérant que le décret du 11 mars 2004 stipule en son article 2bis qu’« en cas d’expropriation, il est procédé
conformément aux dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique »;

Considérant l’extrême urgence d’acquérir les biens visés est justifiée par les éléments évoqués ci-dessus en terme
de besoins d’espace dédié à l’activité économique et de création d’emplois ainsi que le besoin de créer une liaison entre
la ZAE et l’autoroute E42;

Qu’en conséquence, seule la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique, est susceptible d’être appliquée en l’espèce puisqu’elle est assortie de
délais permettant au pouvoir expropriant d’entrer en possession des biens expropriés dans des délais compatibles avec
les contraintes exposées ci-avant;

Considérant qu’au regard des défis liés à la lutte contre le chômage et au développement économique de la région,
les pouvoirs publics ont pour mission de réagir promptement dans le but de répondre aux besoins pressants de la
collectivité;

Considérant que dans ce contexte d’extrême urgence pour apporter des réponses aux besoins des citoyens, il est
nécessaire de prendre possession immédiate des parcelles;

Vu le dossier introduit par l’intercommunale BEP Expa en date du 7 novembre 2012 qui sollicite l’autorisation
d’exproprier pour cause d’utilité publique;

Vu qu’en date du 8 novembre 2012, le fonctionnaire dirigeant a considéré le dossier comme complet;

Considérant que cette procédure d’expropriation vise à créer une voirie d’accès entre la sortie n° 9 de
l’autoroute E42-A15 et la ZAEM de Petit-Warêt, actuellement en chantier;

Considérant qu’une enquête publique s’est déroulée du 20 novembre 2012 au 20 décembre 2012 à Héron;

Considérant que cette enquête publique a été invalidée par la Direction de l’Equipement des parcs d’activités, le
dossier n’ayant fait l’objet que d’une publication dans deux quotidiens et non trois tel que le prescrit l’article 5 du décret
du 11 mars 2004;

Considérant qu’une seconde enquête publique s’est déroulée du 11 février 2013 au 13 mars 2013 à Héron;

Considérant qu’il n’y a pas eu de remarques émises lors de l’enquête publique réalisée;

Vu que le Collège de la commune d’Héron a émis un avis favorable sur la demande d’expropriation en date du
20 mars 2013;

Considérant que l’avis de la DGO1 a été sollicité en date du 8 novembre 2012, que celle-ci a remis un avis favorable
sous conditions en date du 11 janvier 2013, soit en dehors du délai de 35 jours;
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Considérant que ces conditions sont :

— les accès au parking covoiturage ne se feront pas directement dans le futur giratoire;

— le planning des travaux sera transmis à la DGO1 par le BEP Expa;

— le giratoire sera réalisé avant l’accès de la ZAEM;

— les régies de Daussoulx et de Bouge seront consultées;

— le département des routes de Lièges sera tenu au courant de l’évolution du projet;

Considérant que les remarques formulées par la DGO1 sont des remarques ayant trait à la mise en œuvre des
travaux et pas à leur principe même;

Considérant que du point de vue « organisation du chantier », la DGO1 n’exige plus du BEP Expa de réaliser le
giratoire avant la voirie d’accès à la ZAEM;

Considérant que le parking destiné au covoiturage n’est pas un projet porté par le BEP Expa, que par ailleurs il ne
se trouve pas dans le périmètre de la ZAEM, ni dans le périmètre de la voirie d’accès à la ZAE, il ne sera pas tenu
compte de cette remarque;

Considérant que l’avis de la DGO4 a été sollicité en date du 8 novembre 2012, que celle-ci a remis un avis favorable
en date du 28 novembre 2012;

Considérant que l’avis de la DGO3 a été sollicité en date du 8 novembre 2012, que celle-ci a remis un avis favorable
sous conditions en date du 13 décembre 2012;

Considérant que ces conditions sont :

— l’évacuation des éléments en maçonnerie de briques, de blocs de béton armé ou non se fera vers un centre
autorisé pour effectuer le tri-recyclage de déchets inertes de construction et de démolition;

— les « déchets » utilisés en tant que remblais seront conformes aux prescriptions de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets;

Considérant que les remarques formulées par DGARNE seront intégrées aux demandes de permis nécessaires à
l’aménagement de la zone et lors des demandes de permis des entreprises;

Il n’est pas tenu compte actuellement de ces remarques à ce stade;

Considérant que la pertinence de la demande de l’intercommunale BEP Expa ressort clairement des justifications
apportées dans le dossier et de l’analyse qui en est faite dans le présent arrêté;

Vu que les crédits nécessaires à la mise en œuvre de la voirie d’accès et du parc d’activité ont été budgétisés dans
le cadre de l’Action IV.2.C.2 (équipement de nouvelles zones d’activité économique) du plan Marshall 2. Vert;

Considérant que le périmètre d’expropriation correspond aux terrains nécessaires à la création d’une voirie d’accès
à la future ZAEM de Petit-Warêt;

Considérant que la procédure, telle que décrite dans le décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil
des activités économique et son arrêté d’application visant l’obtention d’un arrêté d’expropriation pour la création
d’une voirie d’accès à la future ZAEM de Petit-Warêt, a été respectée intégralement quant au fond et dans la forme
prescrite et permet à l’autorité de statuer en parfaite connaissance de cause,

Arrête :

Article 1er. La mise en œuvre, au bénéfice d’activités économiques, des terrains délimités par un trait discontinu
violet repris au plan intitulé « Demande d’expropriation et de reconnaissance pour l’aménagement d’une voirie d’accès
à la nouvelle ZAEM de Petit-Warêt - Plan d’expropriation et de reconnaissance » ci-annexé et situés sur le territoire de
la commune d’ Héron est reconnue d’utilité publique.

Art. 2. Le périmètre de reconnaissance de la zone d’activité économique mixte de « Petit-Warêt », portant sur les
terrains délimités par un trait discontinu repris au plan intitulé « Demande d’expropriation et de reconnaissance pour
l’aménagement d’une voirie d’accès à la nouvelle ZAEM de Petit-Warêt - Plan d’expropriation et de reconnaissance »
ci-annexé et situés sur le territoire de la commune d’Héron est adopté.

Art. 3. Le périmètre d’expropriation délimité par les terrains hachurés en noir au plan intitulé « Demande
d’expropriation et de reconnaissance pour l’aménagement d’une voirie d’accès à la nouvelle ZAEM de Petit-Warêt -
Plan d’expropriation et de reconnaissance » ci-annexé et situés sur le territoire de la commune d’Héron est arrêté.

Art. 4. La prise de possession immédiate des terrains hachurés en noir au plan intitulé « Demande d’expropriation
et de reconnaissance pour l’aménagement d’une voirie d’accès à la nouvelle ZAEM de Petit-Warêt - Plan
d’expropriation et de reconnaissance » ci-annexé et situés sur le territoire de la commune d’Héron est indispensable
pour cause d’utilité publique.

En conséquence, le BEP, est autorisé à poursuivre, en son nom, l’expropriation des terrains visés à l’article 3
conformément aux dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 24 octobre 2013.

J.-Cl. MARCOURT
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206200]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Kakwiti Zala Jean, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Kakwiti Zala Jean, le 11 septembre 2013;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. Kakwiti Zala Jean, Jan Stolmanstraat 70, bte 1, à 3500 Hasselt (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0863185083), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-01.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PC B/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 4 octobre 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206201]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Hecquet Xavier, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Hecquet Xavier, le 20 septembre 2013;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. Hecquet Xavier, rue des Mouligneaux 20, à 7322 Ville-Pommerœul (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE792010344), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-02.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les
informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 4 octobre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206202]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Wilmotte Michel, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Wilmotte Michel, le 18 septembre 2013;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. Wilmotte Michel, rue du Tilleul 83, à 5350 Ohey (numéro Banque-Carrefour des Entreprises
ou de T.V.A. : BE0864275245), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-03.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cins ans à disposition de

l’Administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.
Namur, le 4 octobre 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206203]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Burie Jean-Pierre, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Burie Jean-Pierre, le 23 septembre 2013;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Burie Jean-Pierre, rue du Bois de Goesnes 15, à 4570 Marchin (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0888727163), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 4 octobre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206204]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Deshayes Jean, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Deshayes Jean, le 20 septembre 2013;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Deshayes Jean, rue du Château d’Eau 30, à 6020 Charleroi (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE537699209), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

86293MONITEUR BELGE — 20.11.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 octobre 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206205]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Lamproye Michel, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par M. Lamproye Michel, le 23 septembre 2013;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Lamproye Michel, rue Fourneau 2A, à 4570 Marchin (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE725287410), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 octobre 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206206]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la LTD Avis Trans, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la LTD Avis Trans, le 10 septembre 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La LTD Avis Trans, sise Salciilor 8, à R-700697 Iasi (numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou
de T.V.A. : RO21317541), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 octobre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206207]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Amrek, en qualité de transporteur de déchetsautres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Amrek, le 23 août 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Amrek, sise rue des Frippiers 17, bte 316, à 1000 Bruxelles (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0525754549), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
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Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 octobre 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206208]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Ets Raymond, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SA Ets Raymond, le 12 septembre 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Ets Raymond, sise Grand-Route 89, à 4400 Flémalle (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE431531026), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-09.
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§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon
des déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 4 octobre 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206209]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Transport Vanreck, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SA Transport Vanreck, le 16 septembre 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Transport Vanreck, sise Schoorstraat 40, à 2220 Heist-op-den-Berg (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0430243104), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-10-04-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 4 octobre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31946]
7 NOVEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de

personeelsleden van de MIVB die gemachtigd zijn de inbreuken
vast te stellen op het Verkeersreglement

Gelet op de wet van 9 juli 1875 op de trams, meer bepaald artikel 11;
Gelet op de besluitwet van 30 december 1946 betreffende het

bezoldigd vervoer van personen over de weg met autobussen en met
autocars, in het bijzonder artikel 31;

Gelet op de ordonnantie van 22 november 1990 betreffende de
organisatie van het openbaar vervoer in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en in het bijzonder op artikel 18bis;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 september 1976 houdende
reglement op de politie van personenvervoer per tram, premetro,
metro, autobus en autocar, in het bijzonder op artikel 41;

Gelet op het besluit van de Brussels Hoofdstedelijke Regering van
13 december 2007 tot vaststelling van sommige exploitatievoorwaarden
van het openbaar vervoer in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op artikel 3, 12°, van de Wegcode betreffende de personen
bevoegd om toezicht uit te oefenen op de naleving van de wetten
betreffende de politie over het wegverkeer;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
29 januari 2009, gewijzigd door het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 22 april 2010, 13 januari en 23 juni 2011,
12 januari 2012, 28 juni en 8 november 2012, 6 juni 2013 en
5 september 2013 tot aanduiding van de personeelsleden van de MIVB
die gemachtigd zijn de inbreuken vast te stellen op het Verkeersregle-
ment.;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot
regeling van de ondertekening van de akten van de Regering, in het
bijzonder artikel 5, 31°;

Overwegende dat het personeelsverloop binnen de MIVB een
actualisering van deze lijst noodzaakt;

Op voorstel van de Minister van Openbare Werken en Vervoer,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 29 januari 2009, gewijzigd door het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 22 april 2010, 13 januari en
23 juni 2011, 12 januari 2012, 28 juni en 8 november 2012, 6 juni 2013 en
5 september 2013 tot aanduiding van de personeelsleden van de MIVB
die gemachtigd zijn de inbreuken vast te stellen op het Verkeersregle-
ment wordt de tabel vervangen door onderstaande :

Direction générale - Algemene Directie :

AUQUIER Baudouin F
BIOUL Luc F
DELBROUC Laurent F
DELVOSAL Benoît F
DE MEEUS Brieuc F
LAUWERS Kris N
MISSAIR Liliane F
EVENEPOEL Jacques N
TAHIRAJ Sadbere F
WAUTIER Eric N
DE FABRIBECKERS SERGE F
VAN DEN HOUTE Patrick N
DONCKERS Christian F
AMEYS Gerda N
DELOZ Emile N
HERTEN Hugo N
SPELTENS Francis F
DE MAERSCHALCK Dany

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31946]
7 NOVEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant désignation des

membres du personnel de la STIB qui sont habilités à constater les
infractions au Code de la route

Vu la loi du 9 juillet 1875 sur les tramways, notamment l’article 11;
Vu l’arrêté-loi du 30 décembre 1946 relatif aux transports rémunérés

de voyageurs par route effectués par autobus et par autocar, notam-
ment l’article 31;

Vu l’ordonnance du 22 novembre 1990 relative à l’organisation des
transports en commun de la Région de Bruxelles-Capitale et notam-
ment l’article 18bis;

Vu l’arrêté royal du 15 septembre 1976 portant règlement sur la police
des transports de personnes par tram, prémétro, métro, autobus et
autocar, notamment l’article 41;

Vu l’arrêté du Gouvernement de le Région de Bruxelles-Capitale du
13 décembre 2007 fixant certaines conditions d’exploitation des trans-
ports en commun en Région Bruxelles-Capitale;

Vu l’article 3, 12°, du Code de la route relatif aux agents qualifiés
pour veiller à l’exécution des lois relatives à la police de la circulation
routière;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles du 29 jan-
vier 2009, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 27 mai 2010, du 13 janvier et 23 juin 2011, du
12 janvier 2012, du 28 juin et 8 novembre 2012, du 6 juin 2013 et du
5 septembre 2013, portant désignation des membres du personnel de la
STIB qui sont habilités à constater les infractions au Code de la route.

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, en particulier l’article 5, 31°;

Attendu que la rotation au niveau du personnel de la STIB nécessite
une actualisation de cette liste;

Sur la proposition du Ministre des Travaux publics et du Transport,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 29 janvier 2009 modifié par l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 27 mai 2010, du
13 janvier et 23 juin 2011, 12 janvier 2012, du 28 juin et 8 novembre 2012,
du 6 juin 2013 et du 5 septembre 2013 portant désignation des membres
du personnel de la STIB qui sont habilités à constater les infractions au
Code de la route le tableau est remplacé par ce qui suit :
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N

Direction Bus - Directie Bus :

ABDEDOU Khaled F

ABDESLAMI Mohamed F

ABOU-MESSAOUD Moustapha F

ABTS Johan N

AFW-ALLAH Abdel F

AHALLAL Nordine F

AHALLY Youssef F

AKALAY Nordine F

ALKORTOBI Zouhir F

APPANA Devadas F

BAECK Thierry N

BARTOLONI Carlo F

BELMEHIDI Mohamed F

BELMIR Brahim F

BEN AISSA Mohammed F

BEN ALI Mohamed F

BENMESSAOUD Abdelhafid N

BEN TAHER Mohamed Saïd F

BENTHAMI Rachid F

BERRICHI Ahmed F

BOUAZZA Abdelhaq F

BOUDOUASEL Houssien F

BOUTAGRAT Mohamed F

BULINCKX Daniel F

CATTEEUW Michaël F

CAUWELIER Eddy N

CHIBANI Driss F

COOREMAN Johan N

COPPENS Jean-Pierre N

DA SILVA-PEDRAS Francisco F

DE BOECK Henri F

DE TOBEL Ronny N

DE TRIFT Pierrot N

DE VOLDER Marcel F

DE WILDE Pierre F

DEBACKER Yves F

DEGRAUX Alain F

DEHASQUE Marc F

DELCROIX Michaël F

DEPRIESTER Daniel N

DERFOUF Ahmed F

DEVOS Jaak N

DEWEERD Joris N

DOMBRECHT Martine N

DORET Patrick F

DORET Thierry F

EL ABDI Reduan F

EL FILALI Hamid F
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EL KAF MOULAY Brahim F

EL YOUSSOFI Mustafa F

ERICKX Daniel F

FICHAUX Freddy F

FONTAINE Jean-Marc F

GARREYN Philippe F

GERARD François

GJANAJ Mireman F

GLAEZEN Didier F

GUIBANE Naoufel F

HAYEF Elias El madani F

HOAREAU Harry F

HUBERT Laurent F

KADIRI Mohamed F

KESTEMONT Patrick N

KAIDI Jamal F

KODECK Stéphane F

LAHCENE Hassan F

LAMBEAU Marc F

LASUY Serge N

LEBOUTTE Isabelle F

LEHMAN Pascal F

LOTS Gilbert N

LUYKX Paul F

MABITA Ma-Motingiya F

MACKENS Emmanuel N

MARI Rocco F

MARIVOET Eric F

MATHIJS Jean F

MAURY Etienne F

MEJLOUFI NABIL F

MELLAERTS Danny N

MIGOM Luc N

MINNAERT Paul N

MOLLAER Johnny N

MONROE Sebastian F

MONTANARO Fabrizio F

MOYSON Alain F

M’RABET Mohamed F

MUS Erik N

NEIHSEN Thomas F

OUAZARF Boumedien F

OULAD EL HADJ Tarik F

OZAKAR Jawad F

PIRON Paul F

PRESBURGO Luciano F

RENER Guy F

ROELS André F

ROEKENS Denis F

ROEYKENS Michel F

SABRALLAHA Amine F

SCHOLLAERT Frédéric F

SERRAI Mohamed F

SIMONS José F

SIMONS Veerle N

SMETS Paul N
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SOUSSI MOUHSSIN Ali F

TAHERE Mustapha F

THILL Jean-Philippe F

ULSER Jean-Pierre F

VAN BELLE Marc N

VAN BOGAERT Luc F

VAN CUTSEM Yves F

VAN ECKHOUDT Marc F

VAN SAN Alain F

VAN WAMBEKE Rudy N

VANDERVELDE William F

VANDEN DRIES Carl-Eric F

VERBEKEN Patrick N

VERHEYDT Michel F

VERVAENE Luc F

VOLCKAERT Virgile F

WEBER Michel F

WEVERBERGH Eddy F

Direction Tram - Directie Tram :

ABID Abderrahmane F

ABID Rachid F

ABID SMAIL F

AELBRECHT MANUEL N

AL FAKER KARIM F

AL MERIOUH Fouad F

AMRI Rachid F

ARRAHMOUNI MOHAMED F

BAIROUK Rachid F

BENKTIB Mohamed F

BEN MAIMOUN AHMED F

BEN NAIM Moustafa F

BOETS JACQUES F

BOSMAN Guy N

BOUTAAROURTE Karim F

CARRETTE Olivier F

CHAMLAL Saïd F

CHARITA Marijke N

DADDA Fathallah F

DANHIEUX FILIP N

DE BOECK LUC N

DE FAUW Steve F

DE WALQUE GREGOIRE F

DECAT Régine N

DENAYER LUC F

DERYCKE OLIVIER F

D’HERDE MARC F

DOUIDI MOURAD F

EBRISIM Levent F

EL ASSRI EL BADRI Othman F

EL FILALI Mimoun F

ELAAGBANI Mohamed F

ERPICUM PASCAL F

GAL Jean-Marie F

GHAZOUANI MEDIOUI Mohamed F

GOOSSENS WALTER N

GRIETEN Christophe F
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HADIT MOUNIR F

HAEMERS RONNY N

HAJ M’FEDDAL Ridwan F

HENDRIKS Frédéric F

HUTS RUDOLPHE N

IZZI CARLO F

JANSSENS David F

JEBARI Mouhsine F

KASMI Abdessamad F

LACHACH Rouchdi F

LAPAGE Christian F

LEBRUN DAVID F

LELIEVRE Véronique N

LEONARD JEAN MARIE F

LEROY Alain N

LONNEUX Sandra F

LUEYA François-Xavier F

LUQUE-GONZALEZ Christian F

L’YARAB Ahmed F

MARINKOVIC Tatiana F

MELLOUKI Mohamed F

MERTENS MARC F

MOTTET Jean-Louis F

MOUSSA Abel F

MSADDAQ EL HOUCINE F

OUAGHLI Saïd F

PANNUS Jan N

PEETERS Luc N

PETIT PATRICK F

POELMANS Pierre N

POIRIER Michel F

PYPOPS DANY N

QUEIPO GOMEZ Manuel F

RAZA Emmanuel F

SERLUPPENS Serge F

TAHRI ABDELOUAHHAB N

VAN DE GUCHT Lennert N

VAN HECKE GUNTER N

VAN RENTERGHEM Thierry F

VANDEN BOSSCHE Daniel F

VANDEVYVER ALAIN F

VANDEVYVER Philippe F

VANDROOGHENBROECK Jean-Marc F

VANSNICK PIERRE F

VERBEEKEN Frederic F

VERBERCKMOES WILLIAM N

VICHOS GEORGIOS F

WILLEMS Patrick N

Direction Security - Directie Security :

AARAB Rachid FR

ABBOU FOUAD FR

ABBOUTI YASSINE FR

ABERKANE M’HAMED FR

ABDESSELAMI BILAL FR

AHANKOUR SOUFIAN NL

AHEMANE ALI FR
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AHROUCH ABOUBEKRE FR

AJHIR ABDERAHMAN FR

AKALAY OTMANE NL

AKTAS CEYLAN FR

AL UAHABI MOHAMED FR

AMAROCHI TIJANI FR

AMAROUCH BRAHIM FR

ARFALA Ali NL

ARNONE SALVATORE FR

ARYS GUY FR

ASSOUFI YOUSSEF FR

BÄCKMAN MONIKA FR

BAKKALI RACHID FR

BALISTAIRE THIERRY FR

BALLET INE NL

BARFI Khaled FR

BATTIFOY BRUNO FR

BAUDUIN VINCENT FR

BECKERS FRIEDA NL

BELCAID SA˙D ABBES FR

BEN ALI ABDELHAKIM FR

BEN ALI TAREK FR

BEN AYAD DAOUDE YOUSSEF FR

BEN MESSAOUD YOUSSEF FR

BEN MESSAOUD ABDEL AZIZ FR

BEN YADIR NASSER FR

BENALI ISMAEL FR

BENHADI ABDELKALAK FR

BERKERS ALAIN FR

BERRAHOU MOUNIR FR

BESSON PATRICK NL

BIRLENBACH ERIC FR

BLANCKAERT LUC NL

BOGARD LINDA FR

BOLLE WILFRIED NL

BONTE Jonathan NL

BOUCHIKHI YAHYA FR

BOUFAIDA NASSER FR

BOUFAIDA MORAD FR

BOULABHAIM TAREK FR

BOURKANI HASSAN NL

BOUTI NAJIB FR

BOUTSAKOURIN YOUSSEF FR

BOUZIANE YOUNES FR

BRYS CEDRIC FR

BULBUL SEDAT FR

CHATT NAJIB FR

CHELLALA MORAD FR

CLECH RENAUD FR

CLEEREN MARC FR

CLOQUET JEAN-LUC FR

COENEN ANDRE FR

COLAK AYDEMIR FR

CORREA AMADOU FR

CORTOOS CHRIS NL

COUDIJZER ALAIN NL
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COUVREUR THIERRY FR

D’ANGELO GIORGIO NL

D’HOEKERS YASSINE NL

DAOIK Saïd FR

DABBOUR MOHAMMAD FR

DAISNE NICKY NL

DE BEUKELAER RUDY NL

DE BONDT MARC NL

DE CONINCK STEPHANE FR

DE GRAEF BRIGITTE FR

DE JAEGER ARNOLD FR

DE LA HAYE JERÔME FR

DE LEEUW Christophe FR

DE MEYER PHILIPPE FR

DE NIJS YANNICK NL

DE PEVER CHRISTINE NL

DE ROOCK CHRISTIAN FR

DE RUDDER YVES-PATRICK FR

DE SOETE TONNY NL

DE SMEDT MICHAEL NL

DE VOS JEAN-MARIE NL

DE WIT MARC FR

DE WITTE DIRK NL

DEBACKER GUY NL

DEBBOUN HECHAM FR

DECONINCK PHILIPPE NL

DEDOBBELEER ERIC FR

DEGERLI HUNKAR FR

DEKEYSER LAURENT FR

DEKOSTER PATRICK NL

DELAITTE MICHAËL NL

DELESTINNE YVES FR

DERUYVER Johnny FR

DESPLENTER MARC NL

DEYAERT DIDIER FR

DIERICKX STEVEN NL

DOSUNMU SAMUEL NL

DRIESSENS DIDIER FR

DUBOIS OLIVIER FR

EBERTITAN ALI FR

EGGERICKX Olivier FR

EL AALILI MOHAMED FR

EL AYDAM ABDELMOUNAIM FR

EL BEKKOURI FAHD FR

EL BOUJDAINI FARID FR

EL BOURI FOUAD FR

EL HABACHI NORDINE FR

EL HADOUCHI ISMAIL FR

EL MOUJAMAI AZZAM FR

EL YOUSSEFI YASSINE FR

ESMAIRI NAGIM FR

ESSAOUIKI MORAD FR

ESSADDIKI Zakaria FR

FARES ALI FR

FERJANI NOURREDINE FR

FIERENS FRANCOISE FR
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FONCE PATRICK FR

GEERS GUSTAVE FR

GEETS MARC NL

GENEZELE-KITOKO YASMINE FR

GHARBI Sami NL

GHAREB YOUSSEF FR

GHAZALI BILAL FR

GIEVORS JEAN-CLAUDE FR

GONDRY JEAN-JACQUES FR

GOOSSENS BART NL

GREGOIRE PHILIPPE FR

GUARAGNA ROBERTO FR

GUILLEN JARENO JUAN-CARLOS FR

HADDAD M’SAOURI SAMIRA FR

HADJ M’HEND ABDELLAH FR

HAJ M’FEDDAL NOUR-EDDINE FR

HAMMOUTI EL HACHMI FR

HANZEN JEAN-NOEL FR

HARFI ABDOU FR

HARROUD Mohamed NL

HARTIEL STEPHANE FR

HELMONS JOHAN NL

HEUSCHEN JONATHAN FR

HILALI Nordin FR

HOUDRET PHILIPPE FR

HRARTI Hicham FR

HUYSMAN ANN NL

ISERENTANT EMILE FR

IZCI SALIH FR

JABER YASINE NL

JANSSENS JEAN-PIERRE FR

JAUMOTTE CHRISTOPHE NL

JDIA Younes FR

JOUIED YOUSSEF FR

KEBAIER Bilel FR

KENAITI FOUAD FR

KHIRIJI Souheil FR

KNAPEN PHILIPPE FR

KOC SELAHATTIN FR

KUSTERMANS XAVIER FR

LAFOSSE NATHALIE FR

LAGNEAU JEAN-PAUL FR

LAHAYE ERIC FR

LAMBEETS FRANCIS NL

LAPAGE RONALD FR

LAUWERS HERVE FR

LEFEBVRE MARC FR

LEROY RODOLPHE FR

LFRAH Abdelkarim FR

LIANO Raphaël FR

LIGOTTI Angelo FR

LODZIA OLIVIER FR

LOUASSE BOCHRA FR

LOUKILI SAMIR FR

M’HAMDI SAID FR

MAHRACH Rachid FR
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MALENGREAUX CEDRIC FR

MARABET KARIM FR

MARCOUCH MOHAMED FR

MARECHAL PATRICK FR

MARLAIRE MARC NL

MASSON Philippe FR

MAVAKALA Yannick FR

MENTEN PASCAL FR

MERVILDE KEVIN FR

MES JOHNNY FR

MESTARI ABDENNASSER FR

MEUWIS ERWIN FR

MEZGUELDI CHOUKRI FR

MEZGUELDI ANOUAR FR

MKAHLI ABDELHAMID FR

MIDDAGH HENRI FR

MOINY ETIENNE FR

MOREAU MICHEL FR

MORIAU DANNY NL

MOSSELMANS CHRISTIAN NL

MOUSSIAUX SVEN NL

NAJJARI Youness FR

NAPLES THIERRY NL

NDUPU CHRISTIAN FR

NOISET JEAN-PIERRE FR

NOURI MOHAMED NABIL FR

NUTHALS BART NL

OUAHALOU ANOUAL FR

ÖZALP Saban FR

PANNE DIRK NL

PARELLO EVELYNE FR

PAULUS ELINE FR

PEEREBOOM JEAN-MARIE FR

PEETERS CHRISTIAN FR

PENASSE CHRISTINE FR

PONCELET BENOIT FR

POSADA MEDINA EMILIO FR

PRIETO Y HEVIA JEAN-LUC FR

RANSBEEK PASCAL FR

REVERBERI FABRICE FR

RIVAN MARCE BARTOLOMEO FR

ROBA MICHEL FR

RZINE JAWAD FR

S’LIMANI NORDINE NL

SABWISA Kasen FR

SALMAN MOUNIR FR

SARGHINI RÉDA FR

SEBAGH NABEL FR

SEDICK NORDINNE FR

SEGERS ROBERT FR

SGHIOUAR MOHAMED-LARBI FR

SMETS Olivier FR

TAC FATMIR FR

TEN BROEKE Laurence NL

THEYS MARC FR

THIROUX SERGE FR
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THYS JEROEN NL

TIRE DENISE FR

TOUBARHI OMAR FR

TUYBENS HANS NL

UCAR USTUNEL FR

VAN AELST ALAIN FR

VAN DE VOORDE TOM NL

VAN DEN ABEELE SONJA NL

VAN DEN BERGHE Geoffrey FR

VAN DER POELEN ALAIN FR

VAN ELST EDDY FR

VAN KERK PHILIPPE FR

VAN NUFFEL KRIS NL

VAN OPHEM MARTINE NL

VAN VOLCKSOM THIERRY NL

VANBELLINGEN FRANCIS NL

VANBELLINGEN PASCAL NL

VANDENBERG OLIVIER FR

VANDERRUSTEN GREGORY NL

VANOPDENBOSCH SEBASTIEN FR

VERVUST SERGE FR

VINCK PATRICK NL

VOETS FILIP NL

VREBOS JEREMY FR

WOUTERS WERNER FR

WYBOU FRANK NL

ZAIDANI SOUFIANE FR

ZEAMARI KHADIJA FR

ZGHIRI AZIZ FR

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag van bekendmaking in het
Belgisch Staatsblad.

Brussel, 7 november 2013.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Openbare Werken en Vervoer,

Mevr. B. GROUWELS

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31947]

7 NOVEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende aanduiding
van de personeelsleden van de MIVB die gemachtigd zijn de
inbreuken vast te stellen op de exploitatievoorwaarden van het
openbaar vervoer in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gelet op de wet van 9 juli 1875 op de trams, meer bepaald artikel 11;

Gelet op de besluitwet van 30 december 1946 betreffende het
bezoldigd vervoer van personen over de weg met autobussen en met
autocars, in het bijzonder artikel 31;

Gelet op de ordonnantie van 22 november 1990 betreffende de
organisatie van het openbaar vervoer in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en in het bijzonder op artikel 18bis;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 september 1976 houdende
reglement op de politie van personenvervoer per tram, premetro,
metro, autobus en autocar, in het bijzonder op artikel 41;

Gelet op het besluit van de Brussels Hoofdstedelijke Regering van
13 december 2007 tot vaststelling van sommige exploitatie-
voorwaarden van het openbaar vervoer in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

Art. 2. Cet arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, 7 novembre 2013.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Travaux Publics et du Transport,

Mme. B. GROUWELS

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31947]

7 NOVEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant désignation des
membres du personnel de la STIB qui sont habilités à constater les
infractions aux conditions d’exploitation des transports en com-
mun dans la Région de Bruxelles-Capitale

Vu la loi du 9 juillet 1875 sur les tramways, notamment l’article 11;

Vu l’arrêté-loi du 30 décembre 1946 relatif aux transports rémunérés
de voyageurs par route effectués par autobus et par autocar, notam-
ment l’article 31;

Vu l’ordonnance du 22 novembre 1990 relative à l’organisation des
transports en commun de la Région de Bruxelles-Capitale et notam-
ment l’article 18bis;

Vu l’arrêté royal du 15 septembre 1976 portant règlement sur la police
des transports de personnes par tram, prémétro, métro, autobus et
autocar, notamment l’article 41;

Vu l’arrêté du Gouvernement de le Région de Bruxelles-Capitale du
13 décembre 2007 fixant certaines conditions d’exploitation des trans-
ports en commun en Région Bruxelles-Capitale;
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Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
20 maart 2008, gewijzigd op 27 mei 2010, 13 januari en 23 juni 2011,
12 januari 2012, 28 juni en 8 november 2012, 6 juni 2013 en
5 september 2013 tot aanduiding van de personeelsleden van de MIVB
die gemachtigd zijn de inbreuken vast te stellen op de exploitatievoor-
waarden van het openbaar vervoer in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot
regeling van de ondertekening van de akten van de Regering, in het
bijzonder artikel 5, 32°;

Overwegende dat het personeelsverloop binnen de MIVB een
actualisering van deze lijst noodzaakt;

Op voorstel van de Minister van Openbare Werken en Vervoer :

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 20 maart 2008, gewijzigd door het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 27 mei 2010, 13 januari en
23 juni 2011, 12 januari 2012, 28 juni en 8 november 2012, 6 juni 2013 en
5 september 2013, tot aanduiding van de personeelsleden van de MIVB
die gemachtigd zijn de inbreuken vast te stellen op de exploitatievoor-
waarden van het openbaar vervoer in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, wordt de tabel vervangen door de onderstaande :

AARAB RACHID FR AARAB RACHID FR

ABBOU FOUAD FR ABBOU FOUAD FR

ABBOUTI YASSINE FR ABBOUTI YASSINE FR

ABDESSELAMI BILAL FR ABDESSELAMI BILAL FR

ABERKANE M’HAMED FR ABERKANE M’HAMED FR

AHANKOUR SOUFIAN NL AHANKOUR SOUFIAN NL

AHEMANE ALI FR AHEMANE ALI FR

AHROUCH ABOUBEKRE FR AHROUCH ABOUBEKRE FR

AJHIR ABDERAHMAN FR AJHIR ABDERAHMAN FR

AKALAY OTMANE NL AKALAY OTMANE NL

AKTAS CEYLAN FR AKTAS CEYLAN FR

AL UAHABI MOHAMED FR AL UAHABI MOHAMED FR

AL FAKER KARIM FR AL FAKER KARIM FR

AMAROCHI TIJANI FR AMAROCHI TIJANI FR

AMAROUCH BRAHIM FR AMAROUCH BRAHIM FR

AMEYS GERDA FR AMEYS GERDA FR

ARFALA ALI NL ARFALA ALI NL

ARNONE SALVATORE FR ARNONE SALVATORE FR

ARYS GUY FR ARYS GUY FR

ASSOUFI YOUSSEF FR ASSOUFI YOUSSEF FR

BÄCKMAN MONIKA FR BÄCKMAN MONIKA FR

BAKKALI RACHID FR BAKKALI RACHID FR

BALISTAIRE THIERRY FR BALISTAIRE THIERRY FR

BALLET INE NL BALLET INE NL

BARFI Khaled FR BARFI Khaled FR

BATTIFOY BRUNO FR BATTIFOY BRUNO FR

BAUDUIN VINCENT FR BAUDUIN VINCENT FR

BECKERS FRIEDA NL BECKERS FRIEDA NL

BELCAID SA˙D ABBES FR BELCAID SA˙D ABBES FR

BEN ALI ABDELHAKIM FR BEN ALI ABDELHAKIM FR

BEN ALI TAREK FR BEN ALI TAREK FR

BEN AYAD DAOUDE YOUSSEF FR BEN AYAD DAOUDE YOUSSEF FR

BEN MESSAOUD YOUSSEF FR BEN MESSAOUD YOUSSEF FR

BEN MESSAOUD ABDEL AZIZ FR BEN MESSAOUD ABDEL AZIZ FR

BEN YADIR NASSER FR BEN YADIR NASSER FR

BENALI ISMAEL FR BENALI ISMAEL FR

BENHADI ABDELKALAK FR BENHADI ABDELKALAK FR

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
20 mars 2008, modifié le 27 mai 2010, le 13 janvier et 23 juin 2011, le
12 janvier 2012, le 28 juin et 8 novembre 2012, le 6 juin 2013 et le
5 septembre 2013 portant désignation des membres du personnel de la
STIB qui sont habilités à constater les infractions aux conditions
d’exploitation des transports en commun dans la Région de Bruxelles-
Capitale;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, en particulier l’article 5, 32°;

Attendu que la rotation au niveau du personnel de la STIB nécessite
une actualisation de cette liste;

Sur la proposition du Ministre des Travaux Publics et du Transport :

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 20 mars 2008, modifié par l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 27 mai 2010, le
13 janvier et 23 juin 2011, le 12 janvier 2012, le 28 juin et 8 novem-
bre 2012, le 6 juin 2013 et le 5 septembre 2013, portant désignation des
membres du personnel de la STIB qui sont habilités à constater les
infractions aux conditions d’exploitation des transports en commun
dans la Région de Bruxelles-Capitale, le tableau est remplacé par le
suivant :
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BERKERS ALAIN FR BERKERS ALAIN FR

BERRAHOU MOUNIR FR BERRAHOU MOUNIR FR

BESSON PATRICK NL BESSON PATRICK NL

BIRLENBACH ERIC FR BIRLENBACH ERIC FR

BLANCKAERT LUC NL BLANCKAERT LUC NL

BOGARD LINDA FR BOGARD LINDA FR

BOLLE WILFRIED NL BOLLE WILFRIED NL

BONTE Jonathan NL BONTE Jonathan NL

BOUCHIKHI YAHYA FR BOUCHIKHI YAHYA FR

BOUFAIDA NASSER FR BOUFAIDA NASSER FR

BOUFAIDA MORAD FR BOUFAIDA MORAD FR

BOULABHAIM TAREK FR BOULABHAIM TAREK FR

BOURKANI HASSAN NL BOURKANI HASSAN NL

BOUTI NAJIB FR BOUTI NAJIB FR

BOUTSAKOURIN YOUSSEF FR BOUTSAKOURIN YOUSSEF FR

BOUZIANE YOUNES FR BOUZIANE YOUNES FR

BRYS CEDRIC FR BRYS CEDRIC FR

BULBUL SEDAT FR BULBUL SEDAT FR

CHATT NAJIB FR CHATT NAJIB FR

CHELLALA MORAD FR CHELLALA MORAD FR

CLECH RENAUD FR CLECH RENAUD FR

CLEEREN MARC FR CLEEREN MARC FR

CLOQUET JEAN-LUC FR CLOQUET JEAN-LUC FR

COENEN ANDRE FR COENEN ANDRE FR

COLAK AYDEMIR FR COLAK AYDEMIR FR

CORREA AMADOU FR CORREA AMADOU FR

CORTOOS CHRIS NL CORTOOS CHRIS NL

COUDIJZER ALAIN NL COUDIJZER ALAIN NL

COUVREUR THIERRY FR COUVREUR THIERRY FR

D’ANGELO GIORGIO NL D’ANGELO GIORGIO NL

D’HOEKERS YASSINE NL D’HOEKERS YASSINE NL

DABBOUR MOHAMMAD FR DABBOUR MOHAMMAD FR

DAISNE NICKY NL DAISNE NICKY NL

DAOIK SA˙D FR DAOIK SA˙D FR

DE BEUKELAER RUDY NL DE BEUKELAER RUDY NL

DE BONDT MARC NL DE BONDT MARC NL

DE CONINCK STEPHANE FR DE CONINCK STEPHANE FR

DE FABRIBECKERS SERGE FR DE FABRIBECKERS SERGE FR

DE GRAEF BRIGITTE NL DE GRAEF BRIGITTE NL

DE JAEGER ARNOLD FR DE JAEGER ARNOLD FR

DE LA HAYE JERÔME FR DE LA HAYE JERÔME FR

DE MAERSCHALCK DANY NL DE MAERSCHALCK DANY NL

DE MEYER PHILIPPE FR DE MEYER PHILIPPE FR

DE NIJS YANNICK NL DE NIJS YANNICK NL

DE PEVER CHRISTINE NL DE PEVER CHRISTINE NL

DE ROOCK CHRISTIAN FR DE ROOCK CHRISTIAN FR

DE RUDDER YVES-PATRICK FR DE RUDDER YVES-PATRICK FR

DE SOETE TONNY NL DE SOETE TONNY NL

DE SMEDT MICHAEL NL DE SMEDT MICHAEL NL

DE VOS JEAN-MARIE NL DE VOS JEAN-MARIE NL

DE WIT MARC FR DE WIT MARC FR

DE WITTE DIRK NL DE WITTE DIRK NL

DEBACKER GUY NL DEBACKER GUY NL

DEBBOUN HECHAM FR DEBBOUN HECHAM FR

DECONINCK PHILIPPE NL DECONINCK PHILIPPE NL

DEDOBBELEER ERIC FR DEDOBBELEER ERIC FR
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DEGERLI HUNKAR FR DEGERLI HUNKAR FR

DEKEYSER LAURENT FR DEKEYSER LAURENT FR

DEKOSTER PATRICK NL DEKOSTER PATRICK NL

DELAITTE MICHAËL NL DELAITTE MICHAËL NL

DELESTINNE YVES FR DELESTINNE YVES FR

DE LEEUW Christophe FR DE LEEUW Christophe FR

DELOZ EMILE NL DELOZ EMILE NL

DE MEEÛS Brieuc FR DE MEEUS Brieuc FR

DERUYVER Johnny FR DERUYVER Johnny FR

DESPLENTER MARC NL DESPLENTER MARC NL

DEYAERT DIDIER FR DEYAERT DIDIER FR

DIERICKX STEVEN NL DIERICKX STEVEN NL

DONCKERS CHRISTIAN FR DONCKERS CHRISTIAN FR

DOSUNMU SAMUEL NL DOSUNMU SAMUEL NL

DRIESSENS DIDIER FR DRIESSENS DIDIER FR

DUBOIS OLIVIER FR DUBOIS OLIVIER FR

EBERTITAN ALI FR EBERTITAN ALI FR

EL AALILI MOHAMED FR EL AALILI MOHAMED FR

EL AYDAM ABDELMOUNAIM FR EL AYDAM ABDELMOUNAIM FR

EL BEKKOURI FAHD FR EL BEKKOURI FAHD FR

EL BOUJDAINI FARID FR EL BOUJDAINI FARID FR

EL BOURI FOUAD FR EL BOURI FOUAD FR

EL HABACHI NORDINE FR EL HABACHI NORDINE FR

EL HADOUCHI ISMAIL FR EL HADOUCHI ISMAIL FR

EL MOUJAMAI AZZAM FR EL MOUJAMAI AZZAM FR

EL YOUSSEFI YASSINE FR EL YOUSSEFI YASSINE FR

ESMAIRI NAGIM FR ESMAIRI NAGIM FR

ESSADDIKI Zakaria FR ESSADDIKI Zakaria FR

ESSAOUIKI MORAD FR ESSAOUIKI MORAD FR

FARES ALI FR FARES ALI FR

FERJANI NOURREDINE FR FERJANI NOURREDINE FR

FIERENS FRANCOISE FR FIERENS FRANCOISE FR

FONCE PATRICK FR FONCE PATRICK FR

GEERS GUSTAVE FR GEERS GUSTAVE FR

GEETS MARC NL GEETS MARC NL

GENEZELE-
KITOKO

YASMINE FR GENEZELE-
KITOKO

YASMINE FR

GHARBI Sami NL GHARBI Sami NL

GHAREB YOUSSEF FR GHAREB YOUSSEF FR

GHAZALI BILAL FR GHAZALI BILAL FR

GIEVORS JEAN-CLAUDE FR GIEVORS JEAN-CLAUDE FR

GONDRY JEAN-JACQUES FR GONDRY JEAN-JACQUES FR

GOOSSENS BART NL GOOSSENS BART NL

GREGOIRE PHILIPPE FR GREGOIRE PHILIPPE FR

GUARAGNA ROBERTO FR GUARAGNA ROBERTO FR

GUILLEN JARENO JUAN-CARLOS FR GUILLEN JARENO JUAN-CARLOS FR

H A D D A D
M’SAOURI

SAMIRA FR HADDA M’SAOURI SAMIRA FR
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HADJ M’HEND ABDELLAH FR HADJ M’HEND ABDELLAH FR

HAJ M’FEDDAL NOUR-EDDINE FR HAJ M’FEDDAL NOUR-EDDINE FR

HAMMOUTI EL HACHMI FR HAMMOUTI EL HACHMI FR

HANZEN JEAN-NOEL FR HANZEN JEAN-NOEL FR

HARFI ABDOU FR HARFI ABDOU FR

HARROUD Mohamed NL HARROUD Mohamed NL

HARTIEL STEPHANE FR HARTIEL STEPHANE FR

HELMONS JOHAN NL HELMONS JOHAN NL

HERTEN HUGO NL HERTEN HUGO NL

HEUSCHEN JONATHAN FR HEUSCHEN JONATHAN FR

HILALI Nordin FR HILALI Nordin FR

HOUDRET PHILIPPE FR HOUDRET PHILIPPE FR

HRARTI HICHAM FR HRARTI HICHAM FR

HUYSMAN ANN NL HUYSMAN ANN NL

ISERENTANT EMILE FR ISERENTANT EMILE FR

IZCI SALIH FR IZCI SALIH FR

JABER YASINE NL JABER YASINE NL

JANSSENS JEAN-PIERRE FR JANSSENS JEAN-PIERRE FR

JAUMOTTE CHRISTOPHE NL JAUMOTTE CHRISTOPHE NL

JOUIED YOUSSEF FR JOUIED YOUSSEF FR

KEBAIER BILEL FR KEBAIER BILEL FR

KENAITI FOUAD FR KENAITI FOUAD FR

KHIRIJI SOUHEIL FR KHIRIJI SOUHEIL FR

KNAPEN PHILIPPE FR KNAPEN PHILIPPE FR

KOC SELAHATTIN FR KOC SELAHATTIN FR

KUSTERMANS XAVIER FR KUSTERMANS XAVIER FR

LAFOSSE NATHALIE FR LAFOSSE NATHALIE FR

LAGNEAU JEAN-PAUL FR LAGNEAU JEAN-PAUL FR

LAHAYE ERIC FR LAHAYE ERIC FR

LAMBEETS FRANCIS NL LAMBEETS FRANCIS NL

LAPAGE RONALD FR LAPAGE RONALD FR

LAUWERS HERVE FR LAUWERS HERVE FR

LAUWERS KRIS NL LAUWERS KRIS NL

LEFEBVRE MARC FR LEFEBVRE MARC FR

LEROY RODOLPHE FR LEROY RODOLPHE FR

LFRAH Abdelkarim FR LFRAH Abdelkarim FR

LIANO Raphaël FR LIANO Raphaël FR

LIGOTTI ANGELO FR LIGOTTI ANGELO FR

LODZIA OLIVIER FR LODZIA OLIVIER FR

LOUASSE BOCHRA FR LOUASSE BOCHRA FR

LOUKILI SAMIR FR LOUKILI SAMIR FR

M’HAMDI SAID FR M’HAMDI SAID FR

MAHRACH RACHID FR MAHRACH RACHID FR

MALENGREAUX CEDRIC FR MALENGREAUX CEDRIC FR

MARABET KARIM FR MARABET KARIM FR

MARCOUCH MOHAMED FR MARCOUCH MOHAMED FR

MARECHAL PATRICK FR MARECHAL PATRICK FR

MARLAIRE MARC NL MARLAIRE MARC NL

MASSON Philippe FR MASSON Philippe FR
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MAVAKALA Yannick FR MAVAKALA Yannick FR

MENTEN PASCAL FR MENTEN PASCAL FR

MERVILDE KEVIN FR MERVILDE KEVIN FR

MES JOHNNY FR MES JOHNNY FR

MESTARI ABDENNASSER FR MESTARI ABDENNASSER FR

MEUWIS ERWIN FR MEUWIS ERWIN FR

MEZGUELDI CHOUKRI FR MEZGUELDI CHOUKRI FR

MEZGUELDI ANOUAR FR MEZGUELDI ANOUAR FR

MIDDAGH HENRI FR MIDDAGH HENRI FR

MKAHLI ABDELHAMID FR MKAHLI ABDELHAMID FR

MOINY ETIENNE FR MOINY ETIENNE FR

MOREAU MICHEL FR MOREAU MICHEL FR

MORIAU DANNY NL MORIAU DANNY NL

MOSSELMANS CHRISTIAN NL MOSSELMANS CHRISTIAN NL

MOUSSIAUX SVEN NL MOUSSIAUX SVEN NL

NAJJARI Youness FR NAJJARI Youness FR

NAPLES THIERRY NL NAPLES THIERRY NL

NDUPU CHRISTIAN FR NDUPU CHRISTIAN FR

NOISET JEAN-PIERRE FR NOISET JEAN-PIERRE FR

NOURI MOHAMED NABIL FR NOURI MOHAMED NABIL FR

NUTHALS BART NL NUTHALS BART NL

OUAHALOU ANOUAL FR OUAHALOU ANOUAL FR

ÖZALP Saban FR ÖZALP Saban FR

PANNE DIRK NL PANNE DIRK NL

PARELLO EVELYNE FR PARELLO EVELYNE FR

PAULUS ELINE FR PAULUS ELINE FR

PEEREBOOM JEAN-MARIE FR PEEREBOOM JEAN-MARIE FR

PEETERS CHRISTIAN FR PEETERS CHRISTIAN FR

PENASSE CHRISTINE FR PENASSE CHRISTINE FR

PONCELET BENOIT FR PONCELET BENOIT FR

POSADA MEDINA EMILIO FR POSADA MEDINA EMILIO FR

PRIETO Y HEVIA JEAN-LUC FR PRIETO Y HEVIA JEAN-LUC FR

RANSBEEK PASCAL FR RANSBEEK PASCAL FR

REVERBERI FABRICE FR REVERBERI FABRICE FR
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RIVAN MARCE BARTOLOMEO FR RIVAN MARCE BARTOLOMEO FR

ROBA MICHEL FR ROBA MICHEL FR

RZINE JAWAD FR RZINE JAWAD FR

S’LIMANI NORDINE NL S’LIMANI NORDINE NL

SABWISA Kasen FR SABWISA Kasen FR

SALMAN MOUNIR FR SALMAN MOUNIR FR

SARGHINI RÉDA FR SARGHINI RÉDA FR

SEBAGH NABEL FR SEBAGH NABEL FR

SEDICK NORDINNE FR SEDICK NORDINNE FR

SEGERS ROBERT FR SEGERS ROBERT FR

SGHIOUAR MOHAMED-LARBI FR SGHIOUAR MOHAMED-LARBI FR

SMETS Olivier FR SMETS Olivier FR

SPELTENS FRANCIS FR SPELTENS FRANCIS FR

TAC FATMIR FR TAC FATMIR FR

TEN BROEKE Laurence NL TEN BROEKE Laurence NL

THEYS MARC FR THEYS MARC FR

THIROUX SERGE FR THIROUX SERGE FR

THYS JEROEN NL THYS JEROEN NL

TIRE DENISE FR TIRE DENISE FR

TOUBARHI OMAR FR TOUBARHI OMAR FR

TUYBENS HANS NL TUYBENS HANS NL

UCAR USTUNEL FR UCAR USTUNEL FR

VAN AELST ALAIN FR VAN AELST ALAIN FR

VAN DE VOORDE TOM NL VAN DE VOORDE TOM NL

VAN DEN ABEELE SONJA NL VAN DEN ABEELE SONJA NL

VAN DEN BERGHE Geoffrey FR VAN DEN BERGHE Geoffrey FR

VAN DEN HOUTE PATRICK NL VAN DEN HOUTE PATRICK NL

VAN DER POELEN ALAIN FR VAN DER POELEN ALAIN FR

VAN ELST EDDY FR VAN ELST EDDY FR

VAN KERK PHILIPPE FR VAN KERK PHILIPPE FR

VAN NUFFEL KRIS NL VAN NUFFEL KRIS NL

VAN OPHEM MARTINE NL VAN OPHEM MARTINE NL

VAN VOLCKSOM THIERRY NL VAN VOLCKSOM THIERRY NL

VANBELLINGEN FRANCIS NL VANBELLINGEN FRANCIS NL

VANBELLINGEN PASCAL NL VANBELLINGEN PASCAL NL

VANDENBERG OLIVIER FR VANDENBERG OLIVIER FR

VANDERRUSTEN GREGORY NL VANDERRUSTEN GREGORY NL

VANOPDENBOSCH SEBASTIEN FR VANOPDENBOSCH SEBASTIEN FR

VERVUST SERGE FR VERVUST SERGE FR

VINCK PATRICK NL VINCK PATRICK NL

VOETS FILIP NL VOETS FILIP NL

VREBOS JEREMY FR VREBOS JEREMY FR

WOUTERS WERNER FR WOUTERS WERNER FR

WYBOU FRANK NL WYBOU FRANK NL

ZAIDANI SOUFIANE FR ZAIDANI SOUFIANE FR

ZEAMARI KHADIJA FR ZEAMARI KHADIJA FR

ZGHIRI AZIZ FR ZGHIRI AZIZ FR

ZGHIRI AZIZ FR ZGHIRI AZIZ FR

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag van bekendmaking in het
Belgisch Staatsblad.

Brussel, 7 november 2013.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Openbare Werken en Vervoer,

Mevr. B. GROUWELS

Art. 2. Cet arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, 7 novembre 2013.

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Travaux Publics et du Transport,

Mme B. GROUWELS
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31801]
Erkenningen als certificateur

openbaar gebouw, natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 4 juni 2013,
wordt ARPINO Angus, gedomicilieerd rue Joséphine Rauscent 87, te
1300 LIMAL, erkend als Certificateur openbaar gebouw, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001215709

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 25 juni 2013,
wordt BOUNAMEAUX Jean-Paul, gedomicilieerd chemin du Bois
Magonette 20, te 1380 LASNE, erkend als Certificateur openbaar
gebouw, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001218326

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 4 juni 2013,
wordt CHORFI Mohamed, gedomicilieerd Jean Monnetpark 4022, te
1082 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar gebouw, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001215645

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 26 juni 2013,
wordt DE LEE ERIC, gedomicilieerd Laarbeeklaan 33, te 1090 BRUS-
SEL, erkend als Certificateur openbaar gebouw, natuurlijke persoon,
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001219971

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 26 juni 2013,
wordt DELEY Luc, gedomicilieerd Gelijkheidstraat 25, te 8400 OOST-
ENDE, erkend als Certificateur openbaar gebouw, natuurlijke persoon,
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001217536

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 26 juni 2013,
wordt Desmet, Eduard, gedomicilieerd rue Pairière 44, à 5670 Oignies-
en-Thierache, erkend als Certificateur openbaar gebouw, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001217488

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 26 juni 2013,
wordt DEWEERDT Dirk, gedomicilieerd Broekveld 14, te 9520 SINT-
LIEVENS-HOUTEM, erkend als Certificateur openbaar gebouw, natuur-
lijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001219362

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 25 juni 2013,
wordt HEYRMAN Johan, gedomicilieerd Jagershoek 89, te 9320 EREM-
BODEGEM (AALST), erkend als Certificateur openbaar gebouw,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001217745

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31801]
Agréments en tant que certificateur
bâtiment public, personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 4 juin 2013,
ARPINO Angus, domicilié rue Joséphine Rauscent 87, à 1300 LIMAL, a
été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001215709

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 25 juin 2013,
BOUNAMEAUX Jean-Paul, domicilié chemin du Bois Magonette 20, à
1380 LASNE, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001218326

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 4 juin 2013,
CHORFI Mohamed, domicilié Parc Jean Monnet 4022, à 1082 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001215645

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 juin 2013, DE
LEE ERIC, domicilié avenue du Laerbeek 33, à 1090 BRUXELLES, a été
agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001219971

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 juin 2013,
DELEY Luc, domicilié Gelijkheidstraat 25 , à 8400 OOSTENDE, a été
agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001217536

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 juin 2013,
Desmet, Eduard, domicilié rue Pairière 44, à 5670 Oignies-en-Thierache,
a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001217488

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 juin 2013,
DEWEERDT Dirk, domicilié Broekveld 14, à 9520 SINT-LIEVENS-
HOUTEM, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001219362

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 25 juin 2013,
HEYRMAN Johan, domicilié Jagershoek 89, à 9320 EREMBODEGEM
(AALST), a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001217745
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 25 juni 2013,
wordt KEPPENS Ken, gedomicilieerd Vilvoordeseteenweg 378, te
1850 GRIMBERGEN, erkend als Certificateur openbaar gebouw, natuur-
lijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001217552

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 24 juni 2013,
wordt LAMMENS Murphy, gedomicilieerd Auguste Heenstraat 27,
bus 9, te 1190 BRUSSEL, erkend als Certificateur openbaar gebouw,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001218376

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 25 juni 2013,
wordt MALCORPS PHILIPPE, gedomicilieerd chemin des Marron-
niers 31, te 5100 WEPION, herkend als Certificateur openbaar gebouw,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001217568

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 26 juni 2013,
wordt VAN DE VOORDE Julie, gedomicilieerd Ravenakkerstraat 43, te
9310 MOORSEL, erkend als Certificateur openbaar gebouw, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CPUPP-001217520

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31805]
Erkenningen als certificateur

wooneenheid, natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 15 juli 2013,
wordt AARAB Lahsen, gedomicilieerd Ongenastraat 50, te 1090 BRUS-
SEL, erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001221954

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 24 juli 2013,
wordt AMIROUCH Rachid, gedomicilieerd Frisheidstraat 20, te
1080 BRUSSEL, erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001224118

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 18 juli 2013,
wordt GREGOIRE Céline, gedomicilieerd Sint-Vincentiusstraat 99, te
1140 BRUSSEL, erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001223170

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 18 juli 2013,
wordt LEBRUN Nicolas, gedomicilieerd rue des Carrières 3, bus 3, te
1370 JODOIGNE, erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001222611

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 25 juin 2013,
KEPPENS Ken, domicilié Vilvoordeseteenweg 378, à 1850 GRIMBER-
GEN, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001217552

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 24 juin 2013,
LAMMENS Murphy, domicilié rue Auguste Heen 27, bte 9, à
1190 BRUXELLES, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001218376

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 25 juin 2013,
MALCORPS PHILIPPE, domicilié chemin des Marronniers 31, à
5100 WEPION, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001217568

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 juin 2013,
VAN DE VOORDE Julie, domiciliée Ravenakkerstraat 43, à 9310 MOOR-
SEL, a été agréé en tant que Certificateur bâtiment public, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CPUPP-001217520

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31805]
Agréments en tant que certificateur

habitation individuelle, personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 15 juillet 2013,
AARAB Lahsen, domicilié rue Ongena 50, à 1090 BRUXELLES, a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001221954

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 24 juillet 2013,
AMIROUCH Rachid, domicilié rue de la Fraîcheur 20, à 1080 BRUXEL-
LES, a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001224118

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 18 juillet 2013,
GREGOIRE Céline, domiciliée rue Saint-Vincent 99, à 1140 BRUXEL-
LES, a été agréée e en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001223170

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 18 juil-
let 2013, LEBRUN Nicolas, domicilié rue des Carrières 3, bte 3, à
1370 JODOIGNE, a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001222611
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 15 juli 2013,
wordt LEFEBVRE, Eric, gedomicilieerd rue Tilleul au Bois 6B, te
7850 PETIT-ENGHIEN, erkend als Certificateur wooneenheid, natuur-
lijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001222033

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 24 juli 2013,
wordt PAPANIKOLAOU Julien, gedomicilieerd avenue Sainte-
Anne 183, te 1640 SINT-GENESIUS-RODE, erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001224044

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 18 juli 2013,
wordt de SEMET François, gedomicilieerd avenue Krechtenbroek 60, te
1640 SINT-GENESIUS-RODE, erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001222661

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2013/206187]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt no 225.051 du 10 octobre 2013 en cause de Erdogan Subay contre la Région wallonne, partie intervenante :
la SPRL « Atelier CECI », dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 16 octobre 2013, le Conseil d’Etat a posé
les questions préjudicielles suivantes :

« 1. L’article 111, alinéa 1er, du Code wallon de l’aménagement du territoire, de l’urbanisme et du patrimoine, dans
la rédaction résultant du décret de la Région wallonne du 18 juillet 2002, viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution
en ce qu’il permet de déroger aussi bien aux prescriptions des plans de secteur relatives aux zones destinées à
l’urbanisation et à celles qui portent sur les zones non destinées à l’urbanisation alors que les zones non destinées à
l’urbanisation - dont les zones d’espaces verts - contribuent à la formation du paysage ou participent d’un souci
d’esthétique paysagère ou de protection de la flore et appellent, dès lors, en raison de leur différence d’objectifs
d’aménagement par rapport aux zones destinées à l’urbanisation, un traitement différencié pour ce qui concerne le
régime des dérogations ?

2. L’article 111, alinéa 1er, du Code wallon de l’aménagement du territoire, de l’urbanisme et du patrimoine, dans
la rédaction résultant du décret de la Région wallonne du 18 juillet 2002, méconnaît-il les articles 10 et 11 de la
Constitution en ce qu’il permet d’agrandir un bâtiment existant en dérogation aux prescriptions des plans de secteur
relatives aussi bien aux zones destinées à l’urbanisation et aux zones non destinées à l’urbanisation alors que, dans
l’intention du législateur régional, les secondes contribuent notamment à la formation du paysage et participent d’un
souci d’esthétique paysagère ou de protection de la faune et de la flore, au contraire des zones destinées à
l’urbanisation, alors spécialement que l’article 111, alinéa 2, du même Code interdit les travaux de transformation ou
d’agrandissement d’ouvrages qui impliqueraient un empiétement en zone naturelle, en zone de parc ou en périmètre
de point de vue remarquable ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 5729 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2013/206187]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest nr. 225.051 van 10 oktober 2013 in zake Erdogan Subay tegen het Waalse Gewest, tussenkomende partij :
de bvba « Atelier CECI », waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 16 oktober 2013, heeft de Raad
van State de volgende prejudiciële vragen gesteld :

« 1. Schendt artikel 111, eerste lid, van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en
Patrimonium, in de redactie die voortvloeit uit het decreet van het Waalse Gewest van 18 juli 2002, de artikelen 10 en 11
van de Grondwet in zoverre het toestaat af te wijken van zowel de voorschriften van de gewestplannen betreffende de
gebieden die voor bebouwing zijn bestemd als die welke betrekking hebben op de gebieden die niet voor bebouwing
zijn bestemd, terwijl de gebieden die niet voor bebouwing zijn bestemd - waaronder de groengebieden - bijdragen tot
de landschapsontwikkeling of voortvloeien uit een bekommernis om landschappelijk schoon of om bescherming van
de flora en bijgevolg, wegens het verschil ervan in inrichtingsdoelstellingen ten opzichte van de gebieden die voor
bebouwing zijn bestemd, een gedifferentieerde behandeling met betrekking tot de regeling van de afwijkingen
vereisen ?

2. Schendt artikel 111, eerste lid, van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium,
in de redactie die voortvloeit uit het decreet van het Waalse Gewest van 18 juli 2002, de artikelen 10 en 11 van de
Grondwet in zoverre het toestaat een bestaand gebouw te vergroten in afwijking van de voorschriften van de
gewestplannen met betrekking tot zowel de gebieden die voor bebouwing zijn bestemd als de gebieden die niet voor

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 15 juillet 2013,
LEFEBVRE Eric, domicilié rue Tilleul au Bois 6B, à 7850 PETIT-
ENGHIEN, a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001222033

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 24 juillet 2013,
PAPANIKOLAOU Julien, domicilié avenue Sainte-Anne 183, à
1640 RHODE-SAINT-GENESE, a été agréé en tant que Certificateur
habitation individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001224044

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 18 juillet 2013,
SEMET François, domicilié avenue Krechtenbroek 60, à 1640 RHODE-
SAINT-GENESE, a été agréé(e) en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001222661
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bebouwing zijn bestemd, terwijl de laatstgenoemde, volgens de bedoeling van de gewestwetgever, onder meer
bijdragen tot de landschapsontwikkeling en voortvloeien uit een bekommernis om landschappelijk schoon of om
bescherming van de fauna en de flora, in tegenstelling tot de gebieden die voor bebouwing zijn bestemd, terwijl in het
bijzonder artikel 111, tweede lid, van hetzelfde Wetboek de verbouwings- of vergrotingswerken van bouwwerken
verbiedt die een uitbreiding ten koste van een natuurgebied, een parkgebied of een oppervlakte met een
bemerkenswaardig uitzicht zouden inhouden ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 5729 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2013/206187]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Entscheid Nr. 225.051 vom 10. Oktober 2013 in Sachen Erdogan Subay gegen die Wallonische Region -
intervenierende Partei: die «Atelier CECI» PGmbH -, dessen Ausfertigung am 16. Oktober 2013 in der Kanzlei des
Gerichtshofes eingegangen ist, hat der Staatsrat folgende Vorabentscheidungsfragen gestellt:

«1. Verstößt Artikel 111 Absatz 1 des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das
Erbe, in der aus dem Dekret der Wallonischen Region vom 18. Juli 2002 sich ergebenden Fassung, gegen die Artikel 10
und 11 der Verfassung, indem er es ermöglicht, sowohl von den Vorschriften der Sektorenpläne in Bezug auf Gebiete,
die zur städtebaulichen Erschließung bestimmt sind, als von denen der Sektorenpläne in Bezug auf Gebiete, die nicht
zur städtebaulichen Erschließung bestimmt sind, abzuweichen, während die Gebiete, die nicht zur städtebaulichen
Erschließung bestimmt sind, - darunter die Grüngebiete - zur Landschaftsgestaltung beitragen oder mit einem
Bemühen um landschaftliche Ästhetik oder Schutz der Flora zusammenhängen und somit wegen ihrer unterschied-
lichen Gestaltungsziele im Vergleich zu den Gebieten, die zur städtebaulichen Erschließung bestimmt sind,
eine unterschiedliche Behandlung in Bezug auf die Abweichungsregelung erfordern?

2. Verstößt Artikel 111 Absatz 1 des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das
Erbe, in der aus dem Dekret der Wallonischen Region vom 18. Juli 2002 sich ergebenden Fassung, gegen die Artikel 10
und 11 der Verfassung, indem er es ermöglicht, ein bestehendes Gebäude in Abweichung von den Vorschriften der
Sektorenpläne sowohl in Bezug auf Gebiete, die zur städtebaulichen Erschließung bestimmt sind, als auch auf Gebiete,
die nicht zur städtebaulichen Erschließung bestimmt sind, zu vergrößern, während im Sinne des Regionalgesetzgebers
die Letzteren insbesondere zur Landschaftsgestaltung beitragen und mit einem Bemühen um landschaftliche Ästhetik
oder Schutz der Fauna und Flora zusammenhängen, im Gegensatz zu den Gebieten, die zur städtebaulichen
Erschließung bestimmt sind, während insbesondere Artikel 111 Absatz 2 desselben Gesetzbuches Umbau- oder
Vergrößerungsarbeiten an Bauten verbietet, die einen Übergriff auf Naturgebiete, Parkgebiete und Umkreise mit
bemerkenswertem Ausblick beinhalten würden?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 5729 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2013/206281]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 31 octobre 2013 et parvenue au greffe le
4 novembre 2013, un recours en annulation et une demande de suspension de l’article 60 de la loi du 30 juillet 2013
portant des dispositions diverses (abrogation du 1o de l’article 44, § 1er, du Code de la taxe sur la valeur ajoutée
concernant les prestations des avocats), publiée au Moniteur belge du 1er août 2013, deuxième édition, ont été introduits
par l’Ordre des barreaux francophones et germanophone, dont le siège est établi à 1060 Bruxelles, avenue de
la Toison d’Or 65, l’ASBL « Syndicat des Avocats pour la Démocratie », dont le siège est établi à 1030 Bruxelles, rue
Eugène Smits 28-30, l’ASBL « Bureau d’Accueil et de Défense des Jeunes », dont le siège est établi à 1000 Bruxelles,
rue Marché aux Poulets 30, l’ASBL « Syndicat des Locataires de Logements sociaux », dont le siège est établi à
1070 Bruxelles, square Albert Ier 30, l’ASBL « Ligue des Droits de l’Homme », dont le siège est établi à 1000 Bruxelles,
rue du Boulet 22, l’ASBL « L’association de Défense des Allocataires Sociaux », dont le siège est établi à 1030 Bruxelles,
rue du Progrès 225, l’ASBL « L’Atelier des Droits Sociaux », dont le siège est établi à 1000 Bruxelles, rue de la Porte
Rouge 4, l’ASBL « Collectif Solidarité contre l’Exclusion : Emploi et Revenus pour tous », dont le siège est établi à
1060 Bruxelles, place Loix 7, l’ASBL « Vlaams Netwerk van verenigingen waar armen het woord nemen », dont le
siège est établi à 1030 Bruxelles, rue du Progrès 323, et la Fédération générale du travail de Belgique, dont le siège
est établi à 1000 Bruxelles, rue Haute 42.

Cette affaire est inscrite sous le numéro 5741 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2013/206281]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 31 oktober 2013 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 4 november 2013, zijn een beroep tot vernietiging en een vordering tot schorsing ingesteld van artikel
60 van de wet van 30 juli 2013 houdende diverse bepalingen (opheffing van het 1o van artikel 44, § 1, van het Wetboek
van de belasting over de toegevoegde waarde met betrekking tot de diensten van advocaten), bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad van 1 augustus 2013, tweede editie, door de « Ordre des barreaux francophones et germanophone »,
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met zetel te 1060 Brussel, Gulden Vlieslaan 65, de vzw « Syndicat des Avocats pour la Démocratie », met zetel te
1030 Brussel, Eugène Smitsstraat 28-30, de vzw « Bureau d’Accueil et de Défense des Jeunes », met zetel te 1000 Brussel,
Kiekenmarkt 30, de vzw « Syndicat des Locataires de Logements sociaux », met zetel te 1070 Brussel, Albert I-square 30,
de vzw « Ligue des Droits de l’Homme », met zetel 1000 Brussel, Kogelstraat 22, de vzw « L’association de Défense des
Allocataires Sociaux », met zetel te 1030 Brussel, Vooruitgangstraat 225, de vzw « L’Atelier des Droits Sociaux », met
zetel te 1000 Brussel, Rodepoortstraat 4, de vzw « Collectif Solidarité contre l’Exclusion : Emploi et Revenus pour tous »,
met zetel te 1060 Brussel, Loixplein 7, de vzw « Vlaams Netwerk van verenigingen waar armen het woord nemen »,
met zetel te 1030 Brussel, Vooruitgangstraat 323, en het Algemeen Belgisch Vakverbond, met zetel te 1000 Brussel,
Hoogstraat 42.

Die zaak is ingeschreven onder nummer 5741 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2013/206281]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 31. Oktober 2013 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 4. November 2013 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung und
einstweilige Aufhebung von Artikel 60 des Gesetzes vom 30. Juli 2013 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen
(Aufhebung der Nr. 1 von Artikel 44 § 1 des Mehrwertsteuergesetzbuches in Bezug auf die von Rechtsanwälten
erbrachten Dienstleistungen), veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 1. August 2013, zweite Ausgabe: die Kammer
der französischsprachigen und deutschsprachigen Rechtsanwaltschaften, die VoG « Syndicat des Avocats pour la
Démocratie », mit Sitz in 1030 Brüssel, rue Eugène Smits 28-30, die VoG « Bureau d’Accueil et de Défense des Jeunes »,
mit Sitz in 1000 Brüssel, rue Marché aux Poulets 30, die VoG « Syndicat des Locataires de Logements sociaux », mit Sitz
in 1070 Brüssel, square Albert Ier 30, die VoG « Ligue des Droits de l’Homme », mit Sitz in 1000 Brüssel, rue du
Boulet 22, die VoG « L’association de Défense des Allocataires Sociaux », mit Sitz in 1030 Brüssel, rue du Progrès 225,
die VoG « L’Atelier des Droits Sociaux », mit Sitz in 1000 Brüssel, rue de la Porte Rouge 4, die VoG « Collectif
Solidarité contre l’Exclusion : Emploi et Revenus pour tous », mit Sitz in 1060 Brüssel, place Loix 7, die VoG « Vlaams
Netwerk van verenigingen waar armen het woord nemen », mit Sitz in 1030 Brüssel, rue du Progrès 323, und die
Sozialistischen Gewerkschaften, mit Sitz in 1000 Brüssel, rue Haute 42.

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 5741 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/206370]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige economisten (m/v)
(niveau A1) voor het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering (RIZIV) (ANG13174)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Diploma :

• je beschikt over een diploma van basisopleiding van de 2e cyclus
(licenciaat/master, ingenieur,...) behaald in één van de volgende
richtingen : economische wetenschappen, toegepaste economische
of bestuurswetenschappen, handelswetenschappen of bestuurswe-
tenschappen behaald aan een hogeschool of Belgische universiteit.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A1
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 2 december 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/206370]

Sélection comparative d’attachés économistes (m/f) (niveau A),
francophones, pour l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité (INASTI) (AFG13179)

Une liste de 20 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de base de 2e cycle (p.ex. licencié, master, ingénieur
commercial...) délivré en sciences économiques, sciences économi-
ques appliquées ou de gestion, sciences commerciales, sciences
administratives par une université ou une haute école belge.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 2 décembre 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/206369]
Vergelijkende selectie van Franstalige teamchefs sociale zekerheid

(m/v) (niveau A) voor het Rijksinstituut voor de Sociale Verzeke-
ringen der Zelfstandigen (AFG13188)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-

geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of een van de
Gemeenschappen ingestelde examencommissies;

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of licentiaat/master.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 4 december 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2013/08011]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige attachées (bouwkunde)

(m/v) (niveau A) voor de Regie der Gebouwen (ANG13115). —
Erratum

Deze selectie is verschenen in het Belgisch Staatsblad op dinsdag
13 augustus 2013. De puntenverdeling van het Event 2 : interview met
case van de functiespecifieke screening werd aangepast.

2.2. Event 2 : interview met case (1 u. + de nodige voorbereidingstijd) :

Je bent geslaagd als je ten minste 42 punten op 70 behaalt voor het
interview met case.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag

[2013/206334]
Vergelijkende selectie van Franstalige
informatiebeheerder Interne Controle

De vergelijkende selectie van Franstalige informatiebeheerder
Interne Controle (m/v) (niveau B) voor de Regie der Gebouwen
(AFG13094) werd afgesloten op 12 november 2013.

Er zijn 5 geslaagden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/206369]
Sélection comparative de chefs d’équipe sécurité sociale (m/f)

(niveau A), francophones, pour l’Institut national d’Assurances
sociales pour Travailleurs indépendants (AFG13188)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-

nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou l’une des
Communautés;

• certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 4 décembre 2013
inclus via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2013/08011]
Sélection comparative d’attachés (construction) (m/f) (niveau A),

néerlandophones, pour la Régie des Bâtiments (ANG13115). —
Erratum

Cette sélection est parue dans le Moniteur belge du mardi 13 août 2013.
La répartition des points de l’Event 2 : entretien avec étude de cas du
screening spécifique a été modifiée.

2.2. Event 2 : entretien avec étude de cas (1 h + temps de
préparation) :

Pour réussir, vous devez obtenir au moins 42 points sur 70 pour
l’entretien avec étude de cas.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat

[2013/206334]
Sélection comparative

de gestionnaire de l’information Contrôle interne, francophones

La sélection comparative de gestionnaire de l’information Contrôle
interne (m/f) (niveau B), francophones, pour la Régie des Bâtiments
(AFG13094) a été clôturée le 12 novembre 2013.

Le nombre de lauréats s’élève à 5.
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SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00727]

31 OCTOBRE 2013. — Circulaire ministérielle PLP 51
traitant des directives pour l’établissement du budget de police 2014

à l’usage des zones de police

A l’attention de :

- Madame et Messieurs les Gouverneurs de Province,

- M. le Gouverneur de l’Arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale,

- Mesdames et Messieurs les Bourgmestres,

- Mesdames et Messieurs les Chefs de corps,

- Mesdames et Messieurs les comptables spéciaux.

Mesdames, Messieurs,

La présente circulaire a pour objet de synthétiser les données nécessaires à l’élaboration des budgets des zones de
police pour l’exercice 2014. Elle constitue un document de référence à destination des chefs de corps, des comptables
spéciaux, mais également des conseillers de police qui demeurent les décideurs finaux dans la confection du budget de
la zone de police.

Afin de permettre aux personnes chargées de l’élaboration du budget de disposer dans les meilleurs délais des
données relatives aux dotations fédérales, leur montant a été publié sur le site internet de la Direction générale Sécurité
et Prévention (www.besafe.be). Il en sera de même pour le présent document.

Enfin, il est possible, malgré le soin apporté à la rédaction de la présente ciruclaire, que certaines de vos questions
restent sans réponse. Je vous invite dès lors à prendre contact avec mon Administration, laquelle se tient à votre
disposition pour toute information complémentaire.

I. INTRODUCTION

II. DIRECTIVES D’ORDRE GENERAL

1. Realisation du budget

1.1. Cadre légal

1.2. Modèle de budget

1.3. Planning pluriannuel financier

2. Vote du budget

3. Utilisation de ‘crédits provisoires’ dans l’attente de l’approbation du budget par l’autorité de tutelle

4. Modifications budgétaires

5. Tutelle speciale d’approbation sur le budget, Les modifications budgétaires, la contribution d’une commune et
ses modifications

5.1. Cadre légal

5.2. Envoi du budget et des annexes

III. DIRECTIVES RELATIVES AU SERVICE ORDINAIRE

1. Dépenses ordinaires - personnel (70)

1.1. Généralités

1.2. Le traitement des membres du personnel

1.2.1. Les prévisions de l’évolution de l’indice santé

1.2.2. Le traitement du mois de décembre

1.2.3. Le pécule de vacances

1.3. Les cotisations de sécurité sociale et de retraite (ONSSAPL)

1.3.1. Les cotisations de sécurité sociale et de retraite pour les années 2005-2009

1.3.2. Les pourcentages des cotisations sociales et de retraite pour l’année 2014

1.3.3. La cotisation de responsabilisation

1.3.4. Les allocations du comptable spécial et du secrétaire de la zone de police

1.4. Module de calcul des coûts en personnel 2014

1.5. Sous-fonctions éventuelles concernant les dépenses de personnel

2. Dépenses ordinaires - dépenses de fonctionnement (71)

2.1. Indemnités

2.2. Achats d’équipement individuel de base et de fonction

2.3. Location des bâtiments fédéraux

3. Depenses ordinaires - transferts (72)

4. Dépenses ordinaires - dette (7X)

4.1. Dépenses d’intérêt et d’amortissement

4.2. Mécanisme de correction concernant le transfert des bâtiments fédéraux aux zones de police

5. Dépenses ordinaires - prélèvements (78)

6. Recettes ordinaires - prestations (60)
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7. Recettes ordinaires – transferts (61)
7.1. Subvention fédérale aux zones de police - exercice antérieur (66) – Indexation de l’allocation fédérale de
base 2013 - 330/465-48/2013
7.2. Subventions fédérales - exercice propre (2014) aux zones de police (61)

7.2.1. Subvention fédérale de base 2014 - 330/465-48
7.2.2. Subvention fédérale complémentaire 2014 - 33004/465-48
7.2.3. Allocation sociale fédérale I - 2014 - 330/465-02
7.2.4. Allocation sociale fédérale II - 2014 - 33001/465-02
7.2.5. Subvention fédérale 2014 - Equipement Maintien de l’Ordre public 33003/465-48
7.2.6. Subvention fédérale en matière de baux de location fédéraux transférés à certaines zones de police
7.2.7. Subvention fédérale complémentaire financée par « les plans » de sécurité routière
7.2.8. Dotation fédérale destinée à encourager la politique de recrutement
7.2.9. Dotation fédérale liée à la mise en œuvre de la loi « Salduz »

7.3. La (les) dotation(s) communale(s)
8. Recettes ordinaires – dette (62)
IV. DIRECTIVES FELATIVES AU SERIVCE EXTRAORDINAIRE
V. CONCLUSION
VI. LES ANNEXES
1. pieces justificatives

1.1. Liste des pièces justificatives à annexer au budget
1.2. Liste des pièces justificatives à annexer aux modifications budgétaires

2. Lien entre les codes econ. et les composants salariaux par le biais des suffixes
3. Articles budgétaires relatifs aux contributions fédérales et communales
4. Fichier « Tutelle 1 » : les crédits budgétaires par article budgétaire avec le calcul de l’allocation sociale II et les

contrôles des cotisations patronales
5. Fichier « Tutelle 2 » : les credits budgetaires totalisés par article budgétaire pour les opérationnels, les membres

du personnel CALog, le secretaire et le comptable
6. Dotations fédérales 2014 (sous réserve)
I. INTRODUCTION
Pour l’application de la présente circulaire, on entend par :
• « LPI » : la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à deux niveaux;
• « RGCP » : l’arrêté royal du 5 septembre 2001 portant le règlement général de la comptabilité de la zone de police

modifié par l’arrêté royal du 5 juillet 2010;
• « NLC » : la Nouvelle Loi communale du 24 juin 1988;
• « le conseil » : le conseil communal dans les zones monocommunales et le conseil de police dans les zones

pluricommunales;
• « le collège » : le collège des bourgmestre et échevins dans les zones monocommunales et le collège de police

dans les zones pluricommunales;
• « L’exercice N » : l’année à laquelle le budget se rapporte;
• « L’exercice N-1 » : l’année précédente.
II. DIRECTIVES D’ORDRE GENERAL
1. Réalisation du budget
1.1. Cadre légal
L’établissement du budget ainsi que le vote et l’approbation de celui-ci sont réglés par l’article 34 LPI, lequel rend

applicable l’article 241 et partiellement le Titre VI, Chapitres 1 et 2 NLC.
Les prescriptions budgétaires, financières et comptables des zones de police sont, quant à elles, fixées par le RGCP.

Notons que les dépenses et recettes de la police locale sont de préférence inscrites sous le code fonctionnel 330xx. La
classification fonctionnelle et économique, la classification des comptes généraux et individuels ainsi que des plans
comptables minimaux et des suffixes sont fixées aux annexes 1er, 2, 3, 4 et 5 du RGCP.

Le contenu/la signification des codes économiques doit être respecté(e) rigoureusement, seule la description peut
être remplacée par une description plus claire, adaptée à la zone de police locale. Cela ne vaut toutefois pas pour les
articles budgétaires relatifs aux dotations fédérales dont le libellé doit être appliqué en l’état.

1.2. Modèle de budget
Le modèle de budget de police est celui du budget communal. Je vous demande de le respecter rigoureusement,

de même que les modifications budgétaires qui y ont été portées.
La page de garde ainsi que le fichier récapitulatif (inputmodule) du budget de police sont disponibles sur le site

Internet de la Direction générale Sécurité et Prévention (www.besafe.be) (1).
1.3. Planning pluriannuel financier
Le planning pluriannuel devient de plus en plus un outil de référence au niveau local afin de développer une

vision budgétaire à moyen terme en regard des capacités financières disponibles. Une approche identique au niveau des
zones de police me paraît dès lors à recommander en raison de l’impact que représente le budget de la police locale ou
la dotation communale à celui-ci sur le planning pluriannuel et le budget des communes.

2. Vote du budget
Avant que le conseil ne délibère sur le budget des dépenses et des recettes, le collège commente le projet (rapport)

qu’il a établi après avoir recueilli l’avis de la commission où siègent au moins un membre du collège, le chef de corps
de la police locale et le comptable spécial.

Rappelons également pour les zones de police pluricommunales qu’en matière budgétaire, il y a dérogation à la
règle générale prescrite par l’article 25, al. 3 LPI, selon laquelle chaque membre du conseil de police dispose d’une voix
lors des votes. Pour l’établissement du budget, les modifications budgétaires et les comptes annuels, chaque groupe de
représentants d’une commune dispose au sein du conseil de police d’un nombre de voix équivalent à celui dont dispose
au sein du collège de police le bourgmestre de la même commune (article 26 LPI). Ces voix sont réparties de manière
égale entre le groupe de représentants d’une commune.
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Par ailleurs, chaque membre du conseil de police dispose tout au long de l’année d’un nombre de voix identique
quel que soit le nombre de représentants de sa commune présents lors de la (les) séance(s) du conseil où une décision
est prise en matière de (modification budgétaire ou de) budget ou de comptes annuels. La voix d’un conseiller absent
est irrévocablement perdue et ne peut être (ré)attribuée aux représentants présents de sa commune (2).

L’arrêté royal du 20 décembre 2000 (M.B. 29 décembre 2000) ainsi que les circulaires ministérielles PLP 6 du
19 mars 2001 (M.B.13 avril 2001) et PLP 43 du 12 octobre 2007 (M.B. 29 octobre 2007) procurent d’amples informations
sur la méthode de calcul du nombre de voix dont dispose chaque bourgmestre dans le collège de police.

Chaque bourgmestre dispose d’un nombre de voix proportionnel à la dotation minimale que sa commune investit
dans la zone pluricommunale (art. 24 LPI). La notion de dotation minimale renvoie à la contribution de chaque
commune à la zone de police pluricommunale en vue de la réalisation par la police locale de la fonction de police de
base concourant au service minimal garanti aux autorités et citoyens (art. 3 LPI). Le législateur a donc clairement
souhaité qu’une éventuelle augmentation de la contribution d’une commune au budget de la zone de police en vue de
la réalisation de missions et d’objectifs qui lui sont particuliers (art. 36, 4° et art. 40, al. 3 LPI) ne puisse en rien influencer
la répartition des voix au sein du collège de police et par extension du conseil de police (3). Une commune qui
financerait la police locale en vue de la réalisation d’objectifs qui lui sont particuliers et décrits comme tels (ex. : une
surveillance renforcée aux abords des écoles dans certains quartiers de la commune, la mise en place d’une brigade
canine dont les autres communes ne souhaitent pas l’installation, etc.) ne peut donc s’en prévaloir pour obtenir une
puissance votale plus importante.

Cette répartition des voix au sein du collège de police doit être revue annuellement en se basant sur la contribution
de chacune des communes telle que définie dans les comptes zonaux approuvés par l’autorité de tutelle. La répartition
des voix doit en effet être le reflet de la participation financière que chaque commune investit réellement au profit de
la zone de police, d’où la référence aux comptes zonaux. A défaut de compte zonal 2012 clôturé et approuvé par
l’autorité de tutelle, la répartition des voix sera revue sur base de la contribution financière de chacune des communes
à la zone pluricommunale telle que définie dans le dernier compte communal approuvé par l’autorité de tutelle.

3. Utilisation de ‘crédits provisoires’ dans l’attente de l’approbation du budget par l’autorité de tutelle

Conformément à l’article 13 du RGCP, tant que le budget ‘exercice N’ n’a pas été approuvé par le gouverneur, les
autorités de police locale appliquent la règle des ‘crédits provisoires’ ou des ‘douzièmes provisoires’ pour effectuer
leurs dépenses relatives à l’exercie N, sans que celles-ci ne puissent être affectées à des dépenses d’une nature nouvelle.

Deux cas sont possibles en la matière :

• Le budget ‘exercice N’ n’a PAS été APPROUVE par le conseil au 1er janvier ‘exercice N’ :

Le conseil doit alors constater formellement en ‘exercice N-1’ et de manière motivée le recours aux crédits
provisoires ‘exercice N’ par le biais d’une délibération particulière; il lui est toutefois possible d’approuver un ou
plusieurs douzièmes provisoires. L’affectation des crédits provisoires au service ordinaire ne peut, par mois révolu ou
entamé, s’élever à plus d’un douzième du crédit budgétaire de l’exercice antérieur (‘exercice N-1’). Cette restriction
n’est toutefois pas applicable aux dépenses relatives à la rémunération du personnel, au paiement des primes
d’assurances et des taxes, ni aux dépenses relatives à l’amortissement et aux charges de la dette (art. 13, § 2 du RGCP)

• Le budget ‘exercice N’ a été approuvé par le conseil avant le 1er janvier ‘exercice N’, mais n’a pas encore été
approuvé par le gouverneur au 1er janvier ‘exercice N’ :

Le conseil NE doit PAS prendre d’arrêté particulier. L’affectation des crédits provisoires au service ordinaire ne
peut pas s’élever, par mois révolu ou entamé, à plus d’un douzième du crédit budgétaire de l’année en cours
(‘exercice N’) ou du crédit budgétaire de l’exercice antérieur (‘exercice N-1’) si ce dernier est inférieur au crédit de
l’exercice en cours (‘exercice N’). Cette restriction n’est toutefois pas applicable aux dépenses relatives à la rémunération
du personnel, au paiement des primes d’assurances et des taxes, ni aux dépenses relatives à l’amortissement et aux
charges de la dette (art. 13, § 2 du RGCP)

4. Modifications budgétaires

Par analogie avec les communes, il est recommandé de transmettre à l’autorité de tutelle les modifications
budgétaires concernant l’exercice N pour le 15 novembre au plus tard de façon à ne pas compromettre l’engagement
régulier des dépenses.

Une estimation précise des modifications budgétaires en regard des dernières données budgétaires disponibles
permet également au conseil de se rapprocher au mieux du compte budgétaire lui permettant de cette façon d’établir
de manière plus réaliste le budget suivant.

5. Tutelle speciale d’approbation sur le budget, Les modifications budgétaires, la contribution d’une commune et
ses modifications

5.1. Cadre légal

La tutelle spécifique sur le budget, les modifications budgétaires et la contribution financière des communes à la
zone pluricommunale est réglée par les articles 71 à 76 LPI. Pour d’amples informations concernant les procédures de
tutelle et les délais concernés, il convient de se référer à la circulaire PLP 12 du 8 octobre 2001.

5.2. Envoi du budget et des annexes

Le budget et les annexes sont envoyés en trois exemplaires sur support papier au gouverneur uniquement; il en
va de même pour les modifications budgétaires. Les annexes doivent être envoyées en même temps que le budget, à
l’exception de la preuve d’affichage et de certaines pièces justificatives dont ne disposerait pas encore la zone de police
au moment de transmettre le budget.

La liste complète de ces documents est reprise à l’annexe 1re de la présente circulaire.

Le budget doit également être accompagné d’un fichier récapitulatif lequel doit être transmis au gouverneur soit
par voie électronique, soit sur une version CD-Rom au cas où celle-ci serait autorisée. Le « layout » du fichier
récapitulatif (inputmodule) du budget de police est téléchargeable sur le site Internet de la Direction générale Sécurité
et Prévention (www.besafe.be) (4)

Lorsque le budget doit être établi en deux langues en vertu des lois coordonnées du 18 juillet 1966 sur l’emploi des
langues en matière administrative, de ses arrêtés d’exécution et d’autres textes réglementaires, il est également soumis
en deux langues au gouverneur; il en est de même pour les pièces jointes au budget qui sont établies dans les deux
langues.
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Il appartient enfin au gouverneur de veiller à ce que le fichier électronique et la version papier du budget approuvé
comportent exclusivement les chiffres approuvés et contrôlés par lui, éventuellement complétés par les remarques
effectuées.

Province E-mail CD-rom Personne de contact

Bruxelles-Capitale frederic.degroote@brugouverneur.irisnet.be Oui DE GROOTE Frédéric

Brabant wallon tutellepolice@gouverneurbw.be Oui SERMEUS Corinne

Hainaut veronique.cambier@ibz.fgov.be Oui CAMBIER Véronique

Luxembourg hermand.nathalie@gmail.com Oui HERMAND Nathalie

Liège b.maes.police@skynet.be
e.vandervorst.police@skynet.be

Oui
Oui

MAES Brigitte
VANDERVORST Eric

Namur teresa.cernero@gouv-namur.be Oui CERNERO Teresa

Anvers Hugo.Goetschalckx@FDGAntwerpen.be Oui GOETSCHALCKX, Hugo

Brabant flamand ronny.vanherck@vlaamsbrabant.be Oui VAN HERCK, Ronny

Flandre occidentale sarah.maes@ibz.fgov.be
sabine.vanborm@ibz.fgov.be

Oui
Oui

MAES Sarah
VANBORM Sabine

Flandre orientale ina.focke@oost-vlaanderen.be Oui FOCKE, Ina

Limbourg federaal@limburg.be Oui VANDENBOSCH Sara

III. DIRECTIVES RELATIVES AU BUDGET DU SERVICE ORDINAIRE

En ce qui concerne les normes budgétaires minimales, je vous prie d’inscrire au budget ordinaire des dépenses
‘exercice N’ au minimum les crédits budgétaires nécessaires pour la rémunération correcte du personnel et pour le bon
fonctionnement de la zone de police.

1. Dépenses ordinaires - personnel (70)

1.1. Généralités

Les dépenses en personnel doivent être estimées de manière réaliste en tenant compte des facteurs suivants :

• Le respect de l’arrêté royal du 5 septembre 2001 déterminant l’effectif minimal du personnel opérationnel et du
personnel administratif et logistique de la police locale, M.B., 12 octobre 2001;

• L’attribution d’augmentations périodiques et leur timing;

• L’augmentation ou la diminution probable ou réelle du nombre de membres du personnel;

• Les prévisions mensuelles pour l’indice santé (v. infra);

• Les crédits budgétaires nécessaires pour répondre aux obligations/dépenses relatives aux traitements et
allocations, indemnités et primes non liées aux prestations durant l’exercice ‘exercice N’

• Les crédits budgétaires nécessaires pour la dernière période de référence de ‘exercice N-1’ jusqu’à l’avant-
dernière période de référence de ‘exercice N’ pour répondre aux obligations/dépenses relatives aux allocations,
indemnités et primes liées aux prestations

1.2. Le traitement des membres du personnel

1.2.1. Les prévisions de l’évolution de l’indice santé

Conformément aux prévisions mensuelles pour l’indice santé du Bureau fédéral du Plan (3 septembre 2013), le
prochain dépassement de l’indice pivot (qui s’élève actuellement à 122,01 points) devrait se produire en juin 2014. Les
traitements de la fonction publique devraient ainsi connaître une adaptation à la hausse de 2 % en août 2014 afin de
répondre à l’augmentation du coût de la vie.

Pour des informations récentes en la matière, vous pouvez consulter le site Internet du Bureau fédéral du Plan
(www.plan.be)

1.2.2. Le traitement du mois de décembre

Nous rappelons qu’en exécution de l’article XI.II.13. § 1er, PJPol, tous les membres de la police intégrée sont payés
à terme échu et suivant le même échéancier que celui applicable aux fonctionnaires des ministères fédéraux. Une
disposition transitoire a toutefois été introduite pour les anciens membres du personnel du cadre opérationnel qui avait
le statut de membre du personnel du corps opérationnel d’un corps de police communale à la date du 30 mars 2001 (5).

Les crédits nécessaires doivent dès lors être prévus pour répondre aux obligations/dépenses relatives aux
traitements et allocations, indemnités et primes non liées aux prestations durant l’exercice ‘exercice N’ :

→ De décembre ‘exercice N-1’ jusque novembre ‘exercice N’ en ce qui concerne :

- les anciens membres du personnel de la police fédérale;

- les anciens membres du personnel communal qui ne possédaient pas le statut de membre du personnel du
corps opérationnel de la police communale au 31 mars 2001;

- tous les nouveaux membres du personnel engagés depuis le 1er avril 2001 qui n’ont pas acquis le droit au
paiement par anticipation au 1er avril 2001;

→ De janvier ‘exercice N’ jusque décembre ‘exercice N’ en ce qui concerne les anciens membres du corps
opérationnel de la police communale qui avaient acquis le droit au paiement par anticipation avant le
1er avril 2001.
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Tout comme l’année précedente, j’attire votre attention sur les fait que les crédits pour les traitements de décembre
‘exercice N-1’ et les allocations, indemnités et primes non liées aux prestations de décembre ‘exercice N-1’ ne peuvent
plus être budgétisés dans l’exercice financier ‘exercice N’ proprement dit et doivent être budgétisés dans l’exercice
financier ‘N’ exercice antérieur proprement dit puisque les traitements trouvent leur origine dans l’exercice antérieur.

Cette interprétation résulte d’une lecture conjointe des articles 34 LPI, 5 du RGCP, XI.II.13 et XII.XI.59 PJPol et de
l’article 2 de l’arrêté royal n° 279 du 30 mars 1984 relatif au paiement à terme échu des traitements de certains agents
du secteur public.

En effet, puisque le budget d’une zone de police doit comprendre « l’estimation précise de toutes les recettes et de
toutes les dépenses susceptibles d’être effectuées dans le courant de l’exercice financier » (art. 5 du RGCP) et que «
l’exercice financier de la commune ou de la zone pluricommunale correspond à l’année civile » (art. 238 NLC rendu
applicable par art. 34 LPI), les dépenses en personnel au budget de l’année ‘N’ ne comprennent pas le traitement du
mois de décembre des membres du personnel issus de l’ancienne gendarmerie et des membres du cadre administratif
et logistique et du cadre opérationnel engagés à partir du 1er avril 2001, lequel ne constitue en effet pas une dépense
susceptible d’être effectuée dans le courant de l’exercice financier ‘N’ et doit en conséquence être inscrit au budget de
l’année ‘N+1’. Cette inscription résulte directement de la disposition réglementaire prévoyant que le paiement du
traitement de ces derniers suit le même échéancier que celui applicable aux fonctionnaires des ministères fédéraux
(art. XI.II.13 et XII.XI.59 PJPol), à savoir que le traitement du mois de décembre est payé le premier jour ouvrable du
mois de janvier de l’année suivante (art. 2 de l’arrêté royal n° 279).

L’article 238 NLC rendu applicable par l’article 34 LPI prévoit cependant que « Sont seuls considérés comme
appartenant à un exercice financier les droits acquis à la commune et les engagements pris à l’égard de ses créanciers
pendant cet exercice, quel que soit l’exercice au cours duquel ils sont soldés »; il appartient en conséquence au conseil
de police de rattacher les dépenses en personnel des membres du personnel précités à l’exercice antérieur puisque
l’engagement pris qu’il s’agit de solder a effectivement pris naissance durant l’exercice ‘N-1’.

1.2.3. Le pécule de vacances

Conformément à l’arrêté royal du 11 juin 2011 modifiant l’arrêté royal du 29 avril 2009 portant fixation du pécule
de vacances du personnel des services de police, le pourcentage de 92 % du traitement mensuel est applicable au pécule
de vacances de tous les membres du personnel des services de police.

1.3. Les cotisations de sécurité sociale et de retraite (ONSSAPL)

1.3.1. Les cotisations de sécurité sociale et de retraite pour les années 2005-2009

Le SCDF et l’ONSSAPL poursuivent leur exercice de régularisation des cotisations de sécurité sociale pour les
années 2005-2009 en raison du délai de prescription qui est d’application pour et à l’encontre des créances de
l’ONSSAPL. Rappelons que ce délai a été allongé à 7 ans pour les zones de police locale (6).

1.3.2. Les pourcentages des cotisations sociales et de retraite pour l’année 2014

La loi du 24 octobre 2011 assurant un financement pérenne des pensions des membres du personnel nommé des
administrations provinciales et locales et des zones de police locales, modifiant la loi du 6 mai 2002 portant création du
fonds des pensions de la police intégrée et portant des dispositions particulières en matière de sécurité sociale et
contenant diverses dispositions modificatives a été publiée au Moniteur belge du 3 novembre 2011.

Cette loi réforme le système de pension des membres du personnel nommé à titre définitif des administrations
locales affiliées en matière de pension à l’ONSSAPL par la création d’un fonds de pension solidarisé de l’ONSSAPL qui
comprend les ex-pools de pension 1 et 2, ainsi que le volet relatif à la police locale de l’ex-pool 5 (= ex-fonds de pension
de la police intégrée).

Pour ce qui concerne les zones de police locale, les taux de cotisation de base pour la période 2012-2016 sont fixés
comme suit dans la loi

Zones de police locale

2012 31 % dont 7,50 % de cotisation personnelle

2013 34 % dont 7,50 % de cotisation personnelle

2014 37 % dont 7,50 % de cotisation personnelle

2015 40 % dont 7,50 % de cotisation personnelle

2016 41,5 % dont 7,50 % de cotisation personnelle

Une réduction du taux de cotisations de base réels a toutefois été octroyée pour les années 2012, 2013 et 2014 sur
base d’une intervention du Fonds de réserve du régime commun de pension des pouvoirs locaux et des autres réserves
disponibles au 31 décembre 2011, et ce, conformément à l’arrêté royal du 13 novembre 2001 (7). La majeure partie de
ces réserves a été affectée aux administrations de l’ancien pool 1 (les réserves du régime commun) et aux zones de police
locales (ancien pool 5) (les autres réserves) étant entendu qu’elles sont les administrations soumises à la plus importante
hausse du taux de cotisation de base. Cela représente pour les zones de police une diminution du taux de cotisation
de base de 2 % pour l’année 2012 et de 3 % pour les années 2013 et 2014.

Zones de police locale

2012 29 % dont 7,50 % de cotisation personnelle

2013 31 % dont 7,50 % de cotisation personnelle

2014 34 % dont 7,50 % de cotisation personnelle
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Ci-dessous les pourcentages des cotisations de sécurité sociale et de retraite qui sont d’application en 2014 aux
statutaires, aux contractuels et aux ACS (8).

STATUTAIRES CONTRACTUELS ACS

Cotisation Cotisation Cotisation

Employeur Employé Employeur Employé Employeur Employé

Santé publique 3,80 % 3,55 % 3,80 % 3,55 % - 3,55 %

Fonds des équipements
et des services collectifs

0,05 % - 0,05 % - 0,05 % -

Allocations familiales 5,25 % - 5,25 % - - -

Maladies professionnelles 0,17 % - 0,17 % - - -

Fonds amiante 0,01 % 0,01 % 0,01 %

Modération salariale 6,19 % - 6,91 % - 5,67 % -

Indemnités journalières - - 2,35 % 1,15 % - 1,15 %

Chômage - - 1,46 % 0,87 % - 0,87 %

SOUS-TOTAL 15,47 % 3,55 % 20,00 % 5,57 % 5,73 % 5,57 %

Pensions après réduction 26,50 % 7,50 % 8,86 % 7,50 % - 7,50 %

TOTAL 41.97 % 11,05 % 28,86 % 13,07 % 5,73 % 13,07 %

Accidents de travail Contrat (estimation 1,7 %) Contrat (estimation 1,7 %) Contrat (estimation 1,7 %)

Service social commun 0,15 % 0,15 % 0,15 %

1.3.3. La cotisation de responsabilisation
La loi précitée du 24 octobre 2011 prévoit l’introduction d’une cotisation de responsabilisation à charge des

administrations locales dont les charges de pensions individuelles solidarisées sont supérieures aux recettes des
cotisations pension de base versées.

Cette cotisation éventuelle prendra la forme d’un pourcentage déterminé (= coefficient de responsabilisation) de la
différence entre d’une part, les charges de pension individuelles - supportées par le Fonds de pension solidarisé de
l’ONSSAPL – et, d’autre part, les cotisations de base versées par l’administration pour la même année en vue du
financement dudit fonds. Ce coefficient de responsabilisation (pour l’année N) est fixé annuellement par l’ONSSAPL en
juin de l’année civile suivante (année N+1). Autrement dit, les zones de police qui seront redevables pour l’année 2013
d’une cotisation de responsabilisation ne devront effectivement la payer à l’ONSSAPL qu’au plus tard le
31 décembre 2014. Elles seront averties par l’envoi d’une facture spécifique vers la fin septembre 2014.

Il appartient en conséquence aux zones de police de prévoir dans le budget N (exercice antérieur), sous
l’article budgétaire 330/113-48/2013, les crédits nécessaires pour le paiement de la cotisation de responsabilisa-
tion 2013.

Le montant inscrit au budget ne peut pas être inférieur au montant de la cotisation de responsabilisation due pour
l’année 2013.

1.3.4. Les allocations du comptable spécial et du secrétaire de la zone de police
Nous rappelons à ce sujet que les allocations du comptable spécial et du secrétaire de la zone de police sont

uniquement soumises aux cotisations de la sécurité sociale et non à la cotisation de retraite.
1.4. Module de calcul des coûts en personnel 2014
Afin d’aider les zones de police dans l’estimation réaliste des dépenses de personnel 2014, un module de calcul

« BudgPersPZAutom_FR » est mis à votre disposition via le site Internet www.ssgpi.be (voir la rubrique « Manuels »).
Les données qui sont nécessaires pour compléter le module de calcul ne sont plus transmises aux comptables

spéciaux ainsi qu’à d’autres mandataires éventuels via le site Internet de l’environnement protégé « VERA ». Chaque
zone peut dorénavant, via le login qui lui a été attribué, produire en permanence et télécharger pour elle-même les
éléments barémiques et/ou les suppléments dans Themis.

Nouveautés pour l’élaboration du budget 2014 :
- Estimation du coût annuel du personnel (Total général X_X-1)
- Estimation pluriannuelle du coût en personnel sur base d’une prévision de l’évolution de l’indexation

jusqu’en 2020.
- Transfert des données du moteur salarial vers le fichier récapitulatif budgétaire (inputmodule)
Les explications liées à l’exécution de ces nouvelles fonctionnalités sont disponibles sur le site du SSGPI (Rubrique :

Manuels > Prévisions d’inflation 2013-2014 et modifications à exécuter dans le module budgétaire)
Un éventuel appui supplémentaire peut être demandé en s’adressant au Contact center du SSGPI au

numéro 02/554.43.16 ou par e-mail : webmaster@ssgpi.be; kce@ssgpi.be
1.5. Sous-fonctions éventuelles concernant les dépenses de personnel
Conformément au module de calcul, les sous-fonctions 33001 jusqu’à 33069 sont réservées pour la budgétisation

des dépenses de personnel du cadre opérationnel. La marge permet d’effectuer une subdivision complémentaire en
fonction des besoins de la zone de police. Les sous-fonctions 33070 jusque 33097 sont, quant à elles, réservées au
personnel administratif et logistique (CALOG).

Les dépenses de personnel relatives aux agents contractuels subventionnés (dénommés ci-après « ACS ») transférés
vers les zones de police doivent être budgétisées dans le budget de police, tout comme la prime qui y est liée. Il faut
budgétiser la prime de l’Autorité supérieure pour les ACS sous l’article 330/465-05.

La sous-fonction 33098 est réservée à la budgétisation de l’allocation au secrétaire de la zone de police. Cette
allocation (facultative) est fixée, conformément à l’article 32bis LPI, par le conseil communal – et dans les zones
pluricommunales par le conseil de police - en tenant compte des conditions de l’arrêté royal du 29 novembre 2001 fixant
l’allocation du comptable spécial de la zone de police (M.B., 12 décembre 2001). Elle est soumise à la cotisation de la
sécurité sociale, mais pas à la cotisation de retraite.
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La sous-fonction 33099 est réservée à la budgétisation de l’allocation du comptable spécial. Il s’agit du cas où la
fonction de comptable spécial est remplie par un receveur communal, un membre du personnel de la commune, du
C.P.A.S ou d’une zone de police conformément à l’article 30 LPI. Si cette fonction est exercée par un receveur régional,
veuillez vous référer au point III.3 de la présente circulaire.

La sous-fonction 33000 (réservée aux conseillers) ne peut pas être utilisée.
2. Dépenses ordinaires - dépenses de fonctionnement (71)
2.1. Indemnités
En ce qui concerne l’indemnité pour le téléphone, l’entretien de l’uniforme, les frais de repas et de séjour, les

déplacements de service, un code économique de la série ″ 121-xx ″ est utilisé. Par analogie avec les dépenses de
personnel, un suffixe sera également ajouté aux composantes salariales qui devront être reliées à ces codes
économiques.

Le calcul détaillé des montants budgétisés inscrits sous les codes économiques 121-XX est également repris, selon
le type d’indemnité, dans le tableau du personnel de la zone de police. Le module de calcul pour le coût en personnel,
mentionné au point III.1.4 de la présente circulaire, peut servir de base.

2.2. Achats d’équipement individuel de base et de fonction
Les achats doivent être budgétisés sous le code économique 124-05 - ″achat d’équipement individuel de base et de

fonction″. On fera de préférence une distinction entre l’équipement de base et l’équipement de fonction.
Lors de la rédaction du budget ‘exercice N’, il faut tenir compte, conformément à la circulaire GPI 31 (9), du

passage – en cas de mobilité – de membres du personnel d’une zone de la police locale à une autre, de la police fédérale
à la police locale et de la police locale à la police fédérale. Dans ce cas, le lieu de destination est chargé du financement
de l’équipement de fonction.

2.3. Location des batiments fédéraux
L’arrêté royal du 9 novembre 2003 (M.B., 29 décembre 2003) organisant les conditions et modalités du transfert de

propriété des bâtiments administratifs et logistiques de l’Etat aux communes ou aux zones de police pluricommunales,
prévoit notamment les modalités relatives à la location éventuelle des bâtiments fédéraux.

Ces bâtiments fédéraux sont mis à disposition, pour une durée déterminée, aux zones de police - qui ont renoncé
au transfert de ceux-ci - en contrepartie du paiement d’un loyer conforme au prix du marché. Ce loyer est indexé
annuellement selon la formule mentionnée sur les avenants du contrat de location et doit être budgétisé sous le code
économique 126-01.

Les loyers dont les communes et les zones pluricommunales sont redevables pour l’usage temporaire des
bâtiments auxquels elles ont renoncés, doivent être versés le premier jour de chaque mois sur le numéro de
compte 679-2004102-82. Mécanisme de correction – Boulevard de Waterloo 76, 1000 Bruxelles. Veuillez indiquer en
communication : n° de zone – emplacement du bâtiment – « LOYER » – mois – année.

3. Depenses ordinaires - transferts (72)
Si la fonction de comptable spécial est assurée par un receveur régional, la contribution pour son traitement et pour

ses dépenses de fonctionnement doit être prévue sous le code économique 415-01.
Lors de la budgétisation de la contribution en question, il y a lieu de tenir compte de l’évaluation des tâches du

receveur régional dans une zone de police :
• la zone de police est prise en compte pour 1/10 point par habitant;
• avec toutefois un minimum de 3 000 points et un maximum de 13 000 points.
Outre la contribution au coût en personnel, il est possible d’imputer également une contribution pour les frais de

transport et de bureau du receveur régional. D’autres dotations budgétisées doivent être motivées.
4. Dépenses ordinaires - dette (7X)
4.1. Dépenses d’intérêt et d’amortissement
Les dépenses d’intérêt et d’amortissement concernant aussi bien les prêts réalisés que ceux qui restent à souscrire

sont globalement prévues sous la fonction 330.
Les intérêts et amortissements ‘exercice N’ relatifs aux prêts transférés doivent être budgétisés de manière réaliste

sur la base des listes qui sont fournies par les institutions financières concernées. Ces listes sont jointes en annexe au
budget de police.

Les taux d’intérêt des nouveaux prêts à souscrire sont estimés de manière réaliste en fonction des conditions du
marché en vigueur. Pour les nouveaux prêts, une charge d’intérêt de six mois est prévue dans le budget ‘exercice N’.
Un amortissement de capitaux peut être envisagé en fonction du type de financement qui est prévu, visant toujours le
financement le plus avantageux.

Il est indiqué de négocier conjointement les conditions de prêt par des accords de coopération (avec une (des)
commune(s), avec d’autres zones de police...) en vue de négocier de meilleures conditions. Le tableau concernant
l’évolution de la dette de la zone de police, complété par les nouveaux prêts à souscrire, doit également être joint.

4.2. Mécanisme de correction concernant le transfert des bâtiments fédéraux aux zones de police
Les zones doivent estimer le montant pour 2014 en se basant sur le montant du mécanisme de correction les

concernant qui est mentionné à l’annexe 2 de l’arrêté royal du 27 avril 2007 (qui a été modifiée par l’arrêté royal du
18 novembre 2008), lequel montant est multiplié par l’indice santé du mois de janvier 2014 tel qu’il ressort des
prévisions du Bureau fédéral du plan (www.plan.be) (v. également le point III.1.2.1.) divisé par l’indice santé du mois
de janvier 2006 (102,82 points).

Pour d’amples informations concernant le mécanisme de correction concernant le tranfert des bâtiments, je vous
renvoie vers la circulaire budgétaire PLP 48 à destination des zones de police.

5. Dépenses ordinaires - prélèvements (78)
L’article 8 du RGCP précise notamment que, lorsque les moyens budgétaires du service ordinaire sont suffisants,

le conseil peut inscrire au budget de police des crédits en vue d’affecter ces disponibilités à la couverture de dépenses
extraordinaires.

Un prélèvement des excédents du service ordinaire vers le service extraordinaire est d’usage pour le financement
des dépenses extraordinaires de faible valeur. Un autre financement possible des dépenses extraordinaires de faible
valeur consiste bien entendu en une intervention directe de la (des) commune(s) dans le service extraordinaire du
budget de police par le biais d’une subvention communale extraordinaire.

Les prélèvements du service ordinaire au service extraordinaire éventuellement prévus doivent être comptabilisés
avant la fin de l’exercice, en fonction des dépenses réellement engagées pour le service extraordinaire pour lesquelles
un financement par le biais de prélèvements a été prévu conformément au budget de police. En ce qui concerne les
prélèvements du service ordinaire vers le service extraordinaire, un transfert éventuel de crédits de dépenses vers un
exercice suivant n’est pas possible.

Si la zone de police souhaite affecter des excédents du service ordinaire, en préfinancement des dépenses
extraordinaires, notamment dans l’attente du prêt demandé, (1) les crédits nécessaires relatifs au prélèvement du
service ordinaire vers le service extraordinaire et concernant la réalimentation pour le service extraordinaire vers le
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service ordinaire doivent être inscrits et (2) les enregistrements nécessaires conformément au RGCP doivent être réalisés
dans la comptabilité policière au moment de l’affectation des excédents du service ordinaire.

6. Recettes ordinaires - prestations (60)
L’article 90 prévoit que le conseil peut arrêter un règlement relatif à la perception d’une rétribution pour des

missions de police administrative de la police locale et que le Roi règle, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
les conditions de cette perception et ses modalités.

Dans l’attente de la publication de pareil arrêté royal, les décisions du conseil communal qui ont été prises
antérieurement au 1er janvier 2002 sur la base de l’article 223bis NLC dont la teneur a été reprise par l’article 90 LPI,
peuvent continuer à être exécutées dans les zones monocommunales.

Les recettes provenant de missions ainsi prestées par la zone de police au profit des ″entreprises et familles″,
doivent être inscrites sous le code économique 161-01. En cas de recettes éventuelles provenant de services rendus au
profit de ″secteurs publics″, le code économique 162-01 est indiqué.

Une location, par la zone de police, d’un bien immobilier qui n’est pas utilisé par la zone de police (par exemple
un bâtiment fédéral ou communal transféré à la zone de police) doit être consignée dans la comptabilité policière sous
le code économique 163-01 en cas de location à des ″entreprises ou familles″ ou sous le code économique 164-01 en cas
de location au ″secteur public″. En cas de location, prière de stipuler dans le contrat un loyer conforme au prix du
marché imputant au moins les charges comptables pour la zone de police.

Conformément à l’article 33 LPI, déclarant l’article 232 NLC applicable à la zone de police, le conseil fixe les
conditions du bail.

7. Recettes ordinaires – transferts (61)
Comme précédemment évoqué, le RGCP a été adapté pour tenir compte de l’instauration de suffixes se rapportant

aux composantes salariales, elles-mêmes reliées aux codes économiques relatifs aux dépenses en personnel, au
remboursement des frais et des indemnités de service ou aux honoraires et indemnités du personnel non policier. Pour
assurer une comptabilité uniforme et transparente, les articles budgétaires des dotations fédérales et communales ainsi
que leur libellé ont été fixés de manière univoque dans le RGCP (cf. annexe 2).

7.1. Subvention fédérale aux zones de police - exercice antérieur (66) – Indexation de l’allocation fédérale de
base 2013; 330/465-48/2013

Bien que l’indexation de l’allocation fédérale de base pour l’année 2013 ne pourra être définie avec certitude que
lorsque la valeur de l’indice-santé de décembre 2013 aura été arrêtée de manière définitive (soit début janvier 2014), j’ai
néanmoins chargé mes services d’effectuer une étude prévisionnelle de l’indexation complémentaire de la dotation de
base 2013, dont les résultats font apparaître que celle-ci serait négative pour l’année 2013.

Je vous invite dès lors à n’inscrire aucun chiffre à ce sujet dans le budget 2014.
7.2. Subventions fédérales - exercice propre (2014) aux zones de police (61)
7.2.1. Subvention fédérale de base 2014 - 330/465-48
La Subvention fédérale de base 2014 est budgétisée sous l’article 330/465-48 « Subvention fédérale de base »

d’après les montants joints à l’annexe 6.
7.2.2. Subvention fédérale complémentaire 2014 - 33004/465-48
La Subvention fédérale complémentaire 2014 est budgétisée sous l’article 33004/465-48 « Subvention fédérale

complémentaire » d’après les montants joints à l’annexe 6.
7.2.3. Allocation sociale fédérale I - 2014 - 330/465-02
La méthode générique de calcul de cette allocation est définie par l’arrêté royal du 6 janvier 2003 portant l’octroi

à la commune ou à la zone de police pluricommunale d’une allocation sociale fédérale pour l’année 2003
(M.B., 21 janvier 2003). Il convient toutefois d’observer ici qu’outre son indexation, son montant a également été adapté
en fonction de l’augmentation du taux de cotisation patronale pour les pensions d’application en 2014 (Cf. III. 1.3.2. de
la présente circulaire).

L’Allocation sociale fédérale I 2014 est budgétisée sous l’article 330/465-02 « Allocation sociale fédérale I » d’après
les montants joints à l’annexe 6.

7.2.4. Allocation sociale fédérale II - 2014 - 33001/465-02
Base légale (10) :
Par subvention sociale fédérale II, il faut entendre l’aide financière fédérale concernant le surcoût relatif aux

cotisations patronales de sécurité sociale sur les allocations, primes et indemnités des membres du personnel des zones
de police, redevables en application de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des
services de police, appelé ci-après « Mammouth ».

Estimation :
L’estimation de la subvention fédérale II doit être égale aux cotisations patronales de sécurité sociale estimées dans

les dépenses du budget ‘exercice N’ sur les allocations, primes et indemnités des membres du personnel des zones de
police, redevables en application du Mammouth moins le plafond annuel tel que calculé et communiqué à la zone de
police par l’ONSSAPL, indexation ‘exercice N’.

Il y a lieu d’entendre par « plafond annuel », le montant annuel 2000 redevable par la ou les communes de la zone
de police en matière de cotisations patronales de sécurité sociale sur les allocations, primes et indemnités des membres
du personnel de police des communes sur la base des déclarations pour l’année 2000, introduites par la ou les
communes de la zone de police avant le 1er avril 2002. Le plafond annuel indexé reste donc redevable par la zone de
police.

Le module de calcul en matière de coût du personnel génère automatiquement une estimation en matière de
subvention sociale fédérale II sur la base des dépenses de personnel estimées. Il faut encore à cet effet introduire via
la feuille Tab ″Para″(mètres) le plafond annuel 2000, dans la cellule B6. Le module de calcul prévoit une indexation
automatique.

Modalités pratiques :
L’ONSSAPL calcule chaque trimestre la subvention sociale fédérale II pour ce trimestre sur la base de la déclaration

introduite trimestriellement par le SSGPI.
Cette subvention pour un trimestre déterminé est égale aux cotisations patronales de sécurité sociale redevables

pour le trimestre en question sur les allocations, primes et indemnités des membres du personnel de la zone de police,
redevables en application du PJPol moins le plafond trimestriel indexé.

Chaque trimestre, l’ONSSAPL déduit la subvention sociale fédérale II calculée pour ce trimestre du montant total
dont la zone de police est redevable en matière de cotisations de sécurité sociale. Compte tenu du principe de
l’exhaustivité (ou d’universalité) du budget, disposant que TOUTES les recettes et TOUTES les dépenses pour le
compte de la zone de police doivent être reprises dans le budget, tel que mentionné au point III.7.2.3, la zone de police
comptabilise la subvention sociale fédérale II lors de la réception de la facture trimestrielle de l’ONSSAPL, en tant que
recette sous l’article budgétaire 33001/465-02 ″Subvention sociale fédérale II″ et en tant que dépense sur le Compte
Général 45400 ″Cotisations à l’ONSSAPL″.
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La subvention sociale fédérale II est payée directement par l’autorité fédérale à la Sécurité sociale.

Les pourcentages relatifs aux cotisations patronales de sécurité sociale (cotisation pension exclue) tels que
mentionnées dans le tableau au point III.1.3.2 de la présente circulaire, sont de 15,47 % pour les statutaires, 20 % pour
les contractuels et 5,73 % pour les ACS.

Nous attirons une fois de plus votre attention sur ce qui suit :

- les éventuels jetons de présence des conseillers, l’indemnité du comptable spécial et l’indemnité éventuelle du
secrétaire de la zone de police ne sont pas versés aux bénéficiaires en application du PJPol. Ils ne tombent par
conséquent PAS sous l’application de la subvention sociale fédérale II.

- par membres du personnel de la zone de police, il faut entendre tous les membres du personnel opérationnels
et CALOG de la zone de police sans distinction quant à leur provenance (ex-communal, ex-fédéral, nouveaux
engagements).

L’estimation budgétaire des cotisations patronales de sécurité sociale dues sur les allocations, primes et indemnités
en application de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des services de police (PJPol),
moins le plafond annuel communiqué par l’ONSSAPL (indexé conformément à l’art. 4 de l’arrêté royal du 14 mai 2002
fixant le surcoût relatif à la partie des cotisations de sécurité sociale sur les allocations, primes et indemnités des
membres du personnel des zones de police), constitue l’estimation budgétaire pour l’allocation sociale fédérale II.

7.2.5. Subvention fédérale 2014 Equipement Maintien de l’Ordre public 33003/465-48

L’Allocation équipement maintien de l’ordre public 2014 est budgétisée sous l’article 33003/465-48 ″Allocation
équipement maintien de l’ordre public″ d’après les montants joints à l’annexe 6.

7.2.6. Subvention fédérale en matière de baux de location fédéraux transférés à certaines zones de police
(Rémunération locative)

La rémunération locative attribuée aux zones de police en contrepartie des baux de location que la Régie avait
conclus pour les bâtiments ou parties de bâtiments qui hébergeaient les fonctionnaires fédéraux qui ont été transférés
vers leur personnel doit être budgétisée sous le code économique 465-01.

Vous trouverez le montant de cette rémunération locative à l’annexe 2 de l’arrêté royal du 27 avril 2007 (modifiée
par l’arrêté royal du 18 novembre 2008). Son montant doit être actualisé suivant les mêmes modalités que celles
prévalant pour le mécanisme de correction et rappelées par la présente circulaire en son point III, 4.2. La subvention
ici concernée est versée en même temps que le mécanisme de correction.

7.2.7. Subvention fédérale complémentaire financée par « les plans » de sécurité routière

Les allocations fédérales « des plans d’action de sécurité routière » doivent être enregistrées dans le budget sous
le numéro d’article 33005/465-48, ″Subvention fédérale plans d’action en matière de sécurité routière″.

Le montant inscrit au budget ne peut pas être supérieur au montant de 2013. Dès que les chiffres officiels seront
connus pour l’année 2014, le montant inscrit antérieurement devra être adapté par le biais d’une modification
budgétaire.

7.2.8. Dotation fédérale destinée à encourager la politique de recrutement.

Cette provision a été intégrée au budget 2014 pour un montant total de 8.279.653 EUR. La confirmation de celle-ci
devant encore être approuvée par le Conseil des Ministres, de même que ses modalités de répartition, il convient de
n’inscrire encore aucun chiffre dans le budget 2014.

7.2.9. Dotation fédérale liée à la mise en œuvre de la loi « Salduz »

La dotation doit être inscrite sous l’article 33008/465-48 : ″Dotation fédérale Salduz ″ (cfr. annexe 2 – 1/1.1).

Cette dotation a été intégrée au budget 2014 pour un montant total de 2.064.494 EUR. Les modalités de répartition
devant encore être définies, il convient de n’inscrire encore aucun chiffre dans le budget 2014. Dès que les montants
individuels seront connus, ils seront communiqués aux zones de police qui pourront les inscrire par le biais d’une
modification budgétaire.

7.3. La (les) dotation(s) communale(s)

Conformément à l’article 208 LPI, modifiant l’article 255 NLC, le conseil communal est obligé d’inscrire chaque
année au budget communal les frais mis à charge de la commune par ou en vertu de la LPI, ce qui comprend la dotation
de la commune à la zone de police pluricommunale. La dotation communale estimée - service ordinaire - est budgétisée
sous l’article 330/485-48 dans le budget de la zone de police. Dans les zones pluricommunales, il est prévu pour chaque
commune de la zone un article budgétaire distinct 330xx/485-48.

Conformément à l’article 40, alinéa 5 LPI, la contribution effectuée par les communes d’une zone pluricommunale
doit être payée au moins par douzièmes.

La contribution respective des communes d’une zone pluricommunale à la dotation communale globale est définie
d’une manière concertée et de commun accord entre elles. Ce n’est qu’en second lieu et à défaut de pareil consensus
que le pourcentage sera défini en fonction des éléments suivants :

1. la norme policière fixée conformément à l’annexe 2 de l’AR du 7 avril 2005;

2. le revenu imposable moyen par habitant de la commune de 1999;

3. le revenu cadastral moyen au sein de la commune de 1999.

Les éléments précités sont pondérés de la manière suivante : 6, 2, 2. Si nécessaire, la prolongation de l’application
de cette répartition supplétive sera initiée pour l’année 2014.

J’invite les responsables de gestion locaux à se concerter au maximum, et dans une bonne entente, au sujet du
budget de la police et de(s) (la) dotation(s) communale(s).

Il va de soi qu’une concordance est indispensable entre la dotation communale telle que reprise respectivement
dans le budget de police, la décision du conseil communal en exécution de l’article 40 LPI et le budget communal.
J’invite les gouverneurs à veiller à l’effectivité de telle concordance.

8. Recettes ordinaires – dette (62)

Elles comprennent notamment les intérêts bruts sur les comptes financiers et sur les éventuels comptes à terme de
la zone de police. Le précompte mobilier est comptabilisé sous le groupe économique 71 - dépenses ordinaires -
dépenses de fonctionnement.
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IV. DIRECTIVES RELATIVES AU SERVICE EXTRAORDINAIRE

Une dotation communale éventuelle - service extraordinaire - est budgétisée dans le budget de police sous
l’article 330/685-51. Dans les zones pluricommunales, pour chacune des communes un article budgétaire distinct
330xx/685-51 est prévu.

En ce qui concerne la vente éventuelle, par les corps de police locale, des bâtiments des brigades territoriales de
la police fédérale qui ont été transférés de plein droit au corps de police locale, il faut souligner que le produit de ces
ventes doit être utilisé pour financer les investissements du corps de police locale.

V. CONCLUSION

Lors de la publication de la présente circulaire, si le budget de police ‘exercice N’ a déjà été approuvé par le conseil,
la zone de police doit au plus tôt faire concorder le budget ‘exercice N’ avec la présente circulaire par le biais d’une
modification budgétaire et ce, conformément à l’article 14 du RGCP.

Il en va de même pour les dotations fédérales lorsque celles-ci seront publiées au Moniteur belge.

Cette circulaire ainsi que des informations supplémentaires peuvent être consultées sur www.besafe.be (Gestion
policière > Financement et budget)

Mes services se tiennent à votre disposition pour de plus amples informations concernant la présente circulaire.

Direction Gestion policière (DG SP)

Anne Laevens : tél. 02-557 34 30, e-mail : anne.laevens@ibz.fgov.be

Je vous prie, Madame, M. le Gouverneur, de bien vouloir mentionner au Mémorial administratif la date à laquelle
cette circulaire a été publiée au Moniteur belge.

VI. LES ANNEXES

1. PIECES JUSTIFICATIVES

1.1. Liste des pièces justificatives à annexer au budget

1. Délibérations in extenso du Conseil communal ou de police comprenant le récapitulatif des totaux des groupes
économiques;

2. Rapport comprenant une synthèse du budget, la politique générale et financière de la zone de police
(notamment en ce qui concerne le plan d’embauche) ainsi qu’un aperçu des données qui peuvent avoir une influence
sur l’organisation et le fonctionnement de la zone de police;

3. Avis circonstancié de la commission budgétaire (article 11 du RGCP);

4. Avis d’affichage;

5. Tableaux du personnel qui mentionnent au minimum l’échelle des traitements, l’ancienneté pécuniaire, les
montants des indemnités et allocations fixes, le mode de calcul des prestations irrégulières et/ou le module de
calcul des coûts en personnel mis à la disposition des zones de police par l’Autorité fédérale;

6. Tableaux bancaires des prêts et de l’évolution de la dette ainsi que le mode de calcul des intérêts pour les
nouveaux emprunts;

7. Tableau de financement du service extraordinaire (voies et moyens);

8. Tableau des mouvements des provisions et fonds de réserves;

9. Projection de l’évolution des crédits sur 3 ans (plan pluriannuel);

10. Liste des subventions accordées par la zone de police à des tiers;

11. Version électronique comprenant la page de données générales relatives à la zone de police et notamment
l’effectif minimal et réel

(Ces annexes peuvent être téléchargées depuis le site de la Direction générale Sécurité et Prévention www.besafe.be
> Gestion policière > Financement et Budget > Budget de police 2014);

12. Aperçu comprenant les crédits budgétaires par article budgétaire avec le calcul de l’Allocation sociale II et le
contrôle des cotisations patronales (Annexe 3 : Tutelle 1);

Nous rappelons que la feuille de travail « Tutelle 1 » permet aussi bien aux zones de police qu’à l’autorité de tutelle
de vérifier l’Allocation sociale II et le calcul des cotisations patronales.

13. Aperçu comprenant les crédits budgétaires totalisés par article budgétaire pour les opérationnels, les membres
du personnel CaLog, le secrétaire et le comptable spécial (Annexe 4 : Tutelle 2);

La feuille de travail « Tutelle 2 » reprend, par article budgétaire, les crédits budgétaires pour les dépenses en
personnel et les indemnités aussi bien du personnel opérationnel qu’administratif et logistique. Le crédit budgétaire est
également constitué pour l’indemnisation ou la rémunération du secrétaire et des comptables spéciaux et les cotisations
patronales y relatives.

Rappelons que les allocations et/ou indemnités équivalentes qui ont la même finalité que celle attribuée à un
suffixe déterminé devront être comptabilisées sous ce même suffixe (ex : les heures de nuit dans l’ancien statut).

Enfin, pour les zones de police qui ne font pas usage de ce module budgétaire (Tutelle 1 et Tutelle 2), il est impératif
qu’elles transmettent au gouverneur un document de contrôle équivalent qui servira de justification pour la
constitution des crédits budgétaires, de l’Allocation sociale II et des cotisations patronales.

14. Toute pièce justificative utile, par exemple (liste non exhaustive) :

- convention de sécurité routière et/ou tableau de l’affectation des crédits (11);

- document justifiant le montant repris dans le cadre de la procédure de transfert des bâtiments;

- calcul de la subvention sociale II (notamment du plafond à déduire des cotisations sociales sur les allocations);

- documents émis par d’autres instances (Région, par exemple), justifiant l’inscription de recettes.
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1.2. Liste des pièces justificatives à annexer aux modifications budgetaires

1. Un rapport comprenant une synthèse de la modification budgétaire; celui-ci comprend conformément à
l’article 14 du RGCP une justification valable pour chaque crédit et les modifications éventuelles concernant la
gestion générale et financière de la zone de police;

2. L’avis de la commission budgétaire comme visé à l’article 11 du RGCP;

3. Au cas où il y aurait une modification du coût en personnel, un tableau modifié comprenant toutes les données
relatives au personnel qui justifient les données budgétaires; il fait au moins mention de l’échelle des
traitements, de l’ancienneté pécuniaire, des indemnités et des allocations de chaque membre du personnel (le
cas échéant selon le matricule, numéro interne). En la matière, le module de calcul pour l’estimation des
dépenses en personnel mis à disposition au niveau fédéral peut servir de base;

4. Au cas où il y aurait une modification des prêts ou de la charge de prêt, un tableau modifié des prêts et de
l’évolution de la dette;

5. Au cas où il y aurait des dépenses extraordinaires ou du financement prévu, un tableau de financement adapté;

6. En cas de modification des provisions et/ou fonds de réserves, un tableau adapté représentant les
mouvements;

7. En cas de modification des crédits budgétaires et par article budgétaire avec le calcul de l’Allocation sociale II
et le contrôle des cotisations patronales, un aperçu adapté (Tutelle 1);

8. En cas de modification des crédits budgétaires pour les opérationnels, les membres du personnel CaLog, le
secrétaire et le comptable spécial, un aperçu adapté (Tutelle 2);

9. La preuve que l’affichage annonçant au public la possibilité pour tout un chacun de consulter la modification
budgétaire a été exécuté comme le prévoit l’article 34 LPI (celui-ci peut être transmise séparément, mais en tout
cas avant l’échéance du délai de tutelle).

Notes

(1) Cliquez sur ‘Pouvoir local et police’/‘Gestion policière’/’Budget de police 2014’

(2) Voir en la matière le point V de la circulaire ministérielle PLP 32 du 15 octobre 2003 relative au fonctionnement
des conseil et collège de police, M.B., 27 octobre 2003.

(3) Voir l’Exposé des Motifs de la LPI (art. 24).

(4) Cliquez sur ‘Pouvoir local et police’/‘Gestion policière’/’Budget de police 2014’

(5) V. pour le paiement par anticipation, l’article XII.XI.59 de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position
juridique du personnel des services de police (PJPol)

(6) Loi-programme du 27 décembre 2005, M.B., 30 décembre 2005. Loi du 3 juillet 2005 portant des dispositions
diverses relatives à la concertation sociale (M.B., 19 juillet 2005)

(7) Arrêté royal du 13 novembre 2011 pris en exécution des articles 13, al.1er , 2), et 22, § 3, de la loi du
24 octobre 2011 assurant un financement pérenne des pensions des membres du personnel nommé des administrations
provinciales et locales et des zones de police locales, modifiant la loi du 6 mai 2002 portant création du fonds des
pensions de la police intégrée et portant des dispositions particulières en matière de sécurité sociale et contenant
diverses dispositions modificatives, M.B., 18 novembre 2011.

(8) A.C.S. : agent contractuel subventionné.

(9) Circulaire GPI 31 du 20 décembre 2002 relative au transfert de l’équipement de fonction dans le cadre de la
mobilité, les notions « équipement de base » et « équipement de fonction » sont clairement définies, M.B.,
21 janvier 2003.

(10) La loi du 6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée et portant des dispositions
particulières en matière de sécurité sociale précise à l’article 15 ce qui suit : « En matière de cotisations de sécurité
sociale afférentes aux allocations, primes et indemnités des membres du personnel, la charge supportée par les
communes et les zones de police pluricommunales est limitée aux cotisations de sécurité sociale sur les allocations,
primes et indemnités qui étaient supportées pour l’année 2000 par les communes pour le personnel de la police ».

En exécution des articles 15 et 16 de la loi précitée, l’arrêté royal du 14 mai 2002 fixant le surcoût relatif à la partie
des cotisations de sécurité sociale sur les allocations, primes et indemnités des membres du personnel des zones de
police a été pris.

(11) Dans le budget, les articles budgétaires des dépenses liées à la convention de sécurité routière seront précisés
soit par le libellé, soit par le code fonctionnel.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00727]

31 OKTOBER 2013. — Ministeriële omzendbrief PLP 51 betreffende de onderrichtingen
voor het opstellen van de politiebegroting voor 2014 ten behoeve van de politiezones

Ter attentie van :

- Aan de Dames en Heren Provinciegouverneurs,

- Aan de Heer Gouverneur van het Administratief Arrondissement Brussel-Hoofdstad,

- Aan de Dames en Heren Burgemeesters,

- Aan de Dames en Heren Korpschefs,

- Aan de Dames en Heren Bijzondere Rekenplichtigen.

Geachte Dames, Heren,

Deze omzendbrief heeft als doel de gegevens, noodzakelijk voor het opstellen van de begroting van de politiezones
voor het begrotingsjaar 2014, te bundelen. Hij vormt een referentiedocument bestemd voor de korpschefs, de bijzondere
rekenplichtigen, maar ook voor de politieraadsleden die de eindbeslissers blijven voor de begrotingsopmaak van de
politiezone.

Om de personen die belast zijn met de begrotingsopmaak zo spoedig mogelijk te laten beschikken over de
gegevens betreffende de federale dotaties, werden de bedragen gepubliceerd op de website van de Algemene Directie
Veiligheid en Preventie (www.besafe.be). Hetzelfde geldt voor huidig document.

Ondanks het feit dat deze omzendbrief met zorg werd opgesteld, bestaat de mogelijkheid dat sommige van uw
vragen nog onbeantwoord blijven. Ik verzoek u dan ook contact op te nemen met mijn Administratie die te uwer
beschikking staat voor bijkomende inlichtingen.

I. INLEIDING

II. ONDERRICHTINGEN VAN ALGEMENE AARD
1. Totstandkoming van de begroting

1.1. Wettelijk kader
1.2. Model van de begroting
1.3. Financiële meerjarenplanning

2. Stemmen van de begroting
3. Het gebruik van ‘voorlopige kredieten’ in afwachting van de goedkeuring van de begroting door de

toezichthoudende overheid
4. Begrotingswijzigingen
5. Specifiek goedkeuringstoezicht op de begroting, de begrotingswijzigingen, de bijdrage van een gemeente en de

erin aangebrachte wijzigingen
5.1. Wettelijk kader
5.2. Doorzending van de begroting en de bijlagen

III. ONDERRICHTINGEN BETREFFENDE DE GEWONE DIENST
1. De gewone uitgaven - personeel (70)

1.1. Algemeen
1.2. de wedde van de personeelsleden

1.2.1. De vooruitzichten van de evolutie van de gezondheidsindex
1.2.2. De wedde van de maand december
1.2.3. Vakantiegeld

1.3. Sociale zekerheids- en pensioensbijdragen (RSZPPO)
1.3.1. Sociale zekerheids- en pensioensbijdragen voor de jaren 2005-2009
1.3.2. Percentages sociale zekerheids- en pensioensbijdragen voor het jaar 2014
1.3.3. De responsabiliseringsbijdrage
1.3.4. De vergoedingen van de bijzondere rekenplichtige en van de secretaris van de politiezone

1.4. Berekeningsmodule personeelskosten 2014
1.5. Mogelijke subfuncties inzake personeelsuitgaven

2. De gewone uitgaven - werkingskosten (71)
2.1. Vergoedingen
2.2. Aankopen individuele basis- en functieuitrusting
2.3. Huur federale gebouwen

3. De gewone uitgaven - overdrachten (72)
4. De gewone uitgaven - schuld (7X)

4.1. Intrest- en aflossingslasten
4.2. Correctiemechanisme inzake overdracht federale gebouwen naar de politiezones

5. De gewone uitgaven - overboekingen (78)
6. De gewone ontvangsten - prestaties (60)

86360 MONITEUR BELGE — 20.11.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



7. De gewone ontvangsten – overdrachten (61)
7.1. Federale toelagen voorgaande dienstjaren aan de politiezones (66) - Indexatie federale basistoelage 2013 -

330/465-48/2013
7.2. Federale toelagen eigen dienstjaar 2014 aan de politiezones (61)

7.2.1. Federale basistoelage voor het jaar 2014- 330/465-48
7.2.2. Bijkomende federale toelage 2014 - 33004/465-48
7.2.3. Federale sociale toelage I 2014 - 330/465-02
7.2.4. Federale sociale toelage II 2014 - 33001/465-02
7.2.5. Federale toelage 2014 uitrusting handhaving openbare orde - 33003/465-48
7.2.6. Federale toelage inzake federaal overgedragen huurovereenkomsten aan sommige politiezones
7.2.7. Bijkomende federale toelage gefinancierd via de « verkeersveiligheidsplannen »
7.2.8. De federale dotatie om het aanwervingsbeleid te stimuleren
7.2.9. De federale dotatie met betrekking tot de uitvoering van de wet « Salduz »

7.3. De gemeentelijke dotatie(s) (61)
8. De gewone ontvangsten - schuld (62)
IV. ONDERRICHTINGEN BETREFFENDE DE BUITENGEWONE DIENST
V. CONCLUSIE
VI. BIJLAGEN
1. Bewijsstukken

1.1. Lijst met bewijsstukken toe te voegen aan de begroting
1.2. Lijst met bewijsstukken toe te voegen aan de begrotingswijzigingen

2. Link economische codes - looncomponenten aan de hand van suffixen
3. Begrotingsartikels inzake de federale en gemeentelijke bijdragen
4. Toezicht 1 : de begrotingskredieten per begrotingsartikel met de berekening van de Sociale Toelage I en de

controle op de patronale bijdragen
5. Toezicht 2 : Begrotingskredieten getotaliseerd per begrotingsartikel voor de operationelen, de CaLog-

personeelsleden, de secretaris en de bijzondere rekenplichtige
6. Federale dotaties 2014 (onder voorbehoud)
I. INLEIDING
Voor de toepassing van deze omzendbrief wordt verstaan onder :
• « WGP » : wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee

niveaus;
• « ARPC » Koninklijk besluit van 5 september 2001 houdende het algemeen reglement op de boekhouding van

de lokale politie gewijzigd door het Koninklijk besluit van 5 juli 2010;
• « NGW » : Nieuwe Gemeentewet van 24 juni 1988;
• « RAAD » : gemeenteraad in de ééngemeentezones – politieraad in de meergemeentezones;
• « COLLEGE » : college van burgemeester en schepenen in de ééngemeentezones – politiecollege in de

meergemeentezones;
• « DIENSTJAAR N » : het jaar waarop de begroting slaat;
• « DIENSTJAAR N-1 » : het jaar voorafgaand;
II. ONDERRICHTINGEN VAN ALGEMENE AARD
1. Totstandkoming van de begroting
1.1. Wettelijk kader
De begrotingsopmaak alsook de stemming en de goedkeuring ervan worden geregeld bij artikel 34 WGP dat het

artikel 241 en gedeeltelijk de Titel VI, Hoofdstukken 1 en 2 NGW toepasbaar maakt.
De begrotings-, de financiële en de boekhoudkundige voorschriften van de politiezones zijn bepaald door het

ARPC. Gelieve op te merken dat de uitgaven en de ontvangsten van de lokale politie bij voorkeur worden ingeschreven
onder de functionele code 330xx. De functionele en economische classificatie, de classificatie van de algemene en
individuele rekeningen, alsook van de minimale rekeningenstelsels en van de suffixen, worden bepaald in de bijlagen 1,
2, 3, 4 en 5 van het ARPC.

De inhoud/betekenis van de economische codes dient strikt te worden gerespecteerd, enkel de omschrijving mag
vervangen worden door een duidelijkere omschrijving aangepast aan de lokale politiezone. Dat geldt evenwel niet voor
de begrotingsartikels betreffende de federale dotaties waarvan de omschrijving moet toegepast worden in de
oorspronkelijke vorm.

1.2. Model van de begroting
Het model van de politiebegroting is deze van de gemeentebegroting. Ik verzoek u dit model en de navolgende

wijzigingen ervan strikt te willen respecteren.
Het schutblad en het samenvattend bestand (inputmodule) van de politiebegroting staan ter beschikking op de

website van de Algemene Directie Veiligheid en Preventie (www.besafe.be) (1)
1.3. Financiële meerjarenplanning
De meerjarenplanning wordt meer en meer een referentie-instrument op lokaal vlak om op middellange termijn

een begrotingsvisie te ontwikkelen tegenover de beschikbare financiële capaciteiten. Een identieke aanpak op vlak van
de politiezones lijkt mij dan ook aangewezen omwille van de impact van de begroting van de lokale politie of de
gemeentelijke dotatie op de meerjarenplanning en de begroting van de gemeenten.

2. Stemmen van de begroting
Vooraleer de raad beraadslaagt over de begroting van de uitgaven en inkomsten, bespreekt het college het project

(rapport) dat het heeft opgesteld na het advies van de commissie te hebben gekregen waarin minstens één lid van het
college, de korpschef van de lokale politie en de bijzondere rekenplichtige zetelen.

Wij herinneren er eveneens aan dat voor de meergemeentezones er in begrotingsaangelegenheden een afwijking
bestaat op de algemene regel, voorgeschreven door artikel 25, derde lid, WGP, volgens dewelke ieder lid van de
politieraad over één stem beschikt bij de stemmingen. Voor de vaststelling van de begroting, de begrotingswijzigingen
en de jaarrekeningen beschikt elke groep vertegenwoordigers van één gemeente in de politieraad over evenveel
stemmen als waarover de burgemeester van de gemeente die hij vertegenwoordigt beschikt in het politiecollege.
(artikel 26 WGP). Deze stemmen worden gelijk verdeeld onder de groep vertegenwoordigers van een gemeente.
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Bovendien beschikt ieder politieraadslid het hele jaar over een identiek aantal stemmen, wat ook het aantal
vertegenwoordigers van zijn gemeente is, tijdens de zitting(en) van de raad waar een beslissing genomen wordt inzake
begroting(swijzigingen) en jaarrekeningen. Bijgevolg is de stem van een afwezig raadslid onherroepelijk verloren en
kan deze niet tussen de aanwezige vertegenwoordigers van de gemeenten waartoe hij behoort, herverdeeld worden (2).

In het K.B. van 20 december 2000 (B.S. 29 december 2000) wordt meer informatie verstrekt over de precieze
berekeningswijze van het aantal stemmen waarover een burgemeester beschikt in het politiecollege, verder
verduidelijkt door de ministeriële omzendbrief PLP 6 van 19 maart 2001 (B.S. 13 april 2001) en PLP 43 van
12 oktober 2007 (B.S. 29 oktober 2007).

Elke burgemeester beschikt over een aantal stemmen naar evenredigheid van de minimum politiedotatie die zijn
gemeente in de meergemeentezone inbrengt (art. 24 WGP). Het begrip « minimum politiedotatie » verwijst naar de
bijdrage die elke gemeente stort aan de meergemeentepolitiezone voor de verwezenlijking door de lokale politie van
de basispolitiezorg samen met de minimale dienstverlening die wordt gewaarborgd aan de overheden en de burgers
(art. 3 WGP). De wetgever heeft duidelijk gewenst dat een eventuele verhoging van de bijdrage van een gemeente aan
de begroting van de politiezone met het oog op de uitvoering van de opdrachten en doelstellingen die eigen zijn aan
de gemeente (art. 36, 4° en 40, derde lid WGP), geenszins de verdeling van de stemmen binnen het politiecollege mag
beïnvloeden en bij uitbreiding binnen de politieraad (3). Een gemeente die de lokale politie zou financieren met het oog
op het nastreven van dergelijke bijzondere doelstellingen (bijvoorbeeld : een verscherpt toezicht in de omgeving van
de scholen in sommige wijken van de gemeente; oprichten van een hondenbrigade, zelfs indien de andere gemeenten
er geen wensen, enz.) mag zich hier dus niet op beroepen om een groter stemmenaantal te verkrijgen.

Deze verdeling van de stemmen binnen het politiecollege moet jaarlijks worden herzien door zich te baseren op
de bijdrage van elk van de gemeenten, zoals bepaald in de zonale rekeningen die werden goedgekeurd door de
toezichthoudende overheid. De stemmenverdeling dient immers een weerspiegeling te zijn van de financiële bijdrage
die elke gemeente reëel investeert ten gunste van de politiezone, vandaar de verwijzing naar de zonale rekeningen. Bij
ontstentenis van het afsluiten van de rekening 2012, goedgekeurd door de toezichthoudende overheid, zal de
stemmenverdeling worden herzien en gebaseerd zijn op de financiële bijdrage van elk van de gemeenten van de
meergemeentezone, zoals bepaald in de laatste gemeentelijke rekening, goedgekeurd door de toezichthoudende
overheid.

3. Het gebruik van ‘voorlopige kredieten’ in afwachting van de goedkeuring van de begroting door de
toezichthoudende overheid

Zolang de begroting ‘dienstjaar N’ nog niet is goedgekeurd door de Gouverneur, conform artikel 13 van het ARPC,
passen de lokale politieoverheden de regel van de ‘voorlopige kredieten’ of ‘voorlopige twaalfden’ toe om hun
uitgaven te verrichten in het dienstjaar N, zonder dat deze kunnen worden aangewend voor nieuwe uitgaven.

Er kunnen zich hierbij twee mogelijkheden voordoen :
• De begroting ‘dienstjaar N’ werd door de raad NIET goedgekeurd vóór 1 januari ‘dienstjaar N’ :
De raad dient in dit geval in ‘dienstjaar N-1’ en op gemotiveerde wijze vast te stellen dat er een beroep werd

gedaan op de voorlopige kredieten ‘dienstjaar N’ via een afzonderlijke beraadslaging; het is evenwel mogelijk om één
of meer voorlopige twaalfden goed te keuren. De aanwending van voorlopige kredieten op de gewone dienst mag per
verlopen of begonnen maand niet meer bedragen dan één twaalfde van het begrotingskrediet van het vorige dienstjaar
(‘dienstjaar N-1’); deze beperking is niet van toepassing op de uitgaven voor de bezoldiging van het personeel, voor
de betaling van verzekeringspremies, voor de betaling van belastingen en voor de betaling van aflossingen en intresten
op leningen.

• De begroting ‘dienstjaar N’ werd door de raad goedgekeurd vóór 1 januari ‘dienstjaar N’, maar werd nog niet
door de gouverneur goedgekeurd vóór 1 januari ‘dienstjaar N’ :

De raad dient GEEN afzonderlijk raadsbesluit te treffen. De aanwending van voorlopige kredieten op de gewone
dienst mag per verlopen of begonnen maand niet meer bedragen dan één twaalfde van het begrotingskrediet van het
lopende dienstjaar (‘dienstjaar N’) of van het begrotingskrediet van het vorige dienstjaar (‘dienstjaar N-1’) als dit kleiner
is dan het krediet van het lopende dienstjaar (‘dienstjaar N’). Deze beperking is niet van toepassing op de uitgaven voor
de bezoldiging van het personeel, voor de betaling van verzekeringspremies, voor de betaling van belastingen en voor
de betaling van aflossingen en interesten op leningen.

4. Begrotingswijzigingen
Het verdient aanbeveling om, naar analogie met de gemeenten, de begrotingswijzigingen betreffende het

dienstjaar N tegen uiterlijk 15 november over te maken aan de toezichthoudende overheid, om zodoende de
regelmatige vastlegging van de uitgaven niet in het gedrang te brengen.

De raad heeft er eveneens alle belang bij de laatste begrotingswijziging zeer nauwkeurig te ramen zodat de laatste
begrotingscijfers zo dicht mogelijk de begrotingsrekening benaderen. Dit laat toe de eerstkomende begroting
realistischer op te stellen.

5. Specifiek goedkeuringstoezicht op de begroting, de begrotingswijzigingen, de bijdrage van een gemeente en de
erin aangebrachte wijzigingen

5.1. Wettelijke kader
Het specifiek toezicht op de begroting, de begrotingswijzigingen en de financiële bijdrage van de gemeenten aan

de meergemeentezone wordt geregeld door de artikelen 71 tot 76 van de WGP. Voor meer informatie betreffende de
toezichtsprocedures en de desbetreffende termijnen, verwijzen we naar de omzendbrief PLP 12 van 8 oktober 2001.

5.2. Doorzending van de begroting en de bijlagen
De begroting, de begrotingswijzigingen en de bijlagen worden uitsluitend in drie papieren exemplaren naar de

Gouverneur verzonden. Deze bijlagen moeten gelijktijdig met de begroting worden overgemaakt, met uitzondering
van het bewijs van aanplakking en van bepaalde bewijsstukken waarover de politiezone nog niet beschikt bij het
overmaken van de begroting.

De volledige lijst van die documenten wordt opgenomen in de bijlage 1 bij deze omzendbrief.
Bij de begroting hoort eveneens een samenvattend overzicht dat, elektronisch of via CD-Rom, ingeval dit

toegelaten zou zijn, aan de gouverneur dient te worden overgemaakt. De « lay-out » van het samenvattend overzicht
(inputmodule) van de politiebegroting kan worden gedownload op de website van de Algemene Directie Veiligheid en
Preventie (www.besafe.be) (4).

Wanneer de begroting krachtens de gecoördineerde wetten van 18 juli 1966 op het gebruik van de talen in
bestuurszaken, haar uitvoeringsbesluiten of andere regelgevende teksten, in twee talen moet worden opgesteld, wordt
ze in de twee talen voorgelegd. Hetzelfde geldt voor de stukken die aan de begroting zijn gevoegd en die in twee talen
zijn opgesteld.

Tot slot is het de taak van de Gouverneur om erop toe te zien dat het elektronisch bestand en de papieren versie
van de goedgekeurde begroting uitsluitend de door hem/haar goedgekeurde en gecontroleerde cijfers bevatten,
eventueel aangevuld met de geformuleerde opmerkingen.
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Provincie E-mail CD-rom Contactpersoon

Brussel-Hoofdstad frederic.degroote@brugouverneur.irisnet.be JA DE GROOTE Frédéric

Antwerpen Hugo.Goetschalckx@FDGAntwerpen.be JA GOETSCHALCKX Hugo

Limburg federaal@limburg.be JA VANDENBOSCH Sara

Oost-Vlaanderen ina.focke@oost-vlaanderen.be JA FOCKE Ina

Vlaams-Brabant ronny.vanherck@vlaamsbrabant.be JA VAN HERCK Ronny

West-Vlaanderen sarah.maes@ibz.fgov.be
sabine.vanborm@ibz.fgov.be

JA MAES Sarah
VANBORM Sabine

Henegouwen veronique.cambier@ibz.fgov.be JA CAMBIER Veronique

Luik b.maes.police@skynet.be
e.vandervorst.police@skynet.be

JA
JA

MAES Brigitte
VANDERVORST Eric

Luxemburg hermand.nathalie@gmail.com JA HERMAND Nathalie

Namen teresa.cernero@gouv-namur.be JA CERNERO Teresa

Waals-Brabant tutellepolice@gouverneurbw.be JA SERMEUS Corinne

III. ONDERRICHTINGEN BETREFFENDE DE GEWONE DIENST

Wat de minimale begrotingsnormen betreft, verzoek ik u om in de gewone uitgavenbegroting ‘dienstjaar N’
minimaal de begrotingskredieten in te schrijven die noodzakelijk zijn voor de correcte bezoldiging van het personeel
en voor een goede werking van de politiezone.

1. Gewone uitgaven – personeel (70)

1.1. Algemeen

De personeelsuitgaven dienen realistisch te worden geraamd rekening houdend met volgende factoren :

• Naleving van het koninklijk besluit van 5 september 2001 houdende het minimaal effectief van het operationeel
en van het administratief en logistiek personeel van de lokale politie, B.S., 12 oktober 2001;

• Toekenning van periodieke verhogingen en het tijdstip ervan;

• De reële of de waarschijnlijke stijging of daling van het aantal personeelsleden;

• De maandvooruitzichten voor de gezondheidsindex (zie infra);

• De begrotingskredieten nodig om te voldoen aan de verplichtingen/uitgaven betreffende de niet-
prestatiegebonden toelagen, vergoedingen en premies in de loop van het dienstjaar ‘dienstjaar N’;

• De nodige begrotingskredieten voor de laatste referentieperiode ‘dienstjaar N-1’ tot en met de voorlaatste
referentieperiode ‘dienstjaar N’ om te voldoen aan de verplichtingen/uitgaven inzake prestatiegebonden
toelagen, vergoedingen en premies.

1.2. De wedde van de personeelsleden

1.2.1. De vooruitzichten van de evolutie van de gezondheidsindex

Overeenkomstig de maandvooruitzichten van het Federaal Planbureau voor de gezondheidsindex (3 septem-
ber 2013) zou de volgende overschrijding van de spilindex (momenteel 122,01 punten) plaatsvinden in juni 2014. Ten
gevolge hiervan zouden de wedden van het overheidspersoneel in augustus 2014 met 2 % moeten worden aangepast
aan de gestegen levensduurte.

Voor de meest actuele informatie hierover kan u terecht op de website van het Federaal Planbureau (www.plan.be).

1.2.2. De wedde van de maand december

Wij wijzen erop dat in uitvoering van het artikel XI.II.13. § 1, RPPol alle leden van de geïntegreerde politie achteraf
worden betaald (einde van de prestatiemaand) en volgens hetzelfde tijdschema dan datgene van toepassing op de
ambtenaren van de federale overheidsdiensten. Er werd evenwel een overgangsmaatregel ingevoerd voor de
voormalige personeelsleden van het operationeel kader die op 30 maart 2001 het statuut van personeelslid van het
operationeel korps van een gemeentelijk politiekorps hadden (5).

De nodige kredieten moeten dientengevolge worden voorzien om te voldoen aan de verplichtingen/uitgaven
betreffende de niet-prestatiegebonden toelagen, vergoedingen en premies in de loop van het dienstjaar ‘dienstjaar N’ :

Inzake wedden en niet-prestatiegebonden toelagen, vergoedingen en premies, bevat de begroting ‘dienstjaar N’ de
nodige begrotingskredieten voor de volgende maanden, teneinde te voldoen aan de verplichtingen/uitgaven in de loop
van het dienstjaar ‘dienstjaar N’ :

→ december ‘dienstjaar N-1’ tot en met november ‘dienstjaar N’ voor wat betreft :

- de gewezen personeelsleden van de federale politie;

- de gewezen gemeentelijke personeelsleden die niet het statuut hadden van personeelslid van het operationeel
korps van de gemeentepolitie op 31 maart 2001;

- alle nieuwe, sinds 1 april 2001, aangeworven personeelsleden (zij hebben immers het recht van voorafbetaling
niet verworven vóór 1 april 2001);

→ bij overgangsregeling, januari ‘dienstjaar N’ tot en met december ‘dienstjaar N’ voor wat betreft de gewezen
leden van het operationeel korps van de gemeentepolitie die het recht op voorafbetaling verworven hadden
vóór 1 april 2001.
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Net als vorig jaar vestig ik uw aandacht op het feit dat de kredieten voor de wedden december ‘dienstjaar N-1’ en
de niet-prestatiegebonden toelagen, vergoedingen en premies december ‘dienstjaar N-1’ niet langer mogen worden
begroot binnen het eigenlijk financieel dienstjaar « dienstjaar N’. De kredieten voor de wedden « dienstjaar N-1 »
dienen te worden begroot binnen het financieel dienstjaar N « vorige dienstjaren », gezien de wedden hun oorsprong
vinden in het vorige dienstjaar.

Deze interpretatie vloeit voort uit de gezamenlijke lezing van de artikelen 34 WGP, 5 ARPC, XI.II.13 en XII.XI.59
RPPol en artikel 2 van het koninklijk besluit nr. 279 van 30 maart 1984 betreffende de betaling na vervallen termijn van
de wedden van sommige personeelsleden van de openbare sector.

Aangezien immers onder de begroting van een politiezone moet worden verstaan « de precieze raming van alle
ontvangsten en uitgaven die in de loop van het financieel dienstjaar kunnen worden gedaan» (art. 5 ARPC) en dat «het
financieel dienstjaar van de gemeente of van de meergemeentezone overeenkomt met het burgerlijk jaar » (art. 238
NGW toepasbaar gemaakt door art. 34 WGP), bevatten de personeelsuitgaven op de begroting van het jaar ‘N’ niet de
wedde van de maand december van de personeelsleden afkomstig van de voormalige rijkswacht en van de leden van
het administratief en logistiek personeel en van het operationeel kader aangeworven vanaf 1 april 2001, dat immers
geen uitgave vormt die kan worden uitgevoerd in de loop van het financieel dienstjaar ‘N’ en bijgevolg op de begroting
van het jaar ‘N+1’ moet worden ingeschreven. Die inschrijving vloeit rechtstreeks voort uit de reglementaire bepaling
die voorziet dat de betaling van de wedde van deze laatsten hetzelfde tijdschema volgt dan datgene van toepassing op
de ambtenaren van de federale overheidsdiensten (art. XI.II.13 en XII.XI.59 RPPol), met name dat de wedde van de
maand december wordt betaald op de eerste werkdag van de maand januari van het volgende jaar (art. 2 van het
koninklijk besluit nr. 279).

Het artikel 238 NGW toepasbaar gemaakt door het artikel 34 WGP stelt evenwel dat «alleen de rechten verkregen
door de gemeente en de verplichtingen aangegaan ten opzichte van de schuldeisers tijdens dit dienstjaar, ongeacht het
dienstjaar waarin zij worden vereffend, tot een dienstjaar behoren»; het is bijgevolg de taak van de politieraad om de
personeelsuitgaven van de voornoemde personeelsleden te verbinden aan het vorige dienstjaar vermits de aangegane
vastlegging die men moet betalen, effectief is ontstaan tijdens het dienstjaar ‘N-1’.

1.2.3. Vakantiegeld

Overeenkomstig het koninklijk besluit van 11 juni 2011 tot wijziging van het koninklijk besluit van 29 april 2009
houdende vaststelling van het vakantiegeld van het personeel van de politiediensten is het percentage van 92 % van
de maandwedde van toepassing op het vakantiegeld van alle personeelsleden van de politiediensten.

1.3. Sociale zekerheids- en pensioenSbijdragen (RSZPPO)

1.3.1. Sociale zekerheids- en pensioensbijdragen voor de jaren 2005-2009

De CDVU en de RSZPPO streven actief hun regularisering van de sociale zekerheidsbijdragen na voor de jaren
2005-2009 omwille van de verjaringstermijn die van toepassing is voor en ten aanzien van de vorderingen van de
RSZPPO. Wij herinneren eraan dat deze termijn werd verlengd tot 7 jaar voor de lokale politiezones (6).

1.3.2. Percentages sociale zekerheids- en pensioensbijdragen voor het jaar 2014

De wet van 24 oktober 2011 tot vrijwaring van een duurzame financiering van de pensioenen van de vastbenoemde
personeelsleden van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en van de lokale politiezones, tot wijziging van
de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende
bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid en houdende diverse wijzigingsbepalingen werd gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 3 november 2011.

Die wet hervormt het pensioensysteem van de vastbenoemde personeelsleden van de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten aangesloten inzake pensioen bij de RSZPPO door de oprichting van een gesoldariseerd
pensioenfonds van de RSZPPO dat de ex-pensioenpools 1 en 2 zal bevatten, alsook het luik betreffende de lokale politie
van de ex-pool 5 (= ex-pensioenfonds van de geïntegreerde politie). De basispensioensbijdragevoeten voor de lokale
politie voor de periode 2012-2016 worden als volgt bepaald in de wet :

Lokale politiezones

2012 31 % waarvan 7,50 % persoonlijke bijdrage

2013 34 % waarvan 7,50 % persoonlijke bijdrage

2014 37 % waarvan 7,50 % persoonlijke bijdrage

2015 40 % waarvan 7,50 % persoonlijke bijdrage

2016 41,5 % waarvan 7,50 % persoonlijke bijdrage

Er werd evenwel een vermindering van de effectieve basispensioensbijdragevoet toegekend voor de jaren 2012,
2013 en 2014 op basis van een tussenkomst van het reservefonds van het gemeenschappelijk pensioenstelsel van de
plaatselijke besturen en van de andere beschikbare reserves op 31 december 2011,dit overeenkomstig het koninklijk
besluit van 13 november 2001 (7). Het grootste deel van die reserves werd toegewezen aan de besturen van de
voormalige pool 1 (de reserves van het gemeenschappelijk stelsel) en aan de lokale politiezones (voormalige pool 5)
(de andere reserves) met dien verstande dat zij de besturen zijn die zijn onderworpen aan de grootste stijging van
de basisbijdragevoet. Dit betekent voor de politiezones een vermindering van de basisbijdragevoeten van 2 % voor het
jaar 2012 en van 3 % voor de jaren 2013 en 2014.

Lokale politiezones

2012 29 % waarvan 7,50 % persoonlijke bijdrage

2013 31 % waarvan 7,50 % persoonlijke bijdrage

2014 34 % waarvan 7,50 % persoonlijke bijdrage
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Hieronder de percentages van de sociale zekerheids- en pensioensbijdragen die van toepassing zijn in 2014 op de
vastbenoemden, contractuelen en Gesco’s (8).

VASTBENOEMDEN CONTRACTUELEN GESCO’S

Bijdrage Bijdrage Bijdrage

Werkgever Werknemer Werkgever Werknemer Werkgever Werknemer

Gezondheidszorg 3,80 % 3,55 % 3,80 % 3,55 % - 3,55 %

Fonds voor collectieve
uitrustingen en diensten

0,05 % - 0,05 % - 0,05 % -

Kinderbijslag 5,25 % - 5,25 % - - -

Beroepsziekten 0,17 % - 0,17 % - - -

Asbestfonds 0,01 % 0,01 % 0,01 %

Loonmatiging 6,19 % - 6,91 % - 5,67 % -

Ziekte-uitkeringen - - 2,35 % 1,15 % - 1,15 %

Werkloosheid - - 1,46 % 0,87 % - 0,87 %

SUBTOTAAL 15,47 % 3,55 % 20,00 % 5,57 % 5,73 % 5,57 %

Pensioenen na vermindering 26,50 % 7,50 % 8,86 % 7,50 % - 7,50 %

TOTAAL 41,97 % 11,05 % 28,86 % 13,07 % 5,73 % 13,07 %

Arbeidsongevallen Contract (raming 1,7 %) Contract (raming 1,7 %) Contract (raming 1,7 %)

Gemeenschappelijke
sociale dienst

0,15 % 0,15 % 0,15 %

1.3.3. De responsabiliseringsbijdrage
De voornoemde wet van 24 oktober 2011 voorziet in de invoering van een responsabiliseringsbijdrage ten laste van

de lokale besturen waarvan de individuele gesolidariseerde pensioenlasten hoger zijn dan de ontvangsten van de
gestorte basispensioensbijdragen.

Deze nieuwe bijdrage komt overeen met het verschil tussen de individuele pensioenslasten enerzijds en de gestorte
basisbijdragen anderzijds, vermenigvuldigd met de responsabiliseringscoëfficiënt (voor het jaar N) die jaarlijks door
RSZPPO in juni van het volgende burgerlijke jaar wordt bepaald (jaar N+1). Anders gezegd, de politiezones die voor
het jaar 2013 een responsabiliseringsbijdrage verschuldigd zijn, moeten die maar aan RSZPPO betalen uiterlijk op
31 december 2014. Zij zullen tegen eind september 2014 via een specifiek factuur worden verwittigd.

Het is bijgevolg de taak van de politiezones om in het budget 2014 (vorige dienstjaar), onder het begrotings-
artikel 330/113-48/2013, de nodige kredieten te voorzien voor de betaling van de responsabiliseringsbijdrage 2013.

Het op de begroting ingeschreven bedrag mag niet lager zijn dan het bedrag van de responsabiliserings-bijdrage
verschuldigd voor het jaar 2013.

1.3.4. De vergoedingen van de bijzondere rekenplichtige en van de secretaris van de politiezone
Wij herinneren eraan dat de vergoedingen van de bijzondere rekenplichtige en van de secretaris van de politiezone

uitsluitend onderworpen zijn aan de sociale zekerheidsbijdragen en niet aan de pensioensbijdrage.
1.4. Berekeningsmodule personeelskosten 2014
Om de politiezones te helpen bij het realistisch ramen van de personeelsuitgaven 2014 wordt u de

berekeningsmodule « BudgPersPZAutom_NL » ter beschikking gesteld via de website www.ssgpi.be (zie rubriek
« Handleidingen »).

De gegevens, nodig om de berekeningsmodule in te vullen, worden NIET meer via « VERA » aangeleverd aan de
bijzondere rekenplichtigen en eventuele andere gemachtigden. Elke zone kan via de login in « Themis » permanent de
Baremische elementen en/of supplementen voor zichzelf aanmaken en downloaden.

Nieuwigheden voor de uitwerking van de begroting 2014 :
- Raming van de jaarlijkse personeelskost (Algemeen totaal X_X-1)
- Meerjarenraming van de personeelskost op basis van een raming van de evolutie van de indexering tot in 2020.
- Overdracht van de gegevens van de loonmotor naar het samenvattende begrotingsbestand (inputmodule)
De uitleg voor de uitvoering van deze nieuwe functionaliteiten is beschikbaar op de site van het SSGPI (Rubriek :

Handleidingen > Inflatievooruitzichten 2013-2014 en uit te voeren aanpassingen aan de Begrotingsmodule)
Eventueel bijkomende ondersteuning kan aangevraagd worden via het Contactcenter van het SSGPI op het

nummer 02-554 43 16 of via e-mail : webmaster@ssgpi.be; kce@ssgpi.be
1.5. Mogelijke subfuncties inzake personeelsuitgaven
Conform de ter beschikking gestelde berekeningsmodule zijn de subfuncties 33001 tot en met 33069 voorbehouden

voor de budgettering van de personeelsuitgaven van het operationeel kader. De marge laat toe om een bijkomende
uitsplitsing te maken volgens de behoeften van de zone. De subfuncties 33070 tot en met 33097 worden voorbehouden
voor het administratief en logistiek personeel (CaLog).

De personeelsuitgaven in verband met het gesubsidieerd contractueel personeelslid, hierna Gesco’s genoemd, die
naar de politiezones werden overgeheveld dienen in de politiebegroting te worden gebudgetteerd, evenals de eraan
verbonden premie. De premie van de hogere overheden voor de Gesco’s dient te worden gebudgetteerd onder
artikel 330/465-05.

De subfunctie 33098 wordt voorbehouden voor de budgettering van de toelage aan de secretaris van de
politiezone. Die toelage (facultatief) wordt, conform artikel 32bis WGP, vastgesteld door de gemeenteraad -en in de
meergemeentezones door de politieraad- rekening houdend met de voorwaarden van het K.B. van 29 november 2001
tot vaststelling van de toelage van de bijzondere rekenplichtige van de politiezone (B.S. 12 december 2001). De toelage
is alleen onderworpen aan de sociale zekerheidsbijdrage, dus niet aan een pensioensbijdrage.
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De subfunctie 33099 wordt voorbehouden voor de budgettering van de verplichte toelage aan de bijzondere
rekenplichtige. Het betreft hier het geval waarbij een gemeenteontvanger, een ontvanger van het openbaar centrum
voor maatschappelijk welzijn (OCMW) of een personeelslid van een gemeente, OCMW of politiezone, conform
artikel 30 van de WGP, optreedt als bijzondere rekenplichtige. Indien het gaat om een gewestelijke ontvanger dient u
te kijken naar III.3. van huidige omzendbrief.

De subfunctie 33000 (voorbehouden voor de raadsleden) mag niet worden gebruikt.
2. De gewone uitgaven - werkingskosten (71)
2.1. Vergoedingen
In verband met de vergoeding voor telefoon, onderhoud van uniform, maaltijd- en verblijfskost, dienstverplaat-

singen wordt een economische code uit de reeks ″121-xx″ aangewend. Aan de loonelementen die moeten worden
begroot op deze economische codes wordt eveneens, naar analogie met de personeelsuitgaven, een suffix toegevoegd.

De gedetailleerde berekening van de gebudgetteerde bedragen ingeschreven onder de economische codes 121-XX
wordt bijkomend, per soort vergoeding, vermeld in de tabel van het personeel van de politiezone. Hierbij kan de
berekeningsmodule voor de personeelskosten vermeld in punt III.1.4 van huidige omzendbrief als basis dienen.

2.2. Aankopen individuele basis- en functieuitrusting
De aankopen dienen te worden begroot onder de economische code 124-05 ″Aankoop individuele basis- en

functieuitrusting″. Bij voorkeur wordt een onderscheid gemaakt tussen de basisuitrusting en de functieuitrusting.
Bij de opmaak van de begroting ‘dienstjaar N’ moet, overeenkomstig de omzendbrief GPI 31 (9), rekening worden

gehouden met de overgang bij mobiliteit van personeelsleden tussen de zones van de lokale politie, van de federale
naar de lokale politie en van de lokale naar de federale politie. Hierbij staat de plaats van bestemming in voor de
financiering van de functieuitrusting.

2.3. huur federale gebouwen
Het K.B. van 9 november 2003 (B.S. 29 december 2003) tot regeling van de voorwaarden en modaliteiten van de

eigendomsoverdracht van administratieve en logistieke gebouwen van de Staat naar de gemeenten of meergemeen-
tepolitiezones voorziet de bepalingen inzake de eventuele huur van federale gebouwen.

Die federale gebouwen worden voor een bepaalde tijd ter beschikking gesteld van de politiezones die hebben
afgezien van de overdracht ervan, in ruil voor de betaling van de marktconforme huurprijs. Die huurprijs wordt
jaarlijks geïndexeerd volgens de formule die wordt aangegeven op de bijakten van het huurcontract en moet onder de
economische code 126-01 worden geraamd.

De huur die de gemeenten en meergemeentezones verschuldigd zijn voor het tijdelijk gebruik van de gebouwen
waarvan zij afstand hebben gedaan, moet op de eerste van elke maand worden gestort op rekening : 679-2004102-82,
Correctiemechanisme – Waterloolaan 76, 1000 Brussel. Gelieve als mededeling te vermelden : nummer van de zone -
locatie van het gebouw - « HUUR »- maand - jaar.

3. De gewone uitgaven - overdrachten (72)
Indien de functie van bijzondere rekenplichtige wordt waargenomen door een gewestelijke ontvanger dient de

tussenkomst in zijn wedde en werkingsuitgaven te worden voorzien onder de economische code 415-01.
Bij de budgettering van de betreffende tussenkomst dient rekening te worden gehouden met volgende waardering

van de taak van gewestelijke ontvanger in een politiezone :
• de politiezone wordt in aanmerking genomen voor 1/10 punt per inwoner;
• met een minimum evenwel van 3000 punten en een maximum van 13.000 punten.
Het is mogelijk dat naast een bijdrage in de personeelskost ook een bijdrage in de kantoor- en reiskosten van de

gewestelijke ontvanger wordt aangerekend. Andere gebudgetteerde toelagen dienen te worden gemotiveerd.
4. De gewone uitgaven - schuld (7X)
4.1. Intrest- en aflossingslasten
De intrest- en aflossingslasten, zowel van de opgenomen als van de op te nemen leningen, worden globaal

voorzien op de functie 330.
De intresten en aflossingen ‘dienstjaar N’ met betrekking tot overgedragen leningen dienen realistisch te worden

gebudgetteerd op basis van lijsten die door de betreffende financiële instellingen ter beschikking worden gesteld.
Betreffende lijsten worden als bijlage bij de politiebegroting gevoegd.

De rentevoeten van de nieuw op te nemen leningen worden realistisch geraamd in functie van de geldende
marktvoorwaarden. Voor de nieuwe leningen voorziet men in de begroting ‘dienstjaar N’ een intrestlast van zes
maanden. Een kapitaalsaflossing wordt al dan niet voorzien in functie van het type van financiering dat wordt gepland,
waarbij steeds de meest gunstige financiering dient te worden beoogd.

Het verdient aanbeveling via samenwerkingsverbanden (met gemeente(n)), met andere politiezones,...) gezamen-
lijk te onderhandelen over leningsvoorwaarden met het oog op het bedingen van betere voorwaarden. De tabel
betreffende de evolutie van de schuld van de politiezone, aangevuld met de nieuw op te nemen leningen, dient
eveneens te worden bijgevoegd.

4.2. Correctiemechanisme inzake overdracht federale gebouwen naar de politiezones
De zones dienen het bedrag voor 2014 te ramen op basis van het bedrag van het hierop betrekking hebbende

correctiemechanisme dat staat vermeld in de bijlage 2 van het koninklijk besluit van 27 april 2007 (gewijzigd bij
koninklijk besluit van 18 november 2008). Dit bedrag wordt vermenigvuldigd met de gezondheidsindex van de maand
januari 2014 zoals blijkt uit de vooruitzichten van het Federaal planbureau (www.plan.be) (zie ook het punt III.1.2.1.)
gedeeld door de gezondheidsindex van de maand januari 2006 (102,82 punten).

Voor meer informatie betreffende het correctiemechanisme betreffende de overdracht van de gebouwen, verwijs ik
u naar de begrotingsomzendbrief PLP 49 ten behoeve van de politiezones.

5. De gewone uitgaven - overboekingen (78)
Het artikel 8 van het ARPC bepaalt ondermeer dat wanneer de begrotingsmiddelen op de gewone dienst

toereikend zijn, de raad op de gewone politiebegroting kredieten kan uittrekken om die middelen te bestemmen voor
het dekken van buitengewone uitgaven.

Een overboeking van middelen van de gewone naar de buitengewone dienst is gebruikelijk voor de financiering
van buitengewone uitgaven van geringe waarde. Een andere mogelijke financiering van buitengewone uitgaven van
geringe waarde is uiteraard een rechtstreekse tussenkomst door de gemeente(n) in de buitengewone dienst van de
politiebegroting via een buitengewone gemeentelijke toelage.

De eventuele voorziene overboekingen van de gewone naar de buitengewone dienst dienen voor het einde van het
dienstjaar te worden geboekt in functie van de werkelijke vastgelegde uitgaven buitengewone dienst waarvoor
conform de politiebegroting werd voorzien in een financiering via overboekingen. Immers met betrekking tot de
overboekingen van de gewone naar de buitengewone dienst is geen mogelijke overdracht van uitgavenkredieten naar
een volgend dienstjaar mogelijk.
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Indien de politiezone middelen van de gewone dienst wenst aan te wenden ter prefinanciering van buitengewone
uitgaven, ondermeer in afwachting van het bekomen van een aangevraagde lening, dienen hiertoe (1) in de begroting
de nodige kredieten inzake overboeking van de gewone naar de buitengewone dienst en inzake de terugboeking van
de buitengewone naar de gewone dienst te worden ingeschreven en dienen (2) de nodige boekingen conform het ARPC
in de politieboekhouding te worden geboekt op het ogenblik van de aanwending van de middelen van de gewone
dienst.

6. De gewone ontvangsten - prestaties (60)
Het artikel 90 van de WGP bepaalt dat de raad een reglement kan vaststellen betreffende de inning van een

vergoeding voor opdrachten van bestuurlijke politie van de lokale politie en dat de Koning de voorwaarden en de
nadere regels van deze inning regelt bij een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit.

In afwachting van de publicatie van dit koninklijk besluit herneemt artikel 90 van de WGP dus de bepalingen van
het door de WGP opgeheven artikel 223bis van de NGW (ingevoegd bij wet van 15 juli 1992). De gemeenteraadsbe-
sluiten die voorafgaand aan 1 januari 2002 werden genomen op grond van artikel 223bis van de NGW kunnen verder
worden uitgevoerd in de eengemeentepolitiezones.

De opbrengsten komende van opdrachten gepresteerd door de politiezone ten voordele van ″ondernemingen en
gezinnen″ dienen te worden geboekt onder de economische code 161-01, ingeval van eventuele opbrengsten uit
diensten ten voordele van ″overheidssectoren″ is de economische code 162-01 aangewezen.

Een verhuring door de politiezone van een onroerend goed dat door de politiezone niet wordt gebruikt
(bijvoorbeeld een aan de politiezone federaal of gemeentelijk overgedragen gebouw) dient in de politieboekhouding te
worden geboekt onder de economische code 163-01 ingeval van een verhuring aan ″bedrijven of gezinnen″ of onder de
economische code 164-01 ingeval van een verhuring aan de ″overheidssector″. Ik verzoek u in geval van verhuring een
marktconforme huurprijs te bedingen waarbij minimaal de boekhoud-kundige lasten voor de politiezone worden
aangerekend.

Conform artikel 33 van de WGP, waarbij artikel 232 van de NGW van toepassing wordt verklaard op de
politiezone, bepaalt de raad de voorwaarden van de huur.

7. De gewone ontvangsten – overdrachten (61)
In navolging van de vastlegging van de looncomponenten waaruit de economische codes betreffende de

personeelsuitgaven, de terugbetaling van kosten en dienstvergoedingen of de erelonen en vergoedingen van
niet-politiepersoneel zullen bestaan, werd ook het ARPC aangepast. Om een eenvormige transparante boekhouding te
kunnen voeren werden de artikelnummers betreffende de federale en gemeentelijke dotaties met hun omschrijving in
het ARPC eenduidig vastgelegd (bijlage 2).

7.1. Federale toelagen voorgaande dienstjaren aan de politiezones (66) - Indexatie federale basistoelage 2013 -
330/465-48/2013

Hoewel de indexatie van de federale basistoelage voor het jaar 2013 niet met zekerheid zal kunnen bepaald worden
tot op het moment dat de waarde van de gezondheidsindex van december 2013 definitief wordt vastgesteld (zijnde
begin januari 2014), heb ik desondanks mijn diensten beslast met het opmaken van een prognose van de bijkomende
indexering van de basisdotatie 2013, waarvan de resultaten aantonen dat deze negatief zijn voor het jaar 2013.

Ik verzoek u aldus om geen enkel cijfer in te schrijven m.b.t. dit onderwerp in de begroting voor het jaar 2014.
7.2. Federale toelagen eigen dienstjaar 2014 aan de politiezones (61)
7.2.1. Federale basistoelage voor het jaar 2014 - 330/465-48
De federale basistoelage 2014 wordt gebudgetteerd onder het artikel 330/465-48 - ″Federale basistoelage″ volgens

de bedragen toegevoegd in bijlage 6.
7.2.2. Bijkomende federale toelage 2014 - 33004/465-48
De bijkomende federale toelage 2014 wordt gebudgetteerd onder het artikel 33004/ 465-48 - ″Bijkomende Federale

Toelage″ volgens de bedragen toegevoegd in bijlage 6.
7.2.3. Federale sociale toelage I 2014 - 330/465-02
De berekeningswijze is identiek aan deze vermeld in het koninklijk besluit van 6 januari 2003 houdende de

toekenning aan de gemeente of aan de meergemeentepolitiezone van een federale sociale toelage voor het jaar 2003
(B.S. 21/01/2003). Er dient hier evenwel te worden opgemerkt dat niet enkel de indexering van deze toelage, maar ook
het bedrag ervan werd aangepast in functie van de verhoging van het percentage van de werkgeversbijdrage voor de
pensioenen van toepassing in 2014 (cf. III. 1.3.2. van de huidige omzendbrief).

De Federale Sociale Toelage I 2014 wordt gebudgetteerd onder artikel 330/465-02 « Federale Sociale Toelage I »
volgens de bedragen toegevoegd in bijlage 6.

7.2.4. Federale sociale toelage II 2014 - 33001/465-02
Wettelijke basis (10) :
Onder de federale sociale toelage II dient te worden verstaan de federale tegemoetkoming inzake de meerkost met

betrekking tot de patronale sociale zekerheidsbijdragen op de toelagen, premies en vergoedingen van de
personeelsleden van de politiezones verschuldigd met toepassing van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot
regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten, verder Mammoet genoemd.

Raming :
De raming van de federale sociale toelage II dient gelijk te zijn aan de in de begroting ‘dienstjaar N’ langs

uitgavenzijde geraamde patronale sociale zekerheidsbijdragen op toelagen, premies en vergoedingen van de
personeelsleden van de politiezone verschuldigd met toepassing van de RPPol minus het jaarplafondbedrag, zoals
berekend en meegedeeld door R.S.Z.P.P.O. aan de politiezone, geïndexeerd naar ‘dienstjaar N’.

Onder jaarplafondbedrag dient te worden verstaan het door de gemeente(n) van de politiezone verschuldigde
jaarbedrag 2000 inzake patronale sociale zekerheidsbijdragen op de toelagen, premies en vergoedingen van het
politiepersoneel van de gemeenten op basis van de aangiften voor het jaar 2000 ingediend door de gemeente(n) van de
politiezone vóór 1 april 2002. Het geïndexeerde jaarplafondbedrag blijft dus verschuldigd door de politiezone.

De berekeningsmodule inzake personeelskosten genereert automatisch een raming inzake de federale sociale
toelage II op basis van de geraamde personeelsuitgaven. Hiertoe dient nog wel via het tabblad ″Para″(meters) het
jaarplafond 2000, in de cel B6, te worden ingebracht. De berekeningsmodule voorziet in een automatische indexatie.

Praktische modaliteiten :
RSZPPO berekent elk kwartaal de federale sociale toelage II voor dat kwartaal op basis van de aangifte

driemaandelijks ingediend door het SSGPI.
Deze toelage voor een bepaald kwartaal is gelijk aan de voor de betreffende kwartaal verschuldigde patronale

sociale zekerheidsbijdragen op de toelagen, premies en vergoedingen van de personeelsleden van de politiezone
verschuldigd met toepassing van de Mammoet minus het geïndexeerde kwartaalplafondbedrag;

RSZPPO brengt elk kwartaal de voor dat kwartaal berekende federale sociale toelage II in mindering van het totaal
bedrag dat de politiezone verschuldigd is inzake sociale zekerheidsbijdragen. Gelet op het beginsel van de volledigheid
(of universaliteit) van de begroting, houdende dat ALLE ontvangsten en ALLE uitgaven in de begroting dienen te
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worden opgenomen, boekt de politiezone op het ogenblik van de ontvangst van de kwartaalfactuur van RSZPPO de
federale sociale toelage II voor dat kwartaal in ontvangst op het budgettair artikel 33001/465-02 - ″ Federale Sociale
Toelage II ″ en in uitgave op de AR 45400 ″Bijdragen aan de RSZPPO ″;

De federale sociale toelage II wordt door de federale overheid rechtstreeks gestort aan de Sociale Zekerheid;

De percentages inzake de patronale sociale zekerheidsbijdragen (zonder de pensioensbijdrage), zoals vermeld in
de tabel onder punt 2.1.2.1. van huidige omzendbrief, 15,47 % voor de vastbenoemden, 20 % voor de contractuelen en
5,73 % voor de Gesco’s

We vestigen nogmaals uw aandacht op het feit dat :

- de eventuele zitpenningen aan de raadsleden, de vergoeding aan de bijzondere rekenplichtige en de eventuele
vergoeding aan de secretaris van de politiezone niet verschuldigd zijn met toepassing van de RPPol en bijgevolg NIET
onder de toepassing vallen van de federale sociale toelage II;

- onder personeelsleden van de politiezone dient te worden verstaan alle operationele én CaLog- personeelsleden
van de politiezone, zonder onderscheid naar herkomst (ex-gemeente, ex-federaal of nieuwe indiensttredingen).

De begrotingsraming van de patronale sociale zekerheidsbijdragen, verschuldigd op de toelagen, premies en
vergoedingen met toepassing van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het
personeel van de politiediensten (RPPol) minus het plafond op jaarbasis meegedeeld door RSZPPO (geïndexeerd
conform art. 4 van het K.B. van 14 mei 2002 tot regeling van de meerkost die betrekking heeft op het gedeelte van de
sociale zekerheidsbijdragen op de toelagen, premies en vergoedingen van de personeelsleden van de politiezones)
vormt de begrotingsraming voor de federale sociale toelage II.

7.2.5. Federale toelage 2014 Uitrusting handhaving openbare orde - 33003/465-48

De federale toelage uitrusting handhaving openbare orde 2014 wordt gebudgetteerd onder het arti-
kel 33003/465-48 ″Federale toelage uitrusting handhaving openbare orde″ volgens de bedragen toegevoegd in bijlage 6.

7.2.6. Federale toelage inzake federaal overgedragen huurovereenkomsten aan sommige politiezones.

De huurtoelage toegekend aan de politiezones in ruil voor de huurovereenkomsten die de Regie had afgesloten
voor de gebouwen of gedeelten van gebouwen die federale ambtenaren huisvesten die werden overgeheveld naar de
politiezones, moet worden gebudgetteerd onder de economische code 465-01.

U vindt het bedrag van deze huurtoelage in bijlage 2 van het koninklijk besluit van 27 april 2007 (gewijzigd bij
koninklijk besluit van 18 november 2008). Het bedrag ervan moet worden aangepast volgens dezelfde modaliteiten dan
diegene die gelden voor het correctiemechanisme en waaraan in deze omzendbrief wordt herinnerd in het punt III, 4.2.
De toelage waarvan hier sprake wordt gestort op hetzelfde moment als het correctiemechanisme.

7.2.7. Bijkomende federale toelage gefinancierd via de « verkeersveiligheidsplannen »

De federale toelagen van de « verkeersveiligheidsactieplannen » dienen in de begroting te worden ingeschre-ven
onder het artikelnummer 33005/465-48 : federale toelage verkeersveiligheidsactieplannen.

Het bedrag ingeschreven op de begroting mag niet hoger zijn dan het bedrag van 2013. Zodra de cijfers voor het
jaar 2014 gekend zijn, dient het eerder ingeschreven bedrag te worden aangepast via een begrotingswijziging.

7.2.8. De federale dotatie om het aanwervingsbeleid te stimuleren.

Deze reserve werd geïntegreerd in de begroting van 2014 voor een bedrag van 8.279.653 EUR. De bekrachtiging
hiervan -en de wijze van verdeling- moet nog goedgekeurd worden door de Ministerraad. Het is aldus aangewezen om
nog geen enkel cijfer in te schrijven in de begroting voor het jaar 2014.

7.2.9. De federale dotatie met betrekking tot de uitvoering van de wet « Salduz »

Deze dotatie kan worden ingeschreven onder het artikel 33008/465-48 « Federale dotatie Salduz » (zie
bijlage 2 -1/1.1).

Deze dotatie werd opgenomen in de begroting van 2014 voor een totaalbedrag van 2.064.494 EUR. De
verdelingsmodaliteiten moeten nog worden bepaald, gelieve nog geen bedragen in te schrijven in de begroting 2014.
Zodra er individuele bedragen bekend zijn, zullen deze worden meegedeeld aan de politiezones, die ze dan kunnen
inbrengen via een begrotingswijziging.

7.3. De gemeentelijke dotatie(s) (61)

Conform artikel 208 van de WGP, houdende wijziging van artikel 255 NGW, is de gemeenteraad verplicht om elk
jaar de kosten op de gemeentebegroting te brengen die ten laste worden gelegd van de gemeente door of krachtens de
WGP met inbegrip van de gemeentelijke dotatie aan de meergemeentepolitiezone. De geraamde gemeentelijke dotatie
- gewone dienst - wordt in de politiebegroting gebudgetteerd onder artikel 330/485-48. In de meergemeentezone wordt
per gemeente die deel uitmaakt van de zone een afzonderlijk begrotingsartikel 330xx/485-48 voorzien. Het ARPC werd
overeenkomstig aangepast.

Overeenkomstig het artikel 40, vijfde lid WGP dient de bijdrage door de gemeenten van een meergemeentezone
op zijn minst in twaalfden te worden uitbetaald.

De respectievelijke bijdrage van de gemeenten van een meergemeentezone in de globale gemeentelijke dotatie
wordt in onderling overleg en bij algemeen akkoord bepaald.

Het is pas in tweede instantie en bij ontstentenis van een dergelijke consensus dat het percentage op grond van
volgende elementen zal worden bepaald :

1. de politionele norm bepaald overeenkomstig de bijlage 2 bij het K.B. van 7 april 2005;

2. het gemiddeld belastbaar inkomen per inwoner van de gemeente van 1999;

3. het gemiddeld kadastraal inkomen in de schoot van de gemeente van 1999.
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De voornoemde elementen worden als volgt gewogen : 6, 2, 2. Indien nodig, zal de verlenging van de toepassing
van deze aanvullende verdeling worden opgestart voor het jaar 2014.

Ik verzoek de lokale beleidsverantwoordelijken om over de politiebegroting en de eruit voortvloeiende
gemeentelijke dotatie(s) grondig en in een goede verstandhouding te overleggen.

Het spreekt vanzelf dat er steeds een overeenstemming dient te zijn tussen de gemeentelijke dotatie zoals
respectievelijk opgenomen in de politiebegroting, de gemeenteraadsbeslissing in uitvoering van artikel 40 WGP en de
gemeentebegroting. Ik verzoek de gouverneurs dan ook hierover te waken.

8. De gewone ontvangsten - schuld (62)
Omvatten onder meer de bruto-intresten op de financiële rekeningen en op de eventuele termijnrekeningen van de

politiezone. De roerende voorheffing wordt geboekt onder de economische groep 71 - gewone uitgaven –
werkingskosten.

IV. ONDERRICHTINGEN BETREFFENDE DE BUITENGEWONE DIENST
Een eventuele gemeentelijke toelage - buitengewone dienst - dient in de politiebegroting te worden gebudgetteerd

onder artikel 330/685-51. In de meergemeentezone wordt aanbevolen om per gemeente die er deel van uitmaakt een
afzonderlijk begrotingsartikel 330xx/685-51 te voorzien.

In verband met de eventuele verkoop door de lokale politiekorpsen van gebouwen van de territoriale brigades van
de federale politie, welke in volle eigendom worden overgedragen naar het lokale politiekorps, dient te worden
opgemerkt dat de opbrengst uit deze verkopen dient te worden aangewend ter financiering van de investeringen van
het lokale politiekorps.

V. CONCLUSIE
Indien de politiebegroting ‘dienstjaar N’ reeds is goedgekeurd door de raad op het ogenblik van het verschijnen

van huidige omzendbrief dient de politiezone, conform artikel 14 van het ARPC, zonder verwijl de begroting
‘dienstjaar N’ via begrotingswijziging in overeenstemming te brengen met huidige omzendbrief.

Hetzelfde geldt voor de federale toelagen wanneer die in het Belgisch Staatsblad worden gepubliceerd.
Huidige omzendbrief en aanvullende actuele informatie kan worden geraadpleegd op www.besafe.be.
(Politiebeheer > Financiering en Budget)
Mijn administratie staat steeds ter beschikking voor verdere toelichtingen in verband met deze omzendbrief.
Directie Politiebeheer (ADVP)
Anne Laevens : tel. 02-557 34 30, e-mail anne.laevens@ibz.fgov.be
Gelieve, Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur, de datum waarop deze omzendbrief in het Belgisch Staatsblad wordt

gepubliceerd, in het bestuursmemoriaal te willen vermelden.
VI. BIJLAGEN
1. BEWIJSSTUKKEN
1.1. lijst met bewijsstukken toe te voegen aan de begroting

1. Besluit in extenso van de gemeente- of politieraad met de samenvatting van de totalen van de economische
groepen;

2. Verslag met een synthese van de begroting, het algemeen en financieel beleid van de politiezone (met name wat
het aanwervingsplan betreft) en een overzicht van alle gegevens die van invloed kunnen zijn op de organisatie
en de werking van de politiezone;

3. Gedetailleerd advies van de begrotingscommissie (artikel 11 van het ARPC);
4. Bewijs van aanplakking;
5. Tabellen van het personeel met minimale vermelding van de loonschaal, de geldelijke anciënniteit, de

bedragen van de vaste vergoedingen en toelagen, de berekening van de onregelmatige prestaties en/of de
berekeningsmodule van de personeelskosten door de federale overheid ter beschikking gesteld van de
politiezones;

6. Banktabellen van de leningen en de evolutie van de schuld en wijze van berekening van de intresten voor de
nieuwe leningen;

7. Financieringstabel van de buitengewone dienst (financieringswijze en middelen);
8. Tabel met de bewegingen van de voorzieningen en reservefondsen;
9. Projectie van de evolutie van de kredieten op 3 jaar (meerjarenplan);

10. Lijst van de aan derden door de politiezone toegekende subsidies;
11. Elektronische versie bevattende de pagina met algemene gegevens over de politiezone en met name het

minimale en reële effectief;
(Deze bijlage kan eveneens gedownload worden vanaf de website van de Algemene Directie Veiligheid en

Perventie : www.besafe.be > Politiebeheer > Financiering en begroting > Politiebegroting 2014)
12. Overzicht van de begrotingskredieten per begrotingsartikel met de berekening van de sociale toelage II en de

controle op de patronale bijdragen (Bijlage 3 : Toezicht 1);
Wij herinneren eraan dat het werkblad « Toezicht 1 » zowel aan de politiezones als aan de toezichthoudende

overheid toelaat de sociale toelage II en de berekening van de patronale bijdragen te verifiëren.
13. Overzicht van de begrotingskredieten getotaliseerd per begrotingsartikel voor de operationelen, de CaLog-

personeelsleden, de secretaris en de bijzondere rekenplichtige (Bijlage 4 : Toezicht 2);
Het werkblad « Toezicht 2 » geeft per begrotingsartikel de begrotingskredieten weer voor de personeelsuitgaven

en vergoedingen van zowel het operationeel als het administratief en logistiek personeel. Daarnaast wordt voor de
vergoeding of bezoldiging van de secretaris en de bijzondere rekenplichtige en de bijhorende patronale bijdragen het
begrotingskrediet samengesteld.

Wij wijzen erop dat gelijkaardige toelagen en/of vergoedingen die dezelfde lading dekken als een bepaalde suffix,
ook onder dezelfde suffix moeten worden geboekt (bijv. : nachturen in het oud statuut).

Tot slot dienen de politiezones die geen gebruik maken van deze begrotingsmodule (toezicht 1 en toezicht 2) een
gelijkwaardig controledocument aan de gouverneur over te maken dat als verantwoording dient voor de samenstelling
van de begrotingskredieten, de sociale toelage II en de patronale bijdragen.

14. Elk nuttig bewijsstuk : enkele voorbeelden (dit is geen beperkende lijst) :
- overeenkomst inzake verkeersveiligheid en/of tabel van de toekenning van kredieten (11)
- document ter rechtvaardiging van het bedrag in het kader van de procedure inzake transfer van gebouwen
- berekening van de sociale toelage II (met name voor het plafond dat afgetrokken moet worden van de sociale

bijdragen op de toelagen)
- documenten opgestuurd door andere instanties (bijvoorbeeld het Gewest) waarbij de inschrijving van de

ontvangsten wordt gemotiveerd
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1.2. Lijst met bewijsstukken toe te voegen aan de begrotingswijzigingen

1. Een verslag bevattende een synthese van de begrotingswijziging; het verslag bevat conform artikel 14 van het
ARPC een behoorlijke rechtvaardiging voor elk krediet en bevat eventueel de wijzigingen inzake het algemeen
en financieel beleid van de politiezone;

2. Het advies van de begrotingscommissie zoals bedoeld in artikel 11 van het ARPC;

3. Ingeval van wijziging van de personeelskosten, een gewijzigde tabel bevattende alle personeelsgegevens die de
nieuwe begrotingscijfers verantwoorden; zij bevat minstens de vermelding van de loonschaal, de geldelijke
anciënniteit en de vergoedingen en toelagen van elk personeelslid (desgevallend volgens stamnummer, intern
nummer...); hierbij kan de berekeningsmodule voor de raming van de personeelskosten, welke federaal ter
beschikking wordt gesteld als basis dienen;

4. Ingeval van wijziging van de leningen of leninglast, een gewijzigde tabel van de leningen en de evolutie van de
schuld;

5. Ingeval van wijziging van de buitengewone uitgaven of van de voorziene financiering, een aangepaste
financieringstabel;

6. Ingeval van wijziging van de voorschotten en/of reservefondsen, een aangepaste tabel met de bewegingen;

7. Ingeval van wijziging van de begrotingskredieten inzake personeelskosten : een overzicht van de begrotings-
kredieten per begrotingsartikel met de berekening van de sociale toelage II en de controle op de patronale
bijdragen (Toezicht 1);

8. Ingeval van wijziging van de begrotingskredieten inzake personeelskosten : een ovezicht van de begrotings-
kredieten voor de operationelen, de CaLog-personeelsleden, de secretaris en de bijzondere rekenplichtige, een
aangepast overzicht (Toezicht 2);

9. Het bewijs dat de aanplakking waarbij inzagemogelijkheid van eenieder in de begrotingswijziging aan het
publiek kenbaar werd gemaakt, werd uitgevoerd zoals bepaald in de WGP - artikel 34 (mag afzonderlijk worden
verzonden, maar in elk geval vóór het verstrijken van de toezichttermijn).

Nota’s

(1) Klik op ’Lokaal beleid en politie‘/’Politiebeheer’/’Politiebegroting 2014’.

(2) Zie hieromtrent het punt V van de ministeriële omzendbrief PLP 32 van 15 oktober 2003 betreffende de werking
van de politieraad en het politiecollege, B.S. 27 oktober 2003.

(3) Zie Memorie van toelichting bij de WGP (art. 24).

(4) Klik op ’Lokaal beleid en politie‘/’Politiebeheer’/’Politiebegroting 2014’.

(5) Zie voor de voorafgaande betaling het artikel XII.XI.59 van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling
van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten (RPPol)

(6) Programmawet van 27 december 2005, B.S., 30 december 2005. Wet van 3 juli 2005 houdende diverse bepalingen
betreffende het sociaal overleg (B.S., 19 juli 2005)

(7) Koninklijk besluit van 13 november 2011 ter uitvoering van de artikelen 13, eerste lid, 2), en 22, § 3, van de wet
van 24 oktober 2011 tot vrijwaring van een duurzame financiering van de pensioenen van de vastbenoemde
personeelsleden van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en van de lokale politiezones, tot wijziging van
de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende
bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid en houdende diverse wijzigingsbepalingen, B.S., 18 november 2011.

(8) Gesco : gesubsidieerd contractueel personeelslid.(9) In de omzendbrief GPI 31 van 20 december 2002
betreffende de overdracht van de functieuitrusting bij mobiliteit worden de begrippen basisuitrusting en functieuit-
rusting duidelijk omschreven (BS 21 januari 2003).

(10) De wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en
houdende bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid bepaalt onder artikel 15 : ″Inzake de sociale zekerheids-
bijdragen op de vergoedingen, premies en toelagen van de personeelsleden, is de last die door de gemeenten en de
meergemeentezones wordt gedragen, beperkt tot de sociale zekerheidsbijdragen op de vergoedingen, premies en
toelagen die door de gemeenten voor het politiepersoneel werden gedragen voor het jaar 2000.″ In uitvoering van
artikel 15 en artikel 16 van voormelde wet werd het koninklijk besluit van 14 mei 2002 getroffen tot regeling van de
meerkost die betrekking heeft op het gedeelte van de sociale zekerheidsbijdragen op de toelagen, premies en
vergoedingen van de personeelsleden van de politiezones.

(11) In de begroting zullen de aan de overeenkomst inzake verkeersveiligheid verbonden budgettaire
artikelen voor de uitgaven door de bewoordingen ofwel door de functionele code verduidelijkt worden
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2013/18409]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de certificeringsinstelling Bodemkundige Dienst van
België VZW - Certalent – W. de Croylaan 48, 3001 Heverlee –
Tel. +32 (0)16 31 09 22 – erkenningsnummer CI-013 tot 6 november 2016
erkend in het kader van de validatie van autocontrolesystemen op basis
van de gidsen :

G-033 « Sectorgids autocontrole voor de aannemers van land- en
tuinbouwwerken voor de primaire plantaardige productie »

G-040 « Sectorgids voor de primaire productie »

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2013/206373]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een onderzoeksmedewerker verkeersmodellering
bij het Departement Mobiliteit en Openbare Werken

Het Verkeerscentrum ondersteunt het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken van de Vlaamse overheid
met kwaliteitsvolle en wetenschappelijk onderbouwde studies en adviezen rond verkeer en mobiliteit.

Het Verkeerscentrum staat in voor de organisatie en uitbouw van een dynamisch verkeersbeheer op de
hoofdwegen en in grootstedelijke gebieden.

Taken van de afdeling :

• voert strategische studies uit in het domein van verkeer en mobiliteit;

• ontwikkelt en exploiteert verkeermodellen en verkeersindicatoren;

• stippelt het beleid uit inzake dynamisch verkeersbeheer;

• levert studies en adviezen af inzake de organisatie van het wegverkeer op de hoofdwegen;

• bouwt en onderhoudt de technische infrastructuur voor het verkeerscontrolecentrum;

• staat in voor het dagelijks operationeel verkeersbeheer en het incidentmanagement op het hoofdwegennet;

• verstrekt permanent verkeersinformatie aan weggebruikers van het hoofdwegennet.

Het Verkeerscentrum opereert vanuit Antwerpen.

Voor ons team zijn wij op zoek naar een (m/v) :

Onderzoeksmedewerker verkeersmodellering

Jouw functie :

Je bent werkzaam binnen het werkveld van de strategische verkeersmodellen. Deze modellen brengen de grote
vervoersstromen in kaart en worden ingezet voor het inwinnen van beleidsadvies. Dankzij deze verkeersmodellen kan
men onderbouwde keuzes maken bij het plannen van infrastructurele of andere beleidsmaatregelen op grote schaal.

Je bouwt een expertise uit over strategische verkeersmodellen door het uitvoeren en laten uitvoeren van
onderzoek, studies of analyses om zo beleidsrelevante informatie en beleidsadviezen aan te reiken en te presenteren.
Zo voer je b.v. modeldoorrekeningen uit of laat je deze uitvoeren. Je interpreteert en verwerkt de resultaten naar een
overzichtelijk beleidsadvies.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2013/18409]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est agréé jusqu’au 6 novembre 2016, l’organisme
certificateur Bodemkundige Dienst van België VZW - Certalent –
W. de Croylaan 48, 3001 Heverlee – Tél. +32 (0)16 31 09 22 – n° d’agré-
ment CI-013, dans le cadre de la validation des systèmes d’autocontrôle
basés sur les guides :

G-033 « Guide sectoriel de l’autocontrôle des entrepreneurs de
travaux agricoles et horticoles pour la production primaire végétale »

G-040 « Guide sectoriel pour la production primaire »
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Jouw profiel :

Diploma :

• Je hebt een diploma of getuigschrift dat toegang geeft tot niveau A binnen de Vlaamse overheid (bijvoorbeeld
een masterdiploma).

Ervaring :

• Je hebt minstens één jaar ervaring op het gebied van verkeersmodellering.

Ons aanbod :

De functie is aantrekkelijk omwille van de zeer actuele thema’s die je behandelt in het belang van Vlaanderen.

• Je komt terecht in een dynamisch organisatie die oog heeft voor innovatie en die een permanente verbetering van
de dienstverlening nastreeft.

• Je krijgt ruime mogelijkheden inzake vorming, bijscholing en ondersteuning met moderne ICT.

• Je werkdruk kan hoog zijn, maar er worden ernstige inspanningen geleverd om de combinatie privé-werk zo
optimaal mogelijk te laten verlopen : zo bieden wij je 35 dagen verlof per jaar en een systeem van glijdende
werktijden. Tijdens de schoolvakanties is er in de hoofdkantoren (Brussel, Antwerpen, Hasselt, Gent en Brugge)
een professionele opvang voor kinderen tussen 3 en 14 jaar.

• Je woon-werkverkeer met het openbaar vervoer is gratis alsook je hospitalisatieverzekering.

• Relevante beroepservaring in de private sector of als zelfstandige kan worden erkend door de lijnmanager op
basis van de functievereisten en kan tot maximaal negen jaar verloond worden.

• Je wordt aangeworven in de graad van adjunct van de directeur (rang A111) met de bijhorende salarisschaal.
Je minimum aanvangssalaris is 36.237,25 EUR (bruto jaarsalaris, aangepast aan de huidige index), reglementaire
toelagen niet inbegrepen. Maandelijks levert je dat een brutoloon op van 3.019,77 EUR.

• De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor zij zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen. Kandidaten
worden dan ook geselecteerd op basis van hun kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht geslacht, afkomst of
handicap.

Hoe solliciteren ?

Indien je geïnteresseerd bent in deze vacature solliciteer dan uiterlijk op zondag 24 november 2013.

Je stuurt een ingevuld standaard-CV en standaardvragenlijst bij voorkeur via mail naar :

Kathy.tas@jobpunt.be

of per post naar :

Jobpunt Vlaanderen (zone 3C)

t.a.v. Kathy Tas

Boudewijnlaan 30, bus 42

1000 Brussel

Vermeld in het onderwerp van je mail of brief het selectienummer 16995.

Je kandidatuur wordt enkel in aanmerking genomen als :

• Je het standaard-CV en de standaardvragenlijst gebruikt.

• Je je kandidatuur uiterlijk op 24 november 2013 naar ons stuurt (de datum van poststempel of datum
verzending mail geldt hiervoor als bewijs).

Het standaard-CV en de standaardvragenlijst dat je moet invullen vind je op www.jobpunt.be

Meer weten ?

Voor extra informatie over de functie kan je contact opnemen met :

ir. J.P. Vijverman, afdelingshoofd

GSM : 0476-79 97 43

E-mail : jeanpierre.vijverman@mow.vlaanderen.be

Voor extra informatie over de selectieprocedure kan je contact opnemen met :

Eefje Bijl - Selectiedeskundige

Tel. : 02-553 85 13

E-mail : eef.bijl@mow.vlaanderen.be

Carla Piens

Tel. : 02-553 72 53

E-mail : carla.piens@mow.vlaanderen.be

An Piot, selectieverantwoordelijke Jobpunt Vlaanderen

Tel. : 0490-58 95 27

E-mail : an.piot@jobpunt.be
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JOBPUNT VLAANDEREN

[2013/206365]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving
van een algemeen directeur bij Waterwegen en Zeekanaal NV

Waterwegen en Zeekanaal NV (W&Z) beheert in het westen en het centrum van Vlaanderen de waterwegen en
watergebonden gronden. Onze vennootschap heeft als doel bij te dragen aan een betere mobiliteit in Vlaanderen door
de binnenvaart te stimuleren en uit te breiden. Hiertoe exploiteert, onderhoudt en investeert ze in deze waterwegen,
ontwikkelt ze de omgeving in functie ervan en ondersteunt ze nieuwe ontwikkelingen. Tezelfdertijd beschermen wij de
bevolking tegen wateroverlast door continu een goede waterafvoer te verzekeren en dijken en gecontroleerde
overstromingsgebieden aan te leggen. De zorg voor milieu en veiligheid, evenals ’de mens’ in het algemeen dragen wij
hierbij hoog in het vaandel. Ook bouwen wij aan de recreatieve functies van de waterwegen voor wandelaars, vissers,
fietsers, watersporters en pleziervaarders. Al deze activiteiten doen wij met respect voor de vele functies van deze
waterwegen. Momenteel zijn wij op zoek naar een (m/v) :

Algemeen directeur

Uw functie :

Samen met de gedelegeerd bestuurder bent u verantwoordelijk voor de algemene leiding van W&Z met zijn
870 medewerkers. U geeft functioneel leiding aan de stafdiensten en de afdelingshoofden. U assisteert de gedelegeerd
bestuurder m.b.t. de beleidsvoorbereiding en de beleidsuitvoering om een kwalitatieve invulling van de vastgestelde
opdrachten te verzekeren en heeft hierbij permanent oog voor de optimalisering van de werking. Binnen hetzelfde
kader maakt u de lange- en kortetermijnplannen op en bent u verantwoordelijk voor de uitvoering van het operationeel
plan. U volgt de interne beheersprocessen op, evalueert deze, stuurt bij waar nodig en optimaliseert de kwaliteits-
bewaking. Met het oog op een optimale informatie-uitwisseling en maximale efficiëntie en effectiviteit werkt u nauw
samen met andere entiteiten en onderhoudt u goede contacten met alle betrokken actoren binnen het werkveld.
U vervangt u de gedelegeerd bestuurder in geval van afwezigheid zodat de continuïteit van de diensten gewaarborgd
blijft.

Uw profiel :

U combineert een masterdiploma met ofwel minstens drie jaar leidinggevende ervaring, verworven in de laatste
tien jaar ofwel acht jaar nuttige professionele ervaring. In de volgende domeinen heeft u de nodige kennis opgedaan :
het vervoer te water en de binnenvaart, infrastructuurwerken waterbouw, overheidsopdrachten, projectontwikkeling,
werking van een vennootschap. Interne kandidaten die al op niveau A werken, moeten geen masterdiploma hebben.
U hebt inzicht in de verscheidene managementprocessen waaronder : personeelsmanagement, de besluitvormings-
processen en de processen rond financiën en begroting. Kennis van de werking en cultuur van de Vlaamse overheid
strekt tot aanbeveling.

Voor de toegang tot een functie bij de diensten van de Vlaamse overheid gelden de volgende algemene
toelatingsvoorwaarden :

1. een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de boogde betrekking;

2. de burgerlijke en politieke rechten genieten;

3. aan de dienstplichtwetten voldoen;

4. de medische geschiktheid bezitten die vereist is voor de uit te oefenen functie.

Algemene aanwervingsvoorwaarden :

1. Uw masterdiploma heeft u aangevuld met minstens drie jaar leidinggevende ervaring, verworven in de laatste
tien jaar ofwel acht jaar nuttige professionele ervaring.

Voor interne vastbenoemde kandidaten die reeds tot niveau A of een gelijkgesteld niveau behoren, gelden deze
diplomavoorwaarden niet.

2. U slaagt voor de selectieproeven die in het kader van deze aanwervingsprocedure worden georganiseerd.

Ons aanbod :

Een inhoudelijk boeiende en uitdagende job in een maatschappelijk relevante context. U kan kiezen voor een vaste
benoeming of een contractuele aanstelling. In beide gevallen gaat het om een mandaatfunctie. Een brutojaarsalaris
tussen 77.894 euro en 101.859 euro volgens barema 288 (exclusief eindejaars- en vakantietoelage, mandaattoelage van
1.158 euro per jaar), plus extra-legale voordelen. Meer informatie vindt u op www.bestuurszaken.be/salaris

Hoe solliciteren ?

U kunt deelnemen aan de selectieprocedure door op www.jobpunt.be het kandidaatstellingsformulier te
downloaden onder de knop ″vacatures op mijn maat″ en dat uiterlijk op woensdag 11 december 2013 ingevuld terug
te sturen naar WenZ@jobpunt.be of Jobpunt Vlaanderen, t.a.v. Laura Stevens, Technologielaan 11, 3001 Heverlee.
Uw kandidatuur is enkel ontvankelijk indien u via een volledig en correct ingevuld kandidaatstellingsformulier
solliciteert. Indien u vijf dagen na verzending van uw kandidaatstellingsformulier geen ontvangstbevestiging mocht
ontvangen, gelieve dan contact op te nemen met Shari Meskens (shari.meskens@jobpunt.be). De uitgebreide
functieomschrijving vindt u ook terug op www.jobpunt.be onder dezelfde knop of u kunt deze telefonisch opvragen
bij Laura Stevens op het nummer 016-38 10 00.

De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor zij zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen. Kandidaten
worden dan ook geselecteerd op basis van hun kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht hun geslacht, afkomst of
handicap.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/36076]
Bekendmaking goedkeurings besluit rooilijn- en onteigeningsplan

BOORTMEERBEEK. — Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat het
rooilijn- en onteigeningsplan « Geelsveldweg » definitief werd vastgesteld door de gemeenteraad in zitting van
7 oktober 2013.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS INSTITUUT
VOOR MILIEUBEHEER

[C − 2013/31841]

Intern Huishoudelijk Reglement
van de Directieraad van het Brussels Instituut voor milieubeheer

I. OVER DE BEVOEGDHEDEN, HET VOORZITTERSCHAP
EN HET SECRETARIAAT

Artikel 1. Bevoegdheden

De Directieraad van het Brussels Instituut voor milieubeheer, hierna
de “Raad” genoemd, is belast met de opdrachten die de reglementering
inzake het administratief statuut en de bezoldigingsregeling van de
ambtenaren van de instellingen van openbaar nut van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest hem toekent.

Naast die opdrachten bepaalt de Raad ook de algemene beleidslijnen
van het Instituut.

Art. 2. Voorzitterschap en secretariaat

De Raad wordt voorgezeten door de Directeur-generaal of, bij diens
afwezigheid of verhindering, door de Adjunct-Directeur-generaal.

Wanneer beiden afwezig of verhinderd zijn, wordt de Raad voorge-
zeten door het lid dat is aangewezen door de Directeur-generaal of de
Adjunct-Directeur-generaal.

De Voorzitter ziet toe op het goede verloop van de vergaderingen van
de Raad. Hij handhaaft de orde, doet het reglement naleven, opent en
sluit de zittingen en leidt de besprekingen en beraadslagingen.

De Voorzitter duidt het statutaire of contractuele personeelslid van
niveau A aan, dat de functie van secretaris van de Raad op zich neemt,
evenals een plaatsvervangende secretaris. De secretaris is belast met de
voorbereiding van de vergaderingen, de opstelling van de processen-
verbaal van de beslissingen van de Raad, de planning van de
werkzaamheden en de opvolging en de archivering. Hij heeft louter een
raadgevende inbreng. De secretaris vervult zijn opdracht onder het
gezag en de leiding van de Voorzitter.

II. OVER DE ORGANISATIE VAN DE ZITTINGEN

Art. 3. Convocatie

De Raad komt samen op convocatie van de Voorzitter. Behalve bij
hoogdringendheid, wordt deze convocatie minstens vijf werkdagen
vóór de voorziene datum van de zitting verstuurd. Indien mogelijk, zal
er voor een op voorhand geplande meervoudige convocatie worden
gezorgd.

De convocatie wordt via het informaticanetwerk aan de leden van de
Raad verzonden evenals via een uitnodiging in de elektronische
agenda.

Voor een specifiek punt kan de Raad elke persoon uitnodigen, die
omwille van zijn competenties, kennis of specifieke activiteiten de Raad
bepaalde zaken kan toelichten met het oog op de beraadslaging door de
Raad.

Deze personen verlaten de vergadering op het moment van de
beraadslaging.

INSTITUT BRUXELLOIS
POUR LA GESTION DE L’ENVIRONNEMENT

[C − 2013/31841]

Règlement d’ordre intérieur du Conseil de Direction
de l’Institut bruxellois pour la gestion de l’environnement

I. DES COMPETENCES, DE LA PRESIDENCE ET DU SECRETARIAT

Article 1er. Compétences

Le Conseil de Direction de l’Institut bruxellois pour la gestion de
l’environnement, ci-après dénommé le Conseil, est chargé des missions
que la réglementation relative au statut administratif et pécuniaire des
agents des organismes d’intérêt public de la Région de Bruxelles-
Capitale lui attribue.

Outre ces missions, le Conseil définit les grandes orientations
générales de l’Institut.

Art. 2. Présidence et secrétariat

Le Conseil est présidé par le directeur général ou, en cas d’absence ou
d’empêchement, par le directeur général adjoint.

Dans le cas où les deux sont absents ou empêchés, le Conseil est
présidé par le membre désigné par le directeur général ou le directeur
général adjoint.

Le Président veille au bon fonctionnement des réunions du Conseil.
Il maintient l’ordre, fait respecter le règlement, ouvre et clôture les
séances, dirige les débats et délibérations.

Le Président désigne le membre du personnel statutaire ou contrac-
tuel de niveau A qui assume la fonction de secrétaire du Conseil, ainsi
qu’un secrétaire suppléant. Le secrétaire est chargé de la préparation
des réunions, de la rédaction des procès-verbaux des décisions du
Conseil, de la planification des travaux et du suivi et de l’archivage. Il
dispose uniquement d’une voix consultative. Le secrétaire remplit sa
mission sous l’autorité et la direction du Président.

II. DE L’ORGANISATION DES SEANCES

Art. 3. Convocation

Le Conseil se réunit sur convocation du Président. Elle est adressée
au moins cinq jours ouvrables avant la date prévue de la séance, sauf
urgence. Si possible une convocation multiple planifiée à l’avance est
transmise.

La convocation est adressée aux membres du Conseil via le réseau
informatique et fait l’objet d’une invitation dans l’agenda électronique.

Le Conseil peut, pour un point particulier, inviter toute personne qui,
en raison de ses compétences, de ses connaissances ou de ses activités
spécifiques, peut éclairer le Conseil en vue de sa délibération.

Ces personnes quittent la réunion au moment de la délibération.
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Art. 4. Frequentie

De Raad komt met regelmatige tussenperiodes en zo vaak als nodig
samen. De Raad kan samengeroepen worden op het schriftelijk verzoek
van vijf van zijn leden.

Art. 5. Agenda

De agenda wordt vastgelegd door de Voorzitter ondermeer op
voorstel van de leden van de Raad. Hij wordt minstens vijf werkdagen
vóór de zitting, in het Nederlands en het Frans, aan de leden van de
Raad meegedeeld.

Bij wijze van uitzondering en voor zover een gewone meerderheid
van de aanwezige leden ermee instemt, kan een punt dat niet op de
agenda staat, toch op de agenda worden geplaatst en dat omwille van
dringende redenen of als het punt betrekking heeft op een onderwerp
van gering belang.

Art. 6. Documentatie

De Raad beraadslaagt alleen over de punten die op de agenda staan
en die het voorwerp zijn van voorbereide nota’s zoals gespecificeerd in
artikel 15.

Die nota’s worden door de Voorzitter verstuurd en moeten de leden
van de Raad minstens drie werkdagen vóór de zitting bereiken.

De verzending gebeurt elektronisch.

Bij het plaatsen van een dringend punt op de agenda of als het punt
betrekking heeft op een onderwerp van gering belang kan er van deze
bepaling afgeweken worden.

III. OVER DE ZITTINGEN EN DE STEMMINGEN

Art. 7. Persoonlijke belangen

De leden van de Raad verlaten de vergadering bij beraadslaging en
stemming over adviezen en beslissingen in aangelegenheden waarbij
zij persoonlijk belang hebben. Het proces-verbaal zal hier melding van
maken.

Met “persoonlijk belang” wordt bedoeld elk voordeel voor het lid
van de Raad, in zijn eigen voordeel, dat van zijn gezin, verwanten,
vrienden of naaste kennissen of dat van personen of organisaties
waarmee het lid van de Raad zakelijke relaties onderhoudt of heeft
onderhouden.

Art. 8. Aanwezigheid

De Raad kan alleen rechtsgeldig beraadslagen, wanneer minstens de
helft van de stemgerechtigde leden aanwezig is. Verder kan de raad ook
niet rechtsgeldig beraadslagen, als de aanwezige stemgerechtigde
leden allen tot dezelfde taalrol behoren.

In afwijking van het eerste lid beraadslaagt de Raad, bij een
individuele beslissing over een personeelslid, slechts op geldige wijze
als minstens de helft van de stemgerechtigde leden aanwezig is en de
Raad evenveel Nederlandstalige als Franstalige leden telt.

Art. 9. Goedkeuring van de beslissingen

Behalve in het geval van een geheime stemming beslist de Raad bij
voorkeur bij consensus.

Wanneer er geen consensus bereikt kan worden of als het om een
geheime stemming gaat, neemt de Raad een beslissing bij gewone
meerderheid van de uitgebrachte stemmen. Noch met onthoudingen,
noch met blanco of ongeldige stemmen wordt rekening gehouden.
Behalve wanneer het om een geheime stemming gaat, geldt bij staking
van stemmen de stem van de Voorzitter als doorslaggevend.

Art. 10. Geheime stemming

De geheime stemming is vereist voor elke individuele beslissing
omtrent een personeelslid.

Bij staking van stemmen gaat de Raad over tot een nieuwe stemronde
tot het moment dat een beslissing bij gewone meerderheid wordt
genomen.

Art. 4. Fréquence

Le Conseil se réunit à intervalles réguliers et chaque fois que
nécessaire. Le Conseil peut se réunir à la demande écrite de cinq de ses
membres.

Art. 5. Ordre du jour

L’ordre du jour est fixé par le Président notamment sur proposition
des membres du Conseil. Il est communiqué, en français et en
néerlandais, aux membres du Conseil au moins cinq jours ouvrables
avant la séance.

Exceptionnellement et pour autant que la majorité simple des
membres présents marquent leur accord, un point non inscrit peut être
mis à l’ordre du jour s’il est motivé pour des raisons d’urgence ou s’il
porte sur un sujet de minime importance.

Art. 6. Documentation

Le Conseil ne délibère que sur les points inscrits à l’ordre du jour et
qui font l’objet de notes préparatoires élaborées conformément à
l’article 15.

Celles-ci sont envoyées par le Président et doivent parvenir aux
membres du Conseil au moins trois jours ouvrables avant la séance.

L’envoi est électronique.

Il peut être dérogé à cette disposition en cas d’inscription d’un point
en urgence ou s’il porte sur un sujet de minime importance.

III. DES SEANCES ET DES VOTES

Art. 7. Intérêts personnels

Les membres du Conseil quittent la séance pendant les délibérations
et votes relatifs aux avis et décisions afférents à des points dans lesquels
ils ont un intérêt personnel. Le procès-verbal en fait mention.

Par intérêt personnel, il y a lieu d’entendre tout avantage pour le
membre du Conseil en sa faveur, en faveur de sa famille, de parents,
d’amis et de personnes proches, ou de personnes ou organisations avec
lesquelles le membre du Conseil a ou a eu des relations d’affaires.

Art. 8. Présence

Le Conseil ne délibère valablement que lorsqu’au moins la moitié des
membres ayant voix délibérative sont présents. En outre, il ne peut
délibérer valablement si les membres présents ayant voix délibérative
appartiennent tous au même rôle linguistique.

Par dérogation à l’alinéa 1er, en cas de décision individuelle prise à
l’égard d’un membre du personnel, le Conseil ne délibère valablement
que lorsqu’au moins la moitié des membres ayant voix délibérative sont
présents et que le Conseil compte autant de membres néerlandophones
que de membres francophones.

Art. 9. Approbation des décisions

Sauf lorsque le vote est au scrutin secret, le Conseil décide de
préférence par voie de consensus.

Faute de consensus ou lorsque le vote est au scrutin secret, le Conseil
statue à la majorité simple des voix, les abstentions ainsi que les votes
blancs ou nuls n’étant pas pris en compte. Sauf lorsque le vote est au
scrutin secret, la voix du Président est prépondérante en cas de parité
des voix.

Art. 10. Scrutin secret

Le vote au scrutin secret est requis pour toute décision individuelle
prise à l’égard d’un membre du personnel.

En cas de parité des voix, le Conseil procède à un nouveau tour de
scrutin jusqu’à ce qu’une décision soit prise à la majorité simple.
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IV. OVER DE PROCESSEN-VERBAAL

Art. 11. Het proces-verbaal vermeldt :

1° de agenda;

2° de namen van de aanwezige en de verontschuldigde leden;

3° voor elk punt op de agenda, de beslissing van de Raad :

a) waarbij wordt vermeld of de beslissing bij consensus of bij een
gewone meerderheid werd genomen (in dat geval kan het proces-
verbaal de mening van de minderheid vermelden). Als het om een
geheime stemming gaat, vermeldt het proces-verbaal enkel of de
beslissing van de Raad eenparig of bij gewone meerderheid werd
genomen;

b) waarbij melding wordt gemaakt van de personen die verantwoor-
delijk zijn voor de uitvoering, net als van de termijn voor die
uitvoering.

Binnen twee werkdagen na elke zitting wordt er een ontwerp van
proces-verbaal aan de leden van de Raad bezorgd.

De leden delen hun eventuele opmerkingen mee binnen twee
werkdagen na ontvangst van het voorstel.

Eenmaal deze termijn verstreken is, wordt het proces-verbaal geacht
goedgekeurd te zijn. De definitieve tekst wordt ondertekend door de
Voorzitter en de secretaris en wordt opgeslagen in het elektronisch
klassement van de Raad. Van zodra het is opgeslagen wordt de
informatie, met de link, verstuurd naar de leden van de Raad.

De Voorzitter waakt over de interne communicatie van de beslissin-
gen van de Raad, rekening houdend met de regels van geheimhouding
zoals vermeld in artikel 12.

Het proces-verbaal wordt in het Nederlands en het Frans meege-
deeld.

V. OVER DE DEONTOLOGIE EN DE GEHEIMHOUDING

Art. 12. De leden van de Raad zien toe op de vrijwaring van het
belang en de doelstellingen van het Instituut. Ze wonen de vergade-
ringen regelmatig bij, vermijden elk ongepast gebruik van de bevoor-
rechte informatie waarover ze beschikken en houden rekening met de
legitieme verwachtingen van de gebruikers en partners van het
Instituut.

De leden van de Raad en iedereen die bij de activiteiten van de raad
betrokken is, zijn gebonden door de geheimhouding van de besprekin-
gen en beraadslagingen binnen de Raad

VI. OVER DE BILATERALE COÖRDINATIEVERGADERINGEN

Art. 13. Ter voorbereiding van de Raden en met het oog op de
algemene leiding van het Instituut worden er bilaterale coördinatiever-
gaderingen georganiseerd.

VII. OVER DE THEMATISCHE COÖRDINATIEVERGADERINGEN

Art. 14. De Raad kan thematische coördinatiegroepen oprichten om
een optimale coördinatie over transversale, terugkerende of tijdelijke
onderwerpen te garanderen, die verband houden met functionele
kwesties of ondersteunende functies.

De Raad bepaalt het mandaat, de samenstelling van deze themati-
sche coördinatiegroepen en wijst een coördinator aan.

VIII. OVER DE INTERNE NOTA’S

Art. 15. De voorbereidende nota’s voor de Raad en de informatie-
nota’s aan de Algemene Directie worden gestructureerd volgens een
model dat goedgekeurd wordt door de Directieraad

Deze nota’s worden, indien mogelijk, beperkt tot maximum twee
pagina’s en mogen, indien nodig, van bijlagen worden voorzien.

IX. SLOTBEPALINGEN

Art. 16. Dit interne huishoudelijke reglement vervangt het vorige
reglement dat werd goedgekeurd tijdens de zitting van 3 juli 1997.

Het huidige interne huishoudelijke reglement treedt in werking op
11 oktober 2013, dag waarop het goedgekeurd werd door de Directie-
raad.

DE DIRECTIERAAD

R. De Laet, J. Delfosse, F. Fontaine, J.P. Janssens, S. Kempeneers,
R. Peeters

IV. DES PROCES-VERBAUX

Art. 11. Le procès-verbal mentionne :

1° L’ordre du jour;

2° Le nom des membres présents et des membres excusés;

3° Pour chaque point de l’ordre du jour, la décision du Conseil :

a) en précisant si la décision a été prise par voie de consensus ou à la
majorité simple (dans ce cas, le procès-verbal peut mentionner l’avis de
la minorité); toutefois, lorsque le vote est effectué au scrutin secret, le
procès-verbal mentionne uniquement si la décision du Conseil a été
prise à l’unanimité ou à la majorité simple;

b) en indiquant les personnes responsables et les délais de réalisation.

Un projet du procès-verbal est transmis aux membres du Conseil
dans les deux jours ouvrables suivant chaque séance.

Les membres font part de leurs remarques éventuelles dans les deux
jours ouvrables de sa réception.

Passé ce délai, le procès-verbal est réputé adopté. Le texte définitif est
signé par le Président et le secrétaire, et est enregistré dans le
classement électronique du Conseil. Dès l’enregistrement, l’informa-
tion, avec le lien, est envoyée aux membres du Conseil.

Le Président veille à la communication interne des décisions du
Conseil en tenant compte du respect des règles de confidentialité visées
à l’article 12.

Le procès-verbal est communiqué en français et néerlandais.

V. DE LA DEONTOLOGIE ET LA CONFIDENTIALITE

Art. 12. Les membres du Conseil veillent au respect de l’intérêt et
des objectifs de l’Institut. Ils participent avec assiduité aux réunions,
évitent tout usage inapproprié des informations privilégiées dont ils
disposent et tiennent compte des attentes légitimes des usagers et des
partenaires de l’Institut.

Les membres du Conseil et toutes personnes associées aux activités
du Conseil sont liées par la confidentialité des débats et des délibéra-
tions au sein du Conseil.

VI. DES REUNIONS DE COORDINATION BILATERALES

Art. 13. En vue de la préparation des Conseils et de procéder à la
conduite générale de l’Institut, des réunions de coordination bilatérales
sont organisées.

VII. DES REUNIONS DE COORDINATION THEMATIQUES

Art. 14. Le Conseil peut constituer des groupes de coordination
thématiques afin de garantir une coordination optimum sur des sujets
transversaux, récurrents ou ponctuels relevant des matières fonction-
nelles ou des fonctions d’appuis.

Le Conseil définit le mandat, la composition de ces groupes de
coordination thématiques et désigne un coordinateur.

VIII. DES NOTES INTERNES

Art. 15. Les notes préparatoires au Conseil, et les notes d’informa-
tion à la Direction Générale sont structurées suivant un modèle
approuvé par le Conseil de Direction

Ces notes sont, si possible, limitées à deux pages maximum et
peuvent être assorties d’annexes si nécessaire.

IX. DISPOSITIONS FINALES

Art. 16. Le présent règlement d’ordre intérieur remplace le précé-
dent règlement approuvé en séance le 3 juillet 1997.

Le présent règlement d’ordre intérieur entre en vigueur le 11 octo-
bre 2013, jour de son approbation par le Conseil de Direction.

LE CONSEIL DE DIRECTION

R. De Laet, J. Delfosse, F. Fontaine, J.P. Janssens, S. Kempeneers,
R. Peeters
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Stad Halle

Herneming openbaar onderzoek

Het College van Burgemeester en Schepenen,

Brengt ter kennis van de bevolking dat het ontwerp RUP Lembeek
Dorp herziening 1 door de gemeenteraad voorlopig werd vastgesteld
in zitting van 10 september 2013. Omtrent dit ontwerp wordt een
openbaar onderzoek georganiseerd van 22 november 2013 tot en met
20 januari 2014. Het ontwerp is ter inzage bij de dienst Ruimtelijke
Ordening, Oudstrijdersplein 18, 1500 Halle elke werkdag van 9 en
12 uur en enkel op woensdag eveneens tussen 14 en 16 uur en op de
website www.halle.be. Alle adviezen, opmerkingen en bezwaren
dienen per aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs overgemaakt
te worden ter attentie van de GECORO-Halle, Oudstrijdersplein 18,
1500 Halle.

(39419)

Stad Halle

Herneming openbaar onderzoek

Het College van Burgemeester en Schepenen,

Brengt ter kennis van de bevolking dat het ontwerp RUP Parklaan-
Zenne-Vondel met bijhorend onteigeningsplan door de gemeenteraad
voorlopig werd vastgesteld in zitting van 10 september 2013. Dit RUP
betreft een uitbreiding van het bestaande BPA nr. 5 Parklaan-Zenne-
Vondel en een gedeeltelijke herziening van het BPA nr. 34 ’t Parkske.
Omtrent dit ontwerp met bijhorende plan-MER-documenten
(plan-MER en richtlijnennota) wordt een openbaar onderzoek georga-
niseerd van 22 november 2013 tot en met 20 januari 2014. De docu-
menten zijn ter inzage bij de dienst Ruimtelijke Ordening, Oudstrijders-
plein 18, 1500 Halle elke werkdag van 9 en 12 uur en enkel op
woensdag eveneens tussen 14 en 16 uur en op de website
www.halle.be. Alle adviezen, opmerkingen en bezwaren dienen per
aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs overgemaakt te worden
ter attentie van de GECORO-Halle, Oudstrijdersplein 18, 1500 Halle.

(39420)

Gemeente Middelkerke

Bericht van openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Middelkerke brengt ter kennis van de bevolking dat een openbaar
onderzoek geopend wordt betreffende het Mobiliteitsplan Middel-
kerke, voorlopig vastgesteld door de gemeenteraad in zitting van
7 november 2013.

Het Mobiliteitsplan Middelkerke ligt ter inzage van het publiek in
het gemeentehuis van Middelkerke, Spermaliestraat 1, 8430 Middel-
kerke, dit vanaf 22 november 2013 tot en met 24 december 2013, tijdens
de openingsuren.

De bezwaren en opmerkingen waartoe die plan aanleiding kan geven
dienen schriftelijk meegedeeld worden aan het college van burge-
meester en schepenen, Spermaliestraat 1, 8430 Middelkerke, ten laatste
op 24 december 2013, om 12 uur.

Middelkerke, 12 november 2013.
(39421)

Assemblées générales

Algemene vergaderingen

De Raad van Bestuur van Serck NV, KBO 0405.705.864 brengt
hiermee ter kennis dat als Top van de Piramide is aangesteld : KBC
Securities NV, Havenlaan 12, B-1080 BRUSSEL, KBO 0437.060.521.

De omzetting gebeurt op maandag 18 november 2013.

Le Conseil d’administratie de Serck SA, B.C.E. 0405.705.864, vous
notifie que KBC Securities SA, Havenlaan 12, B-1080 BRUXELLES,
B.C.E. 0437.060.521 est désigné comme tête de pyramide.

La date de conversion est le lundi 18 novembre 2013.

De Raad van Bestuur van Serinvest NV, KBO 0436.420.123 brengt
hiermee ter kennis dat als Top van de Piramide is aangesteld : KBC
Securities NV, Havenlaan 12, B-1080 BRUSSEL, KBO 0437.060.521.

De omzetting gebeurt op maandag 18 november 2013.

Le Conseil d’administration de Serinvest SA, BCE 0436.420.123, vous
notifie que KBC Securities SA, Havenlaan 12, B-1080 BRUXELLES,
B.C.E. 0437.060.521 est désigné comme tête de pyramide.

La date de conversion est le lundi 18 novembre 2013.
(39569)

LAPERE, INGENIEURSBUREAU, naamloze vennootschap,
Oude Vestingstraat 17, 8500 KORTRIJK

Ondernemingsnummer : 0418.985.461

Algemene vergadering ter zetel op 10/12/2013 om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC11300251/ 20.11) (39570)
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SPORTS RIVE DROITE, société anonyme,
Trieu Mareserie 2, 7740 PECQ

Numéro d’entreprise : 0430.126.209

Assemblée ordinaire au siège social le 30/11/2013 à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-13-00943/ 20.11) (39571)

West-Vlaamse beleggingen
Roggelaan 13, 8300 Knokke-Heist

Oproeping voor de bijzondere algemene vergadering op 6/12/2013
om 9 uur, Roggelaan 13, Knokke met agenda :

1) Vaststelling van de uitkeerbare, belaste reserve zoals deze ten
laatste op 31/3/2013 door de algemene vergadering zijn goedgekeurd
en dat de vennootschap sinds het betreffend boekjaar geen verliezen
heeft geboekt.

2) Beslissing tot een dividenduitkering ten bedrage van drie miljoen
vijfhonderdduizend euro nul cent.

3) Voorstel om het verkregen bedrag voortkomende van het toege-
kende dividend afkomstig van de belaste reserves aan te wenden voor
de volstorting van een inbreng in kapitaal die zal worden verricht in
het kader van artikel 537 van het WIB 1992.

4) Informatie. De aandeelhouders dienen zich te schikken naar de
statuten.
(AXPC-1-13-00944/ 20.11) (39572)

SNCB HOLDING, société anonyme de droit public,
rue de France 85, 1060 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0203.430.576

Convocation à l’assemblée générale extraordinaire des actionnnaires

L’Assemblée Générale Extraordinaire des actionnaires (ci-après
« l’assemblée générale ») de la SA de droit public SNCB Holding
(ci-après « SNCB Holding ») aura lieu devant notaire le vendredi
20 décembre 2013, à la suite de l’Assemblée Générale Spéciale, en la
salle Claeys, au septième étage du bâtiment de la Direction Générale,
rue de France 85, à 1060 Bruxelles.

ORDRE DU JOUR

1. Prise de connaissance et discussion du rapport financier inter-
médiaire au 31 août 2013.

2. Prise de connaissance, discussion et approbation par l’assemblée
générale de la proposition de modification de la forme des actions et
de la modification des articles 7 et 30 des statuts.

Proposition de décision : L’assemblée décide des modifications
suivantes des articles 7 et 30 des statuts :

- A l’article 7, quatrième alinéa, la partie de phrase « ou dématéria-
lisées » est supprimée;

- L’article 7.3 est supprimé;
- Remplacement du texte de l’article 30 par le texte suivant :
« Art. 30. Pour pouvoir assister à l’Assemblée Générale, les déten-

teurs d’actions de jouissance et privilégiées sont tenus de communiquer
à la Société, au plus tard six jours ouvrables avant l’Assemblée, le
nombre d’actions de jouissance avec lequel ils souhaitent participer à
l’Assemblée Générale. »

3. Prise de connaissance et discussion par l’assemblée générale du
projet de fusion établi par les organes de gestion de SNCB Holding et
de la Société nationale des chemins de fer belges (en abrégé « SNCB »),
une société anonyme de droit public, ayant son siège social à
1060 Bruxelles, avenue de la Porte de Hal 40, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0869.763.069 (RPM Bruxel-
les), conformément à l’article 719 du Code des sociétés. Chaque
actionnaire et détenteur d’actions de jouissance peut obtenir gratuite-
ment un exemplaire de ces documents au siège social. Prise de

connaissance de la confirmation par le conseil d’administration de la
réalisation des conditions suspensives auxquelles l’approbation du
projet de fusion est soumise ou de sa décision d’y renoncer.

4. Prise de connaissance et discussion du projet de scission partielle,
par laquelle SNCB Holding transfère à titre universel une partie de son
patrimoine à la société anonyme de droit public Infrabel, ayant son
siège social à 1060 Bruxelles, place Marcel Broodthaers 2, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0869.763.267
(RPM Bruxelles) (ci-après « Infrabel »), des rapports du Collège des
Commissaires et du Conseil d’Administration conformément aux
dispositions du Code des sociétés. Chaque actionnaire et détenteur
d’actions de jouissance peut obtenir gratuitement un exemplaire de ces
documents au siège social. Prise de connaissance de la confirmation par
le conseil d’administration de la réalisation des conditions suspensives
auxquelles l’approbation du projet de scission partielle est soumise ou
de sa décision d’y renoncer.

5. Communication des modifications importantes éventuelles du
patrimoine de SNCB Holding et d’Infrabel apparues depuis la rédac-
tion du projet de scission partielle.

6. Prise de connaissance et approbation des points de l’ordre du jour
ci-après soumis aux conditions suspensives et sous terme :

Proposition de décision : L’assemblée décide d’approuver les opéra-
tions reprises sous les points 6.1. à 6.6. ci-après chaque fois sous les
conditions suspensives :

A. L’Assemblée générale extraordinaire d’Infrabel a décidé
d’augmenter le capital social d’Infrabel par incorporation des plus-
values de réévaluation à concurrence de 1.164.744.061,45 EUR;

B. L’Assemblée générale extraordinaire de la SNCB a décidé
d’approuver l’opération assimilée à une fusion par absorption entre la
SNCB Holding et la SNCB.

C. L’Assemblée extraordinaire d’Infrabel a décidé d’approuver la
scission par absorption d’une partie du patrimoine de la SNCB Holding
par Infrabel;

D. L’Assemblée générale extraordinaire d’Infrabel a décidé de
réduire le capital social d’Infrabel à concurrence de
3.550.132.014,36 EUR, jusqu’à un montant de 405.701.725,94 EUR, par
annulation de 157 219 080 actions propres obtenues à la suite de la
scission partielle;

E. L’Assemblée générale extraordinaire de HR Rail, une société
anonyme de droit public, ayant son siège social rue de France 85,
1060 Bruxelles, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0541.691.352 (RPM Bruxelles) (ci-après « HR Rail ») a approuvé
l’augmentation de capital par apport en numéraire de 10.000.000 EUR
de la part d’Infrabel (la SNCB Holding et l’Etat belge renonçant à leur
droit de préférence) et par apport partiellement en nature et partielle-
ment en numéraire à hauteur d’une valeur de 10.000.000 EUR de la part
de la SNCB Holding.

Dès que toutes les conditions suspensives sont réalisées, les opéra-
tions mentionnées sous le point 6 ci-après entreront en vigueur le
1er janvier 2014 dans l’ordre mentionné ci-après dans le point 7.

6.1. Augmentation du capital de 1.005.000.000,00 EUR afin de faire
passer le capital de 741.778.929,39 EUR à 1.746.778.929,39 EUR par
incorporation des plus-values de réévaluation révélées par le rapport
financier intermédiaire susmentionné, sans émission de nouvelles
actions.

Proposition de décision : L’assemblée décide d’augmenter le capital
pour un montant de 1.005.000.000,00 EUR afin de faire passer le capital
de 741.778.929,39 EUR à 1.746.778.929,39 EUR par incorporation de
plus-values de réévaluation révélées par le rapport financier intermé-
diaire susmentionné, sans émission de nouvelles actions.

6.2. Décision de fusion conformément à la proposition de fusion
susmentionnée, par laquelle SNCB Holding, Société Absorbante,
absorbe SNCB, Société Absorbée, dans le cadre d’une opération assi-
milée à une fusion par absorption.

Proposition de décision : L’assemblée approuve le projet de fusion
tel que rédigé le 15 novembre 2013 par l’organe de gestion de SNCB et
de SNCB Holding déposé et publié comme dit ci-avant, conformément
à l’article 4 de l’Arrêté royal 7 novembre 2013 portant réforme des
structures de SNCB Holding, d’Infrabel de SNCB (I).
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L’assemblée décide dès lors d’approuver l’opération par laquelle
SNCB Holding absorbe par voie d’opération assimilée à une fusion par
absorption SNCB, par laquelle la totalité du patrimoine de SNCB, sans
exception ni réserve, est transférée à titre universel, à SNCB Holding.

Les opérations de SNCB seront considérées du point de vue comp-
table comme accomplies pour le compte de SNCB Holding à dater du
1er janvier 2014.

6.3. Décision de la scission partielle, conformément au projet de
scission partielle, par laquelle SNCB Holding transfère à titre universel
une partie de son patrimoine à Infrabel.

Proposition de décision : L’assemblée approuve le projet de scission
partielle tel que rédigé le 15 novembre 2013 par l’organe de gestion de
SNCB Holding et d’INFRABEL déposé et publié comme dit ci-avant,
conformément à l’article 6 de l’Arrêté royal 7 novembre 2013 « portant
réforme des structures de la SNCB Holding, d’Infrabel de la SNCB (I) ».

L’assemblée décide dès lors d’approuver l’opération, par laquelle la
SNCB Holding transfère à titre universel l’actif et le passif tel que décrit
à l’article 5, § 1er de l’Arrêté royal du 7 novembre 2013 portant réforme
des structures de la SNCB Holding, d’Infrabel de la SNCB (I), à lnfrabel,
sans dissolution, ni liquidation.

Les opérations de SNCB Holding relatives au patrimoine transféré
seront considérées du point de vue comptable comme accomplies pour
le compte d’Infrabel à dater du 1er janvier 2014.

Le transfert du patrimoine sera intégralement rémunéré par l’émis-
sion de 42 433 200 nouvelles actions d’Infrabel, qui seront réparties
entre les actionnaires et détenteurs d’actions de jouissance de SNCB
Holding. Comme prévu dans le projet de scission partielle, les déten-
teurs d’actions de jouissance recevront 1 action Infrabel pour
530 actions de jouissance (avant division des actions Infrabel) et il sera
organisé un marché pour les coupures d’actions de jouissance.

Aucun actif ou passif de SNCB Holding, autre que les éléments repris
dans le projet de scission et ses annexes, ne seront transférés à Infrabel
suite à la scission partielle.

6.4. Prise de connaissance du traitement comptable de la diminution
du patrimoine de SNCB Holding par réduction du capital social et
d’autres postes des fonds propres, sans destruction d’actions.

6.5. Réduction du capital de 1.282.479.551,85 EUR afin de faire passer
le capital de 1.746.778.929,39 EUR à 308.146.011,56 EUR en vue de la
reconstitution des subsides en capital et des plus-values de réévalua-
tion.

Proposition de décision : L’assemblée décide de réduire le capital à
concurrence de 1.282.479.551,85 EUR afin de faire passer le capital de
1.746.778.929,39 EUR à 308.146.011,56 EUR en vue de la reconstitution
de subsides en capital et de plus-values de réévaluation et sans
annulation d’actions.

6.6. Modification des statuts suite aux opérations et/ou l’Arrêté royal
du 7 novembre 2013 « portant réforme des structures de la SNCB
Holding, d’Infrabel et de la SNCB (I) ».

Proposition de décision : L’assemblée décide d’adapter les statuts
comme suit suite aux opérations reprises sous les points 6.1. et 6.5.
ci-dessus :

a) modification de la dénomination en « Société Nationale des
Chemins de fer Belges » (en abrégé « NMBS ») et adaptation de
l’article 1er des statuts

b) remplacement du texte de l’article 2 des statuts par le texte
suivant :

« La société a pour objet :

1° le transport de voyageurs, en ce compris l’accueil et l’information
de sa clientèle, et de marchandises par chemin de fer;

2° le transport de marchandises en général et les services de
logistique prévus à cet effet;

3° l’acquisition, l’entretien, la gestion et le financement de matériel
roulant ferroviaire;

4° l’exercice d’activités de sécurité et de gardiennage dans le domaine
ferroviaire;

5° l’acquisition, la conception, la construction, le renouvellement,
l’entretien et la gestion des gares ferroviaires, des points d’arrêts non
gardés et de leurs dépendances;

6° le développement d’activités commerciales ou autres, destinées à
favoriser directement ou indirectement ses services ou à optimiser
l’utilisation de ses biens.

La société peut, par elle-même ou par voie de participation à des
organismes ou personnes morales existants ou à créer, belges, étrangers
ou internationaux, faire toutes opérations commerciales, industrielles
ou financières se rapportant directement ou indirectement, en tout ou
en partie, à son objet social ou qui seraient susceptibles d’en faciliter ou
d’en favoriser la réalisation ou le développement, y compris la consti-
tution de sûretés pour dettes de sociétés liées ou avec lesquelles il existe
un lien de participation.

Sont notamment considérées comme susceptibles de favoriser
la réalisation ou le développement de l’objet social, la fabrication et
la vente de biens ou services ayant trait directement ou indirectement
à l’activité ferroviaire.

La société peut en outre agir comme administrateur, porteur d’une
procuration, mandataire ou liquidateur dans d’autres sociétés ou
entreprises. »

c) modification du texte de l’article 4 des statuts par l’insertion d’une
première phrase comme suit : « Le capital social est fixé à
308.146.011,56 EUR. »

7. Constatation de la réalisation des conditions suspensives relatives
aux opérations ci-dessus – pouvoir à un administrateur.

Proposition de décision : L’assemblée donne pouvoir à un adminis-
trateur pour constater la réalisation des conditions suspensives
mentionnées sous le point 6, de sorte que ces opérations entreront en
vigueur le 1er janvier 2014 dans l’ordre indiqué ci-dessous (dans cette
liste les opérations qui concernent la SNCB et Infrabel sont reprises
pour des raisons de clarté) :

A. L’augmentation du capital social de SNCB Holding par incorpo-
ration des plus-values de réévaluation à concurrence de
1.005.000.000,00 EUR;

B. L’augmentation du capital social d’Infrabel par incorporation des
plus-values de réévaluation à concurrence de 1.164.744.061,45 EUR;

C. L’opération assimilée à une fusion par absorption entre
SNCB Holding et SNCB.

D. La scission par absorption d’une partie du patrimoine de
SNCB Holding par Infrabel;

E. La réduction du capital social d’Infrabel à concurrence de
3.550.132.014,36 EUR, jusqu’à un montant de 405.701.725,94 EUR, par
annulation de 157 219 080 actions propres obtenues à la suite de la
scission partielle;

F. La réduction du capital social de SNCB Holding à concurrence de
1.282.479.551,85 EUR, jusqu’à un montant de 308.146.011,56 EUR, à des
fins de reconstitution de subsides en capital et de plus-values de
réévaluation;

G. L’augmentation de capital de HR Rail par apport en numéraire de
10.000.000 EUR de la part d’Infrabel (SNCB Holding et l’Etat belge
renonçant à leur droit de préférence) et par apport partiellement en
nature et partiellement en numéraire à hauteur d’une valeur de
10.000.000 EUR de la part de SNCB Holding.

8. Prise de connaissance de l’Arrêté Royal arrêtant la liste des actifs
et passifs cédés à SNCB Holding par Infrabel.

9. Pouvoirs à conférer pour l’exécution des résolutions prises et pour
l’accomplissement des formalités auprès de la BCE, les dépôts au greffe,
les publications aux annexes au Moniteur belge, pour les services de la
T.V.A. et la rectification d’erreurs matérielles en ce qui concerne
l’immobilier transféré suivant l’opération assimilée à une fusion par
absorption entre SNCB et SNCB Holding.

Proposition de résolution : L’assemblée décide de conférer tous
pouvoirs, avec faculté de les déléguer :

- Au conseil d’administration, pour l’exécution des résolutions qui
précèdent;
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- A chaque collaborateur de Berquin notaires, à ce fin élisant domicile
à l’adresse de la société « Berquin Notaires », prénommée, tous
pouvoirs afin de rédiger le texte de la coordination des statuts de SNCB
Holding, le signer et le déposer au greffe du tribunal du commerce
compétent, conformément aux dispositions légales en la matière;

- Au secrétariat du conseil d’administration afin d’assurer les forma-
lités auprès d’un guichet d’entreprise en vue d’assurer l’inscription/la
modification des données dans la Banque-Carrefour des Entreprises et,
le cas échéant, auprès de l’Administration de la Taxe sur la Valeur
Ajoutée.

- Au comité de direction afin de rectifier des erreurs matérielles en ce
qui concerne l’immobilier transféré suivant l’opération assimilée à une
fusion par absorption entre SNCB et SNCB Holding.

10. Divers.
Le présent avis tient lieu de convocation.
L’assemblée générale des actionnaires se compose des propriétaires

des actions et des actions de jouissance, nominatives ou au porteur.
Pour pouvoir assister à l’assemblée générale :
C les titulaires d’actions ou d’actions de jouissance nominatives

doivent communiquer à SNCB Holding, au plus tard le
12 décembre 2013, le nombre de titres avec lequel ils souhaitent
participer à l’assemblée générale et;

C les titulaires d’actions ou d’actions de jouissance au porteur sont
tenus de déposer les titres, au plus tard le 12 décembre 2013, dans un
des établissements désignés ci-après : Banque Nationale de Belgique –
Banque BNP Paribas Fortis – ING Belgique SA – KBC-Banque : leurs
sièges, succursales et agences.

Toute information sur les opérations qui concernent SNCB et Infrabel
est disponible sur le website SNCB et le website Infrabel.

(39573)

NMBS HOLDING, naamloze vennootschap van publiek recht,
Frankrijkstraat 85, 1060 Brussel

Ondernemingsnummer : 0203.430.576

Bijeenroeping
van de buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders

De Buitengewone Algemene Vergadering van de aandeelhouders
(hierna “de algemene vergadering”) van NMBS Holding NV van
publiek recht (hierna “NMBS Holding”) zal op vrijdag
20 december 2013, aansluitend op de Bijzondere Algemene Vergade-
ring, plaatshebben voor notaris in zaal Claeys, op de zevende verdie-
ping van het gebouw van de Algemene Directie, te Frankrijkstraat 85,
1060 Brussel.

AGENDA

1. Kennisneming en bespreking van een tussentijds financieel verslag
per 31 augustus 2013.

2. Kennisneming, bespreking en goedkeuring door de algemene
vergadering van het voorstel tot wijziging van de vorm van aandelen
en wijziging van de artikelen 7 en 30 van de statuten.

Voorstel tot besluit : De vergadering beslist tot volgende wijzigingen
van de artikelen 7 en 30 van de statuten :

- In artikel 7, vierde lid, wordt de zinsnede “of gedematerialiseerd”
geschrapt;

- Artikel 7.3 wordt geschrapt;
- Vervanging van de tekst van artikel 30 door de volgende tekst :
“Art. 30. Om de algemene vergadering te mogen bijwonen moeten

de houders van bewijzen van deelgerechtigdheid en van preferente
aandelen aan de Maatschappij uiterlijk zes werkdagen vóór de verga-
dering laten weten met hoeveel bewijzen van deelgerechtigdheid zij
wensen deel te nemen aan de algemene vergadering.”

3. Kennisneming en bespreking door de algemene vergadering van
het fusievoorstel opgesteld door de bestuursorganen van NMBS
Holding en de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen
(afgekort NMBS), een naamloze vennootschap van publiek recht, met
zetel gelegen te Hallepoortlaan 40, 1060 Brussel, ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen onder nummer 0869.763.069
(RPR Brussel), overeenkomstig artikel 719 van het Wetboek van
vennootschappen. Iedere aandeelhouder en houder van bewijzen van

deelgerechtigdheid kan, zonder kosten, een kopie van deze docu-
menten verkrijgen op de zetel. Kennisneming van de bevestiging door
de raad van bestuur van de vervulling van de opschortende voor-
waarden waaraan de goedkeuring van het fusievoorstel is onder-
worpen of van zijn beslissing tot afstand daarvan.

4. Kennisneming en bespreking door de algemene vergadering van
het voorstel tot partiële splitsing, waarbij NMBS Holding een gedeelte
van haar vermogen onder algemene titel overdraagt, aan de naamloze
vennootschap van publiek recht Infrabel, met zetel gelegen te
1060 Brussel, Marcel Broodthaersplein 2, ingeschreven in de Kruispunt-
bank van Ondernemingen onder nummer 0869.763.267 (RPR Brussel)
(hierna “Infrabel”), van de verslagen van het College van Commis-
sarissen en van de Raad van Bestuur, overeenkomstig de bepalingen
van het Wetboek van vennootschappen. Iedere aandeelhouder en
houder van bewijzen van deelgerechtigdheid kan, zonder kosten, een
kopie van deze documenten verkrijgen op de zetel. Kennisneming van
de bevestiging door de raad van bestuur van de vervulling van de
opschortende voorwaarden waaraan de goedkeuring van het voorstel
tot partiële splitsing is onderworpen of van zijn beslissing tot afstand
daarvan.

5. Melding van de eventuele belangrijke wijzigingen die zich in het
vermogen van NMBS Holding en Infrabel hebben voorgedaan sinds de
opstelling van het voorstel tot partiële splitsing.

6. Kennisneming en goedkeuring van de hierna vermelde agenda-
punten onder opschortende voorwaarden en onder tijdsbepaling :

Voorstel tot besluit : De vergadering beslist om de hierna onder
punt 6.1 tot 6.6 vermelde verrichtingen telkens onder volgende
opschortende voorwaarden goed te keuren :

A. De Buitengewone Algemene Vergadering van Infrabel heeft beslist
om het maatschappelijk kapitaal van Infrabel te verhogen door incor-
poratie van herwaarderingsmeerwaarden ten belope van
1.164.744.061,45 EUR;

B. De Buitengewone Algemene Vergadering van NMBS heeft beslist
om de met fusie door overneming gelijkgestelde verrichting tussen
NMBS Holding en NMBS goed te keuren;

C. De Buitengewone Algemene Vergadering van Infrabel heeft beslist
om de splitsing door overneming van een gedeelte van het vermogen
van NMBS Holding door Infrabel goed te keuren;

D. De Buitengewone Algemene Vergadering van Infrabel heeft
beslist om het maatschappelijk kapitaal van Infrabel te verminderen
ten belope van 3.550.132.014,36 EUR, tot een bedrag van
405.701.725,94 EUR, door vernietiging van 157.219.080 eigen aandelen
verkregen naar aanleiding van de partiële splitsing;

E. De Buitengewone Algemene Vergadering van HR Rail, een naam-
loze vennootschap van publiek recht, met zetel te Frankrijkstraat 85,
1060 Brussel, ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen
onder nummer 0541.691.352 (RPR Brussel) (hierna “HR Rail”) heeft
de kapitaalverhoging door inbreng in geld door Infrabel van
10.000.000 EUR (waarbij NMBS Holding en Belgische Staat afstand
doen van hun voorkeurrecht) en inbreng, deels in natura en deels in
geld, door NMBS Holding, ter waarde van 10.000.000 EUR, goedge-
keurd.

Eens alle opschortende voorwaarden zijn vervuld, treden de verder
onder dit agendapunt vermelde verrichtingen in werking op
1 januari 2014, in de volgorde zoals hieronder onder punt 7 vermeld.

6.1. Kapitaalverhoging ten belope van 1.005.000.000,00 EUR om het
kapitaal te brengen van 741.778.929,39 EUR op 1.746.778.929,39 EUR
door incorporatie van herwaarderingsmeerwaarden, zoals deze blijken
uit het hierboven vermeld tussentijds financieel verslag, zonder uitgifte
van nieuwe aandelen.

Voorstel tot besluit : De vergadering beslist tot verhoging van het
maatschappelijk kapitaal ten belope van 1.005.000.000,00 EUR om het
te brengen van 741.778.929,39 EUR op 1.746.778.929,39 EUR door
incorporatie van herwaarderingsmeerwaarden, zoals deze blijken uit
het hierboven vermeld tussentijds financieel verslag, zonder uitgifte
van nieuwe aandelen.
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6.2. Besluit tot fusie, overeenkomstig het voornoemd fusievoorstel,
waarbij NMBS Holding, Overnemende Vennootschap, NMBS, Over-
genomen Vennootschap, overneemt in het kader van een verrichting
gelijkgesteld met fusie door overneming.

Voorstel tot besluit : De vergadering keurt het fusievoorstel goed
zoals het werd opgemaakt op 15 november 2013 door de bestuurs-
organen van NMBS en NMBS Holding en dat werd neergelegd en
bekendgemaakt overeenkomstig artikel 4 van het Koninklijk besluit
van 7 november 2013 tot hervorming van de structuren van de
NMBS Holding, Infrabel en de NMBS (I).

De vergadering keurt bijgevolg de verrichting goed waarbij
NMBS Holding NMBS bij wijze van met fusie door overneming
gelijkgestelde verrichting overneemt, waardoor het gehele vermogen
van NMBS zonder uitzondering noch voorbehoud onder algemene titel
overgaat op NMBS Holding.

De handelingen van NMBS zullen vanaf 1 januari 2014 boekhoud-
kundig geacht worden te zijn verricht voor rekening van
NMBS Holding.

6.3. Besluit tot partiële splitsing, overeenkomstig het voornoemd
voorstel van partiële splitsing, waarbij NMBS Holding, een gedeelte
van haar vermogen onder algemene titel overdraagt aan Infrabel.

Voorstel tot besluit : De vergadering keurt het voorstel van partiële
splitsing goed zoals het werd opgemaakt op 15 november 2013 door de
bestuursorganen van NMBS Holding en Infrabel en dat werd neerge-
legd en bekendgemaakt overeenkomstig artikel 6 van het Koninklijk
besluit van 7 november 2013 tot hervorming van de structuren van de
NMBS Holding, Infrabel en de NMBS (I).

De vergadering keurt bijgevolg de verrichting goed waarbij NMBS
Holding de activa en passiva bedoeld in artikel 5, § 1, van het
Koninklijk Besluit van 7 november 2013 tot hervorming van de
structuren van de NMBS Holding, Infrabel en NMBS (I) onder alge-
mene titel, zonder ontbinding noch vereffening, overdraagt aan
Infrabel.

De handelingen van NMBS Holding met betrekking tot het overge-
dragen vermogen zullen vanaf 1 januari 2014 boekhoudkundig geacht
worden te zijn verricht voor rekening van Infrabel.

De overdracht van het vermogen zal volledig vergoed worden door
de uitgifte van 42.433.200 nieuwe aandelen van Infrabel die zullen
verdeeld worden onder de aandeelhouders en houders van bewijzen
van deelgerechtigdheid van NMBS Holding. Overeenkomstig het voor-
stel van partiële splitsing, zal aan de houders van bewijzen van deel-
gerechtigdheid 1 aandeel Infrabel worden toegekend voor 530 bewijzen
van deelgerechtigdheid (vóór aandelensplitsing van Infrabel) en zal er
een markt worden georganiseerd voor coupures van bewijzen van
deelgrechtigdheid.

Geen enkel actief en passief van NMBS Holding, andere dan de
elementen opgenomen in het voorstel van partiële splitsing en zijn
bijlagen, zullen ingevolge de partiële splitsing aan Infrabel worden
overgedragen.

6.4. Kennisneming van de boekhoudkundige verwerking van de
vermindering van het vermogen van NMBS Holding door een vermin-
dering van het kapitaal en andere eigen vermogensposten, zonder
vernietiging van aandelen.

6.5. Kapitaalvermindering ten belope van 1.282.479.551,85 EUR om
het te brengen van 1.746.778.929,39 EUR op 308.146.011,56 EUR met het
oog op wedersamenstelling van kapitaalsubsidies en herwaarderings-
meerwaarden.

Voorstel tot besluit : De vergadering beslist het maatschappelijk
kapitaal te verminderen ten belope van 1.282.479.551,85 EUR om het te
brengen van 1.746.778.929,39 EUR op 308.146.011,56 EUR met het oog
op wedersamenstelling van kapitaalsubsidies en herwaarderingsmeer-
waarden zonder vernietiging van aandelen.

6.6. Aanpassing van de statuten als gevolg van de verrichtingen
en/of van het Koninklijk besluit van 7 november 2013 “tot hervorming
van de structuren van de NMBS Holding, Infrabel en de NMBS (I)”.

Voorstel tot besluit : De vergadering beslist tot aanpassing van de
statuten als gevolg van de hierboven onder punt 6.1 tot 6.5 vermelde
verrichtingen :

a) wijziging van de naam in “Nationale Maatschappij der Belgische
Spoorwegen” (afgekort : “NMBS”) en aanpassing van artikel 1 van de
statuten

b) vervanging van de tekst van artikel 2 van de statuten door de
volgende tekst : “De Maatschappij heeft tot doel :

1° het vervoer per spoor van reizigers en goederen, met inbegrip van
het onthaal van en de informatie aan haar klanten;

2° het vervoer van goederen in het algemeen en de logistieke
diensten die daarmee verband houden;

3° de verwerving, het onderhoud, het beheer en de financiering van
rollend spoorwegmaterieel;

4° het uitoefenen van activiteiten inzake veiligheid en bewaking op
het gebied van de spoorwegen;

5° het verwerven, het ontwerpen, de bouw, de vernieuwing, het
onderhoud en het beheer van de spoorwegstations, de onbemande
stopplaatsen en hun aanhorigheden;

6° de ontwikkeling van commerciële of andere activiteiten die
bestemd zijn om rechtstreeks of indirect haar diensten te bevorderen of
het gebruik van haar goederen te optimaliseren.

De vennootschap kan, zelf of via deelneming in bestaande of op te
richten Belgische, buitenlandse of internationale instellingen en rechts-
personen, alle commerciële, industriële of financiële verrichtingen doen
die, rechtstreeks of onrechtstreeks, geheel of ten dele, verband houden
met haar doel of de verwezenlijking of ontwikkeling ervan kunnen
vergemakkelijken of bevorderen, met inbegrip van het stellen van
zekerheden voor schulden van verbonden vennootschappen of
vennootschappen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat.

De fabricage en de verkoop van goederen of diensten die rechtstreeks
of onrechtstreeks verband houden met de spoorwegactiviteit, worden
inzonderheid geacht de verwezenlijking of ontwikkeling van het maat-
schappelijk doel te kunnen bevorderen.

De vennootschap kan eveneens optreden als bestuurder, volmacht-
drager, mandataris of vereffenaar in andere vennootschappen of onder-
nemingen.”

c) wijziging van de tekst van artikel 4 van de statuten door toevoe-
ging van een eerste zin als volgt : “Het maatschappelijk kapitaal
bedraagt 308.146.011,56 euro.”

7. Vaststelling van de verwezenlijking van de opschortende voor-
waarden betreffende de verrichtingen hierboven – volmacht aan één
bestuurder.

Voorstel tot besluit : De vergadering verleent volmacht aan één
bestuurder om de verwezenlijking vast te stellen van de opschortende
voorwaarden vermeld onder agendapunt 6, zodat de verrichtingen op
1 januari 2014 in werking treden in de volgorde zoals hieronder
weergegeven (in deze opsomming worden voor alle duidelijkheid ook
de verrichtingen die NMBS en Infrabel betreffen opgenomen) :

A. De verhoging van het maatschappelijk kapitaal van NMBS
Holding door incorporatie van herwaarderingsmeerwaarden ten
belope van 1.005.000.000,00 EUR;

B. De verhoging van het maatschappelijk kapitaal van Infrabel door
incorporatie van herwaarderingsmeerwaarden ten belope van
1.164.744.061,45 EUR;

C. De met fusie door overneming gelijkgestelde verrichting tussen
NMBS Holding en NMBS;

D. De splitsing door overneming van een gedeelte van het vermogen
van NMBS Holding door Infrabel;

E. De vermindering van het maatschappelijk kapitaal van Infrabel
ten belope van 3.550.132.014,36 EUR, tot een bedrag van
405.701.725,94 EUR, door vernietiging van 157 219 080 eigen aandelen
verkregen naar aanleiding van de partiële splitsing;

F. De vermindering van het maatschappelijk kapitaal van NMBS
Holding ten belope van 1.282.479.551,85 EUR, tot een bedrag van
308.146.011,56 EUR, met het oog op de wedersamenstelling van
kapitaalsubsidies en herwaarderingsmeerwaarden;

G. De kapitaalverhoging in HR Rail door inbreng in geld door
Infrabel van 10.000.000 EUR (waarbij NMBS Holding en Belgische Staat
afstand doen van hun voorkeurrecht) en inbreng, deels in natura en
deels in geld, door NMBS Holding, ter waarde van 10.000.000 EUR.

8. Kennisneming van het Koninklijk Besluit houdende vaststelling
van de lijst van de activa en passiva die Infrabel aan NMBS Holding
overdraagt.

9. Volmacht voor de uitvoering van de genomen beslissingen en voor
vervulling van de formaliteiten bij de KBO, de neerleggingen ter griffie,
de publicaties in de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad, voor de diensten
van de btw en de rechtzetting van materiële vergissingen wat vastgoed
betreft dat ingevolge de met fusie door overneming gelijkgestelde
verrichting tussen NMBS en NMBS Holding werd overgedragen.
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Voorstel tot besluit : De vergadering beslist alle machten te verlenen,
met recht deze over te dragen :

- aan de raad van bestuur, voor de uitvoering van de voorafgaande
beslissingen.

- aan elke medewerker van het kantoor Berquin notarissen ten dien
einde woonstkeuze gedaan hebbende op het adres van de vennoot-
schap “Berquin notarissen”, voormeld, alle machten om de gecoördi-
neerde tekst van de statuten van NMBS Holding op te stellen, te
ondertekenen en neer te leggen op de griffie van de bevoegde rechtbank
van koophandel, overeenkomstig de wettelijke bepalingen ter zake;

- aan het secretariaat van de raad van bestuur teneinde de vervulling
van de formaliteiten bij een ondernemingsloket met het oog op de
inschrijving/aanpassing van de gegevens in de Kruispuntbank van
Ondernemingen, en, desgevallend, bij de Administratie van de Belas-
ting over de Toegevoegde Waarde, te verzekeren.

- Aan het Directiecomité voor de rechtzetting van materiële vergis-
singen met betrekking tot het vastgoed dat ingevolge de met fusie door
overneming gelijkgestelde verrichting tussen NMBS en NMBS Holding
werd overgedragen.

10. Varia.

Dit bericht geldt als oproeping.

De algemene vergadering van aandeelhouders bestaat uit de houders
van aandelen en van bewijzen van deelgerechtigdheid, op naam of aan
toonder.

Om aan de algemene vergadering te mogen deelnemen :

C moeten de houders van aandelen en bewijzen van
deelgerechtigdheid op naam uiterlijk op 12 december 2013 aan NMBS
Holding het aantal effecten meedelen waarmee ze aan de algemene
vergadering wensen deel te nemen;

C moeten de houders van aandelen en bewijzen van
deelgerechtigdheid aan toonder deze uiterlijk op 12 december 2013
deponeren op de zetel, bijkantoren of agentschappen van één der
hierna vermelde instellingen : Nationale Bank van België – Bank BNP
Paribas Fortis – ING België NV – KBC-Bank.

Alle informatie over de verrichtingen die NMBS en Infrabel betreffen
is terug te vinden op website NMBS en website Infrabel.

(39573)

SNCB HOLDING
SOCIETE ANONYME DE DROIT PUBLIC

rue de France 85, 1060 BRUXELLES

Numéro d’entreprise : 0203.430.576

Convocation a L’assemblée générale spéciale des actionnaires

L’Assemblée Générale Spéciale des actionnaires de la S.A. de droit
public SNCB Holding (ci-après « SNCB Holding ») aura lieu le
vendredi 20 décembre 2013, à 9 heures, en la salle Claeys, au 7ième étage
du bâtiment de la Direction Générale, rue de France 85, à
1060 Bruxelles.

ORDRE DU JOUR

1. Prise de connaissance et discussion du rapport du Collège des
Commissaires concernant le rapport financier intermédiaire au
31 août 2013.

2. Approbation du rapport financier intermédiaire au 31 août 2013,
composé d’un bilan, d’un compte de résultats, et d’une notice explica-
tive; le bilan fait également office d’état des actifs et passifs au
31 août 2013 en vue de la fusion prévue par absorption de la SNCB et
de la scission partielle prévue au profit d’Infrabel.

Proposition de décision : L’assemblée approuve le rapport financier
intermédiaire au 31 août 2013.

3. Décharge intermédiaire aux administrateurs et commissaires pour
la période entre le 1er janvier 2013 et le 31 août 2013

Proposition de décision : L’assemblée accorde la décharge aux admi-
nistrateurs et commissaires pour la période allant du 1er janvier 2013
au 31 août 2013.

4. Approbation, conformément à l’article 556 du Code des sociétés,
d’une clause de « change of control » (clause de changement de
contrôle) reprise à l’article 7.2 d’un Facility Agreement conclu le
24 septembre 2013 par SNCB Holding avec ING Bank, BNP Paribas
Fortis, Société Générale et RBS.

Proposition de décision : L’assemblée générale approuve la clause
« change of control» (clause de changement de contrôle) reprise à
l’article 7.2 du Facility Agreement conclu le 24 septembre 2013 avec
ING Bank, BNP Paribas Fortis, Société Générale et RBS.

5. Divers.

Le présent avis tient lieu de convocation.

L’Assemblée Générale des actionnaires se compose des propriétaires
des actions et des actions de jouissance, nominatives ou au porteur.

Pour pouvoir assister à l’Assemblée Générale :

les titulaires d’actions ou d’actions de jouissance nominatives doivent
communiquer à SNCB Holding, au plus tard le 12 décembre 2013, le
nombre de titres avec lequel ils souhaitent participer à l’Assemblée;ein-
dles titulaires d’actions ou d’actions de jouissance au porteur sont tenus
de déposer les titres, au plus tard le 12 décembre 2013, dans un des
établissements désignés ci-après : Banque Nationale de Belgique –
Banque BNP Paribas Fortis – ING Belgique SA – KBC-Banque : leurs
sièges, succursales et agences.

(39574)

NMBS HOLDING
NAAMLOZE VENNOOTSCHAP VAN PUBLIEK RECHT

Frankrijkstraat 85, 1060 BRUSSEL

Ondernemingsnummer : 0203.430.576

Bijeenroeping van de bijzondere algemene vergadering
van aandeelhouders

De Bijzondere Algemene Vergadering van de aandeelhouders van
NMBS Holding NV van publiek recht (hierna “NMBS Holding”) zal
plaatshebben op vrijdag 20 december 2013, om 9 uur, in zaal Claeys, op
de 7e verdieping van het gebouw van de Algemene Directie, te
Frankrijkstraat 85, 1060 Brussel.

AGENDA

1. Kennisname en bespreking van het Verslag van het College van
Commissarissen over het tussentijds financieel verslag per
31 augustus 2013.

2. Goedkeuring van het tussentijds financieel verslag per
31 augustus 2013, bestaande uit een balans, een resultatenrekening en
een toelichting; de balans fungeert tevens als staat van activa en passiva
per 31 augustus 2013 met het oog op de voorgenomen fusie door
overneming van NMBS en de voorgenomen partiële splitsing naar
Infrabel.

Voorstel tot besluit : De vergadering keurt het tussentijds financieel
verslag per 31 augustus 2013 goed.

3. Tussentijdse kwijting aan de bestuurders en commissarissen voor
de periode van 1 januari 2013 tot 31 augustus 2013.

Voorstel tot besluit : De vergadering verleent kwijting aan de
bestuurders en commissarissen voor de periode van 1 januari 2013 tot
31 augustus 2013.

4. Goedkeuring overeenkomstig artikel 556 van het Wetboek van
vennootschappen van een “change of control” clausule opgenomen in
artikel 7.2 van een Facility Agreement die NMBS Holding op
24 september 2013 heeft afgesloten met ING Bank, BNP Paribas Fortis,
Société Générale en RBS.

Voorstel tot besluit : De vergadering keurt de “change of control
“clausule goed die is opgenomen in artikel 7.2 van de Facility Agree-
ment van 24 september 2013 met ING Bank, BNP Paribas Fortis, Société
Générale en RBS.

5. Varia.
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Dit bericht geldt als oproeping.

De algemene vergadering van aandeelhouders bestaat uit de houders
van aandelen en bewijzen van deelgerechtigdheid, op naam of aan
toonder.

Om aan de algemene vergadering te mogen deelnemen :
moeten de houders van aandelen en bewijzen van deelgerechtigd-

heid op naam uiterlijk op 12 december 2013 aan NMBS Holding het
aantal effecten meedelen waarmee ze aan de Vergadering wensen deel
te nemen;

moeten de houders van aandelen en bewijzen van deelgerechtigd-
heid aan toonder deze uiterlijk op 12 december 2013 deponeren op de
zetel, bijkantoren of agentschappen van één der hierna vermelde instel-
lingen : Nationale Bank van België – Bank BNP Paribas Fortis – ING
België NV – KBC-Bank.

(39574)

Administrateurs provisoire
Code civil - article 488bis

Voorlopig bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - artikel 488bis

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 4 novembre 2013, la nommée Mme MULLER, Mireille, née le
3 juin 1937, domiciliée à 9400 Ninove, Centrumlaan 38, bus 4, résidant
actuellement à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, chaussée de Gand 1050, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant Me Erika Swysen, avocat, dont les
bureaux sont établis à 1082 Bruxelles, place Dr Schweitzer 18.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine van der
Beken.

(75836)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Madame le Juge de paix du canton de Binche, en
date du sept novembre deux mille treize, DEGRAEVE, Marcel, domi-
cilié à 7061 Casteau, rue des Etangs 51, a été désigné en qualité
d’administrateur provisoire de SCAUFLAIRE, Noëlla Marthe Emilia,
née à Casteau le 8 mars 1930, résidant à 7140 Morlanwelz, résidence
« L’Harmonie », rue des Ateliers 47, cette personne étant incapable de
gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline GEORGE.
(75837)

Justice de paix du quatrième canton de Bruxelles

Par ordonnance du Juge de Paix du quatrième canton de Bruxelles,
du 29 octobre 2013, Mme DEGUELDRE, Cecilia Marie Liévine Désirée
Anne, née à Genval le 11 juin 1933, domiciliée à 1000 Bruxelles, avenue
de la Brabançonne 14, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître GAILLARD, Martine, avocat, dont le cabinet est sis à
1050 Ixelles, avenue Louise 391/7.

Bruxelles, le 8 novembre 2013.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Freddy Bonnewijn.

(75838)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 17-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de Charleroi, rendue le 30-10-2013,
Mme Pascale Carine ISAAC, née à Mons le 29 août 1967 domiciliée à
5600 Philippeville, avenue P.-G.-Seron 3, se trouvant actuellement au
GHDC, site Notre Dame, Grand Rue 3, à 6000 Charleroi, a été déclarée :
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Renaud de BIOURGE, avocat, dont
le cabinet est sis à 6000 Charleroi, rue Basslé 13.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Fabienne Bultynck.
(75839)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 21-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de Charleroi, rendue le 30-10-2013, M. Jean-
Pierre COULTEAUX, né à Charleroi le 25 février 1963, domicilié à
6200 Châtelet, rue Edmond Leburton 44/011, se trouvant actuellement
au GHDC, site Notre Dame, Grand Rue 3, à 6000 Charleroi, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Eric HERINNE, avocat, dont le
cabinet est établi à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 23, bte 21.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Fabienne Bultynck.
(75840)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 15-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de Charleroi, rendue le 05-11-2013,
Mme Danielle Julia COSYN, née à Charleroi le 24 avril 1949, domiciliée
à 6000 Charleroi, rue de Lodelinsart 92/0054, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Hélène WART, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, boulevard Devreux 3.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Fabienne Bultynck.
(75841)

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Par ordonnance rendue le 07-11-2013 par M. Régnier LORIAUX, Juge
du quatrième canton de Charleroi, siègeant en chambre du conseil,
M. Jacques ETIENNE, né le 16 janvier 1972 à Châtelineau, domicilié à
6040 Jumet, rue Puissant 15/001, a été déclaré hors d’état de gérer ses
biens et pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Isabelle VANDER EYDEN, avocat dont le cabinet est sis à
6000 CHARLEROI, rue de l’Athénée 54.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ernest Laurent.
(75842)

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Par ordonnance rendue le 7-11-2013 par M. Régnier LORIAUX, Juge
du quatrième canton de Charleroi, siègeant en chambre du conseil,
M. Jérôme DUVERGER, né le 1er avril 1986 à Charleroi, domicilié à
6000 Charleroi, rue de la Cayauderie 106, mais résidant actuellement à
6040 Jumet, Maison d’accueil « L’Ilôt », chaussée de Gilly 66, a été
déclaré hors d’état de gérer ses biens et pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Christian BOUDELET, avocat dont
le cabinet est sis à 6040 Jumet, chaussée de Gilly 61-63.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ernest Laurent.
(75843)
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Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Ciney

Suite à la requête déposée le 22-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, rendue le 12-11-
2013, SERET, Andrée Claire Marie Louise Ghislaine, née à Izier, le 01-02-
1934, résidant/domiciliée à 5590 Ciney, Résidence du Sacré Cœur, Le
Patio, rue Walter Sœur 11, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Pierre-Yves GILLET, avocat à 5590 Ciney, rue des Stations 1.

Le délai de 15 jours au cours duquel la publication doit avoir lieu a
commencé le 13 novembre 2013.

Le greffier, (signé) Marie-Ange Haquenne.
(75844)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Ciney

Suite à la requête déposée le 22-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, rendue le 12-11-
2013, DELFOSSE, Fernand Célestin Jules Lucien Ghislain, né à
Emptinne, le 07-09-1950, résidant 5376 Miécret, Résidence « Les
Adrets », rue Wéris 30, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Jules
DELFOSSE, domicilié à 5360 Hamois, rue de Miécret 4.

Le délai de 15 jours au cours duquel la publication doit avoir lieu a
commencé le 12 novembre 2013.

Le greffier, (signé) Marie-Ange Haquenne.
(75845)

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Par ordonnance du Juge de Paix du canton d’Etterbeek, rendue le
07 novembre 2013, Mme MOYA CLEMENTE, Maria née à Coria
(Espagne), le 27 décembre 1962, domiciliée à 1160 Auderghem, avenue
Gabriel Emile Lebon 51, bte 86, résidant à 28007 Madrid (Espagne),
avenida Ménendez Pelayo 22, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Mlle PEREZ MOYA, Eva, domiciliée à 28007 Madrid (Espagne),
Avenida Menéndez Pelayo 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) André STALPAERT.
(75846)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le vingt-trois octobre deux mille treize par
ordonnance du Juge de Paix du canton de Fléron, rendue le
sept novembre deux mille treize, Mlle BLANVALET, Gaëlle, née à
Rocourt le 26 décembre 1994, domiciliée à 4630 Soumagne, rue de la
Siroperie 3, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de M. ROBIDA,
Stéphane, avocat, domicilié à 4020 Liège, quai Marcellis 13.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Sabine NAMUR.

(75847)

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Suite à la requête déposée le 18 octobre 2013, par ordonnance du
juge de paix du canton de Grâce-Hollogne, rendue le 31 octobre 2013,
Mme Louisa Schuyten, née à Saint-Georges le 14 février 1927, domici-
liée à 4470 Saint-Georges-sur-Meuse, rue Wauters 77, résidant rue
Mathieu de Lexhy 148, 4460 Grâce-Hollogne, a été déclarée incapable

de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Dominique Charlier, avocat, juge de paix suppléant,
domicilié à 4101 Seraing, rue de la Station 9.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Dosseray.
(75848)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 3 octobre 2013, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 13 novembre 2013 a
déclaré Mme Scholtus, Patricia Colette Danièle, née à Katana (Congo
belge) le 1er juin 1959, domiciliée à 4000 Liège, rue Fabry 44/0031,
incapable de gérer ses biens et a, en conséquence, été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Houben, Marcel,
avocat à 4030 Liège (Grivegnée), rue Vinâve 32.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-Claude Gavage.
(75849)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 9 octobre 2013, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 13 novembre 2013, a
déclaré M. Miraglia, Salvatore Christophe David, né à Liège le
16 mars 1990, domicilié à 4000 Liège, rue Matrognard 7/0011, incapable
de gérer ses biens et a, en conséquence, été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Girouard, Françoise, avocate à
4000 Liège, rue Gilles Demarteau 8.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-Claude Gavage.
(75850)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Stavelot

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Stavelot, rendue le 6 novembre 2013, Mme Germaine
Marquet, née le 15 avril 1916 à Francorchamps, domiciliée rue du
Clozin 12, à 4970 Francorchamps (Stavelot) résidant Cour 3, à
4987 La Gleize (Stoumont), a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Jean Hugo, né le 30 janvier 1947, domicilié Ch. du Calvaire 58, à
4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin, Cécile.
(75851)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Durbuy

Suite à la requête déposée le 11 octobre 2013, par ordonnance du juge
de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Durbuy,
rendue le 28 octobre 2013, Bols, Eddie, Léon, né à Genk le 10 mars 1957,
domicilié à 6997 Erezée, rue du Moulin, Melines 3/117, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Franchimont, Pierre, avocat, dont les
bureaux sont sis 6900 Marche-en-Famenne, rue de Luxembourg 33.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corine Leruth.
(75852)
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Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 10 octobre 2013, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 25 octobre 2013,
Mme Scarmure, Nadia, née à Soignies le 20 juillet 1948, domiciliée à
1080 Molenbeek-Saint-Jean avenue Joseph Lemaire 16, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire étant Me Patrick Leclerc, avocat, dont le cabinet se situe à
1030 Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Peter Dhondt.
(75853)

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du Juge de paix du second canton de Namur, en date
du 13 novembre 2013, la nommée Nyirasafari, Hadija, née à Bujumbura
le 18 octobre 1959, domiciliée à 6200 Châtelet, rue Arthur Gailly 62,
résidant à l’HNP Saint-Martin, à 5100 Dave, rue Saint-Hubert 84, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire étant Zieba, Tatiana, domiciliée à 6220 Fleurus, rue
de Bruxelles 58.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Emmanuel Boquet.
(75854)

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du Juge de paix du second canton de Namur, en date
du 13 novembre 2013, le nommé Pepin, Jean, né à Namur le
27 mars 1936, domicilié à 5020 Malonne, rue du Ranimé 11, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire étant Pepin, Stéphanie, aide-sanitaire, domiciliée à
5020 Malonne, rue des Trys 17.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Emmanuel Boquet.
(75855)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 29 octobre 2013, par ordonnance du juge
de paix du canton de Thuin, rendue le 6 novembre 2013, Mme Jacque-
line Quertinmont, née à Gozée le 21 mars 1935, domiciliée à 6534 Thuin,
rue Armand Bury 45, résidant actuellement à l’hôpital A. Vésale, rue
de Gozée 706, à 6110 Montigny-le-Tilleul, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Marie-Françoise Nicaise, avocat, dont le cabinet est sis
à 6530 Thuin, drève des Alliés 28.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(75856)

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 13 novembre 2013, il a été constaté que par le décès, survenu
le 14 février 2013) de M. Van Der Vleet, Julien Arthur, né à Ixelles le
14 décembre 1936, de son vivant domicilié à la M.R.S. Nazareth, à
1180 Uccle, chaussée de Waterloo 961, il a été mis fin au mandat
d’administrateur provisoire de Me Dauvrin, Anne, avocate, dont le
cabinet est sis à 1040 Etterbeek, Rue Jonniaux 14.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(75857)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Wavre, rendue
le 12 novembre 2013, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire ordonnée par décision du 12 mars 2002, a pris fin, à la suite
du décès survenu le 24 avril 2013 de Mme Liliane Alice Aurore
Vermeulen, née à Paris le 18 février 1915, ayant été domiciliée et ayant
résidé au Point du Jour, à 1301 Wavre, rue de Champles 87.

Par conséquent, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir M. Louis Freling, domicilié à 1267 Vich, clos de la
Bassire.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(75858)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Wavre, rendue
le 29 mai 2013, a été levée la mesure d’administration provisoire prise
à l’égard de Mme Adélaïde Prail, née à Walhain le 13 août 1927,
domiciliée et résidant au home Béthanie, à 1332 Rixensart, Bois
Pirart 127, décédée à Rixensart le 18 août 2013.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir M. Alain Fontaine, domicilié à Rixensart, rue du
Plagniau 58.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(75859)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 7 octobre 2013, par ordonnance du Juge
de Paix du premier canton de Wavre, rendue le 6 novembre 2013,
Mme Nicole BERAEL, née à Uccle, le 28 février 1940, domiciliée à
Wavre, rue de Champles 8, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Joëlle JANSSENS, domiciliée à Wavre, Pré des Querelles 11/4.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(75860)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton d’Anderlecht,
prise à la date du 31 octobre 2013, il a été mis fin à la mission de
Me Françoise Quackels, avocat, dont les bureaux sont établis à
1050 Bruxelles, avenue F.D. Roosevelt 143/21, en sa qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de Mme CALIFICE, Corinne, née à Uccle le
24 juin 1963, domiciliée à 1050 Ixelles, chaussée de Wavre 135/3, un
nouvel administrateur lui a été désigné à savoir : M. CALIFICE, Jean
Denis Maurice, domicilié à 1050 Ixelles, chaussée de Wavre 135/2, et
comme personne de confiance Me Françoise Quackels, avocat, dont les
bureaux sont établis à 1050 Bruxelles, avenue F.D. Roosevelt 143/21, et
ce à dater de l’ordonnance précitée.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) Martine Van der
Beken.

(75861)
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Justice de paix du canton de Thuin

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 6 novembre 2013, par ordonnance du
Juge de Paix du canton de Thuin, rendue le 6 novembre 2013, il a été
mis fin au mandat de M. Freddy LEDOUX, domicilié à 6560 Erque-
linnes, rue de la Gare 64, résidant chez son fils, rue des Merlettes 17, à
6534 Thuin, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
M. Yves Maurice Prosper Ghislain LEDOUX, né à Lobbes le
27 avril 1955, domicilié à 6534 Thuin, rue des Merlettes 17, un nouvel
administrateur provisoire a été désigné à cette personne protégée, à
savoir : Maître Marie-Françoise NICAISE, avocat dont le cabinet est sis
à 6530 Thuin, drève des Alliés 28.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(75862)

Justice de paix du canton d’Arlon-Messancy,
siège d’Arlon

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 29 octobre 2013, par décision rendue
par le Juge de Paix du canton d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon, le
13 novembre 2013, il est mis fin à l’administration provisoire concernant
Mme COLLARD, Jeannine, née à Grapfontaine le 20 août 1936, sans
profession, veuve, domiciliée rue du Vivier 34/B, à 6600 Bastogne.

Maître KAUTEN Dorothée, avocate, dont le cabinet se trouve rue de
Diekirch 62, à 6700 Arlon, a été déchargée de sa mission d’administra-
teur provisoire.

Le 13 novembre 2013.

Extrait certifié conforme : le greffier, (signé) N. DEPIENNE.
(75863)

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance de Madame le Juge de Paix du canton de Binche, en
date du douze novembre deux mille treize, il a été mis fin au mandat
de DEVILLEZ, Murielle, avocate, domiciliée à 7141 Mont-Sainte-Alde-
gonde, rue de Namur 73, en qualité d’administrateur provisoire de
TRINA, Laurent Francis, né à La Louvière le 26 septembre 1978,
résidant actuellement à 7000 Mons, prison de Mons, boulevard Winston
Churchill 24.

M. TRINA, Laurent étant actuellement capable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline GEORGE.
(75864)

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance de Madame le Juge de Paix du canton de Binche, en
date du douze novembre deux mille treize, il a été mis fin au mandat
de DEVILLEZ, Murielle, avocate, domiciliée à 7141 Mont-Sainte-Alde-
gonde, rue de Namur 73, en qualité d’administrateur provisoire de
THOMAES, Léon Théophile, né à Péronnes-lez-Binche le
12 janvier 1948, résidant de son vivant à 7134 Leval-Trahegnies, « La
Charbonneraie », rue d’Anderlues 80.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline GEORGE.
(75865)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Ciney

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 04-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, rendue le 08-11-
2013, FONDER, Claude, né à Saint-Gilles, le 16/01/1946, résidant/
domicilié à 5370 FLOSTOY, Montegnet 16, a été déclaré à nouveau
capable de gérer ses biens si bien qu’il a été mis fin à la mission
d’administrateur provisoire de Maître Muriel PIGEOLET, avocat à
Ciney, qui avait été désignée à cette fonction par ordonnance de ce
tribunal en date du 11 mai 2012.

Le greffier, (signé) Céline Driesen.
(75866)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine, rendue le 06-11-2013, il a été mis fin au mandat de
Maître Annette BRIDOUX, dont le cabinet est sis à 7340 Colfontaine,
rue de l’Eglise 8, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
M. Sébastien BOURLARD, né à Frameries, le 15 juillet 1980, en son
vivant domicilié à 7080 Frameries, rue Ferrer 92 et décédé le
21 octobre 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BREUSE, Brigitte.
(75867)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine, rendue le 08-11-2013, il a été mis fin au mandat de
Maître Hélène PEPIN, dont le cabinet est sis à 7330 Saint-Ghislain, rue
du Port 42, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
Mme Mariette ANDRE, née à Frameries, le 19 février 1916, en son
vivant domiciliée au Home « Les Ecureuils », à 7080 Frameries, rue
Dufrasne Friart 11 et décédé le 8 septembre 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BREUSE, Brigitte.
(75868)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Fontaine-L’Evêque en
date du 6 novembre 2013, ii a été constaté que conformément à
l’article 488bis, d), al. 3 du Code civil, le mandat d’administrateur
provisoire de Maître Yves LOSSEAU, avocat dont le cabinet est établi à
6150 ANDERLUES, rue Paul Janson 74, a pris fin de plein droit par le
décès de ESMANNE, Jean, né à Forchies-la-Marche le 17 mars 1955, en
son vivant domicilié et résidant à 6141 FORCHIES-LA-MARCHE, rue
Petit Mouligneau 61, décédé le 30 octobre 2013, désigné à cette fonction
par ordonnance de cette Juridiction en date du 1er octobre 2007
(Moniteur belge du 25.10.2007).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christophe
PHILIPPE.

(75869)

86409MONITEUR BELGE — 20.11.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 08-11-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le 12-11-2013, a été levée la
mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du 29.08.2013
et publiée au Moniteur belge du 06.09.2013, à l’égard de M. Auguste
François Léonard DINSART, né à Spy le 7 avril 1927, domicilié à
5190 Spy (Jemeppe-sur-Sambre), rue de la Sauvenière 1, résidant en
dernier lieu au C.RH.R.V.S., rue Chère Voie 75, à 5060 Auvelais
(Sambreville), cette personne étant décédée à Sambreville, le 05.11.2013,
il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir : Maître Anne LAMBRECHT, avocat à 5070 Fosses-
la-Ville, rue Franceschini 18.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Watelet, Paul.
(75870)

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 04-11-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le 12-11-2013, a été levée la
mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du 16-03-2011
et publiée au Moniteur belge du 22-03-2011 à l’égard de DONE, José-
phine Victorine Ghislaine, née à Lambusart le 7 septembre 1921, veuve,
demeurant en dernier lieu à la maison de repos et soins « Les
Templiers », chaussée de Charleroi 279, à 6220 Fleurus, cette personne
étant décédée à Fleurus le 25.10.2013, il a été mis fin, en conséquence, à
la mission de son administrateur provisoire, à savoir : LAMBRECHT
Anne, avocat, rue Franceschini 18, à 5070 Fosses-la-Ville.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Watelet, Paul.
(75871)

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue
le 12-11-2013, a été levée la mesure d’administration provisoire prise
par ordonnance du 10.08.2012 et publiée au Moniteur belge du
20.08.2012, à l’égard de M. Georges Léopold Désiré Ghislain
HEBRANT, né à Châtelet, le 26 décembre 1926, demeurant en dernier
lieu à la Résidence « Saint Jean », à 5640 Mettet, rue Noir Chien 7, cette
personne étant décédée à Yvoir (Godinne), le 07.10.2013, il a été mis fin,
en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire, à
savoir : Maître Antoinette HENRY, avocat à 5150 Floreffe, rue Célestin
Hastir 35.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Watelet, Paul.
(75872)

Justice de paix du canton de Forest

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date du
7 novembre 2013, il a été mis fin au mandat de Maître Chantal VAN
DER SYPT, avocate, ayant son cabinet à 1020 Laeken, boulevard Emile
Bockstael 137, en sa qualité d’administrateur provisoire de M. Georges
Emile Fernand Raymond Joseph DOCQUIER, né le 28 octobre 1946 à
Bertrée, domicilié de son vivant à la Résidence « Domaine du
Bel’Fays », 4831 Limbourg, avenue Reine Astrid 85.

Cette personne est décédée à Limbourg en date du 23 août 2013.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Patrick DE
CLERCQ.

(75873)

Justice de paix du canton de Forest

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date du
7 novembre 2013, il a été mis fin au mandat de M. GOETGHEBEUR,
Thierry, né le 6 mai 1959, travailleur social, divorcé, domicilié à
1060 Saint-Gilles, avenue du Roi 75, en sa qualité d’administrateur
provisoire de M. René Henri Armand Sabin GOETGHEBEUR, né le
2 novembre 1933 à Etterbeek, domicilié de son vivant à 1200 Woluwe-
Saint-Lambert, avenue des Cerisiers 132/b008, résidant de son vivant à
la Résidence Bellevue, à 1190 FOREST, avenue du Roi 157.

Cette personne est décédée en date du 10 septembre 2013.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Patrick DE
CLERCQ.

(75874)

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 12 novembre 2013, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 18 avril 2008 à l’égard de
Mme Jenny Françoise LECLERCQ, née à Beyne-Heusay le
14 décembre 1930, domiciliée à 4420 Saint-Nicolas, rue Murébure 88,
décédée à Seraing le 22 juillet 2013, il a été mis fin, en conséquence, à la
mission de son administrateur provisoire, à savoir : Mme Marianne
Ghislaine Julienne Malaise, domiciliée à 4420 Saint-Nicolas, rue Muré-
bure 88.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon DOSSERAY.
(75875)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Wavre, rendue
le 12 novembre 2013, a été levée la mesure d’administration provisoire
prise à l’égard de Mme Jacqueline BODDIN, née à Mouscron le
5 août 1931, domiciliée à 3090 Overijse, Bremlaan 41, ayant résidé à la
Résidence Saint James, avenue Wolfers 9, à 1310 La Hulpe et décédée le
11 octobre 2013.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir : Christine VERBEKE, domiciliée à La Hulpe,
avenue de la Croix Lorraine 7.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(75876)

Vredegerecht van het elfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het elfde kanton Antwerpen,
verleend op 5 november 2013, werd mevrouw VANDER LINDEN,
Flora, geboren te Laken (Brussel) op 16 april 1925, wonende te
2180 ANTWERPEN, Geestenspoor 73, R.V.T. Fof De Beuken, niet in
staat zelf haar goederen te beheren, en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : mevrouw VAN TIGGELEN, Reinhilde, geboren te
Antwerpen op 24 maart 1951, bruggepensioneerde, wonende te
2180 ANTWERPEN, Moerenhoutlaan 37.

Ekeren (Antwerpen), 12 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Saskia Blockx.
(75877)
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Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 12 november 2013, werd VAN TRIER,
Mathilde Rosa Philomena, weduwe van de heer Karel Robert Alfons
HUYGHE, geboren te Ruisbroek op 16 augustus 1934, wonende te
2100 Deurne, Woonzorgcentrum Residentie De Manevinke,
Bisschoppenhoflaan 361-367, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder met alge-
hele vertegenwoordigingsbevoegdheid : GORIS Isabel, advocaat,
kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange Gasthuisstraat 27.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 21 oktober 2013.

Deurne, 12 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.
(75878)

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 12 november 2013, werd VAN DEN EYNDE,
Paul Godfroid, weduwnaar van mevrouw Delphina Charlotte VAN
KEYMEULEN, geboren te Zandbergen op 10 oktober 1924, wonende te
2100 Deurne, Woonzorgcentrum De Tol, Burgemeester De Boeylaan 2,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder met algehele vertegenwoordigings-
bevoegdheid : VAN DEN EYNDE, Danny Eduard, uit de echt
gescheiden, geboren te Ninove op 2 februari 1956, wonende te
2100 Deurne, Ter Heydelaan 92.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 28 oktober 2013.

Deurne, 12 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.
(75879)

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 12 november 2013, werd IMPENS, Lucia
Yvonne, in eerste echt gescheiden van de heer Roger Eugeen Serafien
COOLENS, in tweede echt weduwe van de heer Gentil Mauits JORIS,
geboren te Wetteren op 6 januari 1931, wonende te 2100 Deurne, Woon-
zorgcentrum Huis Vandecruys, Lakborslei 231, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder met algehele vertegenwoordigingsbevoegdheid : GORIS,
Isabel, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange Gast-
huisstraat 27.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 21 oktober 2013.

Deurne, 12 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.
(75880)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 30 oktober 2013, werd de heer Danny Karel Roger
SOMERS, geboren te Boom op 18 augustus 1994, arbeider, wonende te
2170 ANTWERPEN, Sint-Joannes Berchmansstraat 40, verblijvende
DBC Openluchtopvoeding VZW, Miksebaan 264, te 2930 BRAS-
SCHAAT, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Meester Jan Lodewijk
MERTENS, advocaat, met kantoor te 2900 SCHOTEN, Alice Nahon-
lei 74.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 september 2013.

Brasschaat, 12 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Verbessem, Nicole.

(75881)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 30 oktober 2013, werd de heer Bart DE MAEYER, geboren
te Reet op 12 april 1969, wonende en verblijvende te 2930 Brasschaat,
Huize Toekomst 1, H. Thyslei 2, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : mevrouw
Liliane CASTREL, moeder van de te beschermen persoon, wonende te
2840 Rumst, Lage Vosbergstraat 95A.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
30 september 2013.

Brasschaat, 12 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Verbessem, Nicole.

(75882)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Boom, verleend op
12 november 2013, werd SEGERS, Lisette, geboren te Boom op
19 december 1928, wonende te 2850 Boom, Bossen 10, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : COP, Armand, wonende te 2550 Kontich, Groeningen-
lei 47/2.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 4 november 2013.

Boom, 12 november 2013.

De griffier, (get.) Laurent, Anne-Marie.
(75883)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Boom, verleend op
12 november 2013, werd DE PRE (De Pré), Dimitri, geboren te Eeklo op
20 april 1989, wonende te 2850 Boom, Nielsestraat 7/002, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : DE TROETSEL, Maria, kantoorhoudende te 2845 Niel,
Ridder Berthoutlaan 24.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 25 oktober 2013.

Boom, 12 november 2013.

De griffier, (get.) Laurent, Anne-Marie.
(75884)
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Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge d.d. 8 november 2013, ingevolge het verzoekschrift van
24 oktober 2013, neergelegd ter griffie op 28 oktober 2013, werd
VYNCKE, Gilberta, geboren te Sint-Andries op 27 december 1924,
wonende te 8000 Brugge, Nieuwe Gentweg 116, doch thans verblij-
vende in het A.Z. Sint-Lucas, Sint-Lucaslaan 29, te 8310 Brugge (Asse-
broek), niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Mr. VAN LOOCKE, Anne,
advocaat, met kantoor te 8340 Damme, Vossenberg 7.

Brugge, 12 november 2013.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(75885)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge d.d. 8 november 2013, ingevolge het verzoekschrift van
21 oktober 2013, neergelegd ter griffie op 23 oktober 2013, werd VAN
NIEUWENHUIZE, Yvonne, geboren te Assebroek op 6 februari 1929,
wonende te 8310 Brugge (Assebroek), Kerklaan 3, doch thans verblij-
vende in het A.Z. Sint-Lucas, Sint-Lucaslaan 29, te 8310 Brugge (Asse-
broek), niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Mr. VAN LOOCKE, Anne,
advocaat, met kantoor te 8340 Damme, Vossenberg 7.

Brugge, 12 november 2013.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(75886)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge d.d. 4 november 2013, ingevolge het verzoekschrift van
18 oktober 2013, neergelegd ter griffie op 18 oktober 2013, werd MAES,
Hans, geboren te Roeselare op 2 juni 1960, wonende te 8800 Roeselare,
Biezenstraat 66, doch thans verblijvende in het Sint-Amandusinstituut,
Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder :
Mr. VAN DEN BOSSCHE, Julie, advocaat, met kantoor te 8340 Sijsele
(Damme), Vossenberg 7.

Brugge, 12 november 2013.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(75887)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge d.d. 8 november 2013, ingevolge het verzoekschrift van
29 oktober 2013, neergelegd ter griffie op 30 oktober 2013, werd
POLLET, Mathias, geboren te Brugge op 11 december 1988, wonende te
9910 Knesselare (Ursel), Cardijnlaan 42, doch thans verblijvende in het
Sint-Amandusintituut, Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Mr. LEYS, Pascal, advocaat, met kantoor te
8000 Brugge, Ezelpoort 6.

Brugge, 12 november 2013.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(75888)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking d.d. 4 november 2013, gewezen op verzoekschrift van
05 oktober 2013 heef de Vrederechter over het vierde kanton Brugge
voor recht verklaard dat LIEVENS, Roger, geboren te Le Havre (Frank-
rijk) op 07 juli 1967, wonende te 8000 Brugge, Pater Damiaanstraat 21/
0002, niet in staat is zelf zijn goederen te beheren en heeft aangewezen
als voorlopige bewindvoerder : meester LAMOOT, Ilse, advocaat te
8310 Assebroek (Brugge), Michel Van Hammestraat 36.

Brugge, 12 november 2013.

De griffier, (get.) Stefaan Van Welden.
(75889)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Geel, verleend op
6 november 2013, werd ROSINSKI, Przemyslaw, geboren te Sosnowiec
(Polen) op 24 september 1991, wonende te 2440 Geel, Gasstraat 10,
thans verblijvende in het Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum,
Dr.- Sanodreef 4, te 2440 Geel, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. CORSTJENS, Wim, advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel,
Gasthuisstraat 31A.

Geel, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.
(75890)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis, d.d. 8 november 2013.

Verklaart THIJS, Maria Carolina Josephina, geboren te Turnhout op
23 augustus 1920, WCZ Uilenspiegel, 3600 GENK, Socialestraat 4, niet
in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : DELANGHE, Betsy Maria
Francine, geboren te Genk op 4 januari 1952, wonende te 3600 Genk,
Hulststraat 20.

Genk, 8 november 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.
(75891)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 7 november 2013, werd RAMAEL, Maria, geboren te
Antwerpen op 18 mei 1939, wonende te 9000 Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 115, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. MARTENS, Inge, advocaat, met kantoor te 9032 Gent, Sint-
Markoenstraat 14.

Gent, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(75892)
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Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 4 november 2013, werd HASPESLAGH, Joris, geboren te
Vilvoorde op 12 maart 1992, wonende te 1700 Dilbeek, Kattebroek-
straat 73, verblijvende te 9000 Gent, P.C. Dr. Guislain, Campus
St.-Alfons - De Steiger, Sint-Juliaanstraat 1, niet in staat verklaard zelf
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : MARTENS, Inge, advocaat met kantoor te 9032 Gent, Sint-
Markoenstraat 14.

Gent, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(75893)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 4 november 2013, werd DE WISPELAERE Dirk, geboren te
Gent op 20 februari 1966, wonende te 9000 Gent, P.C. Dr. Guislain -
Campus Sint-Alfons, Sint-Juliaanstraat 1, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : MARTENS, Inge, advocaat met kantoor te 9032 Gent, Sint-
Markoenstraat 14.

Gent, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(75894)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 3,
verleend op 29 oktober 2013, werd beslist dat VAN POUCKE, Marie
Thérèse, geboren te Gent op 15 december 1928, verblijvende te
9032 Wondelgem (Gent), Vroonstalledries 22, niet in staat is zelf haar
goederen te beheren.

Voegt haar toe als voorlopige bewindvoerder : Mr. NICHELS, Frank,
advocaat te 9831 Deurle, Pontstraat 88, mandaat aanvang nemend op
7 oktober 2013, datum van neerlegging van het verzoekschrift ter griffie
van het vredegerecht derde kanton Gent.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, afgevaardigd
griffier.

(75895)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 3,
verleend op 5 november 2013, werd beslist dat VAN DAELE, Gene-
vieve, geboren te Gent op 5 april 1928, verblijvende in Residentie Hof
Ter Linden (CRISISOPVANG K 82), te 9940 Evergem, Koestraat 47, niet
in staat is zelf haar goederen te beheren.

Voegt haar toe als voorlopige bewindvoerder : VAN DAELE, Etienne,
wonende te 9940 Evergem, Klaverbeekstraat 1 / B0003.

Mandaat aanvang nemend op 21 oktober 2013, datum van neerleg-
ging van het verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht derde
kanton Gent.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle.
(75896)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent, verleend op 29 oktober 2013, werd beslist dat LETELLIER,
Maurice, geboren te Gent op 24 december 1928, wonende te 9032
Wondelgem (Gent), Evergemsesteenweg 282, niet in staat is zelf zijn
goederen te beheren.

Voegt hem toe als voorlopige bewindvoerder : Mr. NICHELS, Frank,
advocaat, met kantoor te 9831 Sint-Martens-Latem, Pontstraat 88.

Mandaat aanvang nemend op 4 oktober 2013, datum van neerleg-
ging van het verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht derde
kanton Gent.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, afgevaardigd
griffier.

(75897)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent, verleend op 5 november 2013, werd beslist dat VAN
HULLE, Yvonne, geboren te Blankenberge op 3 februari 1928, wonende
te
8370 Blankenberge, Franchommelaan 70, AP2B, verblijvende residentie
Vroonstalle, te 9032 Gent, Evergemsesteenweg 151, niet in staat is zelf
haar goederen te beheren.

Voegt haar toe als voorlopige bewindvoerder : Mr. Philippe
BEUSELINCK, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Zilverhof 2B.

Mandaat aanvang nemend op 21 oktober 2013, datum van neerleg-
ging van het verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht derde
kanton Gent.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Hemberg, Gaëlle, afgevaardigd
griffier.

(75898)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht verleend op
7 november 2013, werd Maria Magdalena Malvina VAN GOOLEN,
geboren te Baal op 27 maart 1930, wonende te 3128 Baal (Tremelo),
Pastoriestraat 14, verblijvend Pater Damiaanstraat 39, te 3120 Tremelo,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Greta DE COCK, geboren te Baal op
3 februari 1966, bediende, wonende te 3128 Baal (Tremelo), Nobel-
straat 227.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
25 september 2013.

Haacht, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) De Keersmaecker, Marc.
(75899)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht verleend op
6 november 2013, werd Adrienne Marie Léonie ROEKAERS, geboren
te Sint-Gillis op 4 februari 1932, wonende te 3140 Keerbergen, Oude
Pastorijweg 22, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Tine DE HANT-
SETTERS, advocaat, kantoorhoudende te 3150 Haacht, Werchterse-
steenweg 146.
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Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
14 oktober 2013.

Haacht, 13 november 2013.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) De Keersmaecker, Marc, griffier.

(75900)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vonnis, d.d. 12 november 2013 : Joanna MILBOUW, geboren te
Wuustwezel op 12 september 1933, wonende te 2990 Wuustwezel,
Molenbergen 1, werd bij bovenvermeld vonnis niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : de heer VERMEIREN, Henri, geboren te Wuustwezel op
19/09/1954, leraar, wonende te 2990 Wuustwezel, Bruidsweg 23.

Kapellen, 13 november 2013.
De griffier, (get. Nancy Van Zantvoort.

(75901)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 6 november 2013, werd Pees, Johannes,
geboren te LIER op 7 september 1925, wettelijk gedomicilieerd en
verblijvende in het 2500 LIER, Transvaalstraat 44, verblijvende in het
Rustoord Paradijs, Transvaalstraat 44, te 2500 LIER, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Verwaest, Jef, advocaat, met kantoor te 2500 LIER,
Vismarkt 37.

Lier, 13 november 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get. Maria Moeyersoms.

(75902)

Vredegerecht van het kanton Leuven 1

Bij vonnis/beschikking van de Vrederechter van het kanton
Leuven-1, d.d. 12 november 2013, werd Yves TUYBENS, geboren te op
13 februari 1951, wonende te 3010 Kessel-Lo, W. Coosemansstraat 24,
verblijvende te 3070, U.C. St. Jozef, Leuvensesteenweg 517, niet in staat
verklaard zelf de goederen te beheren.

Voegen toe als voorlopig bewindvoerder : Robert Louis Theodore
BEELEN, advocaat, geboren te Tienen op 28 april 1953, kantoor-
houdende te, 3000 Leuven, Justus Lipsiusstraat 24.

Leuven, 13 november 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Temperville, Karine.

(75903)

Vredegerecht van het kanton Leuven-1

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Leuven-1 d.d.
12 november 2013, werd Simonne VANCAUWENBERGHS, geboren te
op 19 februari 1953, wonende te 3300 Tienen, Lunevillelaan 35, verblij-
vende te 3070 Kortenberg, U.C. Sint-Jozef, Leuvensesteenweg 517, niet
in staat verklaard zelf de goederen te beheren.

Voegen toe als voorlopig bewindvoerder : Anja Irma René CELIS,
advocaat, geboren te LUBBEEK op 2 mei 1968, kantoorhoudend te
3000 Leuven, Vital Decosterstraat 46/6.

Leuven, 13 november 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Temperville, Karine.

(75904)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 6 november 2013, werd VAN DIEVEL, Jozef Emiel, geboren te
Bonheiden op 11 september 1933, verblijvende in het woonzorgcentrum
Sint-Elisabeth, te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Wilsonstraat 28, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : VAN DIEVEL, Daniël Ferdinand, geboren
te Mechelen op 2 maart 1963, wonende te 2840 Rumst, Kromhout-
straat 16.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 21 oktober 2013.

Mechelen, 12 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Vanessa Van Lent, griffier.
(75905)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 12 november 2013, werd CARDON, Jean Michel Virginie, geboren
te Aalst op 31 mei 1934, wonende te 2800 Mechelen, Laathofstraat 3,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : CARDON, Anne Leonie Henriette,
geboren te Gent op 25 mei 1960, wonende te 2350 Vosselaar, Breemse-
dijk 33.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 30 oktober 2013.

Mechelen, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Vanessa Van Lent, griffier.
(75906)

Vredegerecht van het kanton Menen

Vonnis d.d. 22 oktober 2013 :

Verklaart GHEERARDYN, Ginette, geboren te Menen op 11 mei 1928,
wonende te 8930 MENEN, Warande 3, opgenomen in de instelling
R.V.T. « Hof ter Linden », te 8930 MENEN, Volkslaan 300, niet in staat
zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : DEBONNE, Stephane,
wonende te 8940 WERVIK, Pastoor Pypestraat 43.

Menen, 12 november 2013.

De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.
(75907)

Vredegerecht van het kanton Menen

Vonnis d.d. 22 oktober 2013 :

Verklaart VANDERHAUWAERT, Gerard, geboren te Avelgem op
9 juni 1931, opgenomen in de instelling PSYCHIATRISCH CENTRUM
MENEN, te 8930 MENEN, Bruggestraat 75, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerster : advocate An MEYFROOT,
met kantoor te 8500 KORTRIJK, Groeningestraat 33.

Menen, 12 november 2013.

De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.
(75908)
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Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Lommel

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Lommel, verleend op 8 november 2013, werd BOGAERTS,
Karel, geboren te Mol op 28 juni 1922, gedomicilieerd te 3920 Lommel,
Wildstraat 9, met huidige verblijfplaats te 3920 Lommel, Kliniekstraat 2,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : POETS, Annita, advocaat, kantoor-
houdende te 3920 Lommel, Kanunnik J. Huybrechtsstraat 13.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Kelly
Leten.

(75909)

Vredegerecht van het kanton Oostende-1

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vredegerecht
Oostende-1, verleend op 4 november 2013, werd François
VERSCHRAEGEN, geboren te Beervelde op 27 september 1930,
wonende te 8400 Oostende, W.Z.C. Sint-Jozef, Nachtegalenlaan 38,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Kristof DE BAECKE, advokaat, met
kantoor te 8200 Brugge, Wittemolenstraat 102.

Oostende, 4 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marleen Wybo.
(75910)

Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieter-Leeuw, zetel Sint-PietersLeeuw, verleend op 7 november 2013,
werd Elizabeth De Vrieze, geboren te Eine op 21 januari 1917, wonende
te 1670 Pepingen, Molenhofstraat 3 (W.Z.C. Mater Dei), niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Ann Vandermotten, advocaat, met kantoor
te 1740 Ternat, Bodegemstraat 1.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 9 oktober 2013 werd
neergelegd.

Sint-Pieters-Leeuw, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Ilse Devos, hoofdgriffier.
(75911)

Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Turnhout, uitge-
sproken op 6 november 2013 (Rolnr. 13A1908 - Rep.R.4156/2013) :

Verklaart mevrouw VANDEN BERGHE, Christiana Maria Joanna,
Belgische, geboren te Eine op 7 oktober 1932, gepensioneerde, wonende
te 2350 Vosselaar, Lorkenlaan 6, niet in staat haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder, met algemene
vertegenwoordigingsbevoegdheid aan de voornoemde beschermde
persoon : NEYENS, Marc Marie Paul, geboren te Turnhout op
7 oktober 1956, kinesitherapeut, wonende te 2360 Oud-Turnhout, Heere-
straat 116.

Turnhout, 12 november 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Verheyen, Lucas.
(75912)

Vredegerecht van het kanton Waregem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Waregem,
verleend op 31 oktober 2013, werd INDEVUYST, Anna Maria Cornelia,
geboren te Loker op 25 juni 1934, gepensioneerd, weduwe van de heer
CASTEELE, Raphaël, wonende te 8790 Waregem, Residentie « De
Varent », Zuiderlaan 45/0101, niet in staat verklaard zelf haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, haar
dochter : CASTEELE, Hilde, wonende te 3990 Peer, Kloosterpoort 46.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd ter griffie
op 14 oktober 2013.

Waregem, 12 november 2013.

De griffier, (get.) Marika Wulleman.
(75913)

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 07 november 2013, werd VERMEULEN, Joannes
Alphonsus, geboren op 21 april 1949 te Herselt, met rijksregister-
nummer 49.04.21 291-39, wonend te 2230 HERSELT, Blauberg 1, bus 1,
thans verblijvend in het Rustoord « OP HAANVEN », te
2431 LAAKDAL, Oude Geelsebaan 33, niet in staat verklaard om zelf
zijn goederen te beheren en werd aangewezen als voorlopige bewind-
voerder over zijn goederen, de genaamde : Mr. SMETS, Wim, advocaat,
kantoorhoudend te 2491 BALEN, Oosthamsesteenweg 74/1.

Westerlo, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Josephina Brems.

(75914)

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zomergem, verleend
op 12 november 2013, werd MOUTON, Elisabeth, geboren te Knes-
selare op 10 januari 1916, weduwe van Gussé, Josephus, wonende in
het W.Z.C. Onderdale, te 9910 Knesselare, Onderdale 1, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder met de algemene bevoegdheid zoals voorzien in
artikel 488bis, f, § 1, § 3 en § 5 van het Burgerlijk Wetboek :
Mr. MARTENS, Inge, advocaat te 9032 Gent, Sint-Markoenstraat 14.

Zomergem, 13 november 2013.

(Get.) Henri Maes, hoofdgriffier.
(75915)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de Vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 12 november 2013, werd Mr. CAYET, Sylvia, advocaat te
9320 Erembodegem, Industrielaan 27/3, aangewezen als voorlopig
bewindvoerder bij vonnis verleend door de vrederechter van het eerste
kanton Aalst op 05 juni 2012 over VAN LIERDE, Virginie, geboren op
20 maart 1938, wonende te 9300 Aalst, Marktweg 20.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon : Mr. DE BRUYN, Karolien, advocaat te
9550 Herzele, Kasteelstraat 9.

Aalst, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de afg. griffier, (get.) De Nys, Sabine.
(75916)
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Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de Vrederechter van het derde kanton
Antwerpen, verleend op 7 november 2013, werd de heer STEEL,
Michiel, advocaat, kantoorhoudende te 2140 ANTWERPEN, Arthur
Matthyslaan 50, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter
van het derde kanton Antwerpen op 15 september 2011
(rolnummer 11A1487 - Rep. R. 2322/2011), tot voorlopige bewind-
voerder over mevrouw BRUYNDONCKX, Mauricette, geboren te
Boom op 04 juli 1969, wonende te 2020 ANTWERPEN, Landbouw-
straat 17/20, met ingang van heden ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder : de heer MEERTS,
Jan, advocaat, kantoorhoudende te 2000 ANTWERPEN, Mechelse-
steenweg 12/6.

Antwerpen, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Patrik Rietjens.
(75917)

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de Vrederechter van het derde kanton
Antwerpen, verleend op 7 november 2013, werd mevrouw VAN DEN
BROECK, Brigitte, wonende te 1980 ZEMST, Kesterbeekweg 11, aange-
wezen bij vonnis verleend door de vijfde B kamer van de Rechtbank
van Eerste Aanleg van het gerechtelijke arrondissement Antwerpen op
28 juni 2011 (rolnummer 11-1688-B - Rep. R. 1642), tot voorlopige
bewindvoerder over mevrouw DE PAUW, Maria, geboren te
Antwerpen op 08 maart 1924, wonende te 2060 ANTWERPEN, Van
Aerdtstraat 44, verblijvende te 2018 ANTWERPEN, Van Schoonbeke-
straat 54, in het W.C.Z. Lozanahof, met ingang van heden ontslagen
van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder : de heer MEERTS,
Jan, advocaat, kantoorhoudende te 2000 ANTWERPEN, Mechelse-
steenweg 12/6.

Antwerpen, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Patrik Rietjens.
(75918)

Vredegerecht van het kanton Antwerpen-5

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht
Antwerpen-5, verleend op 24 september 2013, werd Nick PEETERS,
advocaat, kantoorhoudende te 2030 ANTWERPEN, Noorderlaan 98,
aangewezen bij beschikking verleend door de Vrederechter van het
vijfde kanton Antwerpen op 29 september 2003 (rolnummer 03894 -
Rep.R. 2344/2003), tot voorlopige bewindvoerder over VAN ECK,
Gerda, geboren te Antwerpen op 15 april 1930, wonende te
2050 ANTWERPEN, August Vermeylenlaan 6, met ingang vanaf de
aanvaarding van het voorlopige bewind door de nieuwe voorlopige
bewindvoerder, zijnde 12 november 2013, ontslagen verklaard van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : LAUGS, Guy, advocaat, kantoorhoudende te
2000 ANTWERPEN, Mechelsesteenweg 12/8.

Antwerpen, 13 november 2013.
De griffier, (get.) Christiaensen, Inez.

(75919)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking d.d. 4 november 2013, gewezen bij verzoekschrift van
04 oktober 2013 heeft de Vrederechter van het vredegerecht over het
vierde kanton Brugge voor recht verklaard dat MOUTON, Céline,
advocaat te 8630 Veurne, Karel Coggelaan 21 (rolnummer 08A259), tot
voorlopige bewindvoerder over DERAMOUDT, Rosette (gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 03.04.2008), met ingang van
04 november 2013 ontslagen is van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon COOLEMAN, Suzy, advocaat, te 8000 Brugge,
Cordoeaniersstraat 17-19.

Brugge, 13 november 2013.
De griffier, (get.) Stefaan Van Welden.

(75920)

Vredegerecht van het kanton Geel

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 8 november 2013, werd GOOSSENS, Wim, advocaat, kantoor-
houdende te 3390 Tielt-Winge, Kraasbeekstraat 41, bij vonnis van de
Vrederechter van het tweede kanton Leuven d.d. 17 mei 2011 aange-
steld als voorlopig bewindvoerder over de goederen van GOOS, Dirk,
geboren te Diest op 21 juli 1975, wonende te 2440 Geel, Holven 50,
ontslagen van de opdracht en werd in zijn vervanging voorzien door
BRANDERS, Guy, advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel, Djep-
straat 8.

Geel, 12 november 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.

(75921)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 7 november 2013, werd CLABOTS, Astrid,
advocate, met kantoor te 3500 HASSELT, Kolonel Dusartplein 34, bus 1,
aangewezen bij vonnis door Ons verleend op 25 maart 2004
(rolnummer 04A223 - Rep.R. 805/2004), tot voorlopig bewindvoerder
over JANS, Carlo Jozef, geboren te Zonhoven op 16 oktober 1960,
zonder beroep, wonende te 3520 ZONHOVEN, Beskensstraat 87 (gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 6 april 2004, blz. 19243 en onder
nr. 62947), met ingang van aanvaarding van de opdracht van de nieuwe
voorlopige bewindvoerder ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als NIEUWE voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon : LAFOSSE, Nathalie, advocate, wonende
te 3724 VLIERMAAL, Beekstraat 10.

De nieuwe voorlopige bewindvoerder heeft haar opdracht aanvaard
op 12 november 2013.

Houthalen-Helchteren, 13 november 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

Marleen Vrolix.
(75922)
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Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking van de Vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 12 november 2013, werd Mr. VAN DEN STEENE, Katrien,
advocaat te 9470 Denderleeuw, Iddergemstraat 61A, aangewezen als
voorlopig bewindvoerder bij vonnis verleend door de Vrederechter van
het eerste kanton Aalst op 22 december 2010 over SEGHERS, Gilbert,
geboren te Aalst op 27.11.1960, wonende te 9340 Lede, Hellinckx-
wegel 15/14, ontlast van haar opdracht als voorlopig bewindvoerder
daar Seghers, Gilbert, opnieuw in staat wordt gesteld zelf zijn te
beheren.

Aalst, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de afg. griffier, (get.) De Nys, Sabine.
(75923)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Opheffing voorlopig bewind

Bij beslissing van de Vrederechter van het kanton BRASSCHAAT,
verleend op 12 november 2013, werd een einde gesteld aan het
voorlopig bewind van de heer DELISSEN, Rudolf, wonende te
2960 BRECHT, Dennenlaan 6, over de goederen van de heer DELISSEN,
Ken, geboren te Wilrijk op 2 december 1980, verblijvende in de
« De Vrije Vlinder », 2930 BRASSCHAAT, Papestraat 28, gezien de heer
DELISEN, Ken, opnieuw in staat is zelf zijn goederen te beheren.

Brasschaat, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Verbessem, Nicole.

(75924)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Opheffing voorlopig bewind

Bij beslissing van de Vrederechter van het kanton BRASSCHAAT,
verleend op 08 november 2013, werd een einde gesteld aan het
voorlopig bewind van Mr. Jan Lodewijk MERTENS, advocaat, met
kantoor te 2900 SCHOTEN, Alice Nahonlei 74, over de goederen van
BETTINGERS, Elsa Anna Victorinne, geboren te Schoten op 07-01-1931,
voorheen wonende te 2930 Brasschaat, De Aard 113, laatst verblijvende
in het R.V.T. ATLANTIS, Bischoppenhoflaan 365, te 2100 Deurne
(Antwerpen), gezien de beschermde persoon, voornoemd, overleden is
op 26 oktober 2013.

Brasschaat, 12 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Verbessem, Nicole.

(75925)

Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 13 november 2013, werd VAN DE MOSSELAER, Albert, bediende,
wonende te 2630 Aartselaar, Kapellestraat 151, A1, aangewezen bij
beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton Boom op
3 juni 2003 (rolnr. 03B113 - Rep.R. 1171/2003), tot voorlopig bewind-
voerder over DE ROOST, Melania, geboren te Terhagen op

24 september 1921, laatst wonende te 2845 Niel, R.V.T. Maria Bood-
schap, Broeklei 1, overleden te Niel op 6 november 2013, met ingang
van 6 november 2013 ontslagen van zijn opdracht, aangezien de
beschermde persoon overleden is op voormelde datum.

Boom, 13 november 2013.

De griffier, (get.) Schippers, Chantal.
(75926)

Vredegerecht van het kanton Geel

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 8 november 2013, werd Mr. Wim CORSTJENS, advocaat, kantoor-
houdende te 2440 Geel, Gasthuisstraat 31A, bij vonnis van de Vrede-
rechter van het kanton Geel d.d. 21.05.2005 (rolnr. 05A117, rep. nr. 560/
2005, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 05.04.2005, blz. 14661
onder nr. 63100), aangesteld als voorlopig bewindvoerder over de
goederen van VAN GORP, Henrica, geboren te Tielen op
23 januari 1930, laatst wonende te 2460 Kasterlee, Molenstraat 48/A,
doch verblijvende in het W.Z.C. de Witte Bergen, Diestweg 1,
2460 Kasterlee, ontslagen van de opdracht gezien de beschermde
persoon overleden is te Kasterlee op 29 oktober 2013.

Geel, 12 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.
(75927)

Vredegerecht van het kanton Herentals

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Herentals, Henri
VANGENECHTEN, verleend op 12 november 2013, werd ambtshalve
een einde gesteld aan het voorlopig beheer over de goederen van
VANGEEL, Mathilda Maria Francisca, geboren te Geel op 6 mei 1923,
gedomicilieerd te 2250 Olen, Sterrenwijzer 7, overleden te Olen, aan wie
bij beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton
Herentals op 1 oktober 2013 als voorlopig bewindvoerder werd toege-
voegd : Verhesen, Renilda, wonende te 2000 Antwerpen, Koolkaai 1,
bus 8.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Noëlla Wolput.
(75928)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking d.d. 12 november 2013 :

Stelt vast dat de opdracht van VAN LOON, Christine, advocaat,
kantoorhoudende te 2550 KONTICH, Antwerpsesteenweg 92, tot voor-
lopig bewindvoerder over REDING, Catharine Rose Charlotte, geboren
te LUXEMBURG (GR. H. LUXEMBURG) op 14 december 1924,
wonende te 2650 EDEGEM, Smolders Blockstraat 2, daartoe aange-
wezen bij beschikking verleend door de Vrederechter Vredegerecht
Kontich op 25 februari 2013 (rolnummer 13A73 - Rep.R.471/2013 -
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 05 maart 2013), van rechts-
wege beëindigd is ingevolge het overlijden van de beschermde
persoon.

Kontich, 13 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(75929)
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Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Tongeren-Voeren,
zetel Tongeren, verleend op 12 november 2013, werd een einde gesteld
aan het voorlopig bewind over SCHIEPERS, Eva Maria, geboren te
Millen op 29 december 1926, wonende te 3700 Tongeren, Maastrichter-
steenweg 35, thans verblijvende te 3700 Tongeren, Wijkstraat 102, door
SIMONS, Berthold, wonende te 3500 Hasselt, Vredestraat 51, daartoe
aangewezen bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Tongeren-
Voeren, zetel Tongeren, op 15 juli 2009 (rolnummer 09A607 - Rep. R.
2442/2009, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 28-07-2009), tot
voorlopig bewindvoerder, met ingang van 6 november 2013 ontslagen
van de opdracht ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 6 november 2013.

Tongeren, 13 november 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.

(75930)

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Tribunal de première instance de Bruxelles

Par déclaration faite au greffe du tribunal de première instance de
Bruxelles, le 6 novembre 2013 (acte numéro 13-2681), M. DAMIANI,
Nicola, né à Bari (Italie), le 26 janvier 1956 et demeurant à 1080 Molen-
beek-Saint-Jean, rue du Géomètre 1; agissant en sa qualité de détenteur
de l’autorité parentale sur son enfant mineur : M. DAMIANI, Luca, né
à Ixelles le 19 novembre 1997, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean,
rue du Géomètre 1.

A, suivant ordonnance rendue par le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean en date du 17 octobre 2013, accepté sous bénéfice
d’inventaire la succession de Mme LOMBARD, Michèle Francine
Rosine, née à Watermael-Boitsfort le 19 juin 1956, ayant eu son dernier
domicile à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue du Géomètre 1, et décédée à
Anderlecht le 4 septembre 2013.

Les créanciers et légataires éventuels de Mme LOMBARD, Michèle,
sont invités à faire connaître leurs droits, dans un délai de trois mois, à
compter de la présente insertion, par lettre recommandée adressée en
l’étude des notaires associés « Hugo MEERSMAN & Marc WILMUS »,
à Etterbeek, avenue d’Auderghem 328.

Fait à Etterbeek, le 13 novembre 2013.
Pour le notaire, (signature illisible).

(39422)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Le 12 novembre 2013, au greffe du tribunal de première instance de
Bruxelles, Mme de LABRA AGUIRRE, Marie Carmen, née à Cartagena
(Espagne) le 27 juin 1958, domiciliée à Kraainem, avenue de la
Chapelle 269, agissant en qualité de mère de ses filles mineures :

Mlle Rabanal Y de Labra, Carmen Erli, née à Lingui (Chine) le
10 novembre 1996;

Mlle Rabanal Y de Labra, Paloma Xilu, née à Zhejiang (Chine) le
14 décembre 2000.

Domiciliées avec leur mère.

A déclaré au nom de ses filles, accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de M. RABANAL SUAREZ, Miguel Angel, né à Seo de Urgel
(Espagne) le 20 août 1955, domicilié à Kraainem, avenue de la
Chapelle 269, décédé à Kraainem, le 8 juin 2013.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la
présente invitation, à Maître Quentin Vanhalewyn, notaire résidant à
1950 Kraainem, avenue Reine Astrid 4.

Pour le notaire, (signature illisible).
(39423)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Par déclaration au greffe du tribunal de première instance de
Bruxelles, le 6 novembre 2013 (acte n° 13-2683), M. CORREIA
ALMEIDA, Luiz Fernando, né à Sedielos/Peso da Regua (Portugal), le
10 octobre 1971, domicilié à 1190 Forest, rue Cervantès 84/Rch, agissant
en sa qualité de père et titulaire de l’autorité parentale sur ses enfants
mineures domiciliées avec lui, à savoir :

PINTO CORREIA, Mélanie, née à Ixelles, le 17 octobre 1996,

PINTO ALMEIDA, Kelly, née à Uccle, le 21 juillet 2000, et

PINTO ALMEIDA, Melissa, née à Ixelles, le 25 avril 2003.

Et ayant été autorisé à agir par ordonnance de Monsieur le Juge de
Paix du canton de Forest du 16 octobre 2013.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire, au nom de ses enfants
mineures, la succession de Mme NOGUEIRA PINTO, Maria Isabel, née
à Fontes-Santa-Marta de Penaguiao (Portugal), le 23 février 1976,
domiciliée en dernier lieu à 1190 Forest, rue Cervantès 84/rch et
décédée à Brassy (Nièvre, France), le 5 août 2013.

Les créanciers et légataires sont requis de faire connaître leurs droits,
dans les trois mois à compter de la date de publication au Moniteur belge
, par lettre recommandée adressée à l’étude du notaire Eric NEVEN, à
1190 Forest, avenue Reine Marie-Henriette 123.

Fait à Forest-Bruxelles, le 13 novembre 2013.
(Signé) Eric NEVEN, notaire.

(39424)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
12 novembre 2013.

Aujourd’hui le douze novembre deux mille treize, comparaît au
greffe civil du tribunal de première instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, Tamara KANIA, greffier chef de service
f.f.,

M. HOLOYE, Jean Jacques L., né le 27/06/1951 à Lobbes, domicilié à
6540 Lobbes, rue de l’Entreville 17.

Lequel comparant déclare, en langue française, ACCEPTER MAIS
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de
DARGENT, Lucienne, née le 24 décembre 1926 à Lobbes, de son vivant
domiciliée à RANSART, rue Charbonnel 107 et décédée le 27 mai 2012
à Ransart.

Dont acte dressé à la demande formelle, du comparant qu’après
lecture faite Nous avons signé avec lui.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Jean-Paul ROUVEZ, notaire à
6000 Charleroi, avenue de Waterloo 11.

Charleroi, le 12 novembre 2013.
(Signé) Tamara KANIA, greffier chef de service f.f.

(39425)
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Tribunal de première instance de Charleroi

Aujourd’hui le douze novembre deux mille treize, comparaît au
greffe civil du tribunal de première instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, KANIA Tamara, greffier.

Mme GLORIEUX, Gabrielle, née à Elsene le 02/03/1945, domiciliée
à 1650 Beersel, Hoogstraat 83, agissant en son nom personnel et en sa
qualité de mandataire spéciale de :

Mme GLORIEUX, Maude, née à Uccle le 20/01/1981, domiciliée à
1190 Forest, avenue des Villas 69.

Mme GLORIEUX, Audrey, née à Uccle le 15/06/1984, domiciliée à
1420 Braine-l’Alleud, avenue Alphonse Allard 47, bte 1.

M. GLORIEUX, Maxime, né à Anderlecht le 17/09/1982, domicilié à
1410 Waterloo, drève Marguerite 60.

A ce dûment autorisée en vertu de procurations légalisées le
30/10/13 à Forest, le 09/11/13 à Braine-l’Alleud, le 09/11/13 à
Waterloo.

Laquelle comparante déclare, en langue française, ACCEPTER MAIS
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de
LECOCQ, Edmonde Colette, née le 12 janvier 1924 à Boulogne-sur-Mer
(France), de son vivant domiciliée à COURCELLES, rue Paul Pastur 121
et décédée le 27 juillet 2013 à Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître LEBRUN, Olivier, notaire de
résidence à 6180 Courcelles, rue du 18 Juin 1919 17.

Charleroi, le 12 novembre 2013.

Le greffier chef de service, (signé) KANIA, Tamara.
(39426)

Tribunal de première instance de Liège

Par déclaration au greffe du tribunal de première instance de Liège,
ce 12 novembre 2013, Maître Léon LIGOT, avocat, domicilié à
4020 Liège, avenue du Luxembourg 15, a déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire, au nom de son administrée de biens, Mme JOIRIS, Nicole,
née à Rocourt le 21 octobre 1953, domiciliée à Loncin, rue Edouard
Colson 55, désigné à cette fonction par ordonnance du 20 juin 2005 de
Monsieur le Juge de Paix du quatrième canton de Liège, la succession
de sa mère, Mme VRANCKEN, José Catherine, née le 25 juin 1932,
veuve de DIEUDONNE, Joseph, domiciliée en son vivant à 4430 Ans,
rue des Trois Rois 87 et décédée à Waremme le 25 juillet 2013, à ce
spécialement autorisé par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du
quatrième canton de Liège du 29 octobre 2013.

Par son administrateur provisoire de biens, Mme Nicole JOIRIS
déclare avoir élu domicile au cabinet de Maître Léon LIGOT.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

(Signé) L. LIGOT, administrateur provisoire.
(39427)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an deux mille treize, le douze novembre, au greffe du tribunal de
première instance séant à Verviers, ont comparu :

M DROEVEN, Cédric Yves, né à Eupen le 11 août 1984, domicilié à
Malmedy, rue Abbé Péters 14, fils du défunt, agissant en nom
personnel.

M. DROEVEN, Yannick Philippe, né à Eupen le 30 avril 1987,
domicilié à Gemmenich, parc des 3 frontières 71, fils du défunt, agissant
en nom personnel.

Lesquels comparants ont déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de DROEVEN, Jean Claude Jules
Hubert, né à Aubel le 2 mars 1957, divorcé de SCHOONBROODT,
Marie-José, domicilié à 4960 MALMEDY, rue des Arsilliers 26 et décédé
à Malmedy le 26 septembre 2013.

Dont acte signé, lecture faite par les comparants et le greffier,
(signatures illisibles).

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Fassin, notaire à Spa.

(Signé) M. Solheid, greffier chef de service.
(39428)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an deux mille treize, le douze novembre, au greffe du tribunal de
première instance séant à Verviers, a comparu :

M. ANGENOT, François, domicilié à Verviers, rue Rogier 23/7,
agissant en qualité de mandataire de M. BODSON, Louis-Philippe Jean
Joseph, né à Liège le 31 juillet 1977, domicilié à 4841 HENRI-
CHAPELLE (Welkenraedt), route Charlemagne 63, agissant en qualité
de père et administrateur légal des biens de ses enfants mineurs d’âge,
à savoir :

BODSON, Liam Arthur Jean Joseph, né à Liège le 8 septembre 2006,
fils de la défunte,

BODSON, Loïc Norik Pierre Ludivine, né à Liège le 24 mars 2010, fils
de la défunte.

Domiciliés avec lui.

Dûment autorisé aux fins de la présente par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du canton de Limbourg-Aubel, siège de
Limbourg, en date du 9 octobre 2013, laquelle restera ci-annexée.

En vertu d’une procuration donnée sous seing privé à Henri-
Chapelle, le 14 octobre 2013, laquelle restera ci-annexée.

Lequel comparant a déclaré ES DITES QUALITES, ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de Mme JANSSENS, Isabelle
Raymonde Jeanne née à Rocourt le 9 avril 1972, domiciliée à
4841 HENRI-CHAPELLE (Welkenraedt), route Charlemagne 63 et
décédée à Welkenraedt le 22 décembre 2012.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, (signa-
tures illisibles).

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Angenot, notaire à Welkenraedt.

(Signé) M. Solheid, greffier chef de service.
(39429)
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Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 12 november 2013 werd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen, de verklaring afgelegd van aanvaarding onder
voorrecht van boedelbeschrijving van de nalatenschap van wijlen de
heer LUYTEN, Robert Victor, geboren te Antwerpen op 10 juni 1925, in
leven laatst wonende te 2140 Borgerhout (Antwerpen), Luitenant
Lippenslaan 52, en overleden te Antwerpen op 18 juli 2011. Deze
verklaring werd afgelegd door de heer Huybrechts, Luc Augustinus
Hubertus Cornelius, geboren te Hove op 3 november 1955, wonende te
2018 Antwerpen, Plantin en Moretuslei 168, handelend in zijn hoeda-
nigheid van bijzonder gevolmachtigde, ingevolge onderhandse
volmachten hem verleend te :

1. Beveren op 18 oktober 2013, ten einde dezer van VAN OVER-
SCHEE, Christel, geboren te Terneuzen op 4 mei 1987, wonende te
9130 Beveren, Dorpstraat 25, handelend in haar hoedanigheid van
voogdes over het minderjarig kind PASMANS, Lisa-Marie, geboren te
Beveren op 4 augustus 1998, wonende te 9130 Beveren, Dorpstraat 25;

2. Mol op 6 november 2013, ten einde dezer van MICHEL, Jan Louis
Karel Raymond, geboren te Mol op 3 juni 1944, wonende te 2370 Aren-
donk, De Lusthoven 57, handelend in zijn hoedanigheid van voogd van
de in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde (bij vonnis d.d.
1 oktober 1990 van de Rechtbank van Eerste Aanleg te Hasselt) van
MICHEL, Guy Gaston Gustaaf Johan, geboren te Mol op 4 april 1970,
wonende te 2370 Arendonk, De Lusthoven 57, verblijvende in het
Dienstencentrum Sint-Oda, Breugelweg 200, te 3900 Overpelt;

3. Sint-Truiden op 23 mei 2013, ten einde dezer van VAN OVER-
SCHEE, Guy Michel Leonie, geboren te Wilrijk op 15 april 1957,
verblijvende te 3800 Sint-Truiden, Halmaalweg 2, handelend in zijn
hoedanigheid van voogd van de in staat van minderjarige verklaarde
(bij vonnis d.d. 18 juni 2013 van het Vredegerecht van het twaalfde
kanton Antwerpen) van VAN OVERSCHEE Danny Hendrik Monique,
geboren te Beveren op 5 augustus 1996, wonende te 2100 Antwerpen
(Deurne), Van Duyststraat 110, doch verblijvende te 9100 Nieuwkerken-
Waas, Gyselstraat 49.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Karl Van Looy,
te 2018 Antwerpen, Plantin en Moretuslei 168.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 12 november 2013.

(Get.) Karl Van Looy, notaris.
(39430)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op vijf november tweeduizend dertien ie voor Ons, D. Naessens,
afg. griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie
van deze rechtbank verschenen :

ELBERS, John, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Britselei 28, bus 2;

- handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder
aangesteld bij vonnis van de vrederechter van het 10 kanton Antwerpen
d.d. 11 april 2013, over de goederen van :

* MANDOS, Jack Bertha, geboren op 21 juni 1962, wonende te
2100 Deurne, Ten Eekhovelei 193.

Verschijner verklaart Ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen BLEREAU, Yvonna Augusta Joanna,
geboren te Schoten op 28 april 1930, in leven laatst wonende te
2600 BERCHEM (ANTWERPEN), Floraliënlaan 400, en overleden te
Antwerpen, district Berchem, op 6 augustus 2013, te AANVAARDEN
ONDER VOORRECHT VAN BOEDELBESCHRIJVING.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Boere, Veerle,
te 2140 Borgerhout, Oedenkhovenstraat 29.

Verschijner legt ons de beschikking van de Vrederechter van het
eerste kanton Antwerpen d.d. 25 oktober 2013 voor waarbij hij hiertoe
gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en Ons afg. griffier.

(Get.) Elbers, J.; Naessens, D.

Voor eensluidend verklaard afschrift, (get.) P. Wijns, afg. Griffier.
(39431)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op dertien november tweeduizend dertien, heeft DANNEELS,
PHILIPPE ACHIEL, geboren te Gent op 5 juni 1974, en wonende te
9160 Lokeren, Kriekerij 18, handelend in eigen naam, verklaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
wijlen DANNEELS, André, geboren te Aalter op 3 september 1922,
in leven laatst wonende te 9000 GENT, Kikvorsstraat 1571, en overleden
te Gent op 19 juni 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Ilse De Brauwere, geassocieerde notaris, met
kantoor te 9000 Gent, Drabstraat 47.

Gent, 13 november 2013.

De griffier, (get.) Kim Huughe.
(39432)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op dertien november tweeduizend dertien, blijkt dat :

LAMBEETS, Geert, advocaat, te 3800 Sint-Truiden, Toekomst-
straat 22, in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aange-
steld bij beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton
Sint-Truiden op 23.02.2001 (rolnr : 01B102 - Rep. 634/2001) over :

CANTERS, Willy, geboren te Heusden op 15 september 1957,
wonende te 2020 Antwerpen, Emiel Vloorstraat 11, verblijvende Huizen
Bewust, Halmaalweg 26, te 3800 Sint-Truiden.

Teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschik-
king van de Vrederechter J. NOLLET van het Vredegerecht
van het kanton Sint-Truiden d.d. 17.10.2013 (Rolnr : 13B1018 en
Repnr. : 4659/2013), in het Nederlands verklaard heeft de nalatenschap
van wijlen VISKENS, Elza Maria, geboren te Arendonk op 1 maart 1929,
in leven laatst wonende te 3520 ZONHOVEN, Kantoorweg 16/A, en
overleden te Zonhoven op 16 maart 2013, te aanvaarden onder voor-
recht van boedelbeschrijving en teneinde deze woonst te kiezen ter
studie van notaris B. DRIESKENS, met standplaats Ringlaan 22,
3530 Houthalen-Helchteren.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 13 november 2013.

De griffier, (get.) D. POELMANS.
(39433)
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Rechtbank van eerste aanleg te Ieper

Voor de Hoofdgriffier, Wim ORBIE, is vandaag, dinsdag,
twaalf november tweeduizend en dertien, ter griffie van de Rechtbank
van Eerste Aanleg te IEPER, verschenen :

VERKRUYSSE, Bart Robert Margaretha, restauranthouder, geboren
te Brugge op 24 augustus 1975, wonende te 9990 Maldegem, Koningin
Fabiolalaan 39, optredend in zijn hoedanigheid van drager van het
ouderlijk gezag over de persoon en de goederen van zijn minderjarige
dochter :

VERKRUYSSE, Marie-Julie, geboren te Brugge op 7 januari 2002,
wonende te 9990 Maldegem, Koningin Fabiolalaan 39, hiertoe gemach-
tigd bij beschikking van de Heer Vrederechter van het kanton Eeklo de
dato 21 mei 2013,

en :

PAPEGAEY, Franky Geert Cornelius, bediende, geboren te Poperinge
op 14 januari 1978, wonende te 8980 Zonnebeke (Geluveld), Menen-
straat 2, optredend in zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk
gezag over de persoon en de goederen van zijn minderjarige dochter :

PAPEGAEY, Annette, geboren te Ieper op 12 september 2012,
wonende te 8980 Zonnebeke (Geluveld), Menenstraat 2,

hiertoe gemachtigd bij beschikking van de heer Vrederechter van het
kanton Wervik de dato 11 juni 2013.

Zij hebben in hun respectievelijke hoedanigheden verklaard de
nalatenschap van wijlen mevrouw Martina Martha Cornelia DENEIRE,
geboren te Poperinge op 19 januari 1956, echtgescheiden van de heer
Robert Papegaey, laatst wonende te 8900 Ieper, Augustijnenstraat 1/1C,
en overleden te Ieper op 17 april 2013, te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving.

De comparanten verzoeken de schuldeisers en legatarissen hun
rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te rekenen van de
datum van de opneming van deze verklaring in het Belgisch Staatsblad,
bij aangetekend bericht, te sturen aan notaris Kathleen DE ROP, met
studie te 9990 Maldegem, Edestraat 21.

De hoofdgriffier heeft daarvan deze akte opgemaakt en heeft die na
voorlezing samen met de comparanten ondertekend.

De comparanten, (get.) Bart Verkruysse; Franky Papegaey.

De hoofdgriffier, (get.) Wim ORBIE.
(39434)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Op vijf november tweeduizend dertien;

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven;

Voor ons, A. DEZZA, afgevaardigd griffier bij dezelfde rechtbank, is
verschenen :

- de comparant : Mr. GRAULS, Ivan Melanie E., advocaat, geboren te
Sint-Truiden op 13 februari 1960, wonende te 3512 Hasselt, Hasseltse
dreef 130;

- handelend in zijn hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder
over de twee, hierna vernoemde, beschermde personen;

- hiertoe aangesteld bij beschikking verleend door de Vrederechter
van het kanton DIEST d.d. 08 mei 2000 :

1. BOSMANS, PATRICK ALICE EDMOND, geboren te Sint-Truiden
op 30 september 1965;

2. BOSMANS, PETER MADELEINE HENRI, geboren te Sint-Truiden
op 30 september 1965;

- beiden wonende te 3800 Sint-Truiden, Tiensesteenweg 98/0201;

- beschermde personen.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen BOSMANS, Theodoor, geboren te Rummen op
12 juli 1925, in leven laatst wonende te 3454 RUMMEN, Smolder-
straat 11, en overleden te Bekkevoort op 3 juli 2013.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beschikking van de Vrederechter van het kanton SINT-
TRUIDEN d.d. 19 september 2013, waarbij hij gemachtigd werd om in
naam van de twee voornoemde beschermde personen BOSMANS,
PATRICK en PETER de nalatenschap van wijlen, BOSMANS, Theodoor,
te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Hij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen
op het kantoor van meester Vincent TALLON, notaris te 3450 Geetbets,
Kasteellaan 12, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend
dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
afgevaardigd griffier, heeft ondertekend.

(Get.) A. DEZZA, afgevaardigd griffier; Ivan Grauls.
(39435)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Op vijftien oktober tweeduizend en dertien.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven;

Voor ons, P. SERVRANCKX, griffier bij dezelfde rechtbank, is
verschenen : STEVENS, Patricia, advocaat, kantoorhoudende te
3130 Begijnendijk (Betekom), Raystraat 61, handelend in haar hoeda-
nigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschik-
king van de Vrederechter van het kanton Aarschot d.d. 22 februari 2005
over de persoon en de goederen van ISENBORGHS, Rita Seraphina
Francisca, geboren te Leuven op 27 januari 1958, wonende te
3202 Rillaar, Motteveld 13.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen VAN PEE, Joanna Francisca Seraphina, geboren
te Rillaar op 8 maart 1928, in leven laatst wonende te 3202 RILLAAR,
Motteveld 13, en overleden te Diest op 25 september 2013.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van de Vrederechter van het kanton
Aarschot d.d. 7 oktober 2013 waarbij zij gemachtigd werd om in naam
van de voornoemde ISENBORGHS, Rita, de nalatenschap van wijlen
VAN PEE, Joanna Francisca Seraphina, te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving.

Zij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen
op het kantoor van meester D. Michiels, notaris te 3200 Aarschot,
Boudewijnlaan 19, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend
dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparante, na gedane lezing met ons, grif-
fier, heeft ondertekend.

(Get.) Michiels, notaris.
(39436)
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Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout op twaalf november tweeduizend dertien, heeft :

VOSTERS, Wendy, bediende, wonende te 2440 Geel, Mastbos 15,
handelend als gevolmachtigde van :

* VAN OVERLOOP, Viviane Caroline, geboren te Schaarbeek op
18 maart 1953, wonende te 2400 Mol, Hofstede 13;

* ROEVENS, Philip René, geboren te Asse op 15 november 1971,
wonende te 2280 Grobbendonk, Eekhoornweg 3;

* ROEVENS, Tony, geboren te Vilvoorde op 05 juni 1973, wonende te
2400 Mol, Turnhoutsebaan 59;

* ROEVENS, Steve, geboren te Geraardsbergen op 18 februari 1980,
wonende te 2491 Balen (Olmen), Zandvlietstraat 7;

* ROEVENS, Michel Gustave Victor, geboren te Brussel op
17 september 1951, wonende te 1120 Neder-over-Heembeek (Brussel),
Kasteel Beyaerdstraat 91,

- allen handelend in eigen naam,

verklaren onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen ROEVENS, Ilse, geboren te Sint-Agatha-
Berchem op 10 januari 1978, in leven laatst wonende te 2400 MOL,
Galbergen 18, en overleden te Mol op 5 augustus 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Paul Van Roosbroeck, notaris, kantoorhoudende te
2400 Mol, Hofstraat 26.

Turnhout, 12 november 2013.

De griffier, (get.) K. Degeest.
(39437)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 12 novembre 2013, le tribunal de commerce de
Liège a :

- prorogé le sursis accordé à la SPRL CORTEIL CONSTRUCTION,
dont le siège social est à 4000 Liège, avenue de la Closeraie 5, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0807.588.544,
jusqu’au 25 mars 2014;

- fixé une nouvelle date au mardi 4 mars 2014 à 9 heures à l’audience
de la troisième chambre du tribunal de commerce (salle COA), Palais
de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, pour le
vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
M. SCHENKELAARS.

(39438)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 12 novembre 2013, le tribunal de commerce de
Liège a :

- prorogé le sursis accordé à la SPRL TANTIMMO, dont le siège
social est établi à 4630 Soumagne, rue Arnold Trillet 83B, inscrit à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0869.865.118,
jusqu’au 14 février 2014;

- fixé une nouvelle date au mardi 28 janvier 2014 à 9 heures à
l’audience de la troisième chambre du tribunal de commerce (salle
COA), Palais de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à
4000 Liège, pour le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
M. SCHENKELAARS.

(39439)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 12 novembre 2013, le tribunal de commerce de
Liège a :

- déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par
accord collectif et a accordé à M. Benoît THILL, domicilié à
4460 Horion-Hozémont, rue Pas Saint-Martin 6, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0794.054.569, un sursis de
six mois prenant cours le 12 novembre 2013 pour se terminer le
12 mai 2014;

- fixe au mardi 22 avril 2014 à 9 heures à l’audience de la troisième
chambre du tribunal de commerce, (salle COA), Palais de justice,
annexe sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et les débats
sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
M. SCHENKELAARS.

(39440)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 12 novembre 2013, le tribunal de commerce de
Liège a :

- déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par
accord collectif et a accordé à la SPRL D.T.C.M., ayant son siège social
à 4052 Beaufays, rue du Bois Manant 6, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0862.732.450, un sursis de six mois
prenant cours le 12 novembre 2013 pour se terminer le 12 mai 2014;

- fixé au mardi 22 avril 2014 à 9 h 30 m à l’audience de la troisième
chambre du tribunal de commerce, (salle COA), Palais de justice,
annexe sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et les débats
sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
M. SCHENKELAARS.

(39441)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du 5 novembre 2013, le Tribunal de commerce de
Verviers a homologué le plan de réorganisation judiciaire présenté par
la société privée à responsabilité limitée SECURITY NIGHT, dont le
siège social est établi à 4845 JALHAY, Bois de Mariomont 8, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0897.146.565, pour
l’activité de gardiennage spécialisé dans le travail de nuit.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marianne Dereze.
(39442)
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Rechtbank van koophandel te Hasselt

Uittreksel uit een vonnis uitgesproken door de zevende kamer van
de rechtbank van koophandel te Hasselt op datum van 8 novem-
ber 2013, in zake :

G.M. CONSULTING NV, ingeschreven in de KBO onder het
nummer 0453.969.995, met zetel te 3530 Houthalen-Helchteren,
Centrum-Zuid 1515 IZ;

Verzoekster, met als raadslieden meesters Reniers, G., en Beckers, L.,
advocaten te 3600 Genk, Jaarbeurslaan 19/31;

en in aanwezigheid van :

MOONEN, PETER, wonende te 3520 Zonhoven, Alkenhoofseweg 2;

vrijwillig tussenkomende partij, met als raadslieden meesters Coninx
en Ouzoubair, advocaten te 3500 Hasselt, Spoorwegstraat 105;

WIJNGAETSHEIDE BVBA, ingeschreven in de KBO onder het
nummer 0878.319.261, met zetel te 3520 Zonhoven, Alkenhoofseweg 2;

vrijwillig tussenkomende partij, met als raadslieden meesters Coninx
en Ouzoubair, advocaten te 3500 Hasselt, Spoorwegstraat 105;

MONARD-D’HULST HASSELT ADVOCATEN, ingeschreven in de
KBO onder het nummer 0443.961.674, met zetel te 3500 Hasselt,
Gouverneur Roppesingel 131;

vrijwillig tussenkomende partij, met als raadsman meester Carlier, P.,
advocaat te 3500 Hasselt, Spoorwegstraat 105;

OM DEZE REDENEN, de rechtbank, rechtdoende op tegenspraak

Verleent akte aan Moonen, Peter, de BVBA Wijngaetsheide

en de CVBA Monard-D’hulst Hasselt Advocaten van hun vrijwillige
tussenkomst;

Homologeert het reorganisatieplan, zoals ter griffie neergelegd op
14 oktober 2013;

Sluit de reorganisatieprocedure;

Beveelt dat huidig vonnis door toedoen van de griffier bij uittreksel
zal worden bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad;

Legt de kosten van de voornoemde publicatie ten laste van verzoek-
ster.

Hasselt, 8 november 2013
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(39443)

Faillite

Faillissement

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12/11/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van BAKKERIJ VAN STROMBEEK NV, BETTEGEM 14,
1730 KOBBEGEM.

(O.N. : 415.130.504)

Faillissementsnummer : 20020578.

Curator : Mr. RONSE, OLIVIER.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(39444)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12/11/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van PROCESS EXCELLENCE NV, PEGASUSLAAN 5,
1831 DIEGEM.

(O.N. : 0826.502.653)

Faillissementsnummer : 20121717.

Curator : Mr. VERBEKE, STEVEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39445)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12/11/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van CANADA TOURS BVBA, ROMEINSESTEENWEG 572,
1853 STROMBEEK-BEVER.

(O.N. : 460.181.262)

Faillissementsnummer : 20010411.

Curator : Mr. BILLIET, JOHAN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39446)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12/11/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van ISOLAP VOF, HAACHTSESTEENWEG 148,
1910 KAMPENHOUT.

(O.N. : 0819.301.689)

Faillissementsnummer : 20120944.

Curator : Mr. VANSCHOUBROEK, Stijn.

Vereffenaar : Nkuli Ilongo Lokeli, wonend te 1910 Kampenhout,
Haachtsesteenweg 148.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39447)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12/11/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van EURO 786 BVBA, MARSVELDPLEIN 5, B 20,
1050 ELSENE.

(O.N. : 0877.705.785)

Faillissementsnummer : 20090356.

Curator : Mr. DUBAERE, JOAN.

Vereffenaars : de heer Chowhan Imran Majeed, wonend te
1070 Brussel, rue des Fiennes 10, en de heer Yousuf Zai Wais, wonende
te 1080 Brussel, rue des Fuchsias 136/1.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39448)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12/11/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de EURO 786 SPRL, place
Champ de Mars 5, B 20, 1050 Ixelles.

(N.E. : 0877.705.785)

Numéro de faillite : 20090356.

Curateur : Me DUBAERE, JOAN.

Liquidateurs : M. Chowhan Imran Majeed, domicilié à
1070 Bruxelles, rue des Fiennes 10, et M. Yousuf Zai Wais, domicilié à
1080 Bruxelles, rue des Fuchsias 136/1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(39448)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12/11/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van BRAND INVEST NV, BRAND WHITLOCKLAAN 87,
1200 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE.

(O.N. : 0400.703.337)

Faillissementsnummer : 20121450.

Curator : Mr. MOMBAERS, Jos.

Vereffenaar : Kelly Sean, Nieuwezijds Voorburgwal 308, Nl,
Amsterdam.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39449)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12/11/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de BRAND INVEST SA,
BOULEVARD BRAND WHITLOCK 87, 1200 WOLUWE-SAINT-
LAMBERT.

(N.E. : 0400.703.337)

Numéro de faillite : 20121450.

Curateur : Me MOMBAERS, Jos.

Liquidateur : Kelly Sean, Nieuwezijds Voorburgwal 308, Nl,
Amsterdam.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(39449)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12/11/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het fail-
lissement van EUROGRILL BVBA, ROLLEBEEKSTRAAT 23,
1000 BRUSSEL.

(O.N. : 0407.423.061)

Faillissementsnummer : 20120998.

Curator : Mr. VERBEKE, STEVEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39450)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12/11/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles à
déclaré close par liquidation la faillite de EUROGRILL SPRL,
RUE ROLLEBEEK 23, 1000 BRUXELLES.

(N.E. : 0407.423.061)

Numéro de faillite : 20120998.

Curateur : Me VERBEKE, STEVEN.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(39450)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12/11/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van BREAKER CAR COMPANY BVBA, LOUIZALAAN 327,
1050 ELSENE.

(O.N. : 452.544.293)

Faillissementsnummer : 20020058.

Curator : Mr. RONSE, OLIVIER.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39451)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12/11/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles à
déclaré close par liquidation la faillite de BREAKER CAR
COMPANY SPRL, AVENUE LOUISE 327, 1050 IXELLES.

(N.E. : 452.544.293)

Numéro de faillite : 20020058.

Curateur : Me RONSE, OLIVIER.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(39451)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12/11/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van IMMO-LITHO BVBA, BOOGSCHUTTERSSTRAAT 59,
1081 KOEKELBERG.

(O.N. : 0464.583.775)

Faillissementsnummer : 20080375.

Curator : Mr. RONSE, OLIVIER.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39452)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12/11/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de IMMO-LITHO SPRL,
RUE ARCHERS 59, 1081 KOEKELBERG.

(N.E. : 0464.583.775)
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Numéro de faillite : 20080375.

Curateur : Me Ronse, Olivier.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(39452)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 13.11.2013, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur aveu, la faillite de M. BASTIN, Bruno, né le 22.10.1965,
domicilié à 5570 DION, rue des Verennes 65, étant immatriculé à la
B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0887.840.010, exerçant une activité
de commerce de détail sous l’enseigne « LOUIS DELHAIZE », à
5560 HOUYET, rue Grande 40.

Désigne en qualité de curateur, Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE,
avocat à 5570 BEAURAING, rue de Givet 40.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mardi 24.12.2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B, rue
Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, qu’elles ont le moyen d’en faire déclaration au
greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(39453)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 13.11.2013, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur citation, la faillite de la SNC ETS TECHNO CHAUFFE,
immatriculée à la B.C.E. sous le n° 0807.351.883, dont le siège social est
établi à 5600 PHILIPPEVILLE (Franchimont), rue de la Chinelle 12.

Reporte, à six mois, la date de cessation des paiements.

Désigne en qualité de curateur, Maître Jacqueline MEUNIER, avocate
à 5620 FLORENNES, rue Ruisseau des Forges 7.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINALAT, endéans les trente
jours à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances
avec leurs titres.

Fixe au mardi 24.12.2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B, rue
Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(39454)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 13.11.2013, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur citation, la faillite de la SPRL RWMOTORS, immatri-
culée à la B.C.E. sous le n° 0896.289.403, dont le siège social est établi à
5500 DINANT (Anseremme), rue Ariste-Caussin 99/104.

Reporte, à six mois, la date de cessation des paiements.

Désigne en qualité de curateur, Maître Benoît HYAT, avocat à
5500 DINANT, rue A. Daoust 41.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mardi 24.12.2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B, rue
Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(39455)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 13.11.2013, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur citation, la faillite de . DEBRY, Christophe, né le
12.07.1967, immatriculé à la B.C.E. sous le n° 0810.481.520, domcilié à
5537 ANHEE, chaussée de Dinant 77.

Reporte, à six mois, la date de cessation des paiements.

Désigne en qualité de curateur, Maître Olivier VALANGE, avocat à
5590 CINEY, rue Nicolas Hauzeur 8.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mardi 24.12.2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B, rue
Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, qu’elles ont le moyen d’en faire déclaration au
greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(39456)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 13.11.2013, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur citation, la faillite de SPRL LAI-LAI SHUN, immatri-
culée à la B.C.E. sous le n° 0463.093.242, dont le siège social est établi à
5590 CINEY, rue du Commerce 127.

Reporte, à six mois, la date de cessation des paiements.

Désigne en qualité de curateur, Maître Jean-Marc BOUILLON, avocat
à 5500 DINANT, rue A. Daoust 38.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mardi 24.12.2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B, rue
Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(39457)
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Tribunal de commerce de Huy

Articles 12 et 14 de la loi du 8.08.1997 sur les faillites, modifié par la
loi du 4.09.2002.

Faillite de la SPRL K+ IMMO, dont le siège social et d’exploitation
est établi à 4280 HANNUT, rue du Luxembourg 21, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0890.167.713, pour les activités d’entreprise générale de
construction.

Par jugement du 6/11/2013, le Tribunal de Commerce de Huy : fixe
la date de cessation de paiement au 29/11/2012.

Le greffier, (signé) G. MOTTET.
(39458)

Tribunal de commerce de Huy

Articles 12 et 14 de la loi du 8.08.1997 sur les faillites, modifié par la
loi du 4.09.2002

Faillite de la SPRL G-CONSILIUM, ayant son siège social et son
établissement sis à 4260 BRAIVES rue du Bolland 23A, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0835.412.203, pour l’activité de conseil en relations
publiques et en communication.

Par jugement du 6/11/2013, le Tribunal de Commerce de Huy : fixe
la date de cessation de paiement au 13/09/2012.

Le greffier, (signé) G. MOTTET.
(39459)

Tribunal de commerce de Huy

Article 73 de la loi du 8.08.1997 sur les faillites, modifié par la loi du
4.09.2002.

Par jugement du 6/11/2013, le Tribunal de Commerce de Huy a
déclaré close, par insuffisance d’actif, la faillite de la SPRL K + IMMO,
dont le siège social et d’exploitation est établi à 4280 HANNUT, rue du
Luxembourg 21, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0890.167.713, pour les
activités d’entreprise générale de construction.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission.

Personne considérée comme liquidateur VOLONT, Patrick, rue du
Luxembourg 21, à 4280 HANNUT.

Le greffier, (signé) G. MOTTET.
(39460)

Tribunal de commerce de Liège

Le 13.11.2013, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL LA CAPITAINERIE, dont le siège social est établi à
4000 Liège, boulevard Frère Orban, activité : restauration à service
complet, B.C.E. n° 0874.438.172.

Curateurs : Maîtres Pierre RAMQUET et Pierre THIRY, avocats à
4000 Liège, place Verte 13.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 02.01.2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef service, (signé)
M. SCHENKELAARS.

(39461)

Tribunal de commerce de Liège

Le 13.11.2013, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL MENUISERIE GERARDY, dont le siège social est établi à
4630 Soumagne, rue du Magnificat 14, activité : travaux de menuiserie
à 4670 Blegny, rue de la Station 87, B.C.E. n° 0817.025.753.

Curateurs : Maîtres Georges RICO et Ingrid von FRENCKELL,
avocats à 4460 Bierset, Liège Airport, Business Center — Bat. B58.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 02.01.2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef service, (signé)
M. SCHENKELAARS.

(39462)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 29/11/2013, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close par liquidation d’actif la faillite prononcée en date du
12/02/2001, à charge de la SA DESTI CONSULT, ayant eu son siège
social à 4141 LOUVEIGNE (SPRIMONT), rue de la Légende 45, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro
B.C.E. n° 0400.181.913, a déclaré la société faillie inexcusable et a
déchargé de sa fonction de curateur Maître Yves GODFROID, avocat à
4000 LIEGE, rue des Augustins 32.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés est réputé liquida-
teur, M. André DESTINE, domicilié à 4140 SPRIMONT rue de Corné-
mont 75, organe dirigeant de la société faillie.

Le curateur, (signé) Yves Godfroid, avocat.
(39463)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/11/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de PAREELEC SPRL, dont le siège social
est sis à 7100 HAINE-SAINT-PAUL, rue Evrard 50, y ayant exercé les
activités d’entreprise d’installation d’électricité, B.C.E. n° 0836.868.290.

Curateur : Maître STEPHANE BRUX, RUE DES CHASSEURS 151, à
7100 SAINT-VAAST.

Cessation des paiements : provisoirement le 12/11/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 12/12/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 07/01/2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J. Fourdin.
(39464)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/11/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, d’IDIR ET COMPAGNIE SPRL, dont le
siège social est sis à 7000 MONS, rue des Clercs 2, y ayant exercé les
activités de débit de boissons sous la dénomination « LA
LORGNETTE », B.C.E. n° 0875.706.003.

Curateur : Maître BERNARD POPYN, RUE DE LA GRANDE
TRIPERIE 15, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 12/11/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 12/12/2013.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 08/01/2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J. Fourdin.
(39465)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite sur aveu

Par jugement du mardi 5 novembre 2013, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la société privée à responsabilité limitée
VCD, dont le siège social est établi à 4890 THIMISTER, rue des Trois
Entités 12, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0899.920.072, pour le placement de panneaux photovoltaïques.

Curateur : Maître Pierre-Eric DEFRANCE, avocat à 4800 VERVIERS,
rue des Martyrs 24.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
6 janvier 2014 à 9 h 30 m au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(39466)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van KARROSSERIE VAN DE
CASTEELE BVBA, OOSTKAAI 25/2, B-2170 MERKSEM (ANTWER-
PEN), ondernemingsnummer : 0403.858.114, gesloten bij ONTOEREI-
KEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : PH. VAN DE CASTEELE, GAAIEN-
DREEF 2B, 2900 SCHOTEN.

De curator : Mr. DE FERM, PATRICK, advocaat, RINGLAAN 138,
B-2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

De griffier, R. Gentier.
(39467)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van DESIGN HOUSE, COMMAN-
DITAIRE VENNOOTSCHAP OP AANDELEN, EGLANTIERLAAN 3,
B-2020 ANTWERPEN-2, ondernemingsnummer : 0437.715.963,
gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : W. VAN OVERDIJK, PENITEN-
TENHOF 74, 6001 VB WEERT (NEDERLAND).

De curator : Mr. DE FERM, PATRICK, advocaat, RINGLAAN 138,
B-2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

De griffier, R. Gentier.
(39468)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van TILBRO BVBA, STATIE-
STRAAT 128, B-2600 BERCHEM (ANTWERPEN), ondernemingsnum-
mer : 0438.945.784, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : YUSEIN ORHAN, SINT-LAMBER-
TUSSTRAAT 2, 2600 BERCHEM.

De curator : Mr. RAUTER, PHILIP, advocaat, HOVESTRAAT 28,
B-2650 EDEGEM.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39469)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van FREE DELIVERY BVBA,
BOOMSESTEENWEG 312, B-2020 ANTWERPEN-2, ondernemings-
nummer : 0863.111.641, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : AZOUAGH SOULEMAN,
KOXPLEIN 14, 2140 BORGERHOUT.

De curator : Mr. GOOSSENS, BENNY, advocaat, MARKTPLEIN 22,
B-2110 WIJNEGEM.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39470)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van TORRES BVBA, MINISTER
SCHOLLAERTSTRAAT 31, B-2170 MERKSEM (ANTWERPEN),
ondernemingsnummer : 0423.868.521, gesloten bij ONTOEREIKEND
ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : MARTIN SCHEPERS, DE LERODE-
STRAAT 2, 6121 HX BORN (NEDERLAND).

De curator : Mr. VAN RAEMDONCK, MARC, advocaat, MECHEL-
SESTEENWEG 166, B-2018 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39471)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van MIO TRANS BVBA, GUIDO
GEZELLEPLAATS 4, B-2627 SCHELLE, ondernemingsnum-
mer : 0898.037.579, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : TEPIC MIODRAG, GUIDO GEZELLE-
PLAATS 4, 2627 SCHELLE.

De curator : Mr. VAN DER SCHUEREN, CHRIS, advocaat, LANGE
NIEUWSTRAAT 47, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39472)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van E.B.B. & CO BVBA,
BESTORMINGSTRAAT 22, B-2018 ANTWERPEN-1, ondernemings-
nummer : 0869.751.092, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : ESEN ZIKRI, KOOLMIJNLAAN 344, B
2, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.

De curator : Mr. SCHOENAERTS, BRUNO, advocaat, AMERIKA-
LEI 31, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39473)

86427MONITEUR BELGE — 20.11.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van OVER BENELUX BVBA,
ARMAND REUSENSPLEIN 5, B-2930 BRASSCHAAT, ondernemings-
nummer : 0819.021.478, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : MILAN RENE AZEXANDER, VIA
MOGGIOLI 9, 38100 TRENTO (ITALIE).

De curator : Mr. SNEPVANGERS, STEFAN, advocaat, GROTE
STEENWEG 154, B-2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39474)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van ERWIN VAN LAER BVBA,
VELDSTRAAT 161, B-2930 BRASSCHAAT, ondernemingsnum-
mer : 0897.066.787, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : ERWIN VAN LAER, ZONDER
GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS IN BELGIE NOCH IN HET
BUITENLAND.

De curator : Mr. DEVROE, DIRK, advocaat, GROTE SINGEL 1,
B-2900 SCHOTEN.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39475)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van SPARTA BVBA, HUIDEVET-
TERSSTRAAT 38/40 B-2000 ANTWERPEN-1, ondernemingsnum-
mer : 0461.105.336, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : CARMELA SPARTA, FRANK-
RIJKLEI 54-56, 2000 ANTWERPEN.

De curator : Mr. AERNAUDTS, LINDA, advocaat, FRANK-
RIJKLEI 37, BUS 12, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(39476)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van COSIMO BVBA, BROEDER-
MINSTRAAT 6, B-2018 ANTWERPEN-1, ondernemingsnum-
mer : 0478.891.770, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : HABIB YACUP, CUYLITSSTRAAT 113,
2018 ANTWERPEN.

De curator : Mr. PATROONS, KRISTIAAN, advocaat, MECHELSE-
STEENWEG 12, BUS 8, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(39477)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van FURNITURE AND CLOTHING
SELECTION BVBA, TIMMERWERFSTRAAT 8, B-2000 ANTWER-
PEN-1, ondernemingsnummer : 0879.188.697, gesloten bij ONTOEREI-
KEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : J.J. DESCAMPS, LANGE GASTHUIS-
STRAAT 33, 2000 ANTWERPEN.

De curator : Mr. PRESENT, MYRIAM, advocaat, MECHELSE-
STEENWEG 64, B101, B-2018 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39478)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van ’T BOSCAFEKE BVBA,
PELGRIMSSTRAAT 22, B-2000 ANTWERPEN-1, ondernemingsnum-
mer : 0438.049.525, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : WILLIAM DIGAN, KORTE ACHTER-
OMSTRAAT 5, 2018 ANTWERPEN.

De curator : Mr. VAN GIJSEGHEM, GEERT, advocaat, THONET-
LAAN 110, B-2050 ANTWERPEN-5.

De griffier, R. Gentier.
(39479)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van FANNEL, COMMANDITAIRE
VENNOOTSCHAP OP AANDELEN, LANGE LEEMSTRAAT 206,
B-2018 ANTWERPEN-1, ondernemingsnummer : 0466.100.836,
gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaars : NATHAN RAND, ZURENBORG-
STRAAT 64, 2018 ANTWERPEN; ABRAHAM KORNFELD, BRIAL-
MONTLEI 56, 2018 ANTWERPEN.

De curator : Mr. BOEYNAEMS, STEVEN, advocaat, AMERIKA-
LEI 191, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39480)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van K EN K BVBA, BLAUW-
STRAAT 54, B-2850 BOOM, ondernemingsnummer : 0433.072.732,
gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : FRANS UYTFRIES, BLAUWSTRAAT 54,
2850 BOOM.

De curator : Mr. COOLS, VEERLE, advocaat, MECHELSE-
STEENWEG 12, 6e VERD., B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(39481)
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Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van SKYBUILDING BVBA, BREDE-
STRAAT 4, B-2000 ANTWERPEN-1, ondernemingsnum-
mer : 0864.904.458, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : MAIORANO, RAFFAELE, OSY-
STRAAT 7, 2060 ANTWERPEN.

De curator : Mr. DE FERM, PATRICK, advocaat, RINGLAAN 138,
B-2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

De griffier, R. Gentier.
(39482)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van TARGET GCV, ITALIELEI 29,
BUS 1, B-2000 ANTWERPEN-1, ondernemingsnummer : 0899.790.014,
gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : J. PETERS, BALENDIJK 30,
3920 LOMMEL.

De curator : Mr. VAN DER SCHUEREN, CHRIS, advocaat, LANGE
NIEUWSTRAAT 47, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39483)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van MALDINIS BVBA, KAPEL-
STRAAT 206, B-2660 HOBOKEN (ANTWERPEN), ondernemingsnum-
mer : 0806.967.447, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : SABINE ISENOVSKA, SINT-
BERNARDSESTEENWEG 355 2660 HOBOKEN.

De curator : Mr. VAN DOOSSELAERE, THIERRY, advocaat, LANGE
GASTHUISSTRAAT 27,B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39484)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van IMMO ADVIES NV, MIKSE-
BAAN 244, BUS 2, B-2930 BRASSCHAAT, ondernemingsnum-
mer : 0891.824.334, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : GERRIT BRIEDE, TAUBE 5, 2491 DB
DEN HAAG (NEDERLAND).

De curator : Mr. SCHOENAERTS, BRUNO, advocaat, AMERIKA-
LEI 31, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39485)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van POLLUX BOUW-
WERKEN BVBA, MELKERIJSTRAAT 4, BUS 28, B-2910 ESSEN,
ondernemingsnummer : 0475.166.079, gesloten bij ONTOEREIKEND
ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : J. BUURSTEDE, TOUR 33, 6941 HEYD.

De curator : Mr. VAN GIJSEGHEM, GEERT, advocaat, THONET-
LAAN 110, B-2050 ANTWERPEN-5.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39486)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van RAUFI BVBA, WATERHOEN-
LAAN 4, B-2050 ANTWERPEN-5, ondernemingsnum-
mer : 0893.579.143, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : M. ALI AKBAR, WATERHOENLAAN 4,
BUS 2, 2050 ANTWERPEN.

De curator : Mr. DE LEUR, KAREN, advocaat, ALICE NAHON-
LEI 74, B-2900 SCHOTEN.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39487)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van J L C BVBA, VOORNE 13,
B-2980 ZOERSEL, ondernemingsnummer : 0455.002.650, gesloten bij
ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : JAN LENIE, VOORNE 13,
2980 ZOERSEL.

De curator : Mr. DE LEUR, KAREN, advocaat, ALICE NAHON-
LEI 74, B-2900 SCHOTEN.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39488)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van BEST MEDICAL TREAT-
MENT BVBA, TURNHOUTSEBAAN 238, B-2140 BORGERHOUT
(ANTWERPEN), ondernemingsnummer : 0443.498.054, gesloten bij
ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : PATRICK ROSA, CATHARINA-
DREEF 24, 2970 SCHILDE.

De curator : Mr. VAN SANT, PAUL, advocaat, JUSTITIESTRAAT 27,
B-2018 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(39489)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van FIT OASE BVBA, UILEN-
DREEF 14, B-2980 ZOERSEL, ondernemingsnummer : 0828.474.525,
gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : W. COENE, ZONDER GEKENDE
WOON- OF VERBLIJFPLAATS IN BELGIE NOCH IN HET BUITEN-
LAND.

De curator : Mr. DEVROE, DIRK, advocaat, GROTE SINGEL 1,
B-2900 SCHOTEN.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39490)
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Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van OP SINJOREN UITGEVERIJ
BVBA, FRUITHOFLAAN 116, BUS 41, B-2600 BERCHEM (ANTWER-
PEN), ondernemingsnummer : 0438.412.581, gesloten bij ONTOEREI-
KEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : J. PASCAL, FRUITHOFLAAN 123,
2600 BERCHEM.

De curator : Mr. COOLS, VEERLE, advocaat, MECHELSE-
STEENWEG 12, 6e VERD., B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(39491)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van WILCA BVBA, DRINK 28,
B-2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), ondernemingsnum-
mer : 0428.821.855, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : WILFRIED VAN HOOGTEN,
DRINK 28, 2140 BORGERHOUT.

De curator : Mr. DE LEUR, KAREN, advocaat, ALICE NAHON-
LEI 74, B-2900 SCHOTEN.

De griffier, R. Gentier.
(39492)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van AFTER-ART BVBA, SINT-
JOZEFSTRAAT 66, B-2018 ANTWERPEN-1, ondernemingsnum-
mer : 0880.678.143, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : E. VAN HOVE, SINT-JOZEFSTRAAT 66,
2018 ANTWERPEN.

De curator : Mr. SCHOENAERTS, BRUNO, advocaat, AMERIKA-
LEI 31, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39493)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van PROJECT MANAGEMENT &
CONSTRUCTION CONSULTANCY BVBA, MAGDALENALEI 153,
B-2930 BRASSCHAAT, ondernemingsnummer : 0894.080.969, gesloten
bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : EINJO NIJBOER, MAGDALENA-
LEI 153, 2930 BRASSCHAAT.

De curator : Mr. QUANJARD, BENJAMIN, advocaat, ADMIRAAL
DE BOISOTSTRAAT 20 B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39494)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van WORLD TRADING SERVICES
BVBA, NIEUWE WESTWEG 10, B-2040 ANTWERPEN-4, onderne-
mingsnummer : 0896.895.751, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : R. BIJLHOUWER, ZUID WEST-
SINGEL 16, 4611 KG BERGEN OP ZOOM (NEDERLAND).

De curator : Mr. SCHOENAERTS, BRUNO, advocaat, AMERIKA-
LEI 31, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39495)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van MEZOPOTAMIA BVBA, BREY-
DELSTRAAT 4-6, B-2018 ANTWERPEN-1, ondernemingsnum-
mer : 0891.160.081, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : SIHAM IBNOUENNADRE, ZONDER
GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS IN BELGIE NOCH IN HET
BUITENLAND.

De curator : Mr. VAN IMPE, BRUNO, advocaat, GENERAAL SLIN-
GENEYERLAAN 107, B-2100 DEURNE (ANTWERPEN).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39496)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van ENVE-RENT BVBA, MOLEN-
STRAAT 152/2, B-2547 LINT, ondernemingsnummer : 0827.954.386,
gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : NICO VERWAEST, MEERLAAR-
STRAAT 80/0010, 2430 LAAKDAL.

De curator : Mr. SCHAERLAEKENS, TOM, advocaat, KAPUCINES-
SENSTRAAT 13, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39497)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van DL PROJECTS BVBA, HOEK 76,
BUS 50, B-2850 BOOM, ondernemingsnummer : 0465.695.218, gesloten
bij ONTOEREIKEND ACTIFF.

Beschouwd als vereffenaar : YVES DE LEEUW, VERBOND-
STRAAT 32, 2000 ANTWERPEN.

De curator : Mr. VAN GIJSEGHEM, GEERT, advocaat, THONET-
LAAN 110, B-2050 ANTWERPEN-5.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39498)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van KMO INFORMATICA BVBA,
DICHTERSSTRAAT 66, B-2610 WILRIJK (ANTWERPEN), onderne-
mingsnummer : 0476.215.164, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.
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Beschouwd als vereffenaar : YILDIRIM, OSMAN, ZONDER
GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS IN BELGIE NOCH IN HET
BUITENLAND.

De curator : Mr. COOLS, VEERLE, advocaat, MECHELSE-
STEENWEG 12, 6e VERD., B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39499)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van HAROSA BVBA, KROON-
STRAAT 178, B-2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), ondernemings-
nummer : 0806.036.346, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : JAMEL ELMAKHI, POL DE
MONSTRAAT 2 B 3C, 2020 ANTWERPEN.

De curator : Mr. DE LEUR, KAREN, advocaat, ALICE NAHON-
LEI 74, B-2900 SCHOTEN.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39500)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van NEBE BVBA, PRINS
BOUDEWIJNLAAN 116, B-2610 WILRIJK (ANTWERPEN), onderne-
mingsnummer : 0883.971.391, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : GEERTS, JOHANNES, ZONDER
GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS IN BELGIE NOCH IN HET
BUITENLAND.

De curator : Mr. ELANTS, ANNE-MARIE, advocaat, KASTEEL-
DREEF 29, B-2900 SCHOTEN.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39501)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van BEAUTY EN WELLNESS
COMPANY BVBA, KONINGSHOFLEI 15, B-2900 SCHOTEN,
ondernemingsnummer : 0823.215.541, gesloten bij ONTOEREIKEND
ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : SYLVIA EVERAERTS, KONINGS-
HOFLEI 15, 2900 SCHOTEN.

De curator : Mr. COOLS, VEERLE, advocaat, MECHELSE-
STEENWEG 12, 6e VERD., B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39502)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van MATHIJSSEN, PATRICIA,
HEIKANTSTRAAT 19, B-2910 ESSEN, ondernemingsnum-
mer : 0889.925.312, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF EN
VERSCHOONBAAR VERKLAARD,

De curator : Mr. PRESENT, MYRIAM, advocaat, MECHELSE-
STEENWEG 64, B101, B-2018 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39503)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van BREUGELMANS, ROBERT,
ACHTERSTRAAT 101, B-2980 ZOERSEL, ondernemingsnum-
mer : 0686.515.718, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF EN
VERSCHOONBAAR VERKLAARD.

De curator : Mr. BOSMANS, HENDRIK, advocaat, AMERIKALEI 27,
BUS 8, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(39504)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van KLOOSTER MAUREEN, JAN
BAPTIST TASSYNSSTRAAT 113, BUS V001, B-2070 BURCHT
(ZWIJNDRECHT), ondernemingsnummer : 0508.278.515, gesloten bij
ONTOEREIKEND ACTIEF EN VERSCHOONBAAR VERKLAARD.

De curator : Mr. SCHOENAERTS, BRUNO, advocaat, AMERIKA-
LEI 31, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39505)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van LEPORT INDUSTRIAL CV,
ITALIELEI 59, B-2000 ANTWERPEN-1, ondernemingsnum-
mer : 428.973.986, gesloten bij VEREFFENING.

Beschouwd als vereffenaar : F. LAMBRECHTS, VERBAND-
STRAAT 27, 2000 ANTWERPEN.

De curator : Mr. VAN DER STRATEN, PATRICK, advocaat,
MECHELSESTEENWEG 120, B-2018 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(39506)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van MED CONTAINERLINE
ANTWERP NV, NOORDERLAAN 133, B-2030 ANTWERPEN-3,
ondernemingsnummer : 438.914.112, gesloten bij ONTOEREIKEND
ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : TVSI VERED ROSENFELD, ZONDER
GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS IN BELGIE NOCH IN HET
BUITENLAND,

De curators : Mr. VAN DOOSSELAERE, THIERRY, advocaat,
LANGE GASTHUISSTRAAT 27, B-2000 ANTWERPEN-1; Mr. DE ROY,
FRANS, advocaat, PALEISSTRAAT 47, B-2018 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(39507)
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Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
12/11/2013 werd het faillissement van GERON DANNY BVBA,
EKSTERLAAR 63, B-2100 DEURNE (ANTWERPEN), ondernemings-
nummer : 0869.860.663, gesloten bij ONTOEREIKEND ACTIEF.

Beschouwd als vereffenaar : BAYRAM PROGON, WALEM-
STRAAT 76, 2600 BERCHEM.

De curator : Mr. KIPS, MARC, advocaat, LANGE GASTHUIS-
STRAAT 27, B-2000 ANTWERPEN-1.

De griffier, R. Gentier.
(39508)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van 14/05/2013 werd Mr. PEETERS, TOM, advocaat te
Antwerpen, curator van het faillissement DMD STELLING-
BOUW BVBA, OSSENBLOKSTRAAT 17, 2140 BORGERHOUT
(ANTWERPEN), ondernemingsnummer 0871.088.506, hiertoe aange-
steld bij vonnis d.d. 08/05/2013, ontheven van zijn taak als curator.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39509)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
12/11/2013 is N & J BVBA, IN VEREFFENING, VLASMARKT 23,
2000 ANTWERPEN-1, ondernemingsnummer 0411.114.209, OP
BEKENTENIS failliet verklaard en afgesloten bij ontoereikend actief.

Vereffenaar : Mr. M. HENQUIN, KERKSTRAAT 39B,
2940 STABROEK (HOEVENEN).

Datum der staking van betaling : 12/11/2013.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39510)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
12/11/2013 is ROYAL BVBA, BISSCHOPSTRAAT 8,
2060 ANTWERPEN-6, SAUNA’S, SOLARIA, BADEN, ENZ.,
ondernemingsnummer 0827.655.270, OP BEKENTENIS failliet
verklaard.

Curator : Mr. PEETERS, TOM, LEOPOLDPLAATS 10,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 12/11/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 12/12/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/01/2014, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39511)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
12/11/2013 is METISE BVBA, SOMMESTRAAT 1,
2060 ANTWERPEN-6, DETAILHANDEL IN NIET-GESPECIALI-
SEERDE WINKELS WAARBIJ VOEDINGS- EN GENOTMIDDELEN
OVERHEERSEN, ondernemingsnummer 0807.745.724, OP BEKEN-
TENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. PEETERS, TOM, LEOPOLDPLAATS 10,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 12/11/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 12/12/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/01/2014, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39512)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
12/11/2013 is MEVROUW CORNELIS, ANNEMARIE, geboren te
Borgerhout op 05.07.1972, wonende en handeldrijvende te
2000 Antwerpen, Steenhouwersvest 9, onder de benaming « Cornelis
Annemarie », beoefening van uitvoerende kunsten door zelfstandig
werkende artiesten, ondernemingsnummer 0877.161.892, OP BEKEN-
TENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. PEETERS, NICK, NOORDERLAAN 98,
2030 ANTWERPEN-3.

Datum der staking van betaling : 12/11/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 12/12/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/01/2014, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39513)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
12/11/2013 is SOMTECH BVBA, GASTHUISSTRAAT 40,
2960 BRECHT, VERSPANEND BEWERKEN VAN METALEN,
ondernemingsnummer 0477.170.318, OP BEKENTENIS failliet
verklaard.

Curator : Mr. PEETERS, NICK, NOORDERLAAN 98,
2030 ANTWERPEN-3.

Datum der staking van betaling : 12/11/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 12/12/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/01/2014, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (39514)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 13.11.2013, op bekentenis, het fail-
lissement uitgesproken van AZUR BVBA, met zetel en
handelsuitbating gevestigd te 8430 Middelkerke, Leopoldlaan 74, inge-
schreven in de Kruispuntbank van ondernemingen onder het
nummer 0452.204.397, hebbende als handelsactiviteiten : detailhandel
in vis en schaal- en weekdieren in gespecialiseerde winkels, handel-
drijvend onder de handelsbenaming « VISHANDEL LAGUNA ».

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 13/11/2013.

Tot curator werd aangesteld : Mr. PHILIPPE BOUTENS, advocaat te
8400 OOSTENDE, Van Iseghemlaan 149.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 14.12.2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
23/12/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(39515)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12/11/2013, werd VAN TURTELBOOM & CO VOF, HERBERG,
DORP 26, 9260 WICHELEN, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0894.871.718.

- Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT.

- Curator : Mr. MARC GHYSENS, 9300 AALST, KEIZERPLEIN 46.

- Datum staking van betaling : 07/11/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 13/12/2013.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is.
(art. 72bis F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(39516)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12/11/2013, werd VAN TURTELBOOM, FRANKY, VENNOOT
VOF VAN TURTELBOOM & CO, HEKKERGEMSTRAAT 117,
9260 WICHELEN, in staat van faillissement verklaard.

- Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT.

- Curator : Mr. MARC GHYSENS, 9300 AALST, KEIZERPLEIN 46.

- Datum staking van betaling : 07/11/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 13/12/2013.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is.
(art. 72bis F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(39517)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12/11/2013 werd VECOR BVBA, BOUW, HUIS TEN HALVEN 37,
9140 TIELRODE, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0871.130.868.

- Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

- Curator : Mr. ISABELLE VANDER STRICHT, 9240 ZELE,
AVIL GEERINCKLAAN 26/W1.

- Datum staking van betaling : 12/11/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 13/12/2013.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)
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- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is.
(art. 72bis F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(39518)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12/11/2013 werd BAREELKEN BVBA, CAFE, BRUGSTRAAT 1,
9200 DENDERMONDE, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0433.263.960.

- Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

- Curator : Mr. ISABELLE VANDER STRICHT, 9240 ZELE,
AVIL GEERINCKLAAN 26/W1.

- Datum staking van betaling : 12/11/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 13/12/2013.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is.
(art. 72bis F.W. en art.10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(39519)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12/11/2013 werd QUINTELIER, KEVIN, VENNOOT VOF AMBACH-
TELIJKE, DE BEUCKERSTRAAT 55/4, 2018 ANTWERPEN-1, in staat
van faillissement verklaard.

- Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

- Curator : Mr. FRANCINE PAUWELS, 9100 SINT-NIKLAAS,
APOSTELSTRAAT 29.

- Datum staking van betaling : 15/07/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 13/12/2013.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is.
(art. 72bis F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(39520)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 07/11/2013, het faillissement op naam van VAN SAMANG,
STIJN, EN VAN SAET, ILSE, HOEKSTRAAT 56/1, te 3910 NEERPELT,
dossiernummer : 7905, gesloten verklaard, sluiting ontoereikend actief-
verschoonbaar (art. 73 F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(39521)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 07/11/2013, het faillissement op naam van APPERMONT,
JOSEPH, GINDEROVERSTRAAT 48/1, te 3590 DIEPENBEEK, dossier-
nummers 7311, gesloten verklaard, sluiting ontoereikend actief-
verschoonbaar (art. 73 F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(39522)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 07/11/2013, het faillissement op naam van MALIK
SAADIA, CONSTANT DE ROUXSTRAAT 45, te 3500 HASSELT,
ondernemingsnummer 880.840.766, dossiernummer : 7909, gesloten
verklaard, sluiting ontoereikend actief-verschoonbaar (art. 73 F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(39523)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 07/11/2013, het faillissement op naam van VERPOORTEN,
LINDA, BEVRIJDINGSPLEIN 12/1, te 3970 LEOPOLDSBURG,
ondernemingsnummer 897.040.162, dossiernummers 7341, gesloten
verklaard, sluiting bij vereffening-verschoonbaar (art. 80 F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(39524)
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Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 07/11/2013, het faillissement op naam van GOOSSENS
FULL TRACK BVBA, ZILLEKESSTRAAT 10, te 3980 TESSENDERLO,
ondernemingsnummer 426.293.620, dossiernummer : 5460, gesloten
verklaard, sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Goossens, Benny.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(39525)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 07/11/2013, het faillissement op naam van DE COMMIS-
SAIRE BVBA, LEPELSTRAAT 16A, te 3920 LOMMEL, ondernemings-
nummer 859.628.349, dossiernummers 7910, gesloten verklaard, slui-
ting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Beelen, Reinier.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(39526)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, d.d.
12/11/2013, werd OP BEKENTENIS failliet verklaard : KYSHA BVBA,
OPSTALSTRAAT 2, te 8570 VICHTE, ondernemingsnum-
mer : 0474.521.228, café-restaurant.

Rechter-commissaris : COUSSEE, DIRK.

Curator : Mr. DELABIE, GUY, ENGELSE WANDELING 74,
8510 MARKE.

Datum der staking van betaling : 12/11/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 09/12/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
30/12/2013, te 9.45 uur, in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, Engels, Koen.
(39527)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis d.d. 8 november 2013 van de Rechtbank van Koophandel
te Mechelen werd, op dagvaarding, in staat van faillissement
verklaard : mevrouw CEUSTERMANS, Victoria Mihaela, geboren te
Tirgoviste (Roemenië) op 28 juli 1974, groothandel in niet-elektrische
huishoudartikelen, wonende te 2800 Mechelen, Grote Nieuwedijk-
straat, 251, met ondernemingsnummer 0515.912.613 ;

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 8 mei 2013.

Tot curator werd benoemd : Meester DESUTTER Yves, advocaat,
kantoorhoudende te 2890 Sint-Amands, Buisstraat 11.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
Rechtbank van Koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 6 DECEMBER 2013.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze Rechtbank op
30 DECEMBER 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) H. Berghmans.
(39528)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis d.d. 13 november 2013 van de Rechtbank van Koophandel
te Mechelen werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard :
de BVBA CARLIER-EXELMANS, uitbating van taverne, met maat-
schappelijke zetel te 2800 Mechelen, Koning Albertplein 8, en aldaar
handeldrijvende onder de benaming LA FLECHE, met ondernemings-
nummer 0444.543.080.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
13 NOVEMBER 2013.

Tot curator werd benoemd : Meester BERGMANS Jan, advocaat,
kantoorhoudende te 2890 Sint-Amands, Buisstraat 11.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
Rechtbank van Koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 11 DECEMBER 2013.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze Rechtbank op
6 JANUARI 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
R. Cabuy.

(39529)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis d.d. 13 november 2013 van de Rechtbank van Koophandel
te Mechelen werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard :
de BVBA VERDESSEL, café, met maatschappelijke zetel te
2800 Mechelen, Auwegemvaart 36, bus 001, en met uitbatingszetel
te 1910 Kampenhout, Leuvensesteenweg 140, en aldaar handel-
drijvende onder de benaming DE ROOS, met ondernemingsnum-
mer 0884.685.728.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
13 NOVEMBER 2013.
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Tot curator werd benoemd : Meester BERGMANS, Jan, advocaat,
kantoorhoudende te 2890 Sint-Amands, Buisstraat 11.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
Rechtbank van Koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 11 DECEMBER 2013.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze Rechtbank op
6 JANUARI 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
R. Cabuy.

(39530)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis d.d. 13 november 2013 van de Rechtbank van Koophandel
te Mechelen werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard :
de NV INEWIT, it-onderneming, met maatschappelijke zetel te
2800 Mechelen, Schaliënhoevedreef 20 B/4, met ondernemings-
nummer 0878.070.823.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
13 NOVEMBER 2013.

Tot curator werd benoemd : Meester VERSCHUREN, Gerry, advo-
caat, kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Bleekstraat 11, bus 003.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
Rechtbank van Koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 11 DECEMBER 2013.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze Rechtbank op
6 JANUARI 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
R. Cabuy.

(39531)

Faillite rapportée

Intrekking faillissement

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 4 mars 2013,
le jugement prononcé le 25 février 2013 par la troisième chambre du
tribunal de commerce de Nivelles qui a déclaré ouverte sur citation la
faillite de la SPRL LAMSEY, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0475.457.079,
et dont le siège social est sis à 1330 Rixensart, rue du Cerf 188, a été mis
à néant et pour autant que de besoin, le tribunal a déclaré rapportée la
faillite de la SPRL LAMSEY.

Le curateur, (signé) J.-N. BASTENIERE.
(39532)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

Bij vonnis gewezen door de Rechtbank van Koophandel te Hasselt,
d.d. 17.10.2013 werd het faillissement van Baskale Transport BVBA,
BE 0828.728.606, met maatschappelijke zetel te 3550 Heusden-Zolder,
H. Vanveldekelaan 25, op dagvaarding in verzet opgeheven.

(Get.) Luc BIJNENS.
(39533)

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Aux termes d’un acte reçu par Me Valéry Colard, notaire à Bruxelles,
en date du 23 octobre 2013, M. Halil Raymond Hubert Théodore Faik,
né à Anderlecht le 16 mars 1940, et son épouse Mme Lucie Jeanne
Joséphine Vossen, née à Etterbeek, le 19 octobre 1941, domiciliés à
Ixelles (1050 Bruxelles), rue du Trône 230, ont modifié leur régime
matrimonial.

Par cet acte, Mme Lucie Vossen, précitée, a fait apport de biens
immeubles propres à la communauté d’acquêts existant entre les époux.

(Signé) Valéry Colard, notaire.
(39534)

Par acte reçu le 28 octobre 2013 par Me Olivier Waterkeyn, notaire à
1410 Waterloo, chaussée de Bruxelles 109, M. Paul Marcel François
Joseph Blaude, né à Tirlemont le 27 avril 1952 (NN 52-04-27 299-11), et
son épouse Mme Patricia Kathleen Ingrid Daveloose, née à Uccle le
25 janvier 1947 (NN 47-01-25 176-68), domiciliés ensemble à 1472 Vieux-
Genappe, Bruyère de Berlus 14, ont modifié leur régime matrimonial
de séparation des biens pure et simple en un régime légal.

(Signé) Guy Nasseaux, notaire honoraire.
(39535)

Suivant contrat de mariage modificatif reçu par le notaire Pierre-Yves
Erneux, à Namur, le 18 décembre 2012, les époux Dauby-Toussaint ont
adjoint une société d’acquêts accessoire à leur régime principal de
séparation de biens, tandis que M. Julien Dauby a apporté à celui-ci, le
terrain rehaussé d’une construction d’habitation en cours d’édification,
sis à Strainchamps, rue de la Chavée (au chemin de Warnach).

(Signé) Pierre-Yves Erneux, notaire.
(39536)

Uit een akte verleden voor notaris Paul WELLENS, met standplaats
te 2640 Mortsel, Eggestraat 28, op 24 oktober 2013, geregistreerd drie
bladen, nul verzendingen, Registratie MORTSEL, de 29 oktober 2013,
Boek 150, blad 43, vak 20, vijftig euro (S 50,00) De e.a. inspecteur (get.)
J. De Vries, blijkt dat de heer GEYSKENS, Jan Franciscus, geboren te
Wilrijk op dertien oktober negentienhonderd éénenvijftig, nationaal
nummer 51.10.13-173.93, en zijn echtgenote, mevrouw VAN WINCKEL,
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Gertrude Maria, wonende te 2970 Schilde, Terputtenlaan 41. Gehuwd
voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Schilde op
19 maart 1977, onder het wettelijk stelsel zonder huwelijkscontract, niet
gewijzigd tot op heden.

Zijn overgegaan tot de wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel
overeenkomstig de mogelijkheid voorzien door artikel 1394 van het
Burgerlijk Wetboek, meer bepaald door inbreng van een onroerend
goed vrij en onbelast van alle schulden door mevrouw
VAN WINCKEL, Gertrude, van een woonhuis gelegen te Schilde, Ter
Puttenlaan 41.

Deze wijziging niet leidt tot vereffening van het bestaande stelsel
zodat geen boedelbeschrijving dient te worden opgemaakt.

Voor ontledend uittreksel : (get.) PAUL WELLENS, notaris te Mortsel.
(39537)

Uit een akte verleden voor notaris Paul WELLENS, met standplaats
te 2640 Mortsel, Eggestraat 28, op 24 oktober 2013, geregistreerd
drie bladen, nul verzendingen, Registratie MORTSEL, de
29 oktober 2013, Boek 150, blad 43, vak 19, vijftig euro (S 50,00) De e.a.
inspecteur (get.) J. De Vries, blijkt dat de heer VAN WINCKEL, Eduard
Maria Lodewijk, geboren te Hoogstraten op één juli negentienhonderd
tweeënvijftig, nationaal nummer 52.07.01-209.29, en zijn echtgenote,
mevrouw DE POOTER, Hilde Maria Joannes, geboren te Schoten op
zeventien januari negentienhonderd zesenvijftig, nationaal num-
mer 56.01.17-388.91, samen wonende te 2970 Schilde, Ter Maelen-
baan 35.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Schilde op
31 maart 1979, onder het wettelijk stelsel, blijkens huwelijkscontract
verleden voor notaris Paul Harrewijn te Antwerpen op zevenent-
wintig maart negentienhonderd negenenzeventig, niet gewijzigd tot op
heden.

Zijn overgegaan tot de wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel
overeenkomstig de mogelijkheid voorzien door artikel 1394 van het
Burgerlijk Wetboek, meer bepaald door inbreng van een onroerend
goed vrij en onbelast van alle schulden door de heer Van Winkel,
Eduard, van een woonhuis gelegen te Schilde, Ter Maelenbaan 35.

Deze wijziging niet leidt tot vereffening van het bestaande stelsel
zodat geen boedelbeschrijving dient te worden opgemaakt.

Voor ontledend uittreksel : (get.) PAUL WELLENS, notaris te Mortsel.
(39538)

Bij akte verleden voor notaris Godelieve Bourgeois-Hendrix, te
Hechtel-Eksel, met standplaats te Eksel op 5 november 2013 hebben De
heer HOLSTEYNS, Jean Louis, geboren te Hasselt op
10 november 1942, en zijn echtgenote, mevrouw FLAMANT, Elisa
Jacqueline, geboren te Lommel op 25 juni 1948, samenwonende te
HechtelEksel, Overpelterbaan 3, een wijziging aan hun huwelijks-
vermogensstelsel aangebracht.

Deze wijziging voorziet in de inbreng door mevrouw Flamant, Elisa
Jacqueline, van een goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Holsteyns-Flamant : (get.) Godelieve Bourgeois-
Hendrix, notaris.

(39539)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Christophe KINT, te
Staden op 22 oktober 2013, geregistreerd, dat de heer D’HONDT, Filip
Jozef, geboren te Roeselare op 6 mei 1968, en zijn echtgenote, mevrouw
LAVENS, Carine Maria, geboren te Izegem op 21 januari 1970,
samen wonende te 8870 Izegem, Hondekensmolenstraat 76, die
huwden voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Izegem op
12 maart 1993 onder het stelsel van zuivere scheiding van goederen
ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Loontjens, te Izegem
op 8 maart 1993, gewijzigd door toevoeging van een vennootschap van
aanwinsten aan het bestaande stelsel van scheiding van goederen,
blijkens akte verleden voor notaris Albert Cloet, te Oostrozebeke op
16 december 1999, dat zij thans hun huwelijksvermogenstelsel hebben
gewijzigd. De wijziging omvat het behoud van het bestaande
huwelijksstelsel, doch met inbreng door de heer Filip D’Hondt en

mevrouw Carine Lavens, van eigen onroerende goederen in de
bestaande vennootschap van aanwinsten, toegevoegd zoals hoger
vermeld aan hun stelsel van scheiding van goederen.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Christophe Kint, notaris te Staden.
(39540)

Voor notaris Xavier Voets, te Bilzen, werd op 8 november 2013, een
akte verleden houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer NELISSEN, Patrick Yvo Simonne, geboren te
Sint-Lambrechts-Herk op 17 januari 1966, wonende te 3500 Hasselt,
Manteliusstraat 41, en zijn echtgenote, mevrouw GROSEMANS, Mietje
Louisa Reimonda, geboren te Spalbeek op 6 september 1963, wonende
te 3830 Wellen, Broekstraat 35, gehuwd te Hasselt Bilzen op 15 juli 1989,
onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van een huwelijkscontract.
Krachtens voormelde wijzigingsakte, d.d. 8 november 2013, werd een
onroerend goed van de heer Nelissen, Patrick, ingebracht in het
gemeenschappelijk vermogen.

Bilzen, 8 november 2013.

Namens de echtgenoten Nelissen-Grosemans : (get.) X. VOETS,
notaris te Bilzen.

(39541)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Brigitte Cuvelier,
te Berlaar, op 4 november 2013, blijkt dat :

1. de heer MOESKOPS, Leo Franciscus Elisa (rijksregisternum-
mer 50.02.08-309.30), gepensioneerde, geboren te Berlaar op
8 februari 1950, wonende te 2590 Berlaar, Schuttershof 1.

2. mevrouw VAN ROMPAEY, Godelieve August Maria (rijksregister-
nummer 51.06.14-314.88), gepensioneerde, geboren te Berlaar op
14 juni 1951, wonende te 2590 Berlaar, Schuttershof 1.

Die gehuwd zijn te Berlaar op 12 juli 1974 onder het stelsel van een
gemeenschap van aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden
voor notaris Michel Cuvelier te Berlaar op 3 juli 1974.

Een wijziging hebben gebracht aan hun huwelijkscontract door het
aannemen van een algemene gemeenschap.

Voor ontledend uittreksel : de notaris, (get.) B. Cuvelier.
(39542)

Bij akte, verleden voor notaris Peter De Proft, met standplaats te
Deinze, op 25 oktober 2013, en dragende volgende melding van
registratie : « Geregistreerd drie bladen, geen verzendingen, te Deinze
op 6 november 2013. Boek 510, Blad 45, Vak 20. Ontvangen : vijftig
EURO (S 50,00). De e.a. Inspecteur, Luc Bovyn. », hebben de heer VAN
CAESTER, Ernie, geboren te Oudenaarde op 27 november 1975, en zijn
echtgenote, mevrouw HELDERWEIRT, Rila, geboren te Oudenaarde op
8 april 1979, samenwonende te 9890 Gavere, Bernstraat 34, gehuwd
onder het wettelijk stelsel (zonder huwcontract), een wijziging aange-
bracht aan hun huwelijksvermogensstelsel door de inbreng van een
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen en de toevoeging
van een beding in verband met de verdeling van het gemeenschap-
pelijk vermogen bij ontbinding door overlijden.

Namens de echtgenoten VAN CAESTER, Ernie - HELDERWEIRT,
Rila, (get.) Peter De Proft, notaris te Deinze.

(39543)

Bij akte verleden voor notaris Ann De Block, te Sint-Amands op
29 oktober 2013, hebben de heer VERDOODT, Leo Maurits Victor,
geboren te Reet op 24 oktober 1950 en zijn echtgenote, mevrouw
KEGELS, Anna Regina Maria, geboren te Ruisbroek (provincie
Antwerpen) op 6 mei 1952, samenwonende te 2870 Puurs, Donk-
straat 74A, een wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogen-
stelsel.
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Wijziging : behoud van het wettelijk stelsel, mits inbreng van een
onroerend goed door mevrouw Kegels en toevoeging van een keuze-
beding.

Voor de verzoekers : (get.) Ann De Block, notaris.
(39544)

Bij akte verleden voor notaris Heleen Deconinck te Erpe, op
13 november 2013, hebben de heer Björn D’HERDT, geboren te Aalst
op 17/07/1979, en zijn echtgenote, mevrouw Linda Delphine Karel
VAN SANDE, geboren te Aalst op 04/12/1976, samenwonend te
9300 Aalst, Ouden Dendermondsesteenweg 9, een wijziging aan hun
huwelijksverrnogenstelsel aangebracht, houdende inbreng in het
gemeenschappelijk vermogen van het hierna beschreven onroerend
goed door de Heer Björn D’Herdt : een woonhuis met aanhorigheden
en grond, gelegen te 9300 Aalst, Ouden Dendermondse steenweg 9,
kadastraal bekend als derde afdeling, sectie D, nummer 707/E, groot
250 m2.

Namens de echtgenoten Björn D’Herdt-Van Sande Linda : Heleen
Deconinck, geassocieerd notaris.

(39545)

Uit een akte verleden voor notaris Johan De Bruyn, te Zemst op
13 november 2013, blijkt dat de heer VAN STEENWINKEL, Paul,
geboren te Hever op 26 februari 1940, en zijn echtgenote, mevrouw
BEULLENS, Lisette Marie, geboren te Zemst op 1 september 1946,
samenwonende te 1980 Zemst, Warandeweg 12, gehuwd onder het
stelsel van algemene gemeenschap van goederen ingevolge huwelijks-
contract verleden voor notaris Pierre Ackerman, te Zemst op
26 maart 1963, dit stelsel behouden, met inlassing van een keuzebeding.

Zemst, 13 november 2013.

(Get.) Johan De Bruyn, notaris.
(39546)

Bij akte van 28 oktober 2013, verleden voor Mr. Leen Van Breedam,
notaris met standplaats te Zolder, vervangende haar ambtgenoot,
notaris Guido Van Aenrode, wettelijk belet, hebben de echtgenoten, de
heer VERMEULEN, Rudi, geboren te Bree op 30 november 1960,
nationaal nummer 601130-123-23, van Belgische nationaliteit, en zijn
echtgenote, mevrouw ABESSOLO, Mengue Dorothee, geboren te
Djoum (Kameroen) op 29 oktober 1988, nationaal nummer 881029-
494-69, van Kameroense nationaliteit, samenwonende te
3530 Houthalen-Helchteren, Helzoldstraat 103, hun huwelijksstelsel
gewijzigd, inhoudende de wijziging van het wettelijk stelsel naar het
stelsel van scheiding van goederen.

Namens de echtgenoten Vermeulen-Abessolo : (get.) Leen Van
Breedam, notaris.

(39547)

Bij akte verleden voor notaris Luc de Mûelenaere, te Gullegem, thans
Wevelgem, op 21 oktober 2012, hebben de heer Pedro Verschooren, zijn
echtgenote, mevrouw Silvia Vannieuwenhuyse, samenwonende te
8560 Wevelgem, Dreef Ter Walle 2, wijzigingen aan hun huwelijks-
vermogensstelsel aangebracht. De wijziging voorziet in de inbreng van
een eigen goed toebehorende aan de heer Pedro Verschooren in het
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) L. de Mûelenaere, notaris.
(39548)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Philippe Goossens, te
Grobbendonk, op 31 oktober 2013, hebben de heer RYMEN, Herman,
geboren te Lier op 13 juni 1950, en zijn echtgenote, mevrouw VAN
WINCKEL, Augusta Philomena, geboren te Zandhoven op 9 april 1953,
samenwonende te 2240 Zandhoven, Driehoekstraat 94, hun huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd als volgt : zij bedingen dat zij het stelsel
van gemeenschap beperkt tot de aanwinsten zullen behouden, doch
mevrouw Augusta Van Winckel, doet inbreng, in het gemeenschap-
pelijk vermogen van de woning te Zandhoven, Driehoekstraat 94
(volgens kadaster 96) en partijen voegen een keuzebeding toe betref-
fende de verdeling van hun gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Philippe Goossens, notaris.
(39549)

Bij akte verleden voor Mr. Evi Jansen, geassocieerd notaris te
Wommelgem op 14 augustus 2013, hebben de heer ALMEIDA, Joào
Rufino, geboren te Sao Vicente (Kaapverdische Eilanden) op
14 augustus 1944, en zijn echtgenote, mevrouw JÜNGMANN, Denise
Josephina Joseph Frederica, geboren te Antwerpen op
26 november 1944, samenwonende te 2100 Antwerpen (Deurne), Van
Cortbeemdelei 45.

Gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris André Robeyns, te Antwerpen
op 9 maart 1977.

Een wijziging aan hun huwelijkscontract aangebracht, overeenkom-
stig artikel 1394 van het burgerlijk Wetboek door toevoeging van een
intern gemeenschappelijk vermogen aan hun stelsel van scheiding van
goederen en inbreng van een onroerend goed en roerende goederen in
voormeld toegevoegd intern gemeenschappelijk vermogen en door
inlassing van een keuzebeding.

De echtgenoten hebben vooraf geen boedelbeschrijving laten
opmaken aangezien de wijziging de vereffening van het vorige stelsel
niet tot gevolg had.

Opgemaakt te Wommelgem op 8 november 2013.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Evi Janssen, geassocieerd notaris te
Wommelgem.

(39550)

Bij akte verleden voor notaris Paul Rommens, te Hoogstraten (Meer),
op 7 november 2013, hebben de heer VERHEYEN, Johan Corneel
Maria, geboren te Hoogstraten op 22/07/1961, en zijn echtgenote,
mevrouw QUIRIJNEN, Linda Maria Ludovicus, geboren te
Hoogstraten o 12/09/1262, samenwonende te 2323 Hoogstraten
(Wortel), Grote Plaats 46, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd,
inhoudende behoud van het wëttelijk stelsel, met inbreng van eigen
onroerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen door de
man, en toevoeging van een toebedeling van de gemeenschap met
keuzemogelijkheid onder last.

(Get.) Paul Rommens, notaris.
(39551)

Het blijkt uit een akte verleden voor ondergetekende Mr. Kris
Ducatteeuw, geassocieerd notaris, dat ten verzoeke van de heer
PONCHAUT (Ponchaut), Kevin, geboren te Mortsel op
achttien april negentienhonderd negenenzeventig, en echtgenote,
mevrouw TORFS (Torfs), Britt Simonne Gerard, geboren te Antwerpen
(Borgerhout) op drie januari negentienhonderd vijfentachtig, beiden
wonende te 2650 Edegem, Drie Eikenstraat 384, op 24 oktober 2013,
werd overgegaan tot het opmaken van een notariële akte, houdende
een middelgrote wijziging van hun huwelijkscontract, ingevolge
inbreng van een onroerend goed.

Edegem, 12 november 2011.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Kris Ducatteeuw, geassocieerd
notaris.

(39552)
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Bij akte verleden voor notaris Louis Dierckx, met standplaats te
Turnhout, op 7 november 2013, werd het huwelijksstelsel gewijzigd
tussen de heer LUYTS, Ludovicus Franciscus Maria Theresia, geboren
te Turnhout op 2 maart 1953, en zijn echtgenote, mevrouw CAERS,
Maria Louisa Antonia, geboren te Turnhout op 15 september 1955,
samenwonend te 2300 Turnhout, Kleine Reesdijk 48.

Deze wijziging behelsde de inbreng van een eigen onroerend goed
van mevrouw CAERS, gelegen te Turnhout, in het gemeenschappelijk
vermogen van de echtgenoten.

Louis Dierckx, notaris.
(39553)

Uittreksel uit de akte houdende wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel van de heer WITTROCK, Redgy Maurice, geboren te
Oostende op 3 februari 1949, nationaal nummer 49.02.03-385.83, én zijn
echtgenote, mevrouw BOUVE, Marie Claire Alfrida, geboren te
Nieuwpoort op 18 augustus 1954, nationaal nummer 54.08.18206.56,
beiden wonende te 8620 Nieuwpoort, Onze Lieve Vrouwstraat 47.

Uit de akte houdende wijziging van het huwelijksvermogenstelsel
verleden voor mij, geassocieerd notaris Stefanie Dauw, te Nieuwpoort,
op 22 oktober 2013, geregistreerd te Nieuwpoort op 28 oktober 2013,
boek 5/117, blad 38, vak 15, blijkt :

1. dat genoemde echtgenoten hun vroeger wettelijk stelsel bij gebrek
aan huwelijkscontract, wensen te behouden,

2. dat genoemde mevrouw Bouve, Marie Claire, een onroerend goed
heeft ingebracht in de gemeenschap, gelegen te Stad Nieuwpoort,
eerste kadastrale afdeling.

Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden, staande en
gelegen Onze Lieve Vrouwstraat 47.

Kadastraal bekend volgens vorige titel in de sectie A, nummer 48/
U/35, met een oppervlakte van 83 m2 (volgens een vroegere meting
vermeld in de titel van 78 m2 32 dm2) én Kadastraal bekend volgens
recent uittreksel uit de kadastrale legger in de sectie A num-
mer 48/A/52 met een oppervlakte van 83 m2.

Voor analytisch uittreksel : (get.). Stefanie Dauw, geassocieerd
notaris.

(39554)

Bij akte verleden voor notaris Julie De Herdt, te Hove, op
22 oktober 2013, hebben de heer MARIEN, Freddy, geboren te Putte op
29 september 1953, en zijn echtgenote, mevrouw HENS, Rita Albertina
Amandus, geboren te Sint-Katelijne-Waver op 13 december 1953,
samenwonende te 2580 Putte, Elzenstraat 35, hun huwelijksvermogens-
stelsel gewijzigd als volgt : Schrapping van de tekst van artikel 5 van
hun huwelijkscontract.

Julie De Herdt, notaris.
(39555)

Bij akte verleden voor notaris Julie De Herdt, te Hove, op
25 oktober 2013, hebben de heer SALENS, Paul Désiré Felicien, geboren
te Ekeren op 19 augustus 1930, en zijn echtgenote, mevrouw D’HELDT,
Georgette Aline Yvonne, geboren te Mortsel op 13 oktober 1931,
samenwonende te 2540 Hove, Guido Gezellestraat 6, hun huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd als volgt : Schrapping van de tekst van
gewijzigd artikel 3 van hun huwelijkscontract en vervanging door
keuzebedingen.

Julie De Herdt, notaris.
(39556)

Bij akte verleden voor notaris Katrien MAES, te Hove, op
29 oktober 2013, hebben de heer CROLLET, Theodorus Elisa Constan-
tinus, geboren te Antwerpen op 17 maart 1947, en zijn echtgenote,
mevrouw DE GROOF, Godelieve Maria Klazina Filomena, geboren te
Antwerpen op 8 mei 1947, samenwonende te 2540 Hove, Leeuweriken-
laan 7, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd als volgt : Vervanging
van de artikelen één en twee van hun huwelijkscontract door aanpas-
sing aan de vigerende wetgeving en schrapping van de tekst van de
artikelen drie en vier van hun huwelijkscontract en vervanging door
keuzebedingen in een nieuw artikel zes.

Katrien Maes, notaris.
(39557)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance de Liège

Par décision du 7 novembre 2013, le tribunal de première instance de
Liège a désigné Me Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Georgette Ghislaine Marie Kalongine, née à Blehen le
8 mai 1928, en son vivant domiciliée à 4030 Grivegnée, avenue Reine
Astrid 7/C000 et décédée à Liège le 17 juillet 2011.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc Paquot.
(39558)

Tribunal de première instance de Namur

La troisième chambre bis du tribunal de première instance de Namur
a désigné en date du 12 novembre 2013 Me Charlotte Saint, avocate à
5101 Namur, rue de la Pavée 7/1, en qualité de curateur à la succession
vacante de Mme Dehet, Marie Paule Christine Cornelia, née à Renaix le
6 juin 1948, domiciliée de son vivant à Fernelmont (Cortil-Wodon), rue
de Hanret 19/A, y décédée en date du 27 juin 2012.

Namur, le 12 novembre 2013.

La greffière, (signé) Fr. Sornasse.
(39559)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij beschikking van 24 oktober 2013, gewezen door de derde kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, werd de heer Ronny
JOSEPH, advocaat te 9000 Gent, Onderbergen 57, benoemd tot curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Magdalena
VAN HOORDE, geboren te Laarne op 30 juli 1934, laatst wonende te
Merelbeke, Salisburylaan 100, en overleden te Merelbeke op
6 april 2013.
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De schuldeisers en belanghebbenden alsmede de erfgenamen
worden ervan verwittigd dat zij binnen de drie maanden vanaf huidig
publicatie aangifte van hun schuldvordering kunnen doen en hun
aanspraak kunnen laten gelden door zich te richten tot de curator over
deze onbeheerde nalatenschap.

De curator, (get.) Ronny JOSEPH.
(39560)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij beschikking d.d. 31.10.2013 van de derde kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, gekend onder AR 13/1567/B werd de heer
Philippe Beuselinck, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Zilverhof 2B,
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Jacqueline CARNIER, geboren te Mariakerke op 21 augustus 1935,
laatst wonende te 9000 Gent, Opgeëistenlaan 39, en overleden te Gent
op 21 april 2013.

De schuldeisers moeten hun rechten per aangetekend bericht
kenbaar maken aan de curator binnen de drie maanden vanaf heden.

(Get.) Ph. Beuselinck, curator.
(39561)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij beschikking de dato 13 november 2013 op verzoekschrift
verleend, heeft de Rechtbank van Eerste Aanleg, zitting houdende te
Turnhout, Eerste Kamer, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
AERTS, Remi, geboren te Olmen op 07 november 1919, in leven laatst
wonende te 2400 Mol, Collegestraat 69, en overleden te 2400 Mol op
18 februari 2012, als curator aangesteld : Mr. Th. Coeckelberghs, advo-
caat te 2300 Turnhout, Gemeentestraat 4, bus 6.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) I. Sterckx.
(39562)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij beschikking de dato 13 november 2013 op verzoekschrift
verleend, heeft de Rechtbank van Eerste Aanleg, zitting houdende te
Turnhout, Eerste Kamer, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
STEENAERS, Paula Yvonne, geboren te Beringen op 16 december 1938,
in leven laatst wonende te 2300 Turnhout, Parkring 21, en overleden te
Turnhout op 28 juli 2013, als curator ad hoc aangesteld : Mr. D. Van
Eemeren, advocaat te 2300 Turnhout, Leopoldstraat 20.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) I. Sterckx.
(39563)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij beschikking de dato 13 november 2013 op verzoekschrift
verleend, heeft de Rechtbank van Eerste Aanleg, zitting houdende te
Turnhout, Eerste Kamer, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
SMOLDERS, René Guillaume Germaine, geboren te Kampenhout
op 09 november 1945, in leven laatst wonende te 2370 Arendonk,
Flierenbos 70, en overleden te Turnhout op 24 augustus 2013, als
curator ad hoc aangesteld : Mr. A.S. Craninx, advocaat te 2470 Retie,
Hulselstraat 22.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) I. Sterckx.
(39564)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij beschikking de dato 13 november 2013 op verzoekschrift
verleend, heeft de Rechtbank van Eerste Aanleg, zitting houdende te
Turnhout, Eerste Kamer, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
FRIANT, Michel Frans Emilia, geboren te Turnhout op 22 april 1967, in
leven laatst wonende te 2300 Turnhout, Tijl- en Nelestraat 44, bus 4, en
overleden te Turnhout op 07 oktober 2012, als curator aangesteld :
Mr. A.S. Caers, advocaat te 2360 Oud-Turnhout, Dorp 8.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) I. Sterckx.
(39565)

Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles. − Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel.
Conseiller général/Adviseur-generaal : A. VAN DAMME

86440 MONITEUR BELGE — 20.11.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD


